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弗·恩格斯的书信

（１８８３年４月—１８８７年１２月）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


１８８３年

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


１８８３年

１

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８３年４月２日于伦敦

亲爱的拉甫罗夫：

赶紧告诉您，您的来信和一百二十四法郎五十生丁的汇票收

到了。我星期三以后才能拿到这笔钱，因为明天要辨认马克思的手

稿。委托的事办完以后，我准备在苏黎世《社会民主党人报》上登一

篇报道，并请编辑部把这一号报纸寄几份给您。当然，公民克兰茨

的名字是不会提到的。１

我找到了《资本的流通》和第三册中《总过程的各种形式》的手

稿，约一千页对开纸。２现在还不能说，这一手稿是否能按原样刊

印。无论如何我得誊写一遍，因为这是草稿。明天我才有时间花几

个钟头去浏览一下摩尔留给我们的所有手稿。特别使我感兴趣的

是他早就想写成的辩证法大纲。但是他总是瞒着我们不讲他的工

作情况。他明白：我们要是知道他写好了什么东西，就一定会同他

纠缠不休，直到他同意发表为止。这一切只是在我们之间说说，没

有杜西同意，我没有权利刊印任何东西，因为她和我同是马克思遗

３
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著处理人。

我们勇敢的、勇敢到疯狂程度的洛帕廷顺利地获得了自由３，

这个消息对我们大家都是一件令人愉快的意外事。我们希望，他能

保持他的勇敢，而把他的疯狂丢在俄国。希望最近能在这里看到

他。代我向他热情问好。

忠实于您的 弗·恩格斯

２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年４月１１日于伦敦

亲爱的劳拉：

我和你一样，当然认为，保尔应该去看看他的母亲，我这些年

来已经跟他说过多次了。至于额外开支，数目不大，只要及时告诉

我，我会很快给你们弄到。不过，事情如果真象你所说的那样，那保

尔就要使用相当的外交手腕，使他本人不要受到损害。不能让那位

基督教慈善姊妹会会员①跟他为敌，因为她始终在那儿，可是保尔

不在，只要引起她的怀疑，她准会不断地想方设法说服老太太，使

老太太的遗嘱在法律许可的范围内尽量写得对她有利。总之，我想

这个问题就算定下来了，不过你还得注意执行情况。

你讲的关于在阿尔让台４的奇遇，使我们大家都开怀大笑。这

从头到尾真象他②。一星期以前，杜西给他写了一封很决断的信，

４ ２ 致劳·拉法格（１８８３年４月１１日）

①

② 沙尔·龙格。——编者注

指保尔·拉法格的姨母。——编者注
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问他孩子①什么时候来？只字未复。他还在考虑这个问题。

保尔至少得判六个月的徒刑。５他在这里时，怕得不得了，他对

监狱的恐惧使李卜克内西觉得非常好笑。如果他现在还不开始认

真学德文，那我真要把他看成是个娇生惯养的小孩子了。你看，他

写信告诉我说，他要学德文，因为“您说得很对〈！〉②，这也许〈！〉是

必要的，我掌握它以后可以用来搞翻译！”似乎提高他自己的学识

（虽然他的学识是出色的），同他阅读某些已出版和未出版的德文

著作完全无关！他为即将出版《资本论》第二卷２而高兴，但是，他

能够读它吗？

如果让德尔女士把《宣言》③译成法文，并把译文拿给我校订

（你知道，这可不是容易的事），那末，我要给她写篇序言，把历史情

况等等解释一下。但是由于我对这位女士不太了解，目前我只能

说：不校订，也不写序言。我没有权利要她停止这方面的任何活动。

这个意见是对保尔说的。下面一点也是如此：我不知道，他说的是

吉芬的什么演说，它发表在什么地方。

彭普斯还在“待产”，至少昨晚是这样。派尔希的母亲前几天对

他说，他对这类的事实在应该消息更灵通些。

肖利迈正在这里，准备住几天。他来了以后，就象上次他离开

前几天一样（他是十天以前离开的），每天夜里十二点左右，当我把

卡洛放出去的时候，总有一个警察在我们房前走来走去。这些蠢人

显然以为我们是在制造炸药，可实际上我们是在谈论威士忌。

５２ 致劳·拉法格（１８８３年４月１１日）

①

②

③ 卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》。——编者注

本卷引文中凡是在尖括号〈 〉内的话或标点符号都是恩格斯加的。——译者

注

让·龙格。——编者注
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他和我向你们两人衷心问好。

爱你的 弗·恩格斯

３

致斐迪南·多梅拉·纽文胡斯

海  牙

１８８３年４月１１日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的同志：

您知道，我的老朋友①逝世以后，我忙于通信，处理各种事务，

校阅遗著等等，因此只能做些最迫切的事情。今天我才能抽出一点

时间，对您的慰唁信和您在《人②表示谢意。这篇悼文无疑是我们

所知道的最好悼文之一，这是我们这里熟人之间的一致看法。

我以死者女儿③和我自己的名义，还向荷兰工人党
６
致以衷心

的谢意，感谢它至少在精神上对我们的朋友表示了哀悼。这显示了

它和德国、法国、西班牙、俄国、美国同志的团结一致。

如果命运或旅行（遗憾的是，对我们来说这种机会实在很少）

的爱好竟能使我去荷兰的话，那末我认为我有责任去拜访您；另一

方面，如您有机会来英国，则请您到我这里来。

马克思留下了《资本论》第二卷的大量手稿２；我必须先通看

６ ３ 致斐·多·纽文胡斯（１８８３年４月１１日）

①

②

③ 劳拉·马克思和爱琳娜·马克思。——编者注

斐·多·纽文胡斯《卡尔·马克思》。——编者注

马克思。——编者注
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一遍（它是用什么字迹写的啊！），然后才能说，它在多大程度上已

经搞好可以付印，需要从比较后期的笔记本中选取多少东西作为

补充。无论如何，主要的东西已经有了。不过因为我还不能讲什么

比较肯定的意见，所以请您暂时不要在报刊上报道任何有关这方

面的消息；这只能引起误会。此外，马克思的小女儿爱琳娜和我同

是他的遗著处理人，没有她的同意，我不能作任何决定，而女人家，

您知道，是喜欢讲究形式的。

请原谅，我没有用荷兰文写信；近年来我完全没有用过荷兰

文。

忠实于您的 弗·恩格斯

附去我的照片，并请把您的寄一张给我。一俟取来马克思的新

照片，我便寄一张给您。

４

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年４月１４日于伦敦

亲爱的伯恩施坦先生：

《进步》杂志的编者艾威林博士写信给《共和党人》杂志，说要

购买该杂志曾经刊载过的马克思像的木刻原件。回信说：“这块木

刻已寄给德国《社会民主党人报》，所以我们无法给您寄去。”现在

艾威林要我马上告诉他，他是否能尽快得到这块木刻，或者即使是

这张像的铜版也好。也许弄错了，这块木刻在《新世界》杂志那里。

７４ 致爱·伯恩施坦（１８８３年４月１４日）
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请您立刻写张明信片把这件事告诉我。

关于代表大会的报告非常令人高兴。７

匆此。

您的 弗·恩·

《资本论》第二卷是有的，但情况怎样，我还不能说；必须看一

千页手稿。２不过暂时不要在报上发表任何报道；等我能够讲什么

肯定意见时，就告诉您确切的消息。

５

致詹姆斯·托马斯·诺尔兹８

伦  敦

［草稿］

１８８３年４月１７日［于伦敦］

尊敬的先生：

在已故的马克思博士留下的文稿中，有我写的一篇《资本论》

评论性提要①，但直到今天，我们还未能在马克思留下的大量文稿

中找到这篇东西。

不过，即使我找到了这篇东西，也不会寄给您，至少不会为了

您所说的目的而寄给您。一个作者把自己的手稿借给另一个作者，

我不知道在英国或任何其他国家的著作家中在多大程度上是可以

这样做的。

我们同英国新闻界交往的经验，并不十分令人鼓舞。除某些英

８ ５ 致詹·托·诺尔兹（１８８３年４月１７日）

① 弗·恩格斯《卡·马克思〈资本论〉第一卷提纲》。——编者注
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国教会的代表外，他们始终在曲解我们的观点，歪曲我们的行动。

他们对我们的理论和实践的完全无知，只能同他们的过分自信相

媲美。大约在１８７８年７月，《十九世纪》杂志发表了乔治·豪威耳

的一篇论述国际的文章①，通篇是谎言和错误。马克思给您寄去了

反驳文章②，但是您拒绝予以刊载。

如果您想了解马克思的观点，恐怕得阅读德文版、俄文版或法

文版的《资本论》。

我只认识一个英国人，他能正确阐述《资本论》的内容。他是曼

彻斯特的一个律师③。如果需要的话，我愿问问他，看他是否同意

为您完成这一工作。

忠实于您的

６

致菲力浦·范－派顿９

纽  约

［草稿］

１８８３年４月１８日于伦敦

致菲力浦·范－派顿

亲爱的同志们：

你们在４月２日问我，卡尔·马克思对无政府主义者，特别是

９６ 致菲·范－派顿（１８８３年４月１８日）

①

②

③ 穆尔。——编者注

卡·马克思《乔治·豪威耳先生的国际工人协会史》。——编者注

乔·豪威耳《国际协会史》。——编者注
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对约翰·莫斯特抱什么态度，我的答复是简短而明确的。

马克思和我从１８４５年起就持有这样的观点：未来无产阶级革

命的最终结果之一，将是称为国家的政治组织逐步消亡和最后消

失。这个组织的主要目的，从来就是依靠武装力量保证富有的少数

人对劳动者多数的经济压迫。随着富有的少数人的消失，武装压迫

力量或国家权力的必要性也就消失。但是同时，我们始终认为，为

了达到未来社会革命的这一目的以及其他更重要得多的目的，工

人阶级应当首先掌握有组织的国家政权并依靠这个政权镇压资本

家阶级的反抗和按新的方式组织社会。这一点在１８４７年写的《共

产党宣言》的第二章末尾已经阐明。

无政府主义者把事情颠倒过来了。他们宣称，无产阶级革命应

当从废除国家这种政治组织开始。但是，无产阶级在取得胜利以后

遇到的唯一现成的组织正是国家。这个国家可能需要作很大的改

变，才能完成自己的新职能。但是在这种时刻破坏它，就是破坏胜

利了的无产阶级能用来行使自己刚刚获得的政权、镇压自己的资

本家敌人和实行社会经济革命的唯一机构，而不进行这种革命，整

个胜利最后就一定会重归于失败，工人就会大批遭到屠杀，巴黎公

社以后的情形就是这样。

这种无政府主义的谬论从巴枯宁用现在的形式把它提出来的

第一天起就遭到马克思的反对，这难道还需要我特别证明吗？国际

工人协会的整个内部的历史证实了这一点。从１８６７年开始，无政

府主义者就企图用各种最卑鄙的手段夺取国际的领导权；他们遇

到的主要障碍就是马克思。经过五年的斗争，终于在１８７２年９月

的海牙代表大会１０上把无政府主义者驱逐出国际；在驱逐无政府

主义者这件事情上出力最大的就是马克思。如果你们希望知道更

０１ ６ 致菲·范－派顿（１８８３年４月１８日）
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详细的情况，我们的老朋友，出席那次大会的代表，霍布根的弗·

阿·左尔格可以告诉你们。

现在谈一下约翰·莫斯特。谁断定，莫斯特在成为无政府主义

者以后，似乎同马克思有过任何联系或得到过马克思的某种支持，

那他或者是受骗了，或者是自己分明在撒谎。在伦敦《自由》周报创

刊号出版以后，莫斯特不过到马克思或我那里来过一两次。自从他

的新出笼的无政府主义在这个报纸上披露以后，我们没有到他那

里去过，也从来没有偶然遇见过他。最后我们不再订阅他的报纸，

因为上面简直“毫无内容”。我们对他的无政府主义和他的无政府

主义策略，象对教会他这一套的那些人的无政府主义和无政府主

义策略一样地蔑视。

莫斯特在德国的时候，就发表了《资本论》的“浅说”①。当时曾

请马克思审阅一下这本书，以便出第二版。我同马克思一起做了这

项工作。我们确信，如果我们不愿意从头到尾改写该书，那末只有

删掉莫斯特最荒唐的谬论，没有任何别的更好的办法。马克思容许

只有在下述不容改变的条件下才可以把他的修改加进去，这个条

件就是他的名字永远不能在任何程度上同约翰·莫斯特的拙劣著

作，即使是他的修订本联系在一起。

如果愿意，你们完全可以把这封信在《人民之声》上发表。

致兄弟般的敬礼。

弗·恩·

１１６ 致菲·范－派顿（１８８３年４月１８日）

① 约·莫斯特《资本和劳动》。——编者注
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７

致《纽约人民报》编辑部１１

纽  约

［草稿］

１８８３年４月１８日于［伦敦］

瑞琴特公园路１２２号

致《纽约人民报》编辑部

在你们１５日那一号报纸上，你们把我打给左尔格的电报，作

为打给你们的电报发表了。

在１７日那一号报纸上，你们报道说，似乎我打电报告诉你们，

马克思逝世于阿尔让台①。

我们这里不习惯于让自己如此放任地对待别人的名字，或别

人用同样的态度对待自己。

因此，今后我不能寄给你们任何消息。

如果你们的报纸再次这样滥用我的名字，我就不得不请求我

的老朋友左尔格声明：这全是你们捏造的。

忠实于你们的 弗·恩·

２１ ７ 致《纽约人民报》编辑部（１８８３年４月１８日）

① 实际上马克思逝世于伦敦。——编者注
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８

致詹姆斯·托马斯·诺尔兹１２

伦  敦

［草稿］

１８８３年４月２０日［于伦敦］

尊敬的先生：

如果我们找到您说的那篇手稿，我将乐于给您首先发表的权

利，不过有两个不言而喻的条件，我还想在这里提一下：（１）您如放

弃这项权利，那您一定不能转让他人；（２）您如刊印这篇手稿，那您

必须把它作为与其他文章没有任何联系的独立的文章发表。

忠实于您的 弗·恩·

请允许我告诉您，我不是“博士”，而是过去的纱厂主。

９

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年４月２３日［于伦敦］

随信寄去校样一份①。来信收到了，我的回答是这个星期为

《社会民主党人报》写一篇关于马克思的文章。我还要处理许多事

３１８ 致詹·托·诺尔兹（１８８３年４月２０日）

① 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注
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情，然后才能写完这篇文章
１３
。

１８４４年以来，关于凶恶的恩格斯诱骗善良的马克思的小品

文，多得不胜枚举，它们与另一类关于阿利曼－马克思把奥尔穆兹

德－恩格斯诱离正路的小品文交替出现。现在，巴黎的先生们终于

要睁开眼睛了。

您的 弗·恩·

１０

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８３年４月２４日于伦敦

亲爱的左尔格：

随信附去给加特曼的几句话，这是他的朋友，一个糊涂的无政

府主义者但是一个极其诚实的人布罗歇写给他的。烦转交。

《人民报》干了相当多的蠢事，但还没有我预料的那么多。舍维

奇、库诺、杜埃、赫普纳都在这里作出了自己的贡献。这是一个四人

合唱队，他们以为自己什么都懂，其实什么都不懂，——无论他们

全体或每个人都是如此。不管怎样，当时我还是认为有必要给编辑

部写了如下几句话①：他们把我打给你的电报，作为打给他们的电

报发表了，而把第二封电报，即我打给他们的电报作了歪曲，无中

生有地说什么马克思逝世于阿尔让台；我们这里是不容许发生这

类事情的；因此，今后我不能寄给他们任何消息，如果他们再敢这

４１ １０ 致弗·阿·左尔格（１８８３年４月２４日）

① 见本卷第１２页。——编者注
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样滥用我的名字，我就不得不请你立即公开声明，所有这些都是他

们捏造的。让这些先生们在自己的圈子里玩弄他们的美国把戏吧。

还有，这些美国人多正派呀：按照《人民报》的报道，曾经打给我一

个电报１４，但是我却没有收到，想必《人民报》的先生们把钱装到自

己腰包里去了。现在范－派顿来信说，根本没有什么钱。因此我不

得不在这里公开声明这件事，否则变成我对巴黎的报刊和《社会民

主党人报》隐瞒了这个电报。我答复范－派顿询问的那封有关莫斯

特的回信①，在本信到达以前，恐怕他已经公布了。

哥本哈根代表大会７决定，让李卜克内西和倍倍尔今年春天到

美国去。是为了解决１８８４—１８８５年竞选运动的经费问题（这一切

只是在我们之间说说）。李卜克内西建议杜西作为他的秘书和他同

去，这使她非常高兴；所以很可能你在那里很快就看到她。我们还

没有任何计划。著述工作（出版《资本论》第一卷第三版；出版第二

卷２——该卷手稿已找到，但还不知道，它在多大程度上可以付印

和需要作多少补充；还要根据大量书信写传记②，等等）占去一切

空闲时间，而杜西除此以外还要完成大量约稿。

你当然有充分的权利从马克思给你的书信中把评论亨·乔治

的话摘出来发表。１５不过，等我替你辨认清楚了马克思在他的一本

乔治的书上所做的页边批注，然后把所有这些合在一起，是否更好

些？象马克思所作的那种理论上锋利但不用例子说明的简明提要，

毕竟还不能为普通美国人所接受，而且也不必急于这样做。我一有

时间，将更仔细地加以研究。如果你同时能将马克思书信中的有关

段落抄一份寄给我，就可以简化这一工作。

５１１０ 致弗·阿·左尔格（１８８３年４月２４日）

①

② 马克思的传记。——编者注

见本卷第９—１１页。——编者注
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附去小册子一本①。我自己只拿到几本，第二版正在印刷。魏

德迈现在懂英文了吗？１６他过去的译作无论在语法上或修辞上都

是根本不够出版水平的。这样的译作会大大损害我们的名誉，并且

会使作者处于可笑的地位。无论如何我想审查一下试译稿。

你的 弗·恩·

１１

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎世

１８８３年４月２８日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

（我想我们可以不用“先生”这个陈腐的称呼吧。）随函附去一

些书信，包括同美国人谈论奥斯特的书信②。

您回去时没有取道伦敦１７，这是不可原谅的，我原以为您一定

会这样做。也许，您会在夏天到这里来，那我们可以一起到海里去

游泳。在我这里永远有您下榻的地方。

经常替马克思拍照的伦敦优秀摄影师梅奥尔有一条规则：“我

们不收名人的钱。”所以我们不能马上催他加印（他办事很不认

真），只能用间接的方法。我们推说有一个德国书商要，就向他定购

了一千张四寸照片（１２英镑＝２４０马克＝２４分尼一张）和二百张

六寸照片（半侧身像，价值８英镑＝１６０马克＝８０分尼一张）。这是

最后的也是最好的一张照片，它表达了摩尔全部庄严宁静的神态

６１ １１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年４月２８日）

①

② 见本卷第９—１１页。——编者注

弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注
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和他所特有的乐观精神以及对胜利的信心。这些照片除去我们自

己所需要的以外，可以提供给您、李卜克内西和纽约的左尔格。您

要多少张？完全不必立刻把它们卖完。这些照片无论如何比你们

那边洗的要好。

您的 弗·恩·

１２

致阿基尔·洛里亚１８

曼 都 亚

［草稿］

［１８８３年４月底于伦敦］

尊敬的先生：

我收到了您关于卡尔·马克思的文章。您可以随便对他的学

说进行最苛刻的批评，甚至加以曲解；您可以全凭臆想写出马克思

的传记。但是，诽谤我的亡友的品德，您是没有权利的，而且我也永

远不允许任何人这样做。

您在过去的一篇文章①中就指责过马克思有意篡改引文。马

克思读了以后，把他的和您的引文对了原著，他对我说，他的引文

全部是正确的，如果说这里有人故意篡改引文，那就是您。我看到，

现在您是怎样引用马克思的话，您多么无耻地要他在说剩余价值

的地方说利润——而他曾经不止一次地警告过，不要把这两者误

认为是同样的东西（穆尔先生和我又在这里即伦敦向您口头解释

７１１２ 致阿·洛里亚（１８８３年４月底）

① 阿·洛里亚《意大利经济学家的价值理论》。——编者注
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过这一点），——那我就知道，我应当相信的是谁，是谁有意篡改引

文。

但同您下面的信念相比，这只是一件小事。您“坚决深信……

自觉的诡辩支配着这一切〈马克思的学说〉”（第５１０页）；马克思

“不惜作出虚假的结论，虽然他明明知道这些结论是虚假的”；他

“常常是一个愿意以牺牲真理来否定现存制度的诡辩者”；用拉马

丁的话来说，他“玩弄谎言和真理就象小孩子玩拐子一样”１９。

在意大利这个古代文明的国家里，这大概可以看做是赞扬。就

在讲坛社会主义者２０中间，这一类话也可能认为是很高的赞语，因

为这些堂堂的教授不“牺牲真理”就永远不能编造出自己的数不清

的各种体系。我们革命的共产主义者对事情有另外的看法。我们

认为这种说法是有损名誉的指责，因为我们知道，这是捏造的，因

此我们把它奉还给那些说这种话的人，他们臆造这种说法只能败

坏自己的名声。

我觉得，您的责任是告诉读者，支配着马克思的全部学说的这

个所谓的“自觉的诡辩”，究竟表现在哪里。但是您没有这样做。根

本没有这样做！

一个人要有何等卑鄙的灵魂，才会设想，象马克思这样的人似

乎“经常”拿第二卷来“威胁自己的反对者”，而“他根本没有想过”

要写这个第二卷；似乎这个第二卷无非是“马克思借以回避科学论

据的狡猾诡计”。这个第二卷是有的，不久就要发表。２那时，您大概

终于会懂得剩余价值和利润的区别。

向您敬致您所应得的一切感情。

弗·恩·

８１ １２ 致阿·洛里亚（１８８３年４月底）
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这封信的德译文①将发表在最近一号苏黎世《社会民主党人

报》上。

１３

致奥古斯特·倍倍尔

柏  林

１８８３年４月３０日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

你问我是不是要迁居德国或瑞士，或大陆上什么地方，我的回

答很简单：我不到任何一个可能把我驱逐出境的国家去；只有在英

国和美国，才能保险不会这样。我没有必要到美国去，除非是去访

问。所以，我仍旧留在这里。

此外，英国还有一大优点。自从国际２１停止存在以来，在这里，

除了充当资产阶级即激进派的尾巴和在资本主义关系范围内提出

一些微小目的的运动之外，根本没有什么工人运动。因此，只有在

这里才能安安静静地继续从事理论工作。在任何其他地方，都得参

加实际鼓动工作，花去很多时间。在实际鼓动工作方面，我不会比

别的任何人做得更多，然而在理论工作方面，直到现在我还没有看

到有谁能够代替我和马克思。在这方面，一些比较年青的人所试图

做的事情，没有多少价值，而多半甚至毫无价值。考茨基是一个唯

一勤奋的人，但他不得不为了挣钱谋生而写作，因此他也做不出什

么事情来。现在，我已六十三岁，本身的工作多极了，要用一年时间

９１１３ 致奥·倍倍尔（１８８３年４月３０日）

① 见弗·恩格斯《卡尔·马克思的逝世》。——编者注
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整理《资本论》第二卷
２
，还要用一年时间写马克思的传记，此外还

要写１８４３—１８６３年间的德国社会主义运动史和国际史（１８６４—

１８７２年）。在这种情况下，除非我简直发了疯，才会拿自己这里的

安静处所去换那样的地方，在那里必须参加集会和报纸上的论战，

而仅仅由于这一点就必然会失去清晰的眼光。当然，要是象１８４８

年或１８４９年那样的时代再次到来，一旦需要，我会重新骑马上阵。

可是现在有严格的分工。甚至我应当尽可能放弃替《社会民主党人

报》撰稿的工作。不妨想一想，那些大量的通信，以前是我和马克思

两人分担的，现在已经有一年多了，不得不由我一个人来承担。要

知道从各国自愿在马克思书房里聚集起来的那许多联系，我们是

一定要保持的，我将尽力这样做。

修建马克思纪念碑一事２２，我的确不知道该怎么办。家属反对

这样做。用纪念碑来代替那块为他夫人立的而现在也刻上了马克

思和他小外孙①名字的朴素墓石，在他们看来，是一种亵渎行为，

因为在伦敦这个地方，在周围那些矫揉造作的市侩墓石中间立一

块纪念碑，不一定会引人注目。伦敦墓地完全不象德国墓地。在这

里是一个墓挨着一个墓，中间连种树的地方都没有，并且纪念碑的

宽度和长度也不得超过买来的那块小墓地的范围。

李卜克内西谈过出版马克思全集的事情。一切都很好，但是这

方面的事情和狄茨出版第二卷的计划一样，人们忘记了，第二卷出

版权早已交给迈斯纳了，其他一些较小的著作也应首先交给迈斯

纳出版，因此只有在国外才能办到。要知道，还在实行反社会党人

法２３之前，就认为甚至《共产党宣言》也不能在德国刊印，——除非

０２ １３ 致奥·倍倍尔（１８８３年４月３０日）

① 昂利·龙格。——编者注
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作为一个在你们的审判案中宣读过的文件
２４
刊印。

第二卷手稿在１８７３年前，甚至可能在１８７０年前就已完成。它

是用哥特体字母写的，而从１８７３年起，马克思就只用拉丁字母写

了。

现在此信挂号寄出已经太晚，只好作为平信寄走了，但是我要

用自己的印章把它封好。

给李卜克内西的信２５，今晚寄往柏林。

你的 弗·恩·

１４

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８３年５月１日于伦敦

亲爱的左尔格：

为了保存马克思的一些好照片，我们已向这里一位替马克思

照了最后几张相的优秀摄影师梅奥尔定了照得最成功的两种：

一千张四寸的——十二英镑，就是说，约三便士一张；

二百张六寸的（半侧身像）——八英镑，就是说，约九便士一

张。

你需要多少就可以得到多少，价格按成本计算。我也要把它们

提供给李卜克内西和苏黎世的伯恩施坦。如果上面说的照片数目

不够，我们还可以再定，但这需要迅速决定。

你的 弗·恩格斯

１２１４ 致弗·阿·左尔格（１８８３年５月１日）
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１５

致威廉·李卜克内西

勃斯多尔夫

１８８３年５月１０日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

如果由于你那种爱搞空洞计划的癖好和任意的轻率行为，仍

旧使我不得不浪费笔墨的话，那末我大概又要中断同你的通信。

当时我只请你回答：我对维干德有什么样的权利？１８４５年的

合同规定出第二版，并写明为此应付的稿酬。２６要回答的是：

（１）这个合同现在对我是否还有约束力？

（２）如果还有约束力，那末维干德要是拒绝按照合同规定的稿

酬条件出第二版的话，我能否认为自己可以完全不受约束？

这样简单的问题，我就是不能得到你的回答，而由于你曾经答

应过我，所以我把你这种行为不客气地叫做是“你的偷懒”。

我从来没有亲自或者通过第三者委托你就我的事情进行谈

判，所以我不明白，你怎么会不顾一切地和任意地想起现在要进行

这种谈判。我
·
坚
·
决要求你绝对不要作出任何决定，否则我将不得不

立即写信给维干德，宣布一切无效。

今天收到了迈斯纳的来信，关于分册出版的事①，他根本没有

提及。合同没有给我们过问此事的权利。但狄茨如果能向迈斯纳

证明此事于他有利，那迈斯纳大概还会这样做的。

２２ １５ 致威·李卜克内西（１８８３年５月１０日）

① 大概指《资本论》第一卷德文第三版。——编者注
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拉法格的地址是：巴黎波尔－罗亚尔林荫路６６号（紧靠圣珀

拉惹，坐牢很方便）。

照片将成批送交，并将尽快寄给狄茨。①

１６

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８３年５月１０—１１日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我深信你是宁肯不进国会的。但是你看到，这造成了什么后

果。还在多年以前，白拉克就写信告诉我说：在我们所有的人中间，

毕竟只有倍倍尔一个人掌握得住真正议会活动的分寸。２７我也一

向确信是这样。因此，只要一有机会，你就得重新把自己的职务担

当起来，此外没有别的法子。要是你在汉堡当选，并由此只好打消

自己的疑虑，那我会感到很高兴。２８

长期从事鼓动工作和议会活动，当然会使人很厌烦。这和登广

告、搞招贴以及四处招揽生意一样，不会立刻收到成效，而且有些

人往往一无所获。不过，没有别的法子，谁把事情抓起来，谁就应当

把它进行到底，不然将会前功尽弃。而在实行反社会党人法２３的情

况下，无论如何不应放弃这个唯一剩下的公开途径。

关于哥本哈根代表大会７的报告，写成这个样子，我无法领会

３２１６ 致奥·倍倍尔（１８８３年５月１０—１１日）

① 见本卷第１６—１７页。——编者注
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言外之意并根据它来校正李卜克内西的总是夸张了的报道。不管

怎样，我曾断定，那些动摇不定的人２９遭到了决定性的失败，当然，

我也认为，现在他们会收敛一些。然而，看来事情还没有达到这个

地步。对这些人，我们从来没有看错。哈森克莱维尔也和哈赛尔曼

一样，当时是绝对不应准许参加的，但是李卜克内西过早地追求合

并（对此我们当时是全力反对的３０），迫使我们接受了一头蠢驴，而

在一段时间里还是一个坏蛋。布洛斯以前曾是一个生气勃勃和勇

敢的人，然而自从结婚等等事情以后，便为日常生活而操劳，很快

就动摇不定了。盖泽尔一向就是一个极其自负而又懒惰的人，而凯

泽尔则是一个好吹牛皮的商品推销员。里廷豪森早在１８４８年就不

是一个什么人物，他当社会主义者，只是为了装潢门面，以便依靠

我们的帮助去实现他的直接的民权制度。但是，我们有更重大的事

情要做。

关于李卜克内西，你谈的那些话，大概是你老早的意见了吧。

我们认识他已经多年了。对他来说，受人欢迎是生存的条件。因此，

他不得不用调和和粉饰的办法来延迟危机。加之他按其本性来说

是一个乐观主义者，把一切事情都看得很美妙。这种情况使他生气

勃勃，这是他受人欢迎的主要原因，不过这里也有他的阴暗面。在

我和他一个人通信的时候，他不仅把一切消息以他惯用的美妙口

吻加以渲染，而且把一切不愉快的事情向我们隐瞒起来，而对我们

的询问却回答得那样轻率和马虎，总是令人非常恼火：他竟把我们

当成可以任意捉弄的傻瓜！同时，他那种孜孜不倦的进取精神，对

日常的鼓动工作无疑是很有好处的，然而在这里却给我们增添了

大量无谓的笔墨；他那永无休止的空洞方案加重了别人的工作负

担。简单说来，你也明白，在这种情况下，要象我多年来同你和伯恩

４２ １６ 致奥·倍倍尔（１８８３年５月１０—１１日）
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施坦那样，进行一种真正工作上的通信，是完全不可能的。因此，就

出现了永无休止的争论，为此他和我开过玩笑，赐给我一个光荣称

号——欧洲第一号粗暴汉。我给他的信确实常常是粗暴的，但这种

粗暴也是由他信中的内容造成的。这一点，谁都没有马克思知道得

更清楚。

其次，具有许多可贵品质的李卜克内西，还是一个天生的学

校教师。如果一个工人议员在国会里把“第四格的我字”说成

“第三格的我字”，或者把拉丁语的短母音说成长母音，而遭到资

产者嘲笑的话，他就会灰心丧气。因此，他在国会里就需要象饭

桶菲勒克那样的“有教养的人”，但是这帮人在国会中只要发表一

篇演说，就会比两千个不合语法的“第三格的我字”给我们造成

更大的损害。此外，他还不善于等待。在他看来，立刻取得成就，

比世上一切都重要，即使为此牺牲将来重大得多的成就，也在所

不惜。你们在弗里茨舍和菲勒克之后到美国去，一定会在那里体

会到这一点。３１当时把他们派到那里去，如同跟拉萨尔派过早实行

合并一样，都是失策的；因为半年之后，这些拉萨尔派自己就会

去找你们，——不过是作为一帮瓦解的人，摆脱了声誉扫地的头

头而去找你们。

你知道，我同你谈的是由衷之言，是十分坦率的。但是我也

认为，你如能对李卜克内西的花言巧语给以坚决的反击，那就做

了一件好事。那时，他大概就会让步。如果把抉择真正摆在他的

面前，他无疑会走上正确的道路。但是，这一点他宁可明天做，而

不在今天做，而且最好不是明天做，而是过了一年以后做。

如果有些议员真的投票赞成俾斯麦的那些法案３２（那就等于

被他在屁股上踢了一脚，却向他的屁股报以一吻），而党团又不赶

５２１６ 致奥·倍倍尔（１８８３年５月１０—１１日）
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跑这些人，那时我就不得不公开同容忍这种现象的党断绝关系。可

是，据我所知，这是不可能的，因为按照党的现行纪律，少数必

须服从多数。其实，这一点你比我知道得更清楚。

在实行反社会党人法的情况下，任何分裂在我看来，都是一

种不幸，因为党根本无法同群众接触。但是，有人可能把这种分

裂强加给我们，而在这种情况下就必须正视现实。因此，如果发

生这类事情，不论你在什么地方，都请通知我，并且要立即通知

我，因为德国报纸我总是很晚才收到。

布洛斯在被驱逐出汉堡而到了不来梅的时候，确曾给我来过

一封诉苦的信３３，对此我极其坚决地回答了他。但是，我这儿的信

件早就放乱了，要花一整天的时间，才能把它找出来。不过我总

有一天要进行整理的，那时，如果需要，我就把此信原件寄给你。

你对经济情况的判断，正为英国、法国和美国发生的事情所

证实。３４现在是中间危机，和１８４１—１８４２年的危机相似，但是规模

要大得多。十年一个周期，大致只是从１８４７年才明显地表现出来

（由于加利福尼亚和澳大利亚的黄金开采，世界市场终于形成）。现

在，当美国、法国和德国开始打破英国在世界市场上的垄断地位，

并由此象１８４７年以前那样又开始更迅速地出现生产过剩时，又产

生了为期五年的中间危机。这证明资本主义生产方式已经彻底衰

竭。繁荣期再也达不到它的充分发展了；五年过后，便又出现生

产过剩，甚至在这五年当中，整个说来，情况也是不大妙的。然

而，这决不意味着，在１８８４—１８８７年间，就不会再象１８４４—１８４７

年间那样，工商业又有相当大的复苏。但是，在这之后，彻底破

产必将到来。

６２ １６ 致奥·倍倍尔（１８８３年５月１０—１１日）
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５月１１日

我本来还要给你写一点关于一般的贸易状况，可是此刻即将

停止接受挂号信件。下次再写吧。

你的 弗·恩·

１７

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８３年５月２２日于伦敦

老朋友：

你怎么会想到我有办法替这个党内的青年同志①找到文字工

作呢？要知道，除了迈斯纳（为了出版《资本论》），我已多年完

全没有同任何一个德国的出版商发生联系，而同报纸和杂志就更

没有联系了。我有什么办法呢？即使这个人会把德文倒过来译成

法文或英文，就是在这种情况下我也无法帮他找到工作。最好托

托李卜克内西，他在编《新时代》，有许多关系。

在马克思家里我们还得搞到明年３月，因此不能特别急于离

开那里和制定未来的计划。整理这些遗物，也要花费许多劳动。我

感到惊奇的是，马克思甚至把１８４８年以前所写的几乎全部文稿、

书信和手稿都保全了下来，这是写传记的绝好材料。传记我当然

要写。除了其他一切，传记也是一部《新莱茵报》和１８４８—１８４９

年下莱茵地区运动的历史，是一部１８４９—１８５２年讨厌的伦敦流亡

７２１７ 致约·菲·贝克尔（１８８３年５月２２日）

① 克洛弗。——编者注
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生活的历史和国际的历史。首先要出版《资本论》第二卷２，这不

是一件小事。第二册的手稿有四稿或五稿，其中只有第一稿是写

完了的，而后几稿都只是开了个头。这需要花费不少的劳动，因

为象马克思这样的人，他的每一个字都贵似金玉。但是，我喜欢

这种劳动，因为我又和我的老朋友在一起了。

最近我清理了１８４２—１８６２年的书信。过去的日子和我们的敌

人给予我们的许多愉快的时刻又重新出现在我眼前。想起这些往

日的经历，我常常笑得流下泪来。我们的幽默是我们的敌人永远

不能夺走的。但是这中间有许多非常严肃的东西。

这只是在我们之间说说。注意，有关这方面的情况一个字也

别透露到报刊上去。可以发表的东西，我有时登在《社会民主党

人报》上。伯恩施坦有很大改进，他努力学习，头脑机智，思想

开朗，能经得起批评，摆脱了小资产阶级那套平庸的说教。我们

的德国小伙子们，自从反社会党人法２３使他们摆脱了“有教养的”

先生以来，确实是好样的。１８７８年以前，这些先生企图用他们大

学里那一套无知的乱七八糟的东西，高高在上地教训工人；遗憾

的是，很多“领袖”助长了这一点。现在还没有完全摆脱这种陈

腐的东西，但是运动毕竟重新坚定地走上了革命的轨道。我们的

小伙子们所以出色，正是在于群众比几乎所有的领袖要强得多。现

在，反社会党人法迫使群众靠自己的力量来活动，而领袖的影响

则缩小到最低限度，——现在运动比任何时候都好。

你的 老弗·恩格斯

８２ １７ 致约·菲·贝克尔（１８８３年５月２２日）
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１８

致路德维希·克洛弗

日 内 瓦

１８８３年５月２２日于伦敦

亲爱的克洛弗先生：

只要可能，我是非常乐于帮您忙的。但在德国，无论同书商，

或者同著作界，我根本没有任何联系，所以那里我实在没有人可

托。①党目前在德国还办有各种杂志等等，例如，李卜克内西和考

茨基在斯图加特出的《新时代》（狄茨出版社）。您可以请贝克尔

替您给那里写些信。也只有那里能替您想些办法，我们在这里，也

和您在日内瓦一样，同一切断绝了联系。

您９日来信盖的邮戳是“日内瓦，５月１３日”，这是我对您迟

复的部分原因。

但愿我指出的路子使您获得成功。

仍然忠实于您的 弗·恩格斯

９２１８ 致路·克洛弗（１８８３年５月２２日）

① 见上一封信。——编者注
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１９

致劳拉·拉法格

巴黎

１８８３年５月２２日于伦敦

亲爱的劳拉：

保尔要的五英镑，我并没有象他认为的那样已经忘记了，但

因赛姆·穆尔在这里，我没有空去办并用挂号信寄去。昨天晚上

赛姆回曼彻斯特去了，要不是保尔来信改变了他对我的吩咐，钱

今天就寄出去了。现附去十英镑支票一张。

现在，当我写这些话的时候，亲爱的保尔已经做了囚犯。５此刻

（五时四十五分）正好是停止探望者探望他的时候，他现在可以安

静地同盖得讨论革命的革命的机会了。这个星期日，我们为他的

健康干了一杯极好的五月葡萄酒，愿他更加勇敢和忍耐。

我早就想过，你可以趁保尔过着被迫的独居生活时到伦敦来。

瑞琴特公园路１２２号的整个房子可以立即供你使用。但是根据我

所知道的情况来看，我担心这样的建议会伤害某个人的感情。尼

姆回来以后甚至一句话都没有提到，你曾表示要在这气候阴暗的

地方出现你开朗的面容。当保尔写信表示他希望每天早上在圣珀

拉惹同你一起进早餐时，我就完全放弃了希望。但是现在一切都

有了头绪，我希望很快听到你接受我的邀请的回音，让这个地方

至少给你作两个月的大本营。当然，这并不排除到海滨去旅行等

等。既然保尔不得不坐牢，那你更有理由要关心自己的健康。

赛姆在这里时，我们从他那里知道一件很不愉快的事，就是

０３ １９ 致劳·拉法格（１８８３年５月２２日）
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摩尔过去没有未经作者同意就不准翻译《资本论》的权利，而我

们现在也没有这种权利。在第一年里，没有发表一部译文①的开头

部分，这种权利就失去了。因此，既然几个人都在搞这一卷，我

们不得不采取巧妙的做法，利用没有发表的第二卷２，使他们放弃

自己的打算。

第二卷要花去我非常多的劳动，至少第二册是这样。有一份

完整的稿子，大约是１８６８年写的，但这只是一个草稿。此外至少

还有三份甚至四份属于不同的较晚时期的修改稿，但其中没有一

份是完成了的。要从中搞出一份定稿来，那可是一件吃力的事情！

第三册完成于１８６９—１８７０年，从那以后马克思再也没有去碰过

它。但是探讨地租的那部分，我要同马克思的俄文摘录３５核对一下

注释、事实和例子。也许，我甚至能用１８５８—６２年的手稿３６（开

头部分１８５９年在柏林发表过②）编成第三卷的一小部分，手稿中

每一章的结尾都有该章所探讨的理论问题的批判史。

最近我清理了书信。有一③的来信）到１８６２年间非常重要的

信件。这一箱子差不多清理完了，不过还得有几个钟头才能搞完。

请你相信，我接触到这些旧时的东西觉得非常有趣，其中多半象

涉及摩尔一样也涉及到我，而且那里面有那么多可以令人发笑的

东西。尼姆在帮我的忙，因为要擦去大量尘土！每当回想起过去

的时代，我们就从心底里笑出来。１８６２年以后的书信，马克思自

己已经清理得相当好了。但是我们要弄清放满箱子、纸包、包裹、

书籍等等的这个阁楼的全部秘密，还得过些时候，而我应当为第

１３１９ 致劳·拉法格（１８８３年５月２２日）

①

②

③ 亨利希·马克思。——编者注

卡·马克思《政治经济学批判》。——编者注

《资本论》第一卷英译文。——编者注
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三版①准备好法译本中的各种补充，据我所知，这些补充摩尔曾打

算收进去。这项工作必定在三四个星期里做完。

邮班截止时间到了。今天就写到这里。

爱你的 弗·恩格斯

２０

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年６月２日于伦敦

亲爱的劳拉：

给保尔随信附去十英镑支票一张，是他要的。如果注意到他

现在所处的环境，从他的来信判断，他的情绪似乎相当好。不过，

当然罗，钥匙和门栓的锵锵刺耳声一定会给人一种恐怖的感觉。５

白天的相对自由到了夜晚就化为单人监禁，这种自由算得了什么，

他怎么能够歌唱：

“不要悲哀地歌唱

那黑夜的凄凉，

啊，美丽的姑娘，

黑夜原为欢乐而临降”。②

既然保尔打算在狱中提高自己的德文，那可以让他翻译这篇

东西。

２３ ２０ 致劳·拉法格（１８８３年６月２日）

①

② 歌德《威廉麦斯特的修业时代》第５册第１０章。——编者注

《资本论》第一卷德文第三版。——编者注
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现在，两个英勇的蒙难者①大概已经很好地安顿下来了，你是

不是认为，你能够来一趟，比方说，在下星期四或星期五？情况

是这样：我今天晚上等着肖利迈来，他可能在这里呆到下下个星

期一，即６月１１日，他多么想看到你呀！此外，关于你来的事情

杜西也谈了很多，看来，她很希望你来，要跟你商量一下家里的

东西如何处理，等等。好象一个人负责使她感到很苦恼。因此，在

某种程度上说，你来是为了办事。如果你要来并立即写信给我，我

就马上寄钱给你。我本想把这笔钱一并开在今天这张支票上，但

是现在我手头有点紧，下个星期才会收到款子。

在摩尔的文稿里，我发现了一整堆稿子，是我们在１８４８年前

那段时间合写的著作②。有些我很快就要发表。

你来到这里以后，我要读其中一篇稿子给你听，你会笑破肚

皮的。这篇稿子我已读给尼姆和杜西听过了。尼姆说：现在我才

知道，为什么你们两个人那时候在布鲁塞尔天天晚上这样哈哈大

笑，使得家里任何一个人都不能入睡。我们那时都是大胆的小伙

子，海涅的诗篇同我们的散文相比，不过是天真的儿戏而已。３７

《资本论》的译本③有可能由基根·保罗公司出版，这家公司

可能是最合适的了。杜西打算星期一④去找他们。假使这有了什么

实际结果，那时我们再一起去。由赛·穆尔翻译，我来校订。其

他人也想插手搞这本书，但是如果我们能够把事情安排妥当，他

们一定会很快放弃的。赛·穆尔是在这里度过圣灵降临节周的，凡

３３２０ 致劳·拉法格（１８８３年６月２日）

①

②

③

④ ６月４日。——编者注

第一卷英译本。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《德意志意识形态》；弗·恩格斯《真正的社会主义

者》。——编者注

拉法格和盖得。——编者注
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是与他有关的事情，我们都同他商量好了。他来完成这项任务是

一个最理想的人物，就是做事有些慢吞吞，不过这可以纠正。他

作为一个法律顾问，对我们很有用处。我还得就一个法律问题给

他写信，由第一次邮班寄走。

彭普斯身体很好，她的两个婴孩也很好，男孩长得很大很胖，

几乎和他的姐姐一样！至少自豪的母亲是这样说的。要是你下个

星期日（过一个星期）来这里，我们可以好好喝一大杯五月葡萄

酒；它此刻正是盛开的时候，我指的是车叶草；在这里，我们在

过星期日的时候喝过两大杯，其他日子在杜西家里喝过两大杯，还

剩下不少摩塞尔酒。

如果你说你打算来，我当天就向都柏林订一箱最好的和最高

级的克拉列特酒，我们两人可以悄悄地把它喝得精光。

过一两天再给保尔写几行。

仍然爱你的 弗·恩格斯

２１

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年６月１２—１３日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

现在是１２日午夜。我刚看完并寄出《资本论》第三版①第二

印张的校样（花的功夫不小），晚上剩下的时间，我想用来给您写

４３ ２１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月１２—１３日）

① 第一卷德文第三版。——编者注
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信，即使开个头也好。

关于党内事务，我从《记录》３８的字里行间已经看出了一些，后

来很快又接到倍倍尔的一个简短说明。在此以前，我早就写信告

诉过倍倍尔，同右翼的这些蠢货们的分裂终究要发生的３９，但是在

我们无法重新同群众直接接触的时候，也就是说，在还存在着反

社会党人法２３的时候，加速这种分裂，我认为对我们不利。如果他

们逼迫我们走这一步，那就应当让他们去违反党纪，而不是我们

去违反党纪，这样我们的胜利就事先有了保证。如果他们不安分，

就应当把他们往这方面引。至于李卜克内西，他会尽一切可能推

迟危机的到来，但是当危机到来而他也确信无法再加以推迟的时

候，他就会采取正确的立场。

我要做的事简述如下。

（１）整理遗物①，而且几乎都得我亲自动手，因为除了我，没

有人熟悉旧的书稿。这些东西一大堆，而且非常乱。缺的还很多，

许多纸包和箱子甚至还没有打开！

（２）准备第三版②，把法文版所作的种种修改和某些补充加进

去，还要看校样。

（３）利用现有的机会出版英译本（我今天为这件事访问了这

里的一个大出版商③），然后亲自校订译文（由穆尔来译，他是很

出色的翻译，是我们二十六年的老朋友，不过做事有些慢吞吞）。

（４）核对第二卷开头部分的三、四种稿本，做好付印准备工

作，并把第二卷２全部誊清。

５３２１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月１２—１３日）

①

②

③ 基根·保罗。——编者注

《资本论》第一卷德文第三版。——编者注

马克思的遗物。——编者注
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（５）有时同肖莱马玩上个把礼拜，他昨天又去曼彻斯特了。他

总是带着工作，但是呵，上帝！①

生活就是这样！

《福斯报》的一头蠢驴（这篇东西４０已经寄给我四次了），在善

良的德国，显然制造了大量关于忧伤的马克思的忧伤情绪。等我

特别愉快的时候，我也许要痛骂他一顿。这些蠢货要是有机会读

一读摩尔和我的通信，简直会惊讶得目瞪口呆。海涅的诗篇同我

们的泼辣而欢乐的散文相比，不过是儿戏而已。摩尔有时会狂怒，

但从来不消沉！我重读旧稿，总是笑得前仰后合。这些书信也具

有历史意义，我将尽自己所能，使这些书信落到适当的人手里。可

惜我只有马克思从１８４９年起的书信，不过是完整的。

随信寄去《共产党宣言》末尾的一页草稿４１，供您收藏留念。

头两行是口授的，由马克思夫人笔录。

随本信附去的维尔特的这首诗，我本来可以及时寄给您在小

品栏上发表，但是您的来信晚了十二小时，所以我只好等待，看

小品栏是否照原样刊印出来。不过，您还能够把它登出去。４２维尔

特的所有作品和道貌岸然的弗莱里格拉特相反，都是讽刺性的和

幽默的。丝毫没有“一本正经”的痕迹。

关于废除反社会党人法问题，在德国，人们总是目光短浅。亚

历山大三世在莫斯科抛出宣言，使俄国大失所望，正如１８４１年弗

里德里希 威廉四世使普鲁士人大失所望一样４３（不过那里的气氛

更紧张得多），他这样做对废除这个法令所起的作用，比盖泽尔、布

洛斯及其同伙怨天尤人所起的作用更大。如果有一天他被刺死（他

６３ ２１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月１２—１３日）

① 赫夫林的大学生歌曲的副歌，原词是：“啊，上帝，上帝！上帝！各不相

象！”——编者注
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一定会被刺死），那俾斯麦的全部内政制度就会一文不值。那时就

会出现另一番情景。甚至只要老威廉①一死（我指的不是威廉·布

洛斯），就必然会有变动。目前这一代人没有亲身经历，因而根本无

法想象年老的王储②在革命形势到来时能干出什么样的事情来。

况且他还是一个象“我们的弗里茨”那样犹豫不定、优柔寡断的傻

子。甚至不排除这样的可能：疯狂的法国政府会挑起同全世界的争

吵，以至在巴黎把事情弄到发生某种冲突的地步。突尼斯、埃及、马

达加斯加、东京４４，而现在他们甚至还打算同英国人争诺曼底沿岸

附近的几个连五十个居民都不到的岩石岛屿。我只希望巴黎不发

生任何事情，因为那里群众中的愚昧，只有伦敦这里才能超过它。

此外，忠实的俾斯麦象六只骆驼那样在为我们效劳。他的最

新理论说什么帝国宪法，无非是各邦政府之间的一种协议，它们

随时可以用别的东西来代替而无需通知帝国国会，——这话是我

们求之不得的。就让他试一试吧！其次，引起冲突的明显意向以

及他在国会中的愚蠢而又无耻的伯迪克尔之流，——这也都对我

们有利。在这种情况下，“反动的一帮”４５的论调当然应该停止，这

种论调主要适用于装腔作势的演说（或真正革命的形势）。要知道

对我们有利的历史的嘲弄正是在于：这个封建的和资产阶级的一

帮中的各种分子正在互相倾轧，互相争吵，互相吞并，这对我们

有好处，这样就会形成清一色的一帮的对立面。只有蠢人才会认

为，只要把他们都叫做“反动的”一帮，就能对付他们。恰恰相

反，所有这些形形色色的坏蛋必然会首先相互残杀，两败俱伤，声

７３２１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月１２—１３日）

①

② 弗里德里希－威廉。——编者注

恩格斯指的是威廉一世，下半句话是双关语：《ｂｌｏ》是“只要”的意思，Ｂｌｏｓ（布

洛斯）是“姓”。——编者注
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名狼藉，相继暴露出自己的无能，从而为我们准备立足之地。拉

萨尔的一个极其重大的错误，就是他在鼓动时，把他从黑格尔那

里学到的一点辩证法的皮毛也都忘得一干二净。而且他总是只看

到一面，这同李卜克内西一模一样，可是后者还偶尔从诸根据①中

看到正确的一面，所以毕竟还是比伟大的拉萨尔高明。

德国目前资产阶级运动中的不幸，恰恰在于人们正在组成

“反动的一帮”，但这种局面一定会结束。至少有一部分资产阶级

被迫（不管是迫于国内或国外局势）走上真正的运动的道路以后，

我们才可能前进。正因为如此，对我们来说有现存的俾斯麦制度

就够了；正因为如此，他只有在发生冲突或者引退的情况下才能

对我们有益；正因为如此，现在是用半革命或彻底革命的方法来

废除反社会党人法的时候了。至于废除的只是“小戒严”４６还是整

个法令，一般刑法会不会加强，所有这些争论，在我看来，就象

争论马利亚在分娩时和分娩后算不算处女一样。有决定意义的是

国内和国外的一般政治条件，这些条件是在变化的，而不是一成

不变的。可是，在德国，人们仅仅从德国现状万古不变这一前提

出发来考察问题。同时还存在着一种同反动的一帮这个观念相联

系的看法，即目前的制度一推翻，我们就会掌握政权。这真是胡

说八道。革命是一个长期的过程（参照１６４２—１６４６年和１７８９—

１７９３年），要使条件成熟到我们能够利用，还要使我们成熟到能够

利用条件，必须有一个一切中间党派轮流掌握政权并相继破产的

过程。那时才会轮到我们，而且我们也可能再次遭到暂时的失败，

虽然在事物的正常发展情况下，我认为这种可能性不大。

今天我通过大陆包裹快递公司（德国和瑞士的包裹邮务代办

８３ ２１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月１２—１３日）

① 根据（Ｇｒｕｎｄ）是黑格尔的用语。——编者注
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处）给霍廷根—苏黎世“人民书店”①寄去一包定购的照片②，邮资

未付。现附去账单一张。请从这笔款子中留下一英镑七先令，存

入我的账户，四法郎买烈性酒、订购书刊等（邮汇余款时，为了

方便，凑成整数，稍多一点或少一点，当然都无关紧要）。现在这

里还有四寸的照片五百张，六寸的二百八十张，先定的先得到。目

前除了狄茨，您还没有其他竞争者。堆在我身上的事很多，这从

下述情况中可以看出：今天我为您和狄茨检查了照片，又重新包

装（每件事从头到尾都是我亲自动手），还得把照片送到代办处

（离这里有两英里半）。瞧，我得在这样的情况下进行工作！

博尔德是头蠢驴，我们认识他已经很久了。马克思那里有他

寄来的近一百本笔记，一直没有打开过。让他见鬼去吧！

只要大陆旅途还不大安全，我就不去瑞士。早些时候就不能

肯定，马克思是否能够在今年夏天到法国去或路过法国而不致招

来麻烦。一个被驱逐出境的人，如果不同意采取我无法采取的那

种步骤，就应当准备万一。这一点我是知道的。

您谈党内事务决不会使我厌烦。一个住在国外的人，对于这

个不管怎样在欧洲居于领导地位的工人政党的这种内部斗争的详

细情况，总是不可能了解得很充分的。我的朋友李卜克内西原则

上把这一切都对我保密，他的报道都象朝霞一般火红，晴天一般

蔚蓝，而且充满着青年的希望。

为了纪念１８４８年的六月战斗，寄去马克思发表在《新莱茵

报》的一篇文章③。在起义者失败的时候，他是全欧洲报界唯一站

９３２１ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月１２—１３日）

①

②

③ 卡·马克思《六月革命》。——编者注

见本卷第１６—１７页。——编者注

指社会民主党的出版社。——编者注
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在起义者一边的。

衷心问好。

您的 弗·恩·

６月１３日

１８４７年马克思和我写了一部无比大胆的著作３７，痛斥了至今

仍然盘踞在帝国国会里的“真正的社会主义者”，您认为把该文作

为小品文发表在《社会民主党人报》上是否适合时宜？这是所有

用德文写的著作中最大胆的。

２２

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８３年６月１９日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的先生：

我的《空想社会主义和科学社会主义》①的意大利文译稿收到

了，您译得很好，非常高兴。我通读了一遍，建议您在某些地方

稍做修改，虽然我自己也没有把握，因为我的意大利文不大好，并

且没有用过。尽管这样，但我还是希望您能够看懂补充部分的译

文（意大利文的或法文的），这些补充我根据德文第一版加在您的

译稿中有关的地方。

现附去不久前出版的德文版一本，随后将寄去一本目前正在

０４ ２２ 致帕·马尔提涅蒂（１８８３年６月１９日）

① 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注
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印刷的第二版。可惜，当时没有可能根据德文本翻译：要知道意

大利文比法文更适于作辩证的叙述。

您说要给我寄几册译本来，谢谢您的盛情；寄六本或者顶多

十二本就够了。

致深切的敬意。

弗·恩格斯

小包一个也随本次邮班挂号寄去，内有：

（１）您的译稿；

（２）德文版一本。

２３

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年６月２２日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

您如果去巴黎，务必渡过海峡到我们这里呆几天。路上来回

的花费，要比您这段时间呆在巴黎的花费省一些。这里房间已经

给您准备好了。到时我要给您看的既有前一封信提到的大胆的稿

子①，也有其他的稿子。拉法格夫人会告诉您最方便的走法。

您的 弗·恩·

向李卜克内西问好。

１４２３ 致爱·伯恩施坦（１８８３年６月２２日）

① 见本卷第４０页。——编者注
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２４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年６月２４日于伦敦

亲爱的劳拉：

你说你知道可怜的摩尔在斐维时有过哪些打算和想法４７，这

就和那些多少带有遗嘱性质的遗言是有联系的了，因此，我自然

得出一个结论，就是你在暗示这些问题。因为这些遗言可能包括

关于书籍和其他方面（在某种程度上同纪念你母亲等等有关）的

意见，又因为我们在这里应该做出某种决定，而杜西似乎又在竭

力避免承担独自作主的责任，所以我认为我有直接的义务通知你，

如果你有什么事情要告诉我们，那就及时说出来。

可怜的摩尔去世以后，杜西在一次答复我的问题时告诉我说，

摩尔对她说过，要她和我处理他的全部文稿，并关心出版那些应

该出版的东西，特别是第二卷２和一些数学著作４８。德文第三版①

正在修订，我也在关心这件事情。如果你想知道摩尔的原话，那

末只要你请杜西告诉你，她毫无疑问会这样做的。

保尔在这里的时候，这个问题曾经讨论过，我相信这件事他

是知道的。

至于“遗著处理人”这个说法，责任要由我一个人来负。那

时我不可能选择别的字眼，如果我因此而有所得罪你的话，那就

２４ ２４ 致劳·拉法格（１８８３年６月２４日）

① 《资本论》第一卷。——编者注
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请你原谅。
４９

遗言本身怎么会伤害你，我不能理解。工作应该在这里，在

原地完成。实际上，工作必定主要由我来负担，这一点你同杜西

一样知道得很清楚。但是，因为摩尔只有一个女儿住在伦敦，所

以他叫她同我一起来搞这件她力所能及的工作，我认为是很自然

的事情。如果你不是住在巴黎，而是住在这里，那末，毫无疑问，

这一定会委托我们三个人共同来做。

不过，这件事情还有另一个方面。根据英国法律（赛姆·穆

尔给我们解释过），摩尔在英国的唯一法定代表就是杜西，或者更

确切地说，她是唯一在得到支配死者财产的法院证书以后，能够

成为他的法定代表的人。这必须由住在英国的近亲来办，也就是

说，要由杜西来办，只要她下放弃，也不提出其他什么人（此人

也应当是住在联合王国的）。因此，根据法律，我也不合适。由于

许多原因，这张法院证书是必须得到的。

关于摩尔在斐维时同你商量过的那些计划，我当然毫无所知，

我所遗憾的只是，你３月１４日以后没有来。要是你来的话，那我

们当时就会知道这些计划，就会尽量考虑到这些计划。英译本①的

情况是这样的。我们得出结论（根据赛·穆尔以及迈斯纳的解

释），我们没有权利阻止任何人出版未经作者同意的译本。这种权

利最多不过在第一次发表后三年之内有效，而在１８７０年它就完全

无效了。于是，就有几个人想插手，其中最不适当的就是出版商

里夫斯，他虽有良好的愿望，但既没有资金，又没有业务素养。他

跟雷德福说，他找到了一个译者，打算出版译本。在这种情况下，

３４２４ 致劳·拉法格（１８８３年６月２４日）

① 《资本论》第一卷。——编者注
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已经不能耽误时间了。我们必须找到愿意并且能够完成这件工作

的人，我们就只能在赛·穆尔和基根·保罗出版公司身上打主意。

他们开始通信联系，接着杜西同基根·保罗碰了面，后来我也见

了他。还没有什么结果，不过我们很可能要达成一个协议。请问：

在已发生变化的情况下，你能否担任翻译，并在一定的期限，譬

如说六个月完成。

讲到写国际史，那末就我而言，我一点也不反对为了这一目

的把全部有关国际的文件等等转交给你。但是，我打算写一部摩

尔的详细传记，要是你把这些文稿都拿走，那末我的计划就要落

空。摩尔的一生，要是没有国际，便成了挖去了钻石的钻石戒指。

关于你的信，我对杜西什么也没有说，因为我不想用任何一

种方式来过问你们两姊妹之间的关系。所以，如果你需要她作某

些说明的话，请你直接写信给她。不过我认为，你能够做到的最

好办法，就是你到这儿来一趟，一起商量一下这件事情。你知道

得很清楚，我除了最大限度地并在各方面考虑到你的愿望以外，并

没有任何其他要求。我对杜西也是这样做的。如果你希望在共同

的工作中把你的名字同我们的放在一起，如果你想参加这件工作

而又能想出怎么做的方法，那我本人对此只会感到高兴。在当前

的情况下，我们十分需要你的帮助，以便得到资料等等，除了你

和杜西之间产生新的误会以外，没有任何东西会成为我们前进道

路上的更大障碍。我们都在努力以应有的方式使摩尔永世长存，这

将由而且应该由发表他的遗著开始。让我们尽我们的力量为达到

这一目的而共同努力吧。

关于这件事，我只跟尼姆一个人讲过，她的意见也完全如上

所述。

４４ ２４ 致劳·拉法格（１８８３年６月２４日）
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至于我们的两位蒙难者①，他们似乎很幸福，很满意，甚至怕

格雷维７月１４日要解除他们那种怡然自得的监狱生活。５对路易

丝·米歇尔的判决多妙啊！５０十分幸运，谁也不知道两三年以后谁

来统治法国。只要往亚历山大三世脚下扔一个炸弹就够了，除爱

尔兰以外，欧洲和西洲的所有监狱之门就会立即完全敞开。

现在我必须搁笔。我要看四个印张第三版②的校样，这是星期

六③送来的，我答应四十八小时以后一定送回去。在这以后，我要

部分地根据马克思的批注本，部分地根据法文版做些修改，加到

第三版里去（这一版达四百零四页）；这应该迅速完成，以免提供

口实，拖延出版。今天就写到这里。

永远爱你的 弗·恩格斯

２５

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８３年６月２９日于伦敦

亲爱的左尔格：

我晚上的工作时间因接待来访而报销了，所以有一点空余时

间给你写信。

马克思寄给你的对亨·乔治的批判，内容出色，结构完整，要

５４２５ 致弗·阿·左尔格（１８８３年６月２９日）

①

②

③ ６月２３日。——编者注

《资本论》第一卷德文第三版。——编者注

拉法格和盖得。——编者注
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是加进马克思在那一本书上用英文写的不连贯的页边批注①，会

削弱批判的力量，那是很可惜的。这些批注以后可以另外使用。马

克思在给你写这整封信的时候，正象他在这种情况下通常所做的

那样，是考虑到以后要逐字发表的。所以，你如果发表它，也没

有什么不妥当。如果用英文发表，我给你翻译，因为《宣言》②的

译文再次表明，你们那里看来没有人能够至少是把我们的德文译

成规范的、语法正确的英文。为此必须具备用两种文字写作的经

验，而且不仅仅是在日报上写作的经验。翻译《宣言》是异常困

难的，俄译本是目前我看到的所有译本中最好的译本。５１

《资本论》第三版③要求我做大量的工作。我们手头有一个本

子，马克思在上面注明了要根据法文版进行的修改和补充，但是

这一切细致的工作还要去做。《积累》５２以前的都已经整理好了，但

是这里整个理论部分几乎全部需要加工。同时还要很负责。因为

法译本和德文版相比，有些简化，而马克思是从来不会这样用德

文写作的。此外，出版商也在催促。

目前我这项工作还没有做完，根本不考虑着手搞第二卷２。这

一卷的开头部分至少有四种稿本，马克思几次拿起这项工作，但

每次都因为生病而没有定稿。１８７８年最后一稿的材料编排和结尾

部分同１８７０年以前写的第一稿，在多大程度上相一致，目前我还

说不出来。

１８４８年以前时期的材料几乎全部都保存下来了，——不仅

是当时他和我写的手稿几乎全部保存下来（除了被老鼠咬坏的以

６４ ２５ 致弗·阿·左尔格（１８８３年６月２９日）

①

②

③ 第一卷德文第三版。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》。——编者注

见本卷第１５页。——编者注
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外），而且来往的书信也都保存了下来。当然１８４９年以来的材料

也都是完整的，而１８６２年以后的甚至还相当有条理。还有大量关

于国际的手写材料，我认为，这些材料足够写一部完整的国际史，

但是我还没有比较仔细地看过。

那里面还有三四本数学著作笔记４８，我有一次把马克思在微

分学上的一个新论证例子５３给你的阿道夫
①看过。

要不是有那么多美国和俄国的材料（单是俄国统计学方面的

书籍就有两个多立方米），第二卷早就印出来了。这种详细的研究

工作使第二卷的进展耽误了许多年。他向来这样，总是要把直到

最后一天的所有材料都搜集齐全。可是现在这一切都没有用处了，

只有一些摘录除外，在这些摘录里希望会有许多按他的习惯所做

的评注，可以用作第二卷的注释。

照片收到了②，等我有空包装好，就给你寄去。但是怎么寄法？

寄印刷品是不让包得很严实的，邮寄包裹还不让寄，而通过邮包

代办所寄这样一个小包，得花很大一笔钱。也许你能告诉我最好

的办法。

第三版的末校样我已经看了五个印张，出版商答应一周送来

三个印张。

你的 弗·恩格斯

我现在根本没有时间答复小赫普纳的许多长信。他写来的消

息，我总是很感兴趣，虽然其中夹杂着个人的议论和充满着新流

亡者的自负。因此暂请你代我向他道歉。

７４２５ 致弗·阿·左尔格（１８８３年６月２９日）

①

② 见本卷第２１页。——编者注

左尔格的儿子。——编者注
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舍维奇带着“尊严”答复了我，并且对我的“小气”①表示惋

惜。尊严对他是相称的。答复他得不到。

莫斯特也是一样。这个人不得不承认我所说的一切②，正因为

如此，他气坏了。我想，在美国这个宗派主义的国家里，他会找到志

同道合者，并且将在一个时期内造成混乱。但是美国运动的特点就

是这样：所有的错误观点在那里都要拿到实践中去检验。如果美国

的干劲和充沛的活力同欧洲的理论上的鲜明性结合起来，那你们

那里的事情在十年内就会完成。但是从历史上看这是不可能的。

２６

致加布里埃尔·杰维尔５４

巴  黎

１８８３年８月１２日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的杰维尔公民：

您的信和稿子已经收到，谢谢。下星期我要由伦敦到海滨浴

场去５５；在那边，我会有空闲时间看您的著作，我将尽快把它寄还

给你。

您的稿子寄到我这里正赶上好时候：我刚刚完成《资本论》③

德文第三版的最后校订工作，并决定从海滨一回来，就着手校订

第二卷２。您的稿子正是在我有一点空闲时间的时候寄来的。

８４ ２６ 致加·杰维尔（１８８３年８月１２日）

①

②

③ 第一卷。——编者注

见本卷第１０—１１页。——编者注

见本卷第１４—１５页和第９９—１００页。——编者注
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您前些时候寄给马克思看的那一部分，我已经读过了。我觉

得这一部分写得很明白，很正确，由于它包括了著作中最困难的

部分，因此可以断定，其他部分不会有什么误解的地方。

忠实于您的 弗·恩格斯

２７

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年８月１９日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的劳拉：

我终于从伦敦脱身出来了。５５情况一许可，我就派了派尔希

（上星期三）到这里来找房子。这件事他办得很好，经过一些周折，

找到了一所极好的住宅：离海滨林荫道只隔两幢房子，在码头的对

面，房间很好，阳光适中，海景美丽，饮食精美。我们唯一不快的，就

是没有及时安排好，使你跟我们一起来。我们是星期五到这里的，

有彭普斯、孩子们和保姆、尼姆、肖利迈（他身体又不大舒服，但是

在这里立刻就好了，并且很快就要离开我们）和我。我们来的那天，

正是地地道道的苏格兰的雾天，细雨时断时续，下了一夜，令人快

慰极了！但第二天是一个好天气，我们可以在树荫下散步，让尼姆

观赏了一下这个地方。今天星期日，是一个美丽的早晨，但是雾上

来了；没有办法，我们只好抓住目前这个时机了，不过，不管怎么

说，现在这个地方和我们上次下雨天来到这里时①，看来是完全不

９４２７ 致劳·拉法格（１８８３年８月１９日）

① １８７９年８月。——编者注
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同了。这里有了大量的建筑物，市内住宅区几乎扩大了一倍，朝比

契角方向的所有田野和一大段斜坡盖满了房子。这里比尔森啤酒

很盛行，质量甚至比伦敦的还好。尼姆和彭普斯发现，这里一切都

比家里价廉物美。

艾米莉·罗舍的可怜的早产儿一个星期前死了，这是他所能

选择的最好归宿。

我已立即写信给杰维尔，告诉他稿子①收到了。在这同时或者

稍后一点，我也收到了赛姆·穆尔的译稿②，因此我在这里的工作

将是很多的，我要偿还的大笔信债还未计算在内。

这个小地方人多得很，但是，看来人们比以前更加“放纵”。

甚至在星期日早上，戴大礼帽的也寥寥无几，倒是“运动”服随

时都可看到。

所有的人刚刚又闯了进来，渴得要命，肖利迈只好开了比尔

森啤酒。你可以想象，我受到这样大量的干扰，不仅有条理的信

写不下去，连没有条理的信也写不下去，真让我毫无办法。刚打

开第二瓶，小丫头攀到我的膝头上来了，我只好搁笔，没有一点

法子。大家向你和保尔致最衷心的问候，我们后天要多喝一点比

尔森啤酒，来庆贺他的囚期已经过去了一半５。

尼姆要你（原话）“好好留意她发财的事，因为她觉得很快就

要发上这笔财了”③。

就此搁笔，亲爱的劳拉。

最爱你的 弗·恩格斯

０５ ２７ 致劳·拉法格（１８８３年８月１９日）

①

②

③ 大概说的是中彩票。——编者注

《资本论》第一卷英译稿。——编者注

加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》（见上一封信）。——编者注
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２８

致威廉·李卜克内西

勃斯多尔夫

１８８３年８月２１日 ［于伊斯特勃恩］

亲爱的李卜克内西：

你的信搁置未复，是因为忙于完成第三版①的工作，随后我又

来了这里，地址是英国伊斯特勃恩市卡文迪什街４号，在这里我

想大致呆到９月１２日５５。

马克思夫人１８８１年１２月２日去世，燕妮②是１８８３年１月９

日。追悼她们二人的文章已登在《社会民主党人报》上。５６

巴黎的《前进报》是一张小报，现在赋予它的意义，超过了

它应有的意义；呆在编辑部里的是一些坏透了的坏家伙。马克思

主要是注意使这张小报保持正确的方向，并且经常在那上边发表

一些反对普鲁士人的论战性的文章和短评。海涅当时从汉堡给马

克思寄了一部分《一个冬天的童话》的校样，打算在德国出书以

前先在《前进报》上发表。

详情我无法告诉你，因为我总共只看了几期，而且这家小报

存在时间不长。

马克思给《德意志—布鲁塞尔报》写了很多东西，其中有同

海因岑的论战文章③。

１５２８ 致威·李卜克内西（１８８３年８月２１日）

①

②

③ 卡·马克思《道德化的批判和批判化的道德》。——编者注

燕妮·龙格。——编者注

《资本论》第一卷德文第三版。——编者注
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倍倍尔的信及时收到了，我将由此地复信给他。由于工作太

忙，只好把他的来信，以及其他全部通信搁置下来了。请告诉倍倍

尔，肖莱马目前在这里，日内去达姆斯塔德，在那里大约要呆到９

月中旬。如果倍倍尔在那以前到这一带去，那么，肖莱马要倍倍尔

把这一点告诉他（地址：达姆斯塔德肖莱马教授收，即可），并说明

肖莱马在什么地方能够见到他，那时他就尽量设法找到他。

今天拉法格的囚期已过了一半。５

你的 弗·恩·

２９

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂５７

贝 内 万 托

１８８３年８月２２日于英国伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

最尊敬的公民：

您的６月２５日来信和７月３０日明信片迟迟未复，请原谅。因

为必须在极短期间内结束《资本论》①德文第三版的准备工作，我

不得不中断一切通信。

我不大知道阿恩的方法，您提到的那部词典，我也一无所知。

我在学习一种语文时总是采用这样的方法：不研究语法（变格、变

位和代词除外），而是靠着查词典阅读所能找到的古典作家的最困

难的作品。例如，我从但丁、佩脱拉克和阿里欧斯托的作品开始

２５ ２９ 致帕·马尔提涅蒂（１８８３年８月２２日）

① 第一卷。——编者注
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学意大利文，从塞万提斯和卡德龙的作品开始学西班牙文，从普

希金的作品开始学俄文。以后我读报纸等。至于学德文，我认为

可以向您介绍读歌德《浮士德》的头一部分——这部分基本上是

用民间文体写的，而您认为困难的那些地方，对德国读者说来，没

有注解也是同样困难的。

至于马克思和其他人的著作，您可以询问瑞士霍廷根—苏黎

世《社会民主党人报》编辑部，这是德国工人政党的正式机关报。

谢谢您寄来几册译本，它们已经完整无损地收到了，也谢谢

您好意寄来照片，为此回寄我的照片一张。

致深切的敬意。

弗·恩格斯

我的伦敦地址还可以用，我在这里海滨浴场要呆几个星期５５。

３０

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年８月２７日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的伯恩施坦：

现给老贝克尔寄去四英镑邮局汇票一张。我还是希望，关于他

的消息，仍象过去几次那样，是他的家属夸大了的。５８他当然是很

老了，经历了很多的艰难困苦，拉法格夫人也跟我谈过，去年她在日

内瓦发现他比在海牙时衰老得多了，在海牙时他看上去还很壮５９。

３５３０．致爱·伯恩施坦（１８８３年８月２７日）
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今天我不能多写，这里邮班截止时间是中午一时，而我还要看

《资本论》①十九个印张校样，它们也必须寄走。

非常感谢您关于卡勒尔－莱茵塔尔的建议６０，但可惜我不能

用他。我的一切这类紧急事务，除了琐事而外，都得亲自处理。即

使我可以把某件事情委托给别人，那也只能委托给这样的人：能讲

一口流利的英语，对伦敦和当地情况很熟悉，可以免得我去跑腿。

我在这里大概要呆到９月１２日５５，在这之前可以用上述地址，

以后则仍用伦敦地址。

除了校样和搁置的通信外，我在这里还要做下列工作：（１）看

杰维尔的稿子——法文的《资本论》简述；（２）看一部分英译稿②。

这两部分稿子都要细心校订。您瞧，在这里我也不能安静。所幸的

是，我住在海边，坐在敞开的窗前，从窗口不断流进来海上的空气。

您没有来，我很遗憾。我本来有很多事要同您谈。马克思的一

部分遗著必须在国外发表，这无论如何要作好准备③，在这一方面

只有您能够告诉我或者向我提出可以接受的处理办法；但这需要

面谈，靠通信则费时太久。不过这一点，请您什么也不要外谈，以免

那里的印刷所的工作人员抱幻想；我同党的一些印刷所打交道的

经验是，在把比较重大的工作交给其中一个印刷所之前，我要加以

周密地考虑。

邮局收执我留在这里，因为那上面直接注明，收款人不需要此

联。您的地址，我根据记忆写的是：里斯巴赫旧公路１３７号，如果不

对，请到苏黎世邮政总局更正。

４５ ３０．致爱·伯恩施坦（１８８３年８月２７日）

①

②

③ 见本卷第页２０—２１。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注

第一卷德文第三版。——编者注
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关于大胆的稿子的建议，不如说是一个不好的玩笑。①只要存

在反社会党人法２３，只要《社会民主党人报》是唯一能够存在的机

关报，那末无论如何不能由于这类次要问题而向党的队伍投下一

只纠纷的苹果，如果有人想把这当作“原则性问题”，那就会发生

这种情况。

在讨论“共和政体”，特别是法国共和政体的问题时，照我看

来，我们的主要观点在《社会民主党人报》上表达得不够明确６１，

这个观点是这样的：

波拿巴式的君主政体（它的特点，马克思和我分别在《雾月

十八日》和《论住宅问题》第二篇以及其他地方阐述过）在无产

阶级和资产阶级之间的阶级斗争中所起的作用，同旧的君主专制

政体在封建制度和资产阶级之间的斗争中所起的作用相类似。但

是，正象后一种斗争不能在旧的君主专制政体下而只能在君主立

宪政体下（英国、１７８９—１７９２年和１８１５—１８３０年的法国）才能进

行到底一样，资产阶级和无产阶级之间的斗争也只有在共和政体

下才能进行到底。因此，如果说，有利的条件和革命的经历曾经

帮助法国人打倒了波拿巴②，建立了资产阶级共和国，那末，同依

然停滞在半封建主义和波拿巴主义的混合体中的我们相比，法国

人有这样一个优越性：他们拥有一定会把斗争进行到底的形式，而

这种形式我们还有待于夺取。他们在政治上要比我们先进整整一

个阶段。因此，如果君主政体在法国复辟，其结果必然是争取恢

复资产阶级共和国的斗争又出现在日程上；而共和国的继续存在

就意味着无产阶级和资产阶级之间直接的、非隐蔽的阶级斗争将

５５３０．致爱·伯恩施坦（１８８３年８月２７日）

①

② 拿破仑第三。——编者注

见本卷第４０页。——编者注
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日益尖锐化，一直到发生危机。

在我们这里，革命的第一个直接结果，按其形式来说，同样

只能是而且一定是一个资产阶级共和国。但是，它在这里将只是

一个短暂的过渡阶段，因为我们很幸运，没有一个纯粹共和主义

的资产阶级政党。这个也许是以进步党６２为首的资产阶级共和国，

我们可以首先用它来为革命的社会主义争取广大的工人群众；这

件事将在一两年内完成，并将引起除我们以外还可能存在的一切

中间党派彻底衰退和自行瓦解。只有到那个时候，我们才能胜利

地取得政权。

德国人的重大错误就在于把革命想象成一夜之间就能完成的

事情。事实上，它是群众在加速情况下的多年发展过程。任何一

个一夜之间就完成的革命，或者只不过是推翻一个早已毫无希望

的反动政权（１８３０年），或者直接导致预定目的的反面（１８４８年

的法国）。

您的 弗·恩·

对下面一段话，您有何看法。

“１８４９年５月１９日出版的、以斐·弗莱里格拉特的《〈新莱茵报〉告别

词》开头的《莱茵报》①最后一号，即所谓的红色号（第三次印刷），在这里

近日来又被警察没收。有一个旧货商作为废纸买了若干份这家当时民主派机

关报的最后一号，即告别号，并以十分尼一份出售。警察当局取缔了这种行

为，没收了这个商人的剩余报纸。如果这次没收是出于这样的考虑，即报纸

上讨厌的淡红色的铅字会有损于读者的目力，那末公众是应当感谢警察的，

而原文本身未必还能在今天蛊惑什么人心。”６３

６５ ３０．致爱·伯恩施坦（１８８３年８月２７日）

① 《新莱茵报》。——编者注
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３１

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８３年８月３０日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的倍倍尔：

趁此安静时刻，写信给你。在伦敦有许多工作，在这里则有

许多干扰（三个大人和两个小孩同住一个房间！），同时还要作校

对工作①并校订《资本论》的英文试译稿②和法文的通俗简

述③，——看，我得在这种情况下写信！

作了许多补充的第三版，我已校到第二十一个印张；这一版

年底即可问世。我一回去，就要坐下来搞第二卷２，这是一项巨大

的工作。除了完全写好的部分外，其他的还很粗糙，全是草稿，大

约只有两章例外。引文没有条理，随便记在一起，仅仅是为了日

后选用而搜集起来的。而且那种字迹只有我才能认得出来，但也

很费劲。你问，怎么会连我也不知道该书完成的程度？很简单，要

是我知道的话，就会使他日夜不得安生，直到此书写成并印出来

为止。这一点，马克思比谁都知道得更清楚，但是他也知道，万

不得已时（现在正是这样），手稿会由我根据他的精神出版的，这

一点他跟杜西也谈过。

７５３１．致奥·倍倍尔（１８８３年８月３０日）

①

②

③ 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注

第一卷。——编者注

《资本论》第一卷德文第三版。——编者注
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至于照片①，头部照得好极了，就是姿势不大自然，所有他的

照片都是这样，他不会“摆姿势”。我在这张照片中没有发现什么

不顺眼的地方，但是毕竟由于姿势不大自然，我倒喜欢那张小的，

而不喜欢那张大的。

汉堡的选举６４在国外也产生了强烈的反应。我们的人表现得

非常好。在同德国现实中那些大大小小丑恶现象进行的斗争中，这

种坚韧、沉着、灵活和战斗决心，这种充满胜利的信心和幽默，是

德国近代史上前所未有的。这在德国社会其他各阶级贪污成风、委

靡不振和道德败坏的情况下，显得特别突出。他们暴露出自己没

有掌握政权的能力，而德国无产阶级则光辉地显示出自己有取得

统治的才能和推翻这整个旧的龌龊世界的能力。

俾斯麦的“给巴黎喷冷水”６５的说法，即使在法国资产者听来，

也是可笑的。甚至象《夜晚报》这样一份愚蠢的报纸也已发现，这不

过是硬要使国会批准给军队的新拨款（这次是拨给野战炮兵）。至

于他的盟国（他已经堕落到同塞尔维亚、罗马尼亚结盟的地步，现

在甚至堕落到同西班牙结盟的地步６６），不过是一些纸牌搭成的房

子，只要一阵风，就会把它们刮倒。如果他走运，他没有它们也行，

如果他倒霉，他就会给它们扯住后腿。骗子越是心黑无耻，就越以

为别人诚实可欺，因此到头来还是毁掉自己。俾斯麦和他的对外政

策，未必能够走得这样远，因为法国人是不会让他们这样称心如意

而不卷入纷争的。只有沙皇先生②才会绝望地去做这种尝试，自取

灭亡。不过，但愿他在这之前就在自己家里招致灭亡。

伦敦的民主联盟宣言６７大约是由二三十个小团体发表的。这

８５ ３１．致奥·倍倍尔（１８８３年８月３０日）

①

② 亚历山大三世。——编者注

马克思的照片。——编者注
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些小团体至少二十年来用过各种不同的名义（参加者始终是同一

些人），一再企图使人们认真看待它们，但总是没有什么结果。重

要的仅仅在于：现在他们终于不得不公开承认我们的理论，而我

们的理论在国际存在时在他们看来却是从外强加的；最近在资产

阶级中间出现了许多青年人，他们对这些问题比工人弄得更清楚，

比工人表现出更大的热情，这是英国工人的耻辱。要知道，甚至

在民主联盟里边，工人也多半只是勉强地和表面地承认新的纲领。

民主联盟的头子海德门以前是一个保守党人，是一个沙文主义情

绪极端严重的、但并非愚蠢的野心家，他对待马克思相当卑鄙

（是鲁·迈耶尔介绍他们认识的），因此我们同他断绝了私人关

系。６８如果有人告诉你，在英国正在展开真正的无产阶级运动，你

千万不要相信。我知道，李卜克内西想使自己和全世界都相信这

一点，但这是不确实的。现在表现积极的分子，在承认了我们的

理论纲领，从而站到坚定的立场上之后，是能够起一些作用的，但

这只有在这种情况下才有可能，就是在这里开始展开群众性的工

人运动，并且他们能够掌握这个运动。在这之前，他们是些单干

的人，而支持他们的却是一些乌合之众——糊里糊涂的宗派主义

者、四十年代伟大运动①的残余分子，此外再也没有别的人了。但

是，只有当工人感到英国的世界垄断地位被打破时，一个真正普

遍的工人运动才会在这里兴起（如果不发生什么不可预料的情况

的话）。参与世界市场的统治，过去是而且现在依然是英国工人在

政治上消极无为的经济基础。他们既然充当了资产阶级在经济上

利用这种垄断地位的尾巴，并且毕竟总是分享资产阶级的利润，那

９５３１．致奥·倍倍尔（１８８３年８月３０日）

① 指宪章运动。——编者注
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他们自然就会在政治方面充当“大自由党”的尾巴，而这个党又

给他们一些小恩小惠，如承认他们有建立工联和罢工的权利，不

再坚持无限制的工作日，并给予那些报酬较高的工人以投票权。但

是，一旦美国和其他工业国家的联合竞争，对这种垄断打开一个

相当大的缺口（在铁的方面，这已为期不远；在棉花方面，可惜

还很远），那时你就会看到，这里将会发生一些什么事情。

我已请李卜克内西转告你①，如你从现在起到９月１２日之间

到达姆斯塔德附近去，就请你把这一点告诉现正住在那边的肖莱

马，好让他到时候能够同你见见面。不过，现在大概已经晚了。向

李卜克内西问好。

你的 弗·恩·

３２

致卡尔·考茨基

斯 图 加特

１８８３年９月１８日于伦敦

亲爱的考茨基先生：

对于盖泽尔一伙的行径，我认为亲自出面干预，目前还为时尚

早。６９让这些先生们好好表演表演吧！仅仅一张小报和一个破了产

的“劳动权”的计划，是不够的；要能狠狠地抓住，使他们不能在虚

伪的借口下逃掉，就得让他们再放肆一下。如果您现在收集一下有

关的材料，那是很有用处的，因为需要打击这些先生的时机一定会

０６ ３２．致卡·考茨基（１８８３年９月１８日）

① 见本卷第５２页。——编者注
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到来，而现在却不必操之过急。要知道，在倍倍尔和《社会民主党人

报》的背后，正象您自己所说的，是有群众的，而消毒剂也是有的。

我深信，您在您的士瓦本那个偏僻地方对这类人不得不多加忍耐，

但是要知道，斯图加特和慕尼黑是德国最令人讨厌的地方。其次，

我根本没有时间投入论战，进行论战要花费许多精力和气力。假使

这是必要的话，那是另外一回事！小报奉还。

由于时间不够，我不能再次详细谈论关于婚姻的文章①。无论

如何，原始的性的共同体属于遥远的时代，并为以后进步的或退步

的发展所淹没，现在无论在什么地方再也找不到它的原始形式的

标本。可是，一切晚近的形式都可在这种原始的基础上找到它们的

说明。不过我相信，只要您不完全放弃忌妒是社会的决定性因素

（在原始时代）这种看法，就不可能正确叙述这一发展过程。

一般说来，在所有这些范围如此之广和材料如此之多的科学

研究中，要取得某些真正的成就，只有经过多年的工作才是可能

的。在一些个别问题上探索到新的正确的观点比较容易，这一点您

有时在您的文章里做到了；但是，要把全部材料一下子掌握住，并

用新的方法加以系统化，这只有在充分加工之后才是可能的，否则

象《资本论》这样的著作就会是很多很多的了。因此我高兴的是，您

为最近一段时间的学术研究，选了圣经原始故事②和殖民活动③这

类题目，在这方面即使对详细情节进行较小程度的充分研究，也能

做出点成绩，而且具有现实意义。论殖民活动一文，我很喜欢。可

惜，您叙述的多半只是德国的材料，而这些材料照例毫无生气，既

１６３２．致卡·考茨基（１８８３年９月１８日）

①

②

③ 卡·考茨基《移民和殖民活动》。——编者注

卡·考茨基《圣经原始故事的起源》。——编者注

卡·考茨基《婚姻和家庭的起源》。——编者注
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没有清楚说明对热带国家的殖民活动，也没有清楚说明殖民活动

的最新形式，——我指的是那种为了交易所大老板的利益而进行

的殖民活动，例如法国现在直接地和毫不掩饰地在突尼斯和东京

所进行的殖民活动４４。至于太平洋的奴隶贩卖，有一个新的特别显

著的例子：靠昆士兰兼并新几内亚等地的企图，就是直接为了贩卖

奴隶。差不多在兼并远征军向新几内亚出发的同一天，昆士兰的

“范妮号”炮舰为了掠夺劳动力，也开往那里和它东边的一些岛屿，

但是归来时却没有劳动力，只看到甲板上有一些受伤的人和其他

一些令人不快的战斗痕迹。《每日新闻》（９月初）叙述了这一点，并

且在社论中指出，英国人未必能责备法国人的这种行径，因为他们

本身也是这样干的７０。

上周在诺定昂召开的工联代表大会７１，根据“工人”议员布罗

德赫斯特的倡议，以二十六票对两票否决了亚当·魏勒尔主张制

定国际工厂立法的建议。请看，这就是李卜克内西所竭力夸奖的

工联！

为什么弗里茨·登哈尔特不再给《新时代》写东西了？他写得

很不错，很生动。当然，杂志要克服很大的困难：规定的自我检查制

度，要比旧的官方检查制度坏一千倍。况且，您那里有各种离奇古

怪的撰稿人，您本人大概也常常渴望有更好的撰稿人吧。但是，不

管那里情况如何，这件事情对您有一个好处，您可以同时继续进行

自己的科学研究，并慢慢地研究出结果。

顺便提一下，爪哇情况证明：不论在什么地方，什么时候，人

口都没有象在不太繁重的强迫劳动的制度下增长得那样迅速。在

１７５５年是二百万，１８２６年是五百五十万，１８５０年是九百万，１８７８

年是一千九百万，——在一百二十五年中间人口几乎增长到十

２６ ３２．致卡·考茨基（１８８３年９月１８日）
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倍，这是一个唯一接近于马尔萨斯级数的例子。把荷兰剥削者赶

走，人口就会比较稳定起来。

阿德勒来到这里的时候，我恰恰到海边去了，在我回来之后，

他又来了一趟。这是一个可能有用的人。他在这里看到了许多对

他可能有好处的东西。７２

昨天从斯图加特邮汇来了六英镑三先令的照片款
①，但是没

有随着寄信来。请狄茨费神简单告诉我一下，在邮局汇款时用的

是谁的姓（和名字）和什么地址（斯图加特的）。这里的邮局在这

类事情上苛求得很，在我说明情况时稍有不准确之处，就领不到

款子。

《资本论》第二卷２我还得花不少的劳动。大部分手稿是１８６８

年以前写的，而且有些地方仅仅是一个草稿。第二册会使庸俗的

社会主义者大失所望。这一册的内容，几乎只是对资本家阶级内

部发生的过程作了极其科学、非常精确的研究，没有任何东西可

供编造空泛的字眼和响亮的词句。

彭普斯已经有了两个孩子。杜西·马克思在英国博物馆附近

租到了房子。琳蘅管我的家务。

衷心问好。

您的 弗·恩·

３６３２．致卡·考茨基（１８８３年９月１８日）

① 见本卷第１６—１７页。——编者注
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３３

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年９月１９日于伦敦

亲爱的劳拉：

我们终于从伊斯特勃恩回来了５５，那里的条件要写信很困难，

几乎是不可能。来了校样时（一星期三次），我的伙伴们才容许我

工作，但是有一个默契，即我不得再有什么过多的要求，——在

一间我们全体共用的房间里，特别是大家白天有时口渴要喝比尔

森啤酒都拥向那里的时候，我怎能要求安静呢？

此外，我还看了赛姆·穆尔的试译稿①，大部分都译得很好、

很活；开头部分（相当难的一章７３）需要特别“注意”，因为术语

穆尔译得不够确切，不过这容易改正。根据我所看过的，我肯定，

他会很好地完成这项工作。

杰维尔的小册子②我也已经开始校订，这需要付出很多劳动，

特别是开头部分，要求准确性高，而这一部分有些地方却不够准

确。作些必要的修改，对我来说倒并不困难，不过得花一两个星

期的时间。明天我要好好坐下来工作。就我已经看过的来说，我

对他的著作还很满意，他理解得都很好（除了一些细节以外），这

本小册子写得比我预料的要生动。

这项工作一脱手，我就着手搞《资本论》第二卷２。

４６ ３３．致劳·拉法格（１８８３年９月１９日）

①

② 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注

《资本论》第一卷英译稿。——编者注
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我答复你问题的那张明信片谅已收到。这是在收到你来信的

第二天就寄出的。

我们是上星期五回来的。彭普斯和派尔希在这里一直住到星

期日，因为他们的屋子还没有收拾好，——在这段时间里，伦敦

有几个地区下了大雷雨，暴雨把他们的里客厅都淹了。别的方面，

他们都很顺利幸福。小孩子长得特别好，昨天满五个月，按照他

的月数来说是很机灵的。

尼姆宣布要少喝啤酒，她认为啤酒把她搞得太胖了。

今天早晨洛帕廷突然来了一下；他的勇敢举动使他成熟多

了。７４他很快就回来，将同我们一起吃午饭。他说，不久前他见到

了保尔，考虑到所有的情况，他认为保尔很健康、很满意。５

杜西我还没有见到，我想她不在城里。我简短地给她写了封

信，但星期日她没有来。一有可能，尼姆就会去看她。

我的小册子《发展》①已经售完两版，第三版正在印刷。这至

少说明这本小册子对德国的工人群众来说是不太难懂的。

当这封信到达的时候，保尔的囚期“将度过”三分之二，希

望他在这最后的也是最困难的两个月中保持自己的勇敢精神。

《资本论》第三版②的校样我已经看到第４４８页，如果继续用

这样的速度进行的话，到１２月就可以全部完成。遗憾的是摩尔没

有活着，他没有能够看到，现在情况多好：没有任何耽误，同印

刷所没有任何纠纷，很小的意见都得到重视，校样印得非常好，错

误很少。莱比锡看来终于（至少在印刷业方面）正在变成“小巴

黎”。７５早该是时候了。

５６３３．致劳·拉法格（１８８３年９月１９日）

①

② 第一卷德文第三版。——编者注

弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注
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好吧，今天就拉杂地扯这么些，洛帕廷回来之前，有些琐事

我还得搞完。

向保尔衷心问好，亲切地吻你。

爱你的 冒牌将军

３４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年１０月３日于伦敦

亲爱的劳拉：

随信附去十四英镑支票一张，其中有四英镑是迈斯纳支付

《资本论》①第二版稿费十二英镑中你所应得的三分之一；另外杜

西得四英镑，龙格的孩子们得四英镑，这四英镑杜西这次把它们

存了银行，等到为他们再多积蓄一点，我们再同你一起商量，应

该替他们办些什么。

肖利迈昨天走了，他对巴黎非常迷恋。他说你要来过圣诞节，

但愿这能变为现实！

今天按印刷品挂号给你寄去杰维尔的稿子②第１—１２３页，因

为他那封有地址的来信我找不到了。这部著作的缺点是，许多部

分确实写得有些草率。这主要是一些叙述性的章节（特别是关于

工场手工业和关于大工业的章节）。应该讲清楚的论点讲得一点也

不清楚。尽量逐字逐句地用马克思的话来表达这些论点，那是不

６６ ３４．致劳·拉法格（１８８３年１０月３日）

①

② 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注

第一卷。——编者注
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够的；把马克思的话同上下文割裂开来，就必然会造成误解或把

很多东西弄得不大清楚。杰维尔要是能把这两章从头到尾修改一

遍，并补充某些原著上的例子，那就好了，否则这两章很抽象，工

人读者看不懂。理论部分也存在许多不太准确之处（有些也是很

严重的，例如，他对商品下的定义就是这样），有些地方写得草率，

而这在多数情况下本来是不难作某种程度的修改的。此外，有许

多部分，虽然对理论经济科学来说是有意义的、重要的，但是对

资本和劳动之间的相互关系问题来说，并没有直接的关系，这些

似乎可以删去。这方面的例子我已指出一两个。

今天就写到这里。虽然我身体好多了，但是叫我还得尽量安

静地躺几天。向囚犯５致亲切的问候，尼姆和我向你衷心问好。

永远爱你的 弗·恩格斯

３５

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年１０月１５日于伦敦

亲爱的劳拉：

我上封信写得非常草率。不允许我伏案久坐，而且我首先应

当（这你会同意的）给杰维尔写信。因此，我只给你写了几句话，

这些话确实可能显得很不热情。请原谅。

我决心要摆脱这该死的慢性病。从上星期三①晚上起我一直

卧床，目的是排除经常复发的一切因素：休息少，想走动。今天

７６３５．致劳·拉法格（１８８３年１０月１５日）

① １０月１０日。——编者注
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我感觉非常好，想跳舞。但是现在正是特别需要绝对安静的时候，

因此，我不起床，只要这样做对我利多弊少就行。如果不发生什

么意外，我想在周末以前，就可以完全复原。瞧，这大概可以消

除你对我的健康的耽心了吧。

我很清楚，肖利迈给你写信是什么意思。龚佩尔特同他谈话时

发出了警告（虽然我的病情被极端地夸大了），但是龚佩尔特不能

干预别的医生对我的治疗。我仍然认为，肖利迈本可以用别的办法

打消龚佩尔特对医疗界的成规的顾虑，而不使你受惊。但既然已经

这样做了，我就利用了你的来信，稍微触动一下我的医生们，而且

很成功。我已催了他们，现在他们全力以赴，积极为我治疗。

这些就谈到这里。唯一使我感到遗憾而且非常遗憾的是，我

对你的来信和信中所表示的亲切的感情，回答得如此不热情。这

一直使我的心情很沉重，然而在我还不能告诉你情况有决定性的

改善和有充分的根据可望于短期内彻底治好以前，我也不想再写

信给你了。

福尔坦已经来信。他要一篇序言①，提出了二十来个问题，要

详尽地答复这些问题，也许要一年的时间。收到他来信的时候，杜

西正好在这里，我把信念给她听了，并且也真想使你听到，对这

些没完没了的问题，我们是怎样哈哈大笑的，每个问题如给以圆

满的答复，都可以出一本书。我将让他把稿子寄给我，其余的事

放到合适的时候去搞。

校样②今天看到第６００页。

８６ ３５．致劳·拉法格（１８８３年１０月１５日）

①

② 《资本论》第一卷德文第三版。——编者注

卡·马克思《路易·波拿巴的雾月十八日》一书的序言（见本卷第３８６—２８７

页）。——编者注
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杜西答应替保尔查看关于美国的调查报告。
７６

邮班截止时间快到了，吃饭的时间也到了。但是在结束此信

之前，再说几句。杰维尔来信说，他没有时间改写我指出的那三

章①。请你同保尔一起尽一切力量，说服他尽可能进行修改。现在

这个样子只有了解原著的人才看得懂。他说，出版商不给他时间。

但是全书不会一下子都排印呀！！有两个星期就足以完成此项工

作，并且会有很大的改善。

向即将释放的被监禁的人②衷心问好。
５

尼姆和我吻你。

爱你的 弗·恩格斯

３６

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年１１月８日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

为了治疗那实际上并不严重、但令人讨厌和疏于医治的慢性

病，我已经卧床几周了。要过几天再下地。这就是我沉默的原因。

请代我也向考茨基表示歉意，我不知道他还在不在斯图加特。

论劳动权一文７７写得很好，很及时。考茨基就此事也一再给我

来信，而我也完全做好准备，只要这有必要的话。但是我认为，应

当先让这些先生再表演一番。先让他们更确切地表达一下，他们

９６３６．致爱·伯恩施坦（１８８３年１１月８日）

①

② 拉法格。——编者注

加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注
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对这个问题是如何理解的。决不要妨碍人们把他们的谬论“完完

全全”放出来，只有到那时候才能得到一点真正抓得住的东西。希

望您的文章能促使他们这样做。

如果巴黎的德国人现在还对马隆及其同伙看不清楚，那就对

他们毫无办法了。他们同英国工人运动的叛徒、同工联的官方代

表人物结成公开的联盟，博得了从《泰晤士报》和《每日新闻》到

《旗帜报》的所有英国资产阶级报纸的喝采。这多好啊，盖得和拉

法格坐了牢５，于是这个美妙的插曲竟得以顺利地演出了。７８

顺便问一下，您是否知道鲁道尔施塔特有个摩里茨①·克瓦

尔克②（原文如此！）博士？这个我一无所知的家伙，引证一本我

同样一无所知的著作，去批驳一位我更加一无所知的弗莱施曼③，

并想把《哲学的贫困》译成德文。我不相信他。

世界上发生的事，尽快地来信告诉我。我在床上都躺呆了，思

想怎么也集中不起来。

您的 弗·恩·

０７ ３６．致爱·伯恩施坦（１８８３年１１月８日）

①

②

③ ［麦·克瓦尔克］《作为国民经济学家的商业顾问阿道夫·弗莱施曼和绍林吉

亚的家庭工业》。——编者注

文字游戏：克瓦尔克这个姓的德文是《Ｑｕａｒｃｋ》，同德文《Ｑｕａｒｋ》（“破烂

货”）发音相同。——编者注

应是麦克斯。——编者注
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３７

致维拉·伊万诺夫娜·查苏利奇７９

日 内 瓦

１８８３年１１月１３日于伦敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的女公民：

我根本没法回答您问我的那些问题。《资本论》第二卷２原文

版的出版一再拖延。到现在为止，我必须主要搞第一卷第三版①。

到目前为止，我没有从圣彼得堡得到消息，说那里有出版第

二卷俄译本的计划。我并不认为，目前俄国首都有出俄译本的打

算；当然，人们首先要看的是德文原文。

另一方面，俄国的政治局势很紧张，危机指日可待。我甚至

认为，俄国可能比德国先争得出版自由。在这种情况下，第一卷

的译者格·洛帕廷会要求取得译第二卷的权利。８０

因此，我觉得现在要作出最后的决定，为时还早了一些。对

于您的友好的建议，我将予以考虑，并表示衷心的感谢。也许过

几个月局势会更明朗些，到那时我们可以再来商谈这个问题。

您说，正是您自己在着手翻译我的《发展》，这个消息使我非

常高兴。我急切地等待着您的译著问世，并且非常珍视您给予的

光荣。

亲爱的、英勇的女公民，请接受我的深切的诚意。

弗·恩格斯

１７３７．致维·伊·查苏利奇（１８８３年１１月１３日）

① 德文第三版。——编者注
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３８

致麦克斯·克瓦尔克

鲁道尔施塔特

１８８３年１１月１３日于伦敦

尊敬的先生：

来信复迟，使您久等了①，原因是：第一、由于那实际上并不

严重但长期不愈的疾病，我必须卧床；第二、问我此事的人中，您

不是第一个。在答复您之前，我还得问问清楚。

结果是这样：苏黎世的爱·伯恩施坦先生现在最后表示要把

《贫困》②译成德文，而且愿意接受我的帮助。我不能拒绝他，因为

他是第一个和我谈这件事的，他做这项工作的能力我是知道的，而

且，如果弄清楚在德国本国出版有困难的话，立即在苏黎世出版

也是有保证的。

在这种情况下，并且鉴于无论我或任何别人在法律上都没有

权利阻止您或别人出版这一著作的译本，您还认为需要问我此事，

对此我只有再一次表示感谢。

向您致敬。

忠实于您的 弗·恩格斯

２７ ３８．致麦·克瓦尔克（１８８３年１１月１３日）

①

② 卡·马克思《哲学的贫困》。——编者注

见本卷第７０页。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


３９

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８３年１１月１３日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

附去给维·查苏利奇的信①。

为了克瓦尔克的事，您搬走了我心上的一块石头②。我去信告

诉他，说您是第一个提出要翻译《贫困》的。８１这样，他的事就了

结了。他的小册子真是“破烂货”③。如果我同意这个招摇过市的

霍亨索伦王朝的崇拜者和保守的国家社会主义者翻译《贫困》的

话，那马克思会把我在睡梦中掐死的。

但是现在我们要好好地来做这项工作。这不是一项刻板的工

作，事情决不是那么容易的。稿子译出以后，您可以寄给我，哪

怕是寄第一印张也好，这样使我们有可能商定整个做法。

普列汉诺夫的小册子④没有寄给我，只寄来了《宣言》和《雇

佣劳动与资本》。因此我知道这本东西出了德文版８２。究竟为什么

不赐给我和马克思的继承人一本呢？

新版（德文版）的《宣言》⑤和第三版的《发展》⑥，我也一本

３７３９．致爱·伯恩施坦（１８８３年１１月１３日）

①

②

③

④

⑤

⑥ 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》。——编者注

格·瓦·普列汉诺夫《社会主义和政治斗争》。——编者注

文字游戏：“破烂货”的德文是《Ｑｕａｒｋ》，同德文《Ｑｕａｒｃｋ》（克瓦尔克）这

个姓发音相同。——编者注

见本卷第７０页。——编者注

见本卷第７１页。——编者注
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都没有收到。关于专门准备出《马尔克》的单行本的事，我一句

话都没有听说过。这种事只有“善良的”德国人才干得出来。

在我的照片中仅有你已有的那一张。我并不认为这个人（在

布莱顿）会按便宜的价格洗印这张照片，但可以试试。您知道，对

于您的发行部①，我没有什么意见，但是，它对于那些不成功的俏

皮话最好不要太多挑剔，因为它自己在每一号上也有半栏的篇幅

充满着这种不成功的俏皮话。

处理《懒惰权》一文８３要谨慎。甚至连法国人都觉得，有些地

方未免过火了，而且马隆和布鲁斯曾用它来反对拉法格。注意，现

在别给这些抱怨派８４捞到适当的借口；在这方面，我们的朋友倍倍

尔也还有点德国人的观点。我想起了《屁股论》这首长诗。如果

作者完成了诗中所提到的一切英勇功勋的话，那他也可以去歌颂

它们。不过我指的是生殖器，所以我无法同我们的朋友拉甫罗夫

大概勉为其难地签了名，同意说他和他的俄国朋友们现在“同自己

的无政府主义传统已经彻底决裂了”８５。这倒不是因为他非常珍视

这些传统，但这毕竟是“俄国”本国的东西。他倒是一个非常可爱的

老头子，但是对于自己的“俄国青年”，他常常是起母鸡的作用，母

鸡孵鸭蛋，而后吃惊地看着小鸭子游到可怕的水里去。这种情况对

他来说现在已经有多少次了。

考茨基要来，非常高兴；希望到那时我的身体又健康了。

您的 弗·恩·

４７ ３９．致爱·伯恩施坦（１８８３年１１月１３日）

① 《社会民主党人报》发行部。——编者注
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４０

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８３年１１月３０日于伦敦

老朋友：

又收到你的亲笔信，我高兴极了。关于你的近况，我哪儿都得

不到一点消息，现在很高兴，知道你的健康至少有些好转了。

为了治疗那实际上并不严重但是很令人讨厌的慢性病，我也

已经卧床一个多月了，因此我只能写得很简短，因为只许我绝对平

卧。但可能很快我也可以起床，并着手处理已经堆积得很多的工作。

只要我重新能动手整理马克思的书稿，我会找出所需要的材

料８６的，但目前所有的东西仍然非常乱，因为全得我亲自动手整

理。拉法格夫人在巴黎已经住了约一年或一年多了；她的妹妹①在

这儿附近（所谓附近，就是说要走半小时）租了两间房子，因为在这

一大堆书稿等物中，只有我一个人能够确定哪些重要，哪些不重

要，所以她把整理工作交给了我，是可以理解的，加之她还担负了

大量的著述工作。

我也希望在某个地方再次和你这位老战友见见面，——谁知

道呢，也许会象当年在杜尔拉赫和费伦巴赫的战场上那样再次见

面吧。８７如果这样，那该多好啊！要知道现在的骗局是不可能长此

下去的，除非俾斯麦先生借助于他公然追求的大战，来再次挡住和

５７４０．致约·菲·贝克尔（１８８３年１１月１３日）

① 爱琳娜·马克思。——编者注
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暂时阻止革命的发展。

你将收到五英镑汇票。

现在我又该躺下了。祝你健康，老朋友，把身体养好吧，常给自

己忠实的老友来信。

弗·恩格斯

４１

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８３年１２月１日于伦敦］

亲爱的考茨基：

您怎么啦？为什么既不去杜西那儿，也不来我这儿？

您的 弗·恩·

４２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８３年１２月１３日于伦敦

亲爱的劳拉：

在我还无法告诉你我又能“活动”以前，本不想给你写信。自从

我永久地（确切些说是很坏地）①卧床以来，到今天已经有八个星

６７ ４１．致卡·考茨基（１８８３年１２月１日）

① 文字游戏：“永久地”英文是《ｆｏｒｇｏｏｄ》，其中《ｇｏｏｄ》一字本来的意思是

“好”。——编者注
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期了，虽然我觉得好了许多，并且卧床也主要是出于小心，而不是

别的原因，但是我还远不能很好地使用我的双腿。用文雅的话来

说，这双不幸的“下肢”已经干枯得非常可怜；同样很坏的情况是，

“在它们的后面”，几乎没有剩下什么东西了。最糟糕的是，只有仰

卧时才觉得最舒服，而在这种不合适的姿势下写字，一会儿就很受

罪，这就是我信写得短而少的原因。

读了保尔发表在《进步》杂志上的文章①，非常满意，文章击中

了要害，而且不止击中一处。我们希望，过了新年礼物期以后，《小

麦》②能很快发表，我渴望看到的那本小说也能接着很快出来。保

尔穿上了巴尔扎克的拖鞋③，这太好了！顺便说一下，在我卧床这

段时间里，除了巴尔扎克的作品外，别的我几乎什么也没有读，我

从这个卓越的老头子那里得到了极大的满足。这里有１８１５年到

１８４８年的法国历史，比所有沃拉贝耳、卡普菲格、路易·勃朗之流

的作品中所包含的多得多。多么了不起的勇气！在他的富有诗意

的裁判中有多么了不起的革命辩证法！

但是，唉，我们总是从百花盛开的幻想田野落到忧郁烦闷的现

实病床上。我面临着一个不愉快的圣诞节！最多准许我到二楼去

过节，而到正该玩个痛快的时候，我又不得不回到卧室去！烈性酒

不能喝，至多能用汤匙象喝药似地喝一点葡萄酒！算了吧，有什么

办法呢。

派尔希现在是东中央区沃尔布鲁克大厦“加曼和罗舍特许会

计师”事务所的合伙人。希望他取得成功。他的父亲终于慷慨起来，

７７４２．致劳·拉法格（１８８３年１２月１日）

①

②

③ 可能指保尔·拉法格打算写一本小说。——译者注

保·拉法格《美国的小麦》。——编者注

保·拉法格《社会主义和达尔文主义》。——编者注
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拿出一笔必要的数目，帮助他开业，尽管板着面孔，很不高兴。

杜西又患神经痛了，晚上她要到这儿来，但在这封信发出以

后。上星期尤塔一家（他、她①和威拉）来到这儿，因此杜西有许多

事要张罗。

《资本论》第三版②现在已完全印好，很快就可出版。我们一收

到书，就会给你们寄一本去。

彭普斯和派尔希上星期去了曼彻斯特，他们说肖利迈的身体

仍旧不太好。当我们大家都恢复健康时，我们一定要象去年夏天那

样，再痛饮一番，如果保尔不会弄到再进监狱的话，届时你一定也

要把他带来。向他和你多多问好。

爱你的 弗·恩格斯

４３

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

［１８８３年１２月２２日于伦敦］

如果《劳动旗帜报》还在您那儿，请马上寄给拉法格。他为《人民呼

声报》写了一篇批评希普顿的短文，需要看看原文，因为目前的吵

吵闹闹是由这引起的。８８我要到星期一甚至星期四才能收到（而且

也不一定）另一份。

星期六③开始我又能下地了，不过仍然十分虚弱。

８７ ４３．致爱·伯恩施坦（１８８３年１２月２２日）

①

②

③ １２月１５日。——编者注

第一卷德文第三版。——编者注

约翰·卡尔·尤塔和路易莎·尤塔。——编者注
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冯·德尔·马尔克您对付得很好。这头蠢驴认为必须考虑他

所说的“国家”一词的意思！８９洛贝尔图斯也完全如此，指责马克思

把资本理解为真实的资本，而不是理解为洛贝尔图斯的“资本概

念”。９０这是德国人的特色。

考茨基回来了吗？

祝好。

您的 弗·恩·

９７４３．致爱·伯恩施坦（１８８３年１２月２２日）
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１８８４年

４４

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年１月１日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

首先向您和考茨基以及整个发行部①祝贺新年。

其次，请把上星期的《社会民主党人报》寄给我。报纸应该是在

１２月２９日星期六就到的，可是到现在还没有收到。

两星期以前，我终于又能下地了，并且身体在一天天好起来。

我希望过一个星期能重新工作，这是极其必要的。

我在您的稿子８１上作了很多修改，想来您不会太生气吧。我已

经对考茨基说过，虽然我们摹仿不了马克思的文体，但也必须使我

们的文体不要同他的截然相反。对此请稍加注意，这样咱们译出的

著作才可以毫无愧色地拿出去。

关于美国奴隶制的注释９１以及其他一些注释，即将完成。许多

东西我可以在序言②中概括说明。关于奴隶制那一段的正确程度

０８

①

② 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

《社会民主党人报》发行部。——编者注
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现在也还在得到证实：在植棉的几个州里，资本主义生产没有任何

进展，因为那里没有苦力，即没有中国人或印度人，也就是说，没有

名为自由工人的奴隶；在古巴、毛里求斯、留尼汪等岛屿，资本主义

生产则很盛行，而且正是因为那里有苦力。

至于您以前对《宣言》序言①中引用《法兰西内战》一书的一个

地方所提出的询问，您大概会同意原书中所给予的答复（《内战》第

１９页及以下各页）９２。如果您那里没有这本书，我可以寄一本给您。

这仅仅是为了指明下列事实：胜利了的无产阶级在能够利用旧的

官僚的、行政集中的国家机构来达到自己的目的之前，必须把它加

以改造；然而，所有资产阶级共和派从１８４８年以来，在他们处于反

对派地位的时候，一直都在抨击这一机器；但是一当他们取得了政

权，他们就不加改变地把它接受过来，部分地利用它来反对反动

派，但在更大的程度上是用来反对无产阶级。在《内战》一书中，把

公社的不自觉的倾向当作多少有些自觉的计划而归功于它，这在

当时的情况下证明是正确的，甚至是必要的。俄国人做得很对，他

们已经把《内战》一书中的这个地方载入自己的《宣言》译本的附

录。９３如果当时发行部不那样紧催，我们也会这样做并再做些别

的。

顺便提一下，您有一次说过盖得有可疑的经历或诸如此类的

话。我对此一无所知。我相信这是马隆捣的鬼，不过我倒很希望您

能帮助我把这件事彻底弄清楚。

日内我将把肖莱马的一英镑寄给您，作为他的订费，余款供党

需用。今天要邮汇已经晚了。

１８４４．致爱·伯恩施坦（１８８４年１月１日）

① 卡·马克思和弗·恩格斯《〈共产党宣言〉一八七二年德文版序言》。——编者

注
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俄国终于又干起来了。沙皇坐雪橇事件十分可疑
９４
，而苏德伊

金事件却是非常清楚的９５。我真想打电报给亚历山大①，祝贺“欢乐

的节日”。

杜西·马克思有没有把《今日》和近几期《进步》给您寄去？如

果没有，由我来办。这两种杂志完全站在工联运动之外，掌握在一

批成分十分复杂的人的手里。巴克斯是一个很不错的人，但还不怎

么成熟；艾威林很好，可是他没有很多时间去钻研他十分陌生的经

济学；乔因斯是一个不可靠的人（他在伊顿一所很大的古典学校当

过教师，和亨利·乔治一起到爱尔兰去过，又一起被捕，丢掉了职

务，现正在寻找一个安身之地）；最后还有海德门，他是一个野心

家，一个徒有虚名的（ｉｎｐａｒｔｉｂｕｓｉｎｆｉｄｅｌｉｕｍ）②党的领袖，他还只是

在找党，现在是一个光杆司令，但他却是一个相当精明的人。最好

是支持那些好的倡议，但不表示同某些个人意见一致。正当伦敦东

头③的贫民开始说话的时候，《今日》的出版以及《进步》的转变为

社会主义杂志，这无论如何具有很大意义。况且全国慢性的生产过

剩，现在看来将转为危机。情况是有利的，但是掌握运动的人们是

否已经成熟到这些情况所要求的水平，这要到将来才会知道。这次

恐怕不会象以前多次的高潮那样毫无结果吧。

就写到这里！我已有三个月没有写这样长的信了。肖莱马和

我向所有的朋友衷心问好。

您的 弗·恩·

２８ ４４．致爱·伯恩施坦（１８８４年１月１日）

①

②

③ 伦敦东头是无产阶级和贫民的居住区。——编者注

直译是：“在异教国家中”。天主教主教被任命为非基督教国家的纯粹有名无

实的主教时，在其头衔上添有这种字样。——编者注

亚历山大三世。——编者注
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４５

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年１月９日于伦敦

亲爱的考茨基：

（我们之间何必还用“先生”这个陈腐的称呼？）关于描绘加冕

典礼的装饰画的消息很说明问题，使人非常好笑；同时我们已经注

意到在这里不过早地声张出去，即在装饰画交货和付款之前不声

张出去。除了肖莱马、琳蘅和杜西，没有旁人知道。９６

谢谢您告诉了我弗兰克尔的地址。

就纯理论部分来说，杰维尔的著作①在至今出版的简述中是

最好的。他的理解都是正确的，可是表达得极其马虎，我在稿子上

作了订正。叙述部分则写得太草率，因此不了解原著的人有好些地

方根本看不懂。其次，他把工场手工业和大工业这两个彼此衔接的

历史时期在历史上的出现放在过于次要的地位，而这一点在简述

中恰恰可以大大帮助理解。（甚至只字不提“工厂立法”在法国根本

没有，只有英国才有！）最后，他把全部内容都原原本本地叙述一

遍，其中有些东西是马克思为了科学研究的完整性而写的，对于理

解剩余价值理论以及由此得出的结论（而这对简述才是重要的）并

不是必要的，如货币流通量等等就是如此。

此外，他逐字逐句地复述马克思的概括性的原理，而对这些原

３８４５．致卡·考茨基（１８８４年１月９日）

① 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注
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理的前提却只是一笔带过。结果把这些原理的意思往往给歪曲了，

所以我在校阅的时候常常产生想反驳马克思的某些原理的念头，

其实在原著中由于前面作了阐述，这些原理具有非常明确的界限，

在杰维尔的著作中却带有绝对普遍的、因而是不正确的意义。这点

我无法改变，除非把全稿重新改写。

关于您译这本著作的问题９７，由于我同迈斯纳的关系，我只好

采取完全中立的态度。只要您写信告诉我已经最后决定翻译，我打

算同杜西（她完全同意我的看法）商量之后采取以下行动：我给迈

斯纳写封信，说有人想出版杰维尔著作（我把该书寄给他）的德文

版，我认为这对销售《资本论》不会有什么坏处，甚至可能还有好

处；这我也不能加以阻拦；如果迈斯纳想采取措施反对这件事，那

就让他告诉我一声，我好通知别人。

抽象地来看，即不管迈斯纳如何，出一本新的、通俗的、简短的

（篇幅比杰维尔的少一半）阐述剩余价值理论的著作非常需要，杰

维尔的著作就其理论部分来说，比其他著作好得多。不过应该：

（１）放弃对《资本论》逐章逐节纹丝不差的摹仿；（２）删去一切对理

解剩余价值理论不必要的东西。这当然就要求对叙述部分进行修

改，大大压缩。这样还可以消除迈斯纳主要的疑虑，如果再把标题

改一下，譬如改为《无酬劳动及其转化为资本》或诸如此类的标题，

那就更可以消除他的疑虑了。

在万不得已的情况下，可以象出版倍倍尔的《妇女》一书那

样９８，把该书交给狄茨印刷，在瑞士出版。

总之，这件事请周密考虑，再写信告诉我。

附上照片①两张，一张给您，一张给莫特勒。

４８ ４５．致卡·考茨基（１８８４年１月９日）

① 恩格斯的照片。——编者注
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缺一号《社会民主党人报》的原因当时就弄清楚了
９９
。这是社

会民主党迄今取得的最大成就，它竟然能使一年包括五十三个星

期，——真是奇迹！要是这样下去，我们大家会多活百分之二的时

间。

向伯恩施坦和您衷心问好。

您的 弗·恩·

我本想随信替肖莱马邮汇一英镑，可是来不及了，只好留待下

次再汇。我和杜西订的报纸什么时候到期？直到前天，她也没有收

到自己的《社会民主党人报》，难道这件事给忘了吗？请查问一下。

４６

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年１月１４日于伦敦

亲爱的劳拉：

附去十五英镑支票一张，我希望这能满足房东的要求。你抱怨

消息闭塞，这里情况也一样；常常是只有老尼姆和我呆在家里，对

此我倒并不很抱怨，因为我身体还相当弱，恢复得很慢。派尔希在

他的新企业里很忙，近来身体也很不好，有风湿病、丹毒性鼻炎，还

有胃炎。杜西和艾威林昨天来过，“昨天”使我想起了《今日》，谅你

已经收到。这是一个成分相当复杂的团体①，关于这个团体的多数

５８４６．致劳·拉法格（１８８４年１月１４日）

① 见本卷第８２页。——编者注
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人，海涅曾经说过：

“你们心中装着的思想，

就象一团深沉的乌云。”

这是开始，以后他们一定会互相倾轧。

你是否收到《社会民主党人报》？如果没有，告诉我一下。最好

在苏黎世和巴黎之间组织书刊交换，这样可以防止前些时候发生

的那种错误和误会。考茨基想翻译杰维尔的《资本论》９７，书是否已

经寄往苏黎世？如果没有，请关照一下这件事（地址：瑞士霍廷根—

苏黎世《社会民主党人报》编辑部、人民书店①）。如果肯定译这本

书了，请再寄一本给迈斯纳，以免将来发生麻烦。等问题一决定，我

就通知你。

寄去五张摩尔的照片和四张我的照片。摩尔的照片大小都有，

你要多少有多少。

保尔列举的那些得胜的德国“趣味”的例子，多半是老而又老

的。１００德国的儿童画一般都不错，原因很简单，画这种画已经有五

十多年了，主要是在杜塞尔多夫、慕尼黑等地，作画的又都是些年

青的、往往是有才华的画家，他们作画为了挣几个钱。可是我记得，

四十年前在德国曾经有过法国这一类的画，其中有许多都是那位

擅长画马和士兵的画家亚当画的，画面的别致和生动，是德国画无

法比拟的。法国画家没有继续干这一行，想来是因为画找不到销

路。

说到玩具，德国的长处在于：（１）价钱便宜，家庭工业的生活水

平极低（不久前埃曼努尔·扎克斯博士在《绍林吉亚的家庭工业》

６８ ４６．致劳·拉法格（１８８４年１月１４日）

① 苏黎世设有《社会民主党人报》的编辑部和印刷所以及“人民书店”出版

社。——译者注
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一书中在这方面作了很好的描述）；（２）玩具是农民创造的，城里人

决不能为儿童想出什么玩艺，尤其是法国的城里人，他们对自己亲

生的孩子都讨厌。

关于家具，保尔自己说明了原因：法国政府的愚蠢的赋税政

策。

花也是同样原因——分工和低工资：就价廉这一点，有谁能竞

争得过伦敦东头①和德国？总的说来，资产阶级的趣味变得极为低

下，连德国人也能有希望满足它了。只要有某一生产部门衰败到拿

“价廉质劣”作为它的经营原则，那你可以相信，德国人就会马上插

足进去，用强迫本国工人挨饿的办法来战胜所有竞争者。现在这已

成为一切生产部门的普遍规律，这也就是德国商品出现在各个部

门和各国市场的原因。

我给拉甫罗夫寄去了上星期四的一份《旗帜报》。报上有一篇

该报记者访问彼得堡警察局长的报道，把一切都归咎于拉甫罗夫，

而这一切当然是适应市侩的要求伪造出来的，但手法十分笨拙，其

用心在每句话中都暴露得十分明显。９５

肖利迈是上星期一
②走的，他身体好多了，但还没有完全恢

复。赛姆·穆尔根本没有来，他曾得了严重的胃炎，现在又在曼彻

斯特和利物浦的大法官法庭里奔忙。作为一个新手，他在法律事务

方面确实干得很好。

今天早晨我接到迈耶尔的信，说他在３月以前不会到这里来，

要我把我手头直到１８５２年的所有关于德国社会主义历史的材料，

全部寄给他！这些材料我自己写摩尔的传记时当然需要用。我自

７８４６．致劳·拉法格（１８８４年１月１４日）

①

② １月７日。——编者注

伦敦东头是无产阶级和贫民的居住区。——编者注
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然要予以拒绝。

尼姆向你和保尔问好，而我用英国庸人的圣礼用语来说，也

“随声”问好。

非常爱你的 弗·恩·

４７

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８４年１月１８日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我终于又能一天伏案两三个小时履行自己的通信义务了。这

个病并不特别严重或痛苦，但是却拖得要命，令人极其厌烦，所以

我还得在一个长时间内注意自己的健康。

我在床上用铅笔写的那封关于伊斯莱布小姐的信，你大概已

经收到了；因为我再也没有听到什么，所以我认为此事已经了结。

给李卜克内西的信是我口授而由当时正好在这里的考茨基执笔

的，我想该信李卜克内西已经收到，并已根据我的要求把它转给了

你。你从信中会看出，我对美国的事情不抱任何幻想，也不愿向你

把这件事说成是绝对必要的。不过我仍旧认为，如果你们要获得成

功，那就需要你们两人去，而不是别的任何人。至于你能不能去，这

一点我不能作出判断，你本人应当知道。但是，有一点是确定无疑

的：如果派去的人，又象弗里茨舍和菲勒克所做的那样，把党的立

场降低到庸俗民主派的和庸夫俗子的水平，那末不管用什么样的

美国金钱，都不能补偿那种必然会遭到的损失３１。为了防止发生这

８８ ４７．致奥·倍倍尔（１８８４年１月１８日）
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类事情，你亲自出马，当然是最可靠的保证。

你传来的运动获得胜利的好消息，使我非常高兴。１０１政府现在

到处把我们的人卷入这一场激烈的同警察进行的地方斗争中去，

它的确不能找到比这更好的方法来支持和加强运动的了，——特

别是警察如果都象德国那样是一些卑鄙的家伙，而我们的小伙子

又能掉转矛头向敌人展开进攻的话，那情况更是如此。此外，警察

要是象在柏林不久前所发生的那样，被上面那些朝令夕改的指示

弄得不知所措的话，那对我们还要有利。

如果有人又企图使“劳动权”流行起来１０２，那我也要给《社会民

主党人报》写点这方面的东西。我同考茨基商量过这个问题①；我

倒很愿意盖泽尔及其同伙先用什么东西把自己束缚起来，先在一

些具体问题上表演表演，以便有把柄可抓。但是，考茨基认为，他们

不会这样做。这些无赖的家伙——大学生、店员等等，简直是运动

的灾星。他们根本一无所知，正因为如此，又什么都不想学习；他们

所谓的社会主义，不过是平庸之谈而已。

你们能不能摆脱开戒严条款４６，我不知道，——实施该条款的

借口永远是，只有用这种方法才能保护住老威廉②，而一切市侩都

是拜倒在这句话面前的。

承蒙寄来你的《妇女》一书，多谢。我已津津有味地把它读完

了，有很多好东西。你谈到德国工业发展的那些地方，写得特别清

楚，特别好。我最近也多少研究过这个问题，如果有时间，准备就这

方面给《社会民主党人报》写点东西。市侩们真奇怪，竟不理解：如

此令人悲痛的“流浪生活这个灾祸”，是大工业在德国既有的农业

９８４７．致奥·倍倍尔（１８８４年１月１８日）

①

② 威廉一世。——编者注

见本卷第６０—６１页。——编者注
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和手工业的条件下发展起来的必然产物；正是这种大工业——因

为德国处处落后——只有经常在恶劣的经济状况的压力下才能发

展起来。因为德国人只有依靠极其微薄的低工资，只有对作为工厂

工业陪衬的家庭工业进行越来越重的剥削，才能经得起竞争。由手

工业变成家庭工业，由家庭工业——只要合算就行——逐渐变成

工厂工业和机器工业，这就是在德国的发展过程。我国目前还只是

在钢铁工业方面有了真正的大工业，而在纺织工业方面还是手织

机占优势，这是由于纺织工人的工资微薄和他们有种马铃薯的菜

园子的缘故。

在英国，工业就具有另外一种性质了。从１８７０年起，由于美国

和德国的竞争，英国在世界市场上的垄断地位已经开始进入尾声。

看来，从那个时候起，十年的周期被打破了。从１８６８年起，在一些

基本部门中，由于生产增长缓慢，受抑压的状况占了优势，而现在

美国和英国似乎都面临新危机的威胁，在英国这里，新危机到来之

前，已经没有繁荣期作为前导了。这就是在这里突然地（虽然近三

年来缓慢地酝酿着，但是现在却突然地）爆发了社会主义运动的秘

密所在。有组织的工人（工联）直到现在仍然置身运动之外；运动是

在出身于资产阶级的一些“有教养的人”中间发展着，他们在某些

地方正试图同群众发生接触，有时也不无成就。这些人在精神上和

理性上是大不相同的，因此要过一段时间，他们才会显出差别，情

况才会明朗。但是，这一运动现在未必又会完全停止下来。亨利·

乔治和他的土地国有化，大概会起一颗流星的作用１０３，因为在这

里，在大地产具有巨大规模的情况下，这个问题既有传统的意义，

又有现实的意义。但是，在世界第一个工业国里，事情不会长时间

地局限于此。况且乔治是一个地道的资产者，而他的计划，即全部

０９ ４７．致奥·倍倍尔（１８８４年１月１８日）
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国家开支靠地租来弥补，不过是重复李嘉图学派的计划，所以是彻

头彻尾资产阶级的。

假使你要研究国家社会主义的样板，你可以拿爪哇作例子。在

那里，荷兰政府在古代共产主义农村公社的基础上，把全部生产如

此之好地“社会主义式地”组织起来了，并且把全部产品的销售如

此巧妙地掌握在自己的手里，以致荷兰政府除了用近一亿马克作

为薪饷发给政府官吏和军队以外，每年还可捞到约七千万马克的

纯收入，来支付荷兰的倒霉国家债权人的利息。相形之下，俾斯麦

简直是一个黄口孺子！

在俄国，现在无论如何大概在这一年内要有宪法了，那时就会

动起来。

你的 弗·恩·

４８

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８４年１月２３日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我在星期六写的信①中忘了告诉你，你和李卜克内西不要定

购《资本论》第三版②了，因为我们一收到书，就会给你们每人寄一

本的。给苏黎世的党的档案馆１０４也寄一本。

翻译《妇女》一事，杜西大概已经写信告诉你了。１０５至于你的稿

１９４８．致奥·倍倍尔（１８８４年１月２３日）

①

② 第一卷德文第三版。——编者注

见上一封信。——编者注
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费，恐怕很难挤出来，不过可以试试；每出售一本最多能得３便士

＝０２５马克，这是当地一般的稿酬。我想这本书在这里可以卖两

个或两个半马克，其中至少有百分之三十要落入书商的腰包。经营

这类书籍的出版商，在这里还很少，而且很穷。出版《资本论》①英

文版，我们自己能得的现款大概不超过二百英镑，可能还得付翻译

的稿费，这样，分到我们名下的只有这个数目的一半；不这样恐怕

也没有别的办法。

向李卜克内西和你衷心问好。

你的 弗·恩·

４９

致查理·菲兹吉拉德

伦  敦

［草稿］

［１８８４年１月２６日和２８日之间于伦敦］

随信寄去十先令十便士汇票一张，作为我订《正义报》一年的

订费。

我不仅在最近而且在较长的时间内工作已经排满，我要再答

应为贵报撰稿，那就太轻率了。近半年来，我因病无法好好工作，现

在体力稍有恢复，使我能执行我最紧迫的任务——把我的亡友马

克思的遗稿准备好以便付印。我有责任为此献出自己的全部时间。

我曾答应为《今日》杂志写篇文章，但这是在比较好的情况下答应

的，恐怕他们也得等一等了。

２９ ４９．致查·菲兹吉拉德（１８８４年１月２６日和２８日之间）

① 第一卷。——编者注
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５０

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年１月２８日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

我１日的信，大概您已收到，我９日的信，大概考茨基也已收

到①。对后一封信，我没有十分把握，因为门牌号码靠不住（３８

号？）；我还给他寄了他要的照片②。

现在有这样一个问题。

在马克思的遗物中，有些东西给党的档案馆１０４合适；我正忙于

整理书籍等等，很高兴又能做这件事了。有许多东西，这里并不需

要，但对编辑部③图书室可能很有用处。还有一些在这里是多余

的，因为有复本。首先是词典：（１）莫赞—佩希埃法德大词典，四开

本，五卷，书皮已经破损得很厉害；（２）亚格曼的那部老的意大利语

词典④，也是非常好的；（３）西班牙语的、荷兰语的、丹麦语的词典，

可能还有其他语种的词典。我还不清楚杜西想不想从中给自己留

点什么；如果不留，我是不是可以把这些词典同所有其余的东西都

寄到苏黎世？另外，还能发现一些别的书籍，只要我知道您同意，就

可以给您寄去。

３９５０．致爱·伯恩施坦（１８８４年１月２８日）

①

②

③

④ 克·约·亚格曼《意德和德意两用词典》。——编者注

《社会民主党人报》编辑部。——编者注

恩格斯的照片。——编者注

见本卷第８０—８２页和第８３—８５页。——编者注
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其次是关于《正义报》。海德门在没有足够的财力准备和任何

写作准备的情况下突然出版了这个报纸。《今日》杂志本来是可以

支持下去，过半年或一年之后改成周刊的。现在这两种刊物必定会

互相削弱。但海德门急不可待，他恐怕又会在这件事情上碰钉子。

他们请我写稿，但我推说没有时间，拒绝了。①《今日》杂志的工作

无疑是可以参加的，但它若作为党的机关刊物（周刊）出版就不能

参加。这要先看看情况再说。《正义报》的头两期都毫无内容，由此

可以看出，这伙人已经完全无能为力，现在只能指望新的撰稿人

了。总之，这是一种不成功的尝试，只有意外的有利条件，才能帮助

该报站稳脚跟。

如果冯·德尔·马尔克先生或者别的什么人还在说我们向无

政府主义者作了“让步”８９，那我可以举出一些地方来证明，我们还

在根本没有任何无政府主义者的时候，就宣布过国家的消失。

《哲学的贫困》第１７７页上说：

“工人阶级在发展进程中将创造一个消除阶级和阶级对立的

联合体来代替旧的资产阶级社会；从此再不会有任何原来意义的

政权了。因为政权正是资产阶级社会内部阶级对立的正式表现。”

《共产党宣言》第２章结尾说：

“在发展进程中，当阶级差别已经消失……的时候，公众的权

力就失去政治性质。原来意义上的政治权力，是一个阶级用以压迫

另一个阶级的有组织的暴力。”１０６

最近一号《社会民主党人报》②又非常好。叙述生动，材料丰

富。诚然，后面一点并不总是取决于编辑部。您对拉法格文章的加

４９ ５０．致爱·伯恩施坦（１８８４年１月２８日）

①

② １月２４日的。——编者注

见上一封信。——编者注
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工好极了，某些德国说法我非常欣赏。
８３

向考茨基问好。

您的 弗·恩·

５１

致路德维克·克齐维茨基１０７

莱 比 锡

［草稿］

１８８４年１月２８日 于 伦 敦西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的同志：

您本月２３日的来信收到，答复如下。把马克思的《资本论》译

成波兰文，我们只能怀着高兴的心情表示欢迎，并愿意尽力协助您

克服在出版波兰文版时可能碰到的各种困难。

我们①，作为作者的遗著处理人，真诚地表示完全同意出版这

一译本，并祝您一切顺利。

５９５１．致路·克齐维（１８８４年１月２８日）

① 弗里德里希·恩格斯和爱琳娜·马克思。——编者注
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５２

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８４年１月２８日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的拉甫罗夫：

大约三星期前，我给您寄去一份《旗帜报》，上面载有一篇可能

使您感到兴趣的文章①，谅您已经收到。

我现在忙于整理马克思遗留下来的书籍等等，健康状况终于

允许我做这件事情了。其中有一大批俄文藏书，这是依仗丹尼尔逊

收集起来的，里面有关于俄国当代社会状况的很重要的材料。凡是

出版的东西，差不多都收集起来了。象我这样的年纪，加上工作过

分繁重，没有可能再对俄国进行深入的研究。这项工作在我们的朋

友死后就不幸中断了。于是我想起来，我们有责任把这些书交给

您处理，杜西也同意我的意见。您作为俄国革命流亡者的公认代

表和死者的老友，当然比谁都更有权接受由于您和我们在俄国的

朋友的忠诚而收集起来的藏书，以便留下供您个人使用，或者把

它作为核心来建立俄国革命流亡者的图书馆。如您同意，我可把

这些书寄到您处，或者别的什么地点，地址则请您在２月份内告

诉我。我这里只留下马克思作过摘录的书，以及对于我整理《资

本论》第二卷２可能用得着的那些书。除去所有这些书以外，还存

６９ ５２．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８４年１月２８日）

① 见本卷第８７页。——编者注
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有将近一百本。

至于第二卷，我终于开始整理它了。关于第二册即《资本的流

通》，关于它最重要的一些部分，关于它的开头部分和结尾部分，我

们有１８７５年写的和后来写的稿本。这里只要按已有的提示把引文

搞出来就行了。关于第二册的中间部分，至少有１８７０年以前写的

四种稿本；唯一的困难就在这里。关于第三册即《资本主义生产的

总过程》，有１８６９年以前写的两种稿本；后来就只有一些札记和一

整本都是用方程式来表示剩余价值率同利润率关系的笔记１０８。但

是，从有关俄国的书籍和有关美国的书籍中所作的摘录３５，包含有

许多关于地租的材料和札记；其他则是关于货币资本、信用、作为

信用工具的纸币等等。我还不知道能在多大程度上把它们用在第

三册上，也许把它们并在一起出单行本更好。如果把它们编入《资

本论》太困难，我肯定是会这样做的。对我最重要的是尽快出书。其

次，特别重要的是，我所出的应当是马克思的真正著作。

我们天天盼望着收到第一卷第三版的书①，一俟收到，我们就

给您寄一本去。

日内瓦的几个俄文本——《宣言》等等８２，我很满意。

文，征求我们②的同意。我们当然同意了③。索斯诺夫斯基现在

在巴黎。也许碰巧您认得这两个公民？

忠实于您的 弗·恩格斯

７９５２．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８４年１月２８日）

①

②

③ 见上一封信。——编者注

弗里德里希·恩格斯和爱琳娜·马克思。——编者注

《资本论》第一卷德文第三版。——编者注
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５３

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年２月４日于伦敦

亲爱的考茨基：

邮班快截止了，匆忙写几行。

请您赶快告诉我，您对杰维尔的书①打算怎样加工，是整章地

保留，逐字逐句地翻译呢，还是按我所建议的加以压缩。②只有等

我知道了这一点，我才能够向迈斯纳征求意见，因为我得告诉他一

个确定的意见。已经在巴黎给迈斯纳定了一本；等书来的时候，您

的回答大概也到了。

理论部分我很愿意校订，虽然我并不认为这样做有必要。至于

叙述部分，校订没有意义，因为您不会重复杰维尔的错误。他的主

要错误在于：他把马克思认为只在一定条件下起作用的一些原理

解释成绝对的原理。杰维尔忽视了这些条件，因此那些原理本身就

成为不正确的了。

其余的问题过几天再谈。

您的 弗·恩·

８９ ５３．致卡·考茨基（１８８４年２月４日）

①

② 见本卷第８４页。——编者注

加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注
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５４

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年２月５日于伦敦

亲爱的伯恩施坦：

有一点您可以放心：我并不期望有比您更好的翻译。８１在第一

个印张中，您力求把意思译得忠实、确切，而有点忽视了文体。只是

这一点。此外，我希望在译文中把马克思所特有的而你所不习惯的

文体表达出来，因而作了许多修改。

如果您用德文把意思译出后，再通读一遍译稿，简化一下句子

结构，并且记住，那种深印在我们脑子里的、副句中动词一定要放

在末尾的学生腔的累赘句法，尽可能都不要用，如果这样，您就不

会碰到大的困难，而且您自己就能把一切处理好。

译稿最好按比较完整的段落，一部分一部分地寄给我，每译出

一个、一个半或两个印张就立即寄来。这样我就能马上写注释。校

样我也愿意看，因为印出来后，很多东西看起来不一样。

请把旧《社会民主党人报》上那篇《论蒲鲁东》的文章１０９寄给

我，我把这点忽略了；也许可以把它整个加到序言里去。当然我会

寄还给您的。

关于冯·德尔。马尔克和《人民报》，我完全同意您的意见。马

克思逝世的时候，舍维奇拿我给左尔格的电报弄虚作假，登载时弄

成好象我是打给《人民报》的。我提出了抗议①。他为这辩解，造谣

９９５４．致爱·伯恩施坦（１８８４年２月５日）

① 见本卷第１２页。——编者注
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说什么头一个字字迹不清，——但他在刊印时却把它刊印对了！他

的另一个理由是，他“认为，为了报纸的利益，这样做是必要的”！同

时他认为我提抗议是“小气”。当然，这些先生们利用马克思的逝世

来吹嘘自己和宣扬他们同莫斯特的半同盟，就不是“小气”，而是证

明他们的大方罗。但是舍维奇是最后一个怀有社会主义情绪的俄

国贵族，这些人总是力求“比别人走得远”，并且惯于利用世上的一

切作为达到自己目的的手段。关于宽容的那篇文章简直是愚蠢的。

俄国人好互相倾轧，爱尔兰人也是这样。１１０

不知您是否经常收到《劳动者》等等，我有时收到几期，现在给

您寄去。此外还寄去两份《社会民主党人报》，上面有马克思做的记

号，这些记号您大概会感兴趣的。

肖莱马的一英镑我留在这里了，请把它记在我的账上，再从这

些钱中给肖莱马支付一年的订费，余款交选举基金，并在《社会民

主党人报》上相应地登一个声明。请替我和杜西（如果杜西拿《今

日》交换不到报纸的话）支付订费，钱也记在我的账上。另外，给杜

西寄报请写另一个地址：

伦敦西中央区大科仑街３２号马克思小姐收。

修建马克思纪念碑①用的款子如何处理，我不知道。那里一共

有多少？如果您愿意，我可以替您给３月１４日的报纸写一篇文章，

只要大体告诉我写些什么对您合适就行。

迈斯纳那里大概还有一些《雾月十八日》；他不推销这部著作，

恐怕是由于害怕。既然马克思把整个版本卖给了他，我们也毫无办

法。

００１ ５４．致爱·伯恩施坦（１８８４年２月５日）

① 见本卷第２０页。——编者注
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杜西从书籍中拿了一些好的词典，法语的和意大利语的，但剩

下的书还相当不少。我给您留了一件珍品——一套编辑部使用的

《新莱茵报》。本月内全给您寄去。

我不知道有什么诗，除非是我那本《工人阶级状况》里的《蒸汽

王》①。
１１１
现在这里有人在找这首诗的英文原本，但看来是已经散

失了，就象歌德《哈桑－阿加的贵夫人的哭泣》那首诗歌的塞尔维

亚文原本一样；但前者的情况更坏，因为后者毕竟还有手抄本。

俾斯麦为了制造“柏林的维也纳人”即无政府主义者，还有什

么使不出来呢！这真是对俄国人的拙劣模仿，无疑这是警察搞出来

的。１１２

您的 弗·恩·

５５

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８４年２月５日于伦敦

亲爱的拉甫罗夫：

那就是说，决定了，书我寄给您。②

咳，这个第二卷２！我的老朋友，您不知道，我是多么希望尽

快地把它整理出来啊！可是我那该死的病却使我不得不失去半年

的时间。即使是现在，我在３月中旬以前也还不能认真地开始这

项工作。我还需要用这段时间来整理所有的书籍、文稿、报纸等，

１０１５５．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８４年２月５日）

①

② 见本卷第９６—９７页。——编者注

米德《蒸汽王》。——编者注
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而且我还不能过于疲劳，一天只能整理几小时。这使我特别担心，

因为现在活着的人中只有我才能辨认这种字迹、这些缩写的字以

及整个缩写的句子。至于分册出版的问题１１３，这多少还得取决于出

版商和德国的法律。现在我还不认为这样做对于这样一本书是合

适的。对于校样，我尽量按照洛帕廷所希望的那样去做。但是大

约两个月以前，维拉·查苏利奇给我来信，要我同意让她翻译。我

回信说，翻译的优先权是属于洛帕廷的，并告诉她现在谈这事还

为时过早。①但是现在可以讨论在俄国发表译本的可能性了。你们

的看法如何，这办得到吗？第二册是纯学术性的，谈的都是有关

资产阶级本身中间的相互关系问题。但是第三册的一些地方使我

甚至怀疑，在德国，在实行非常法２３的情况下，有没有可能把它们

印出来。

在出版马克思全集方面，存在着同样的困难，而且这仅仅是我

们要克服的许多困难中的一个困难。我手上大约有六十个印张（每

个印张合十六个印刷页）马克思和我在１８４５—１８４８年间的旧稿。

在这全部稿子中，只能发表摘要，但我在把《资本论》第二卷手稿整

理完毕以前，还不能动手做这件事。所以就只能等了。

您说的那篇我们这里也没有的文章１１４，大概有三个到五个印

张。这是对法国１８４８年２月２４日到１８５１年的政治发展局势的综

合概述。《雾月十八日》②中对此作了简述，但文章仍值得翻译。我

自己在找全套的《新莱茵报评论》，我手头只有五分之二。

杰维尔把他的稿子③寄给我校订。由于生病，我只看了理论部

２０１ ５５．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８４年２月５日）

①

②

③ 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注

卡·马克思《路易·波拿巴的雾月十八日》。——编者注

见本卷第７１页。——编者注
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分，作了很少的修改。但叙述部分编写得太草率。首先是不读原著

的人有时就看不懂，其次是他在表达马克思的结论时常常把条件

完全忽视了，而这些结论只有在这些条件下才是正确的。这有时会

造成有些歪曲的印象。我已提请他注意这一点，但是人们都希望这

本书尽快出来。

忠实于您的 弗·恩格斯

５６

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年２月５日于伦敦

亲爱的劳拉：

我知道他①又要露面了。《劳动者》已收到。保尔和盖得“误了

点”，真有意思。１１５希望很快能听到孩子们
②的好消息，杜西对他们

有些不放心。也希望你的感冒已经治好。尼姆感冒了，跟你一样厉

害。我要她昨晚在睡前喝一小杯热的威士忌酒，但是她不喝，这你

是可以料想到的。彭普斯感到不大舒服，昨天她跟爱莎来拜访我，

爱莎跟往常一样，样子很难看（而且很瘦）；他们在这里碰见了来办

事的杜西和艾威林。布莱德洛和贝赞特夫人看见社会主义在伦敦

又“很风行”，他们的生存手段有被剥夺的危险，不由得怒火万丈，

因此他们对杜西和艾威林进行了一两次攻击。布莱德洛到处极其

３０１５６．致劳·拉法格（１８８４年２月５日）

①

② 让·龙格、埃德加尔·龙格、马赛尔·龙格和燕妮·龙格。——编者注

保尔·拉法格。——编者注
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神秘地暗示说，摩尔鼓吹过暗杀和纵火，还同大陆各国政府有过秘

密勾结，——但没有任何具体内容。１１６我想让他再放肆一些，然后

再把我的大炮亮出来。

尼姆和我现在在梅特兰公园①整理书籍。有许多书，如果堆放

在我这里或者杜西那里都会是毫无用处的，而且这里地方不够大，

只放得下一半。在书籍当中，有许多好的珍贵的法文书，我们认为

对你和保尔比对任何人都更有用处，如：

马布利《全集》，

亚当·斯密的法文本（重新装订过的精装本）②，

马尔萨斯——同上③，

基佐《法兰西文明史》，

所有关于法国革命的书籍（路斯达洛④、两个自由之友⑤，等

等）。   

总之，只要你们要，我们就出邮费寄给你们。我无法开列完整

的清单。如果保尔还需要什么美国官方出版物，也可以照样办，这

种书很多，而我只需要少量的。那里面还有一些你的书（《旧英国的

剧作家》等），可以一同寄去。

请尽快把意见告诉我，因为期限快到了，而这里的书又多得不

知选什么好。俄文书我们已答应给拉甫罗夫，我认为他完全有权得

到这些书，因为在俄国国外他是丹尼尔逊最亲密的朋友。一大批复

４０１ ５６．致劳·拉法格（１８８４年２月５日）

①

②

③

④

⑤ ［克伟索和克拉夫廉］《１７８９年革命史》。——编者注

《巴黎革命》。——编者注

托·罗·马尔萨斯《人口论》。——编者注

亚·斯密《国民财富的性质和原因的研究》。——编者注

马克思住过的那所房子。——编者注
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本之类的东西，我们准备寄往苏黎世，一部分给党的档案馆
１０４
，一

部分给编辑部图书室。大部分蓝皮书１１７寄给赛姆·穆尔，供他翻

译①时使用，一些“通俗”著作给这里的工人协会
１１８
。

如果你或者保尔还需要什么书，请告诉一下，只要不是这里绝

对必要的，我们都给你们寄去。

昨天我收到了一位叫农涅的大学生的来信，这是一个在写毕

业论文的语文系学生，不久以前在这里，现在在巴黎，住址是：波尔

－罗亚尔林荫路５６号。他是巴黎的德国工人的领导人之一。这些

德国工人，你记得，几年前曾被马隆的阿谀逢迎的演说引入歧途，

并且在《公民报》所干的某些蠢事的推动下越走越远。现在，从“国

际代表会议”７８以后，他们成了激烈的反布鲁斯派，但是同阿德·

勒克莱尔以及他的“国际小组”１１９仍然难分难舍。我曾几次要保尔

同巴黎的德国人建立联系。他们的价值虽然不大，但是在巴黎的事

情方面对德国党有影响。从反社会党人法２３实行以来，这些侨外团

体自然重新获得了比它们的功绩大得多的影响，因为它们是唯一

保存着公开组织性质的团体。《社会民主党人报》将很难以自己对

巴黎内部分歧的看法来公开反对它们。因此值得试一试说服它们，

这件事并不困难。既然这个人是你们的邻居，我就想最好是给他寄

一张我的名片，“以便把农涅先生介绍给拉法格先生和拉法格夫

人”。这能不能得到什么结果，我不知道。无论如何我希望你们能

原谅我的唐突。

很遗憾，我很少看见公民罗伯累。他来了，露了一下面，又不见

了。

５０１５６．致劳·拉法格（１８８４年２月５日）

① 把《资本论》第一卷译成英文。——编者注
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保尔能不能给我们写几句，谈谈他在外地神秘的奇遇？

女公民保尔·曼克怎么样了？最近的消息说“她在南方一再

露面”，因此，她“在发挥自己的主题”就不足为奇了。结果怎么

样？    

爱你的 弗·恩格斯

能否请你尽快地再寄一本杰维尔的《资本论》来？考茨基要翻

译它，但须迈斯纳同意①，而如果不把原著寄给他，我是不能指望

他会同意的。

《哲学的贫困》的新版搞得怎么样了？人们为这事老来烦我。搞

出点什么没有？１２０

５７

致亨利希·农涅１２１

巴  黎

［草稿］

［１８８４年２月９日和２１日之间于伦敦］

关于您拟定的计划，我不能作出确定的答复，因为我不知道指

的是什么人和什么事。我只能说，在一定的情况下，只要值得，我可

以同不是完全采取革命共产主义立场的人达成协议，但决不同他

们结成同盟。此外，我的时间全被工作占去，这些工作无论如何是

一定要完成的，而我的国际通信本来就够广泛的了。克列孟梭在我

６０１ ５７．致亨·农涅（１８８４年２月９日和２１日之间）

① 见本卷第８４页。——编者注
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们可能同他结成同盟以前，无疑还要走得很远。我怀疑，他，极左派

眼中最合意的内阁候选人，除了同我们仅仅保持“友善关系”而外，

是否还愿意做点什么。这种友善关系同形形色色的社会主义者都

是可以保持的，只要还没有发展到原则上的或策略上的分歧就行，

因为到那时友好就会为敌意所代替。现在您自己确定吧，我对您是

不是一个合适的人。

５８

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８４年２月１４日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

老朋友：

关于我的健康，你没有什么可担心的。病拖得很长，但一点也

不危险，它会慢慢过去的。

你的新年贺词我已抄下来，转给了劳拉。

我刚刚又给你邮汇了五英镑，想让你这个老朋友和你的妻子

可以稍微治疗一下。希望这个比较温和的冬季和即将来临的好季

节又能使你们两人健康起来。

我找到了一些跟你有关的文件，但还不能说这是否就是全部；

我还得把整整一大筐的信件等物查看一遍。等到把这搞完了，就把

找到的东西８６全部给你寄去。

至于你的计划１２２，首先得考虑到德国现有的条件。我有时直接

从德国得到一些这方面的消息，根据这些消息来看，德国现在警察

７０１５８．致约·菲·贝克尔１８８４年２月１４日
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当局横行无忌，政府决定取缔我们党一切合法的鼓动工作，不管它

是以什么名义和借口进行的。只要是社会民主党人搞的，每一次集

会都要解散，每一次在报刊上发表东西的尝试都要遭到压制，一切

参加的人都要从宣布戒严的地区赶出去。近六年来的经验使我们

对此毫不怀疑。

我认为，我们在国外根本不能决定新的群众鼓动工作的尝试

现在是否合适以及它的时间和内容等问题，这应该完全交给我们

在德国的同志们去做，他们亲身受到压迫，比谁都知道什么可行，

什么不可行。所以，如果你去问倍倍尔和李卜克内西，如果他们能

在那里讨论一下这个问题，那我认为他们应该决定是行还是不行，

而我们应该服从他们的决定。

话得说回来，在德国，鼓动工作的情况并不那么坏，虽然资产

阶级报刊大多数对此闭口不谈，只是有时不由自主地发出恐怖的

呻吟，因为我们党在急速地争得地盘，而不是丧失地盘。警察给我

们的同志们开辟了极好的活动场所：到处都在不断地同警察本身

进行斗争。这个斗争不论在什么时候和什么地方都进行得很成功，

特别妙的是进行得很幽默。警察被打败，而且还被嘲笑。这个斗争，

我认为在目前情况下是最有益的。首先它使我们的人敢于藐视敌

人。不可能派出比德国警察更糟糕的力量来对付我们了；警察即使

在他们力量很强的地方也遭到道义上的失败，而我们的小伙子们

的胜利信心一天比一天高。这一斗争的结果将是：一旦压迫终于减

轻（当俄国情况激化的时候就会如此），我们就会拥有几百万群众，

而不是几十万群众。在所谓的领袖当中，有许多腐败的家伙，但对

我们的群众我是绝对信任的，他们在革命传统方面所缺少的东西，

在这场同警察的小小的战争中正在越来越多地获得。不管怎样，我

８０１ ５８．致约·菲·贝克尔１８８４年２月１４日
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们还从来没有看见过无产阶级在这样短的时间内就学会了集体行

动和一致动作。因此，虽然表面上什么也看不出来，但我认为，我们

可以十分安然地等待吹响集合号的时刻的到来。那时你会看到，我

们的人会怎样地行动起来！

致兄弟般的敬礼。

你的 老弗·恩格斯

５９

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８４年２月１４日于伦敦

亲爱的拉甫罗夫：

您所说的关于《资本论》第二卷俄译本的事，知道了。１２３到时候

我再来谈这个问题。

至于德文版，您知道，在德国，我们是处于无比专横的统治之

下，什么都会遭到查禁。马克思从来不把现行法律放在眼里，他总

是公开表示自己的意见，如果根据１８７８年法令２３，第二卷没有充

足的理由被没收和禁止，那才是怪事。但是应该冒险，我当然决不

会示弱。

格·洛帕廷在这里①的时候，曾经跟我说，尼·丹尼尔逊希望

我把那本叫《俄国粮食工业调查委员会报告》的书还给他。于是我

找了许多有关粮食贸易和粮食生产的书。跟上述书名最相当的一

９０１５９．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８４年２月１４日）

① 见本卷第６５页。——编者注
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本书，就是：《帝国自由经济学会和帝国俄罗斯地理协会组织的俄

国粮食贸易和粮食产量考察团报告》（１８７０年版第２卷）。

是不是指的这本书？如果是，一经您来信肯定，我就立即寄给

圣彼得堡莫伊卡街２７号。

希望下周就能把您的书①寄出。其中，有些我留下了，如果发

现它们对我编第二卷并无用处，以后再寄给您。

忠实于您的 弗·恩格斯

６０

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年２月１６日于伦敦

亲爱的考茨基：

我今天有一点空闲时间，因此马上回信。

杰维尔的书②，不仅历史部分，而且叙述部分（工作日、合作

社、工场手工业、大工业等等）都需要修改。只要仔细读它几章，您

就会确信这一点。暂时我给迈斯纳什么也不写，只给他寄去这本法

文书，并通知他：这本书正在修改９７，到时候我会把详细情况告诉

他。

巴黎也要出《贫困》的法文新版１２０。我在给它写序言
１２４
；在德文

版的序言③中，我要揭穿关于洛贝尔图斯的神话。这个神话来源于

０１１ ６０．致卡·考茨基（１８８４年２月１６日）

①

②

③ 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注

见本卷第９６—９７页。——编者注
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鲁·迈耶尔的著作
１２５
，并在德国、英国甚至美国流传开来，需要予

以澄清。我要证明：（１）在１８５０年我们没有机会从洛贝尔图斯先生

那里学到什么东西；（２）我们根本不知道他；（３）他那些伟大发现还

在１８４８年就已成了老生常谈；（４）他那些独特的社会主义万应灵

丹还在他发现它们之前已在《贫困》①中遭到批判。

您会看到，对于您，仍然有足够的工作可做，但是上面所说的

事，能够做的只有我，因为这是我亲身经历的，还因为只有我一个

人掌握着１８４０—１８５０年的有关材料。

洛贝尔图斯的租的理论是一种谬论；在１８６１—１８６３年《资本

论》的第一个手稿１２６中，有马克思用相当讽刺的笔调写的对这种理

论的详尽批判，这一批判包括在篇幅浩繁的《剩余价值理论》这

一部分里，这部分我可能把它印在第二卷末尾，或者是作为第三

卷。

但是为了写我的序言，我需要洛贝尔图斯的《给德国工人协会

委员会的公开信》（１８６３年莱比锡版）。您或者是爱德能不能在几

天之内给我弄到这本东西？我作完摘录就立即归还。

旧《社会民主党人报》上关于蒲鲁东的那篇文章１０９，爱德答应

了寄来，我还没有收到，也许今天晚上能到。很可能为了法文版，我

要把它译出来。

要是爱德能突然来到这里，我是很高兴的，况且我现在又能陪

他喝酒了（极少量的）。

现在来谈您上上封信。狄茨早就想得到《工人阶级状况》。我

有条件地表示了同意，说先得弄清楚我跟老出版商维干德的关系。

１１１６０．致卡·考茨基（１８８４年２月１６日）

① 卡·马克思《哲学的贫困》。——编者注
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李卜克内西答应通过弗莱塔格替我弄清楚这事（即我同维干

德的法律关系）已经十五年了，可是我仍然什么也不知道。①无论

如何，狄茨比谁都更有这个权利，而我终究会自己设法弄清楚我有

权做些什么。

如果有人肯花点力气用爪哇（国家社会主义在这里极为盛行）

的实例来说明猖獗一时的国家社会主义，那倒是一件好事。全部的

材料都包括在莫尼律师著的《爪哇，或怎样管理殖民地》（１８６１年

伦敦版，共两卷）这本书里。从这里可以看到，荷兰人怎样在古代公

社共产主义的基础上以国家的方式组织生产，并且怎样保证人们

过一种他们所认为的非常舒适的生活。结果是：人民被保持在原始

的愚昧状态中，而荷兰的国库却每年得到七千万马克的收入（现在

大概还要多）。这种情况是很有意思的，而且很容易从中吸取有益

的教训。这也附带证明了，那里的原始共产主义，象在印度和俄国

一样，今天正在给剥削和专制制度提供最好的、最广阔的基础（只

要现代共产主义的因素不去震动这种原始共产主义），并且在现代

社会条件下，它和瑞士各旧州１２７的独立的马尔克公社一样，成为极

其引人注目的（或者应当被克服或者应当得到进一步发展的）历史

遗迹。

在论述社会的原始状况方面，现在有一本象达尔文学说对于

生物学那样具有决定意义的书，这本书当然也是被马克思发现的，

这就是摩尔根的《古代社会》（１８７７年版）。马克思曾经谈到过这本

书，但是，当时我正在思考别的事情，而以后他也没有再回头研究；

看来，他是很想回头再研究的，因为根据他从该书中所做的十分详

２１１ ６０．致卡·考茨基（１８８４年２月１６日）

① 见本卷第２２页。——编者注
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细的摘录①中可以看出，他自己曾打算把该书介绍给德国读者。摩

尔根在他自己的研究领域内独立地重新发现了马克思的唯物主义

历史观，并且最后还对现代社会提出了直接的共产主义的要求。他

根据蒙昧人的、尤其是美洲印第安人的氏族组织，第一次充分地阐

明了罗马人和希腊人的氏族，从而为上古史奠定了牢固的基础。假

如我有时间，我倒想利用马克思的札记来把这些材料加加工，为

《社会民主党人报》的杂文栏或《新时代》写点东西，但是，目前不可

能去考虑这一点。１２８泰罗、拉伯克及其同伙所搞的整个骗局，不管

是族内婚、族外婚，还是其他各种荒诞无稽之谈，现在都被彻底揭

穿了。这些先生们在这里拚命抵制这本书，它是在美国印刷的，五

个星期以前我就订购了这本书，但直到现在还没有收到！虽然在扉

页上还印着一家伦敦书局作为共同出版者。

衷心问好。

您的 弗·恩·

６１

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年２月１６日于伦敦

亲爱的劳拉：

明天是星期日，而星期一我们又要到梅特兰公园②去东翻西

找，因此，要是我今天不给你写信，那就很难说要拖多少时间了。我

３１１６１．致劳·拉法格（１８８４年２月１６日）

①

② 马克思住过的那所房子。——编者注

卡·马克思《路易斯·亨·摩尔根〈古代社会〉一书摘要》。——编者注
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们终于把老“仓库”清理了出来，发现了大量需要保存的东西，以及

约有半吨无法清理的旧报纸。我想，下个星期可以开始搬东西，再

过一个星期把剩下的东西卖掉，什么价钱都可以。有一个时候我曾

担心，我又不得不放弃这个工作了，但是，幸好我一天天好起来，又

能象从前那样迅速地走动半个小时了，并且靠尼姆的帮助，每昼夜

可以干上两瓶比尔森啤酒和份量相当多的克拉列特酒。

在手稿中，有《资本论》的第一种稿本（１８６１—１８６３年）１２６，在

那里头我发现了几百页《剩余价值理论》，其中一部分经过加工已

收在《资本论》的稍后几种稿本里，但是，这里留下来的足够把第二

卷扩大为第二卷和第三卷。

伯恩施坦已答应把摩尔１８６５年登在柏林《社会民主党人报》

上的文章《论蒲鲁东》寄给我。很可能为了《贫困》的法文版１２０，要把

它全部译出来。

顺便说一下，伯恩施坦明天到里昂，既然他已动身，那就可能

去巴黎，甚至会把自己的旅行延长到伦敦。如果他到了巴黎，请劝

他也到这里来一趟，我有很多事要同他碰碰头。他知道，这里有现

成的床位，假使他的钱不够用，那也不要因此使他不能来，这可由

我们来解决。

保尔对我说，《贫困》的序言１２４，我用不着赶写，但我不相信

这一点，因为我跟出版商打交道的经验太多了。我要知道奥里奥

尔什么时候要序言，虽然我并不能担保，能按时在哪一天甚至哪

一个星期把它交出来。但我必须知道哪怕是个大概期限也好。梅

特兰公园的房子３月２５日一定得腾出来，可是除此之外，我还有

大量的工作；我必须有可能预先订出自己的计划，至少订到一定

的程度。

４１１ ６１．致劳·拉法格（１８８４年２月１６日）
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保尔以为是摩尔评论蒲鲁东“财产就是盗窃”的一篇文章的那

个材料，在《神圣家族》１２９里，这部著作我手头有。

我不大赞成保尔对伦敦《正义报》的热烈称赞，据我看来，这个

报纸非常枯燥无味。但是，对那帮子在一些连他们自己也一窍不通

的问题上教训世界的人，又能期待什么呢？没有任何一个迫切的问

题，是他们所能解决得了的。海德门既玩弄国际主义词句，又在散

布沙文主义意向；乔因斯是一个不学无术的糊涂蛋（我两个星期前

见到他）；莫利斯在做某种工作时，干得还是不错的，但他并非总是

如此；而可怜的巴克斯则深深陷到十分陈旧的德国哲学里面去了。

这一切对于一个月刊说来，还能凑合得过去，因为在那里有可能预

先把文章准备好，但是对于一个必须就各种时事问题作出反应的

周刊说来，这就不行了。

不管怎样说，新的“可敬重的”社会主义运动在这里确实进行

得很好，它成了时髦的东西，但是工人阶级还是不去理它。一切都

取决于这一点。因此，急于出版《正义报》是极其愚蠢的。象这一类

的文章，决不会把群众激发起来。同工人接触半年，就会培养出读

者，就会教会作者要怎样为他们写作。但是，发牢骚有什么用呢？渺

小的大人物们一定要走他们自己的道路！

希望孩子们①都在好起来。尼姆很挂念他们。他们近况如何，

请告诉我们。

尼姆和我向你致最衷心的问候。

爱你的 弗·恩格斯

５１１６１．致劳·拉法格（１８８４年２月１６日）

① 让·龙格、埃德加尔·龙格、马赛尔·龙格和燕妮·龙格。——编者注
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６２

致约翰·达比希尔１３０

曼 彻 斯 特

［草稿］

［不早于１８８４年２月１７日，于伦敦］

在这方面我本人不能做任何事情；您的《原则》，我是否应当转给民

主联盟６７、《正义报》或者《今日》杂志？

６３

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年２月２１日于伦敦

亲爱的劳拉：

你关于孩子们①健康的消息，多少是令人欣慰的，只是可怜的

沃尔弗②例外。可是，他在所有的孩子当中，看来是最壮的，所以我

们希望，当你再寄消息给我们的时候，他已经开始好起来。

至于龙格如果出了事应该怎么办的问题，这要在确实发生了

这样的事情时再作考虑。对这一点的“思辨”（我指的是哲学意义上

的“思辨”），我看不出有多大好处。无论如何，我想象不出，在目前

有象龙格这样一位慈父的情况下，我们能够做些什么，但是如果你

６１１ ６２．致约·达比希尔（不早于１８８４年２月１７日）

①

② 埃德加尔·龙格。——编者注

让·龙格、马赛尔·龙格和燕妮·龙格。——编者注
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对这一点有所考虑的话，我很愿意知道你的意见。

关于给你们和拉甫罗夫包书寄书等事①，我们已经同吉当斯

公司谈妥，因为他们这两天没有来办这件事，所以尼姆已催他们去

了。

现将《贫困》序言②附去，这是摩尔自己写的！伯恩施坦找到了

这篇旧文章，我立刻把它译了出来。为了使我的译文法语化，请你

和保尔校订一下，并同原件一并寄回，原件是苏黎世“党的档案

馆”１０４的。对此要补充的只有下面几句话。法国读者一看到摩尔用

相当不礼貌的笔法谈论他们时，会说些什么呢？引用这种正确的和

毫无偏见的见解，要冒这样的风险，那就是布鲁斯派一定会说：瞧，

普鲁士人就是这个样子。在这种情况下，这样做是否适当呢？无论

如何，我很不愿意缓和这篇文章的语气而去迁就巴黎人的口味，但

是这一点值得考虑。不可否认，在法国十八年来存在着没落帝

国③。

保尔的“善良的上帝”和他的讲稿１３１的导言一样，好极了。对

他的听众来说，叙述得也是极其引人入胜的，我倒并不因为他的

成就而惊奇。不过，除了那段从李比希那儿弄来的关于征兵身高

的旧引文以外，他本来能够不时地从《资本论》中向他们提供新

的例证，并且也不必谈到（１）竞争和（２）供求（这不过又把竞

争讲一遍）。如果说我对他要求严格，那只是因为我认为这对他有

好处，因为不时地给予一些严肃批评，他就会有显著的进步；他

最近的一些表现确实证明他大有进展。只要他更加注意一些理论

７１１６３．致劳·拉法格（１８８４年２月２１日）

①

②

③ 即东罗马帝国，拜占庭。这里指法兰西第二帝国。——编者注

卡·马克思《论蒲鲁东》。——编者注

见本卷第１０４—１０５页。——编者注
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上的问题（主要是对一些细节），那他就会成为巴黎这个光明之城

的一盏明灯。

现在我不得不结束了。尼姆已经回来，我们要给俄国和美国包

装书籍，以便及时用印刷品挂号寄走。她说，吉当斯公司不会在星

期二或星期三以前来人。她吻你，我也一样，并同保尔紧紧握

手。    

爱你的 弗·恩格斯

６４

致亨利希·农涅

巴  黎

［草稿］

［１８８４年２月２６日左右于伦敦］

我写信跟您谈的马隆的事，是千真万确的事实，这些事实我已

得到了证实，巴黎的任何谣言都不能改变它们。马隆的确同巴枯宁

和其他十五个人一起退出了和平同盟代表大会，并参与了秘密同

盟的创立。１３２我本人掌握了１８７０年３月的文件
１３３
。现在无论马隆

又对国际诽谤什么，同我毫不相干，我未必会去注意这个。他是无

师自通的人，在我看来，这并没有给他伪造历史的权利。如果他是

一个在法国人中间起领袖作用的合适的人，那么我只能替法国无

产阶级惋惜。

至于说到您的国际联系①的宣传，那么

８１１ ６４．致亨·农涅（１８８４年２月２６日左右）

① 见本卷第１０６—１０７页。——编者注
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（１）它的目的是如此不明确，以致我确实不能把自己的时间花

在这种性质含糊的任务上。

（２）几乎所有您提到的人，我都不认识（我唯一比较熟悉的，恰

恰没有提到）。但是，在国际运动中积极工作了四十年，而在各处却

没有政治上和道义上与之有联系的老朋友和盟员，那是不可能的。

关于您提到的人中某些人的情况，以及他们两者之间的相互关系，

我也得先向那些老朋友和盟员了解一下。但是，在没有展示出您的

计划之前，这一点我也不能很好做到。

（３）可是，当我完全不知道同盟会把我引向何处以及今后使我

担负什么联系的时候，我就不能加入同盟。看来，在巴黎将会成立

一个中央委员会之类的机构，由它解决接受新的成员和采取这些

那些行动的问题，那时就可能发生这样的情况，就是我势必要同我

应当与之进行坚决斗争的人处在一个组织里，或者我要对我不赞

同的言论负责。我无论如何不能把自己置于这样的地位。

但愿这不会成为您的障碍。如果您能成立一个什么相当好的

组织，我不管怎样，是会为此而高兴的。谢谢您的信任。永远……

６５

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年３月３日于伦敦

亲爱的考茨基：

爱德·伯恩施坦以你的名义并且替你同我欢饮订交。我立即

在实际上接受了这一点，希望你不要拒不承认。

９１１６５．致卡·考茨基（１８８４年３月３日）
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他今晚去巴黎，明天将在那里度过，当晚动身，这样他大概将

与此信同时到达苏黎世。

附去的东西，谈的是把俄国出卖给俾斯麦，以换取俾斯麦请求

布莱希勒德给俄国一笔新借款１３４。首先是费里和格莱斯顿受了

骗，但是如果布莱希勒德给钱，那俾斯麦也就会陷进去，而一旦俄

国情况紧张起来，他们都会当傻瓜。

你的 弗·恩格斯

６６

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８４年３月３日于［伦敦］

瑞琴特公园路１２２号

亲爱的拉甫罗夫：

上星期五，我给您寄去一箱已经跟您提过的书籍①，由巴黎保

尔·勒隆路２７号弗拉若勒兄弟代办处转，寄费已在这里付清；如

果他们向您索款，请即通知我。如未收到，则劳驾去上述地点取书。

在这里是托吉当斯公司寄运的。

忠实于您的 弗·恩格斯

０２１ ６６．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８４年３月３日）

① 见本卷第９６—９７页。——编者注
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６７

致维拉·伊万诺夫娜·查苏利奇１３５

日 内 瓦

１８８４年３月６日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的女公民：

《哲学的贫困》俄文译本出版的日子，不论对我或对马克思的

女儿们来说，都将是一个节日。不言而喻，我是很愿意把对您也许

有用的一切材料提供给您的。我的意见如下。

除了德文译本，目前正在巴黎出版一个新的法文版本１２０。我正

在为这两个版本写一些注释，我将把注释的全文寄给您。

马克思在柏林《社会民主党人报》（１８６５年）上发表的一篇《论

蒲鲁东》的文章，可以用来作为序言，这篇文章差不多完全包括了

我们所需要的东西。它将印在法文和德文两个新版本的卷首。这

篇文章只保存下来一份，现收藏在苏黎世的我们党的档案馆１０４里；

如果在马克思或我的文稿里找不出第二份（几星期之内我就可以

知道），那么您能很容易地通过伯恩施坦弄到一个抄本。

我一定要给德文版专门写一篇序言①，驳斥胡说什么马克思

在《资本论》里剽窃了洛贝尔图斯的那些反动社会主义者１３６，并且

证明，恰恰相反，还在洛贝尔图斯写他的《社会问题书简》以前，马

克思就在《贫困》里批判过他。在我看来，俄国读者对此恐怕是不会

１２１６７．致维·伊·查苏利奇（１８８４年３月６日）

① 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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感兴趣的，因为我们的冒牌社会主义者还没有渗透到他们当中去。

但是，您对这一点会有自己的看法；这篇序言如果您认为有用，您

可以自行处理。

您告诉我在俄国研究社会主义理论著作的兴趣日益浓厚，这

使我非常高兴。这种几乎完全从我们德国各学派中消失的理论精

神和批判精神，看来，实际上在俄国找到了容身之地。您要我给您

提供一些可供翻译的书目。但是，您已经翻译了或者已经答应翻译

马克思的几乎全部著作；您也已经把我的著作中最好的一部分翻

译出来了；我们其余的德文书，不是理论上较弱，就是其中所涉及

的问题或多或少只限于德国的范围。最近，法国人写了一些相当好

的东西，不过这才是开始。杰维尔的《资本论》简述，理论部分写得

很不错，但叙述部分写得太草率，对于那些没有看过原著的人来说

几乎是看不懂的；此外，作为一本简述，它所涉及的面未免太广了。

然而我相信，经过加工，它是可以成为一本好书的。在很难弄到《资

本论》原著的国家里，一本简述总会有用的。

在谈到俄国的情况时①，当然，我在各种问题中特别注意的是

财政问题，但不仅仅限于这个问题。对于一个象彼得堡政府那样的

陷于困境的政府，对于一个加特契纳隐士式的囚犯似的沙皇１３７，情

况是不能不越来越紧张的。贵族和农民同样都濒于毁灭，军队的沙

文主义情绪受到伤害，他们对那个隐藏的皇上每天玩弄的把戏感

到愤怒；统治者需要一场对外战争来为这种“恶劣情绪”和普遍不

满找一个出气口；同时，由于缺少金钱和有利的政治形势，又无法

投入这种战争；一个强有力的民族知识分子阶层也渴望打碎束缚

２２１ ６７．致维·伊·查苏利奇（１８８４年３月６日）

① 见本卷第７１页。——编者注
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着他们的枷锁；除去这一切，再加上钱财奇缺和政治家们又把刀子

搁在政府脖子上——据我看来，情况的困难程度必然逐月加深，而

且，假如能物色到一个具有立宪思想的勇敢的大公，那末，俄国“社

会”必定会把宫廷政变看做摆脱这种绝境的上策。俾斯麦和布莱希

勒德现在会出来拯救他们的新朋友吗？我很怀疑。我倒要对自己

提出一个问题：这两个缔约国谁会被谁抢光。

随信寄上马克思的稿子（抄本）一件，您可以酌情处理。我已经

记不清，他究竟是在《言语》还是在《祖国纪事》上看到《卡尔·马克

思在尤·茹柯夫斯基先生的法庭上》①这篇文章的。他写了这篇答

辩文章②，看来是准备在俄国发表的，但是没有把它寄到彼得堡

去，因为他担心，光是他的名字就会使刊登他的这篇答辩文章的刊

物的存在遭到危险。

忠实于您的 弗·恩格斯

我的那本小册子③，我认为您译得好极了。俄语是多么美的语

言啊！它具有德语的一切优点，但没有德语那种可怕的粗俗气。

３２１６７．致维·伊·查苏利奇（１８８４年３月６日）

①

②

③ 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注

卡·马克思《给〈祖国纪事〉杂志编辑部的信》。——编者注

尼·米海洛夫斯基《卡尔·马克思在尤·茹柯夫斯基先生的法庭上》。——编

者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


６８

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８４年３月７日于伦敦

亲爱的左尔格：

整个秋天和冬天我一直患着慢性病，实际上并不严重，却十分

令人讨厌，此后我又不得不卧床静养两个月。在这一切之后，我终

于好了，能够真正做工作和偿还自己的信债了。但愿你和你的妻子

也逐渐地好起来，摆脱你们的严重得多的疾病的后果，那时一切又

会渐渐走上自己的轨道。

因为我还不能完全随便走动，只能在最近的地方散散步，而我

又没有人可差遣，所以你的委托我办得多少有些走样。准备好给你

的一本第三版《资本论》①，以及杰维尔的《资本论》简述一书，是分

两包按印刷品寄给你的，照片我也将用同样方法寄去，因为现在我

学会包扎它们了。其他两本《资本论》，你大概在美国容易弄到。

《今日》杂志我给你订了一年，你可能会按时收到。所有这些人

有许多良好的心愿，但是却很缺乏知识。对《今日》来说，这还凑合

过得去，但是现在民主联盟６７出版了周报《正义报》，它的特色是：

由于经常重复同一些问题而异常枯燥无味，并且根本不能很好阐

明哪怕是一个迫切问题。现寄几号给你，但是订它不值得。对民主

联盟根本不应寄予特别信任，那里面有种种可疑分子。海德门硬要

４２１ ６８．致弗·阿·左尔格（１８８４年３月７日）

① 第一卷德文第三版。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


充当徒有虚名的（ｉｎｐａｒｔｉｂｕｓｉｎｆｉｄｅｌｉｕｍ）①党的领袖，是一个不择

手段的野心家，几年以前他还作为保守党的议会候选人而落选，而

且他对待马克思很卑鄙。６８我委婉地推说没有时间，置身在这整个

民主联盟之外，而比较接近《今日》，特别是巴克斯；他是一个很可

爱的小伙子，但是他现在啃康德是完全不恰当的。如果你根本不反

对的话，我就在《今日》上用英文发表马克思写给你的那封关于亨

·乔治的信１５，这样你们就可以在那里利用它了。

我未必有时间去同斯蒂贝林进行争论。１３８对这样一些渺小的

宠儿，可以听其自便。美国的宗派主义反正还要存在许多年，对此

是无法阻止的。了不起的莫斯特到头来可能落得象卡·海因岑第

二那样的结局。《人民报周刊》我收到了，但那上边有趣的东西很

少。

倍倍尔、李卜克内西或其他人去美国的事情如何，我不知道。

对他们的询问，我已谈了自己的看法，我认为每隔三年都为选举而

从美国索取款子，是不完全合适的。德国的情况很好。我们的小伙

子们干得漂亮极了。反社会党人法２３到处把他们卷入同警察的地

方斗争。在这种斗争中，需要机智灵活，使警察丢脸，而我们在这种

斗争中多半都胜利了。这种斗争是最好的宣传手段。一切资产阶

级报纸都因我们的人取得巨大的成就而常常哀叹不已，他们对新

的选举１３９都感到害怕。两个星期以前，我的侄子从巴门来看我。他

是一个自由保守党人，我对他说：“现在我们在德国已经处于这样

的地位，我们简直可以坐享其成，而迫使我们的敌人为我们工作。

不管你们废除反社会党人非常法，或者把它延期，不管你们把它修

５２１６８．致弗·阿·左尔格（１８８４年３月７日）

① 直译是：“在异教国家中”。天主教主教被任命为非基督教国家的纯粹有名无

实的主教时，在其头衔上添有这种字样。——编者注
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改得更残酷些或者稍微温和些，——反正都一样。无论你们做什

么，总是对我们有利。”他答道：“是啊，一切情况都对你们非常有

利。”我说：“当然罗，要是四十年前我们没有正确地判断情况，没有

根据这个正确的判断来进行自己的活动的话，那么情况就不会对

我们有利了。”侄子什么也没有回答。

从拉法格、盖得和多尔莫瓦重新获得自由５以来，法国的情况

也好起来了。他们很积极，常常到外地去，所幸的是，他们的主要力

量都集中在那边；他们在兰斯和圣比埃尔－雷－加来办了报纸①，

过一个月就要在鲁贝召开代表大会１４０。此外，每个星期日他们都在

巴黎讲演，听众很多；拉法格讲唯物主义历史观，杰维尔讲《资本

论》１３１。我会写信给他们，要他们把所有正在发表的讲稿寄给你。他

们眼下在巴黎没有办日报，这是件幸事，办报的时机还没有到来。

《哲学的贫困》正在巴黎出新版本１２０，在苏黎世也在出德文版，而在

日内瓦出俄文版。我的《发展》，好象我一本也没有给你寄过，这是

因为我本人总是只收到一两本（真浑！）。现在这部著作已经出了第

三版，此外，还出了法文、意大利文、俄文和波兰文的版本。艾威林

要把它译成英文。他也是一个可爱的青年人，但他揽事过多，目前

把许多时间花在同他过去的朋友布莱德洛的斗争上；布莱德洛这

个家伙由于这里的社会主义运动而失去立脚的根基，与此同时也

在失去生活资料，所以他不得不维护自己，然而，对这个心胸狭隘

和蛮横无礼的家伙说来，这并不是容易的。

杜西一般生活得不错，她几乎每个星期日都来这里。你大概知

道，琳蘅在管我的家务。再过两个星期，我终于能认真地着手搞《资

６２１ ６８．致弗·阿·左尔格（１８８４年３月７日）

① 《工人保卫》和《劳动者》。——编者注
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本论》第二卷
２
了，这是一项庞大的工作，但是我乐于做它。

请读一读摩尔根（路易斯·亨·）的《古代社会》，是１８７７年在

美国出版的。他巧妙地展示出原始社会和原始社会共产主义的情

景。他独立地重新发现了马克思的历史理论，并且在自己著作的末

尾对现时代作出了共产主义的结论。

向阿道夫①衷心问好。

你的 弗·恩·

６９

致保尔·拉法格１４１

巴  黎

１８８４年３月１１日和１５日［于伦敦］

亲爱的拉法格：

除以下几点外，我几乎完全同意您的修改。

第６页。对……交换价值的理解始终是……错误的，——下面

的句子不能用“和”来连接，因为下面他那些空想主义的解释正是

这种错误理解造成的；这一因果关系应当表达出来。

第６页，下面。刺耳等等，——这太简化了；虚假的或自夸的科

学这里没有译出来。应该设法更接近原文。

第７页，也是一样；而且，“但是不得不放弃他对独创性的觊

觎”这一句歪曲了原文。马克思说：“此外，这是自学者炫耀自己学

问的极为笨拙而令人讨厌的伎俩，这个自学者对自己的独创思想

７２１６９．致保·拉法格（１８８４年３月１１日和１５日）

① 左尔格的儿子。——编者注
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的那种天生的自豪感已经被挫伤。”蒲鲁东确实曾经是一个独创的

思想家，并曾经以此自豪，但当他发现自以为是独创的和崭新的东

西，别人在他之前就已经说过了，他就不再自豪了。于是他就转向

虚假的科学，如此等等。您的译文否认了蒲鲁东的独创性。

同上。卡贝。您没有权利把马克思实际上没有说过的话强加

于他。他说的是：“卡贝这样一个由于对法国无产阶级所采取的实

际态度而受到尊敬的人。”马克思根本没有说自我牺牲（ｄéｖｏｕｅ

ｍｅｎｔ）这个词，您大概也知道，他是讨厌这个词的。可以这样说：由

于他对法国无产阶级（或在法国无产阶级政治运动中）所起的作用

而受到尊敬，等等，或诸如此类的说法。

同上。在三卷书期间进行宣传，——能这样说吗？

同上，下面，梯也尔。既然您是节译，那应当把原文中说的一句

话加上：梯也尔反对“蒲鲁东提案”的演说，“后来出了单行本”。这

好象就是《财产论》这本有名的著作，但这我也没有把握。

第８页。信贷制度……能加速，——不是信贷制度，而是信贷

制度的应用；因而应该这样说：能有助于加速，或者用其他类似的

说法。

第９页。为了迎合沙皇而表现出愚蠢的厚颜无耻？——为了

迎合沙皇而暴露了愚蠢的厚颜无耻。蒲鲁东对待波兰的灾难采取

厚颜无耻的态度，是对沙皇政策的讨好。正是这一点应该加以强

调。   

同上，下面。由一方面等等。小资产者的利益所决定的两种矛

盾的倾向，不应忽略；这些在您的译文中不知怎么没有了。

第１０页。用大吹大擂比用吵吵闹闹好些。

８２１ ６９．致保·拉法格（１８８４年３月１１日和１５日）
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３月１５日

就是这些。请尽量更准确地表达原文。马克思这样的著作，草

率地翻译是不行的。希望劳拉力求做到把原文译得又好又确切。

附去十英镑。

我们把所有书籍和书柜都运来了①，三天来我们干的就是把

两处藏书合并起来并把它们整理好。这是一件很费劲的事，我和尼

姆两个人都很疲劳，所以今天就写到这里。尼姆和我向劳拉亲切问

好。

忠实于您的 弗·恩·

７０

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年３月２４日于伦敦

亲爱的爱德：

有些消息赶紧告诉你。今天我们终于把梅特兰公园②的事都

了结了，旧房子退给了房东③，但我还是为整理书籍和文稿忙得不

可开交，在整理完毕之前，无法着手任何重大的工作。

１６日的游行１４２出了两件丑事：一件是海德门的，一件是弗罗

梅的。

据说，根据拉科夫的提议，曾经指定海德门为演讲人，但没有

９２１７０．致爱·伯恩施坦（１８８４年３月２４日）

①

②

③ 威利斯。——编者注

马克思住过的那所房子。——编者注

从马克思藏书的地方。——编者注
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得到本人直接同意。他觉得没有成功的希望，于是在《正义报》上宣

布，将有“一位工人”讲话，而他只是听讲①。同期《正义报》刊登了

一篇评论最近一期《今日》杂志的极其无礼的短评，——几乎就是

宣战。１４３后来，海德门玩弄起阴谋手段，反对派遣代表出席鲁贝代

表大会１４０，说什么这是少数派的代表大会，不能干涉法国人的内部

争论。可是在下一周星期二的民主联盟６７委员会会议上，他遭到了

彻底失败：他的一些最忠实的信徒也反对他；他不能说出他这种行

为的真实动机；会议热烈地通过了参加游行和参加代表大会的决

定。这时海德门又愿意在海格特发表演说了，但是他已经给自己切

断了退路。会议建议由艾威林讲话，他欣然接受了这一建议。自己

设下骗局反过来害自己，——这是那些卖弄聪明的卑鄙的耍弄权

术的人常有的事。

弗罗梅在海格特似乎讲得很好，可是在协会１１８却讲得令人反

感。现在给您寄去一份《德意志伦敦报》，那上面有一个市侩记者天

真地透露了自己喜悦的心情，因为弗罗梅用他那些可恶的陈词滥

调说出了自己的心里话。后来这在协会里似乎引起了一场大风波。

这是太过分了。弗罗梅被痛骂了一顿，于是他好象宣布，他在伦敦

没有见到一个社会党人，更不用说某一个人了。他不会很快回来。

幸而，他宽恕了我。

《德意志日报》收到了，十分感谢，现一并寄还。重提伯·贝克

尔的无稽之谈，那就过分抬举了他。这位人类的超级首领所写的和

《德意志日报》所刊登的一模一样；这些现在连在柏林的人也早已

忘却了。这种色厉内荏的愤恨将自行熄灭。但是刊登这类无稽之

０３１ ７０．致爱·伯恩施坦（１８８４年３月２４日）

① 亨·迈·海德门《不幸的纪念日》。——编者注
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谈的报纸有什么价值！巴黎《费加罗报》撒谎还更高明一些，不过，

那也只是在公社以后的初期，在普遍灰心丧气的时候是如此。

虽然如此，三月的文章还是很好的，主要点都强调得十分正

确。刊登在下一期里的那篇论述人民党员对农民进行宣传工作的

文章也是这样，其中只是对民主这个“概念”的引证是糟糕的。１４４这

个概念每次都随着人民的变化而变化，因此它没有帮助我们前进

一步。照我的意见，应当这样说：无产阶级为了夺取政权也需要民

主的形式，然而对于无产阶级来说，这种形式和一切政治形式一

样，只是一种手段。但是，如果在今天，有人要把民主看成目的，那

他就必然要依靠农民和小资产者，也就是要依靠那些注定要灭亡

的阶级，而这些阶级只要想人为地保全自己，那他们对无产阶级说

来就是反动的。其次，不应该忘记，资产阶级统治的彻底的形式正

是民主共和国，虽然这种共和国由于无产阶级已经达到的发展水

平而面临严重的危险，但是，象在法国和美国所表明的，它作为直

接的资产阶级统治，总还是可能的。可见，自由主义的“原则”作为

“一定的、历史地形成的”东西，实际上是一种不彻底的东西。自由

主义的君主立宪政体是资产阶级统治的适当形式：（１）在初期，当

资产阶级还没有和君主专制政体彻底决裂的时候；（２）在后期，当

无产阶级已经使民主共和国面临严重的危险的时候。不过无论如

何，民主共和国毕竟是资产阶级统治的最后形式：资产阶级统治将

在这种形式下走向灭亡。就此结束我的赘谈。

尼姆向你问好。昨天我没有看到杜西。

你的 弗·恩·

１３１７０．致爱·伯恩施坦（１８８４年３月２４日）
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７１

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年３月２４日于伦敦

亲爱的考茨基：

摩尔根的书①最好在美国订购，麦克米伦书局为英国印了一

批，册数不多，看来已经全部批发或零售完了。我那一本是费了很

大劲才从旧书商那里弄到的。我不认识美国出版商。我买那本书

花了十三先令四便士。

一有功夫，我就把这本书为你给《新时代》作一番加工，但你们

一定要出单行本（搞成以后，大概有三个印张）②；我本人对马克思

担负着这项义务，我可以利用他的札记③。

我和迈斯纳现在已一致同意，先单独出版《资本论》第二册，接

着是第三册和作为第二卷２后半部的《剩余价值理论》
１２６
。这样，事

情会进展得更快。邮班快截止了。

你的 弗·恩·

莫利斯的事没有什么意义，他们都是一些十足的糊涂虫。

２３１ ７１．致卡·考茨基（１８８４年３月２４日）

①

②

③ 卡·马克思《路易斯·亨·摩尔根〈古代社会〉一书摘要》。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

路·亨·摩尔根《古代社会》。——编者注
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７２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年３月３１日于伦敦

亲爱的劳拉：

即使今天上午没有收到保尔的来信，我本来也打算用下午的

时间给你写信。现在我很烦恼，因为不但是我的时间，而且连我的

房间和我的书桌都不是我自己的了。上星期一①，我们腾出了梅特

兰公园路４１号的房子②，向威利斯付了钱，并把钥匙交给了他。那

边剩下的家具交给了吉当斯公司，他们出价十二英镑十先令，但还

是劝我们拍卖，我们想卖十五英镑，把这件事了结；这将在本星期

内办理。此外，我忙于整理书籍，现在已搞得差不多了，再有两天，

这项繁重的工作就能完成。可是你看！房东派油漆匠来油漆房子

的外部，而在我们的房子里头，是三个磨洋工的家伙，窗户都开着，

每个房间都不定在什么时候会有人闯进来，最要命的是屋里跟屋

外一样吹着一股寒冷的东风。这样，我成了一个最好的风湿病例是

很自然的了。幸好，虽然这些磨洋工的家伙现在还在房子里，东风

却已经停了，风湿病也多少好了一些。允许我今天在我的房间再住

一天，明天就得交出房子。让我们高兴地度过眼前这一天吧。

尼姆说，现在旧房子处理了，她的精神负担放下了，又睡得着

觉了。对于她来说，这曾经象梦魔一样，甚至有时睡前喝点“爱尔兰

３３１７２．致劳·拉法格（１８８４年３月３１日）

①

② 马克思住过的那所房子。——编者注

３月２４日。——编者注
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酒”也无法驱除。我们住的地方大大变了样，我的两个书柜移到楼

下，钢琴放在壁炉和折门之间的角落里（在前房），另一个角落里放

的是摩尔的一个书柜，而他的大书柜（他沙发后面的那一个），现在

放在后房以前放钢琴的地方。等油漆匠走了以后，我就把最后一堆

书清理好，然后设法把最后一箱书寄给你；那里面有一些关于法国

革命的好东西，如路斯达洛的周报①、《农村报》、《革命时期的巴黎

监狱》等等，等等。

我已和迈斯纳商定，第二册②（《资本的流通过程》）先单独

出版，等粗活一完成，我就可以开始干了。接着便是第三册和

《剩余价值理论》，《剩余价值理论》是我发现的一部批判性的巨著，

是《资本论》第一稿（１８６２年）１２６的一部分。英译工作
③进行得很

慢，赛姆④要做的法律工作太多，他又非常认真，不会“不顾质

量”而去赶速度。

这里的运动一周比一周显得空虚。《正义报》使我绝望，它太

无能，连一个问题也解决不了。《今日》到下个月全得靠达维特和

保尔来维持。你会高兴地从《正义报》上知道，保尔是当今法国

农民所有制问题的第一位权威。１４５这些家伙甚至在给人以应有的

评价时，也总是要想办法把人家弄得十分可笑。依我现在看，只

有巴克斯和艾威林两个人还能有点出息；但巴克斯的头脑中有康

德的东西，艾威林由于生活所迫，不得不同时做许多事情，而且

在有关政治经济学的一切方面他完全是个新手。保尔一定会在鲁

４３１ ７２．致劳·拉法格（１８８４年３月３１日）

①

②

③

④ 赛姆·穆尔。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注

《资本论》。——编者注

《巴黎革命》。——编者注
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贝
１４０
见到巴克斯，民主联盟

６７
派遣他和一个工人①当代表，这同海

德门的愿望很不一致；海德门最近几次企图把他个人的一些计划

和花招强加给他们，但遭到可耻的失败。于是他反对派遣代表到

鲁贝，因为他希望保持同布鲁斯之流联系的机会。这家伙干不了

什么，他不会等待时机。

保尔恐怕会对派德国代表去鲁贝一事感到失望，除非李卜克

内西去；但李卜克内西虽然答应要去，却未必会去。其他人都不会

说法语，也许伯恩施坦除外，而议员们决不会派他去，因为他们大

多数人都恨他，如果他们能够并且敢于撤换他的话，他们在苏黎世

早就这样做了。由于小资产者（一些有教养的蠢人）的大量加入，我

们德国的“领袖们”已经变成了一群可怜虫。不管怎样，我希望鲁贝

代表大会在群众中取得巨大成功，这会有极大的益处。

现寄去十英镑支票一张。尼姆和我多多地吻你。

爱你的老残废 弗·恩格斯

７３

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年４月１１日于伦敦

亲爱的考茨基：

你和爱德的信收到了。关于摩尔根的书②，希望在下星期能写

５３１７３．致卡·考茨基（１８８４年４月１１日）

①

② 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

奎尔奇。——编者注
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好；现在我无法做很多工作，肖莱马和穆尔在这里。在一段时间里，

这是我最后一本著作，要把内容如此丰富、但写得如此糟糕的书①

概括起来，可不是闹着玩儿的事。如果杜西能把信找到，书中还将

包括马克思对理查·瓦格纳的批评；这里有何联系，请您自己去想

吧。１４６

这以后我将立即转入第二卷的工作，此外还要：（１）校订你们

的《贫困》８１；（２）为该书法文版
１２０
加注写序

１２４
；（３）校订英译稿②，该

书现在必须加劲赶出来；（４）现在还有《杜林》以及法国方面还可能

送来校阅的东西。

法比安总是跟我过不去１４７，他要是知道他这样干使我们在这

里发笑，就不会干了。几年前，他打算和另一位了不起的思想家③

一起，根据一个仓促拼凑起来的哲学纲领（内容是被曲解的和变质

的第四代的康德主义）出版一种杂志，我们本来要为这个杂志撰稿

的。后来，他攻击我对数学的辩证解释，并且告到马克思那里，说我

污蔑了 －１。现在，这段历史又重演了。让他和冯·德尔·马尔

克携手漫游世界吧，我是不准备看他的东西了。

关于《工人阶级状况》。我从李卜克内西那里得到有关此书的

最新消息：按弗莱塔格的说法，我仍然受同维干德订的合同的约

束。但是李卜克内西说的全不可信，实际上他什么也没有做。我要

亲自写信给弗莱塔格，这是唯一的办法。④

不管盖泽尔如何骂无神论者，俾斯麦还是不会让他满意——

６３１ ７３．致卡·考茨基（１８８４年４月１１日）

①

②

③

④ 见本卷第２２和第１１１—１１２页。——编者注

罗森堡。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注

路·亨·摩尔根《古代社会》。——编者注
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不会废除反社会党人法
２３
。以前在这方面还抱有幻想的人，在俾斯

麦为了挽救这一条法令，动用了他最后的后备力量——列曼这头

老驴１４８之后，大概会丢掉这些幻想了。

党团禁止李卜克内西为报纸①撰稿，这妙极了。这比旧普鲁士

书报检查更干脆。如果李卜克内西屈从这一禁令，说明情况很严重

了。

洛贝尔图斯的材料②等等已收到，十分感谢，下周即寄还。你

说的《资本论》中的那条注释，见第二版第５５２页１４９，在第三版中，

我又作了大量的补充，请看一下。

写到这里，你该满足了，因为我还要给爱德写信。

你的 弗·恩·

７４

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年４月１１日于伦敦

亲爱的爱德：

我也认为，弗罗梅的那本厚书③最好让它自然死亡。

在讨论反社会党人法２３的时候，派代表团到鲁贝去，会造成很

大的危害。１４０抱怨派
８４
会说，只是这一点就会使法令延长，尽管这

一法令反正是会延长的；这一情况应该避免。开代表大会，是一

７３１７４．致爱·伯恩施坦（１８８４年４月１１日）

①

②

③ 卡·弗罗梅《所有制关系的发展》。——编者注

洛贝尔图斯《给德国工人协会委员会的公开信》。——编者注

《柏林人民报》。——编者注
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种示威，是有益的个人会见，既然如此，代表大会只有第二位的

意义，不能因此而牺牲更为重要的考虑。我将努力向巴黎人说明

这一点。在目前情况下，发贺信是唯一可行的，而且也完全足够

了。在伦敦召开国际代表大会的想法，使我十分反感，那时我将

离开这里。

关于洛贝尔图斯，你们最好等收到我给《贫困》写的序言①以

后再说；你们那里根本不能知道基本的即英国的著作（《贫困》第

……页１５０注明了这些著作）；从这些著作可以看出，社会主义地应

用李嘉图的价值理论（这是洛贝尔图斯十分欣赏的题目），在英国，

从１８２０年起已经成为经济学家的尽人皆知的老生常谈，从１８３０

年起也成为社会主义者的尽人皆知的老生常谈。我好象写信告诉

过你们②，我将在序言中说明，马克思不仅丝毫没有剽窃洛贝尔图

斯，恰恰相反，早在《贫困》中就预先批判了（虽然他本人不知道这

一点）这位洛贝尔图斯已经写的和其他还没有写的著作。我想，在

《贫困》出德文版以前，我们最好等一等再进攻，书出来以后就给以

应有的打击（我指的是主攻，至于小的接触总是有益的，可以引起

洛贝尔图斯派交火）。

我在等稿子８１。顺便说一下，如果第二章里的黑格尔用语使你

们感到困难，那干脆在稿子上空着，由我来填；在德文本中，应当准

确地沿用黑格尔的专门术语，不然就会不可理解。

第三版③我收到了三本。对于随书寄来的《杜林》，我费了一

点脑筋，后来认为是误寄给我的，也就放心地搁在一边了。我根

８３１ ７４．致爱·伯恩施坦（１８８４年４月１１日）

①

②

③ 《资本论》第一卷。——编者注

见本卷第１１０—１１１页。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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本没有想到，这是暗示要出第二版。使我很高兴的是，事情果然

如此，尤其是现在各方面都告诉我，这本东西产生了完全出乎我

意料的影响，特别是在俄国。可见，尽管同不足道的对手进行论

战不可避免具有枯燥的性质，但是我们百科全书式地概述了我们

在哲学、自然科学和历史问题上的观点，还是起了作用。我几乎

只限于作一些文字上的修改，可能在自然科学部分再作些补充。前

一版所以分两册出版，是因为该书当时是分册出版的，一般说来，

这没有任何意义。

你问的给尼姆的照片，还没有收到。

你的 弗·恩·

７５

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年４月１８日于伦敦

亲爱的劳拉：

非常感谢你谈了孩子们①的情况，对此我们都很高兴。希望新

的安排能保持下去，哪怕是一段时间也好，不发生太多的摩擦就

行，虽然从你谈的情况来看，她②是个很粗鲁的人，可能会引起相

当多的摩擦。

至于我们这里的“社会主义”小组，我也是这样看，并且已经说

过，只有巴克斯和艾威林是有用的人，至少他们有学习的愿望，尽

９３１７５．致劳·拉法格（１８８４年４月１８日）

①

② 龙格家里的女用人。——编者注

让·龙格、埃德加尔·龙格、马赛尔·龙格和燕妮·龙格。——编者注
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管这种愿望并不总是使用得很恰当的。但最糟糕的是，这一小伙

人，明里“互相吹捧”，暗里（至少是半明半暗）则“互相诽谤”（特别

是海德门），他们恶意搬弄是非，实在令人讨厌。我们先是从赛姆·

穆尔那里知道：他在曼彻斯特听说什么海德门在忙于译《资本论》。

这个莫名其妙的消息，我们暂且还无法仔细查证，但很可能是谣

传。这件事我们还没来得及好好搞清楚，巴黎那两个爱管闲事的

人①又散布风声，说艾威林也在译！简单地说，情况是这样的：艾威

林在读德文原文时，给自己译了几页。正当人们提到海德门可能是

这方面的竞争者的时候，赛姆声明，他自己的翻译进展很慢，如果

有谁帮他忙，他会很高兴。于是就提到了艾威林。我看了他的译稿，

认为根本不能用。但是他非常热心，因此，上星期他在这里见到赛

姆·穆尔时，商定让他试译《工作日》这一章，因为这一章主要是叙

述性的，困难的理论性的段落比较少，而要翻译这种段落，艾威林

在目前还没有仔细研究和弄懂全书的情况下，是完全不能胜任的。

但同时我对赛姆说，我有一个条件，让你也参加这项工作，对此赛

姆很高兴，现在我就请你选择。现在的情况有如下述：

赛姆现在译第一篇，从头译起。我们看了第一章他译出的部

分，译得很好，虽然我们还要看一遍。他打算译到底，即译到第

１２７页（第二版）１５１，而最难的部分（第２２—４４页），我们将各自

分头译，然后再进行比较。第１２８—２２１页（第二篇和第三篇，即

第五、第六和第七章）已经都完了。第八章我们将给艾威林试译。

余下的你可以随便选择。我想你不会选择下一篇，第四篇——协

作、分工……机器等等，即第３１８—５２９页，因为这是相当专门的

０４１ ７５．致劳·拉法格（１８８４年４月１８日）

① 巴克斯和乔因斯。——编者注
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东西，第六篇——工资，也是这样。第七篇——积累，我看对你

最合适。不过还是由你自己选择吧。凡是在巴黎难以找到相应的

英文译名的专门用语，你可以空在那里，我们可以在这里或在曼

彻斯特查找出来再填上。因为所有的译文都要经过我的手，我不

难保持用语的统一（在全书中用同一的专门用语）。如果象我期待

的，你接受我们的建议，给自己选择一篇，那我们一定能实现

（哪怕是部分地）摩尔的遗志，而你的名字和你的劳动将与这部译

著联系在一起；我一天比一天更加确信，只要英国目前的运动，不

因本身的空虚而象戳破的皮球那样泄气，这部译著是绝对需要的，

同时我们能够加速此书的出版。杜西已经着手寻找引自蓝皮书１１７

的所有引文，并用原文抄录下来，以避免倒译和由此必然产生的

错误。她也要尽快地，也许就在今天（复活节打断了这方面的活

动）去见基根·保罗，并和他约定我同他见面的时间。我们希望，

见面时能安排好事务问题。那时我们也将知道，关于海德门的传

闻有几分属实。

总之，如果你说“行”，那末巴克斯和乔因斯的胡传乱说就总

算还带来了好结果，因为，坦率地说，我对艾威林目前的试译信

心不大。

摩尔的照片，约有四百五十张小的（四寸的），每一百张二十四

先令，二百五十张大的（六寸的），每一百张五十先令，都按成本计

算。如果你要，等我有空包装好了，给你寄一大包去。现在我还有

一大堆书籍要收拾。赛姆星期三走了，肖莱马还要在这里呆到星期

一。他最衷心地向你多多问好。

第三版①书一册，我在４月５日用印刷品挂号直接寄给了丹

１４１７５．致劳·拉法格（１８８４年４月１８日）

① 《资本论》第一卷德文第三版。——编者注
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尼尔逊，保尔下次给他去信时，如把此事提一下，那我将很高兴。洛

帕廷请求我寄这本书，并给了我地址。

现在我该给保尔写信了。下次再写吧。

仍然爱你的 弗·恩格斯

７６

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８４年４月１８日于伦敦

亲爱的保尔：

差一刻就五点了，因此得赶紧写！

我祝贺你们的代表大会１４０成功。这从《鲁贝日报》上关于头几

次会议和后几次会议报道的差别中可以明显地看出。德国人没有

派遣代表是做得对的，否则会大大有助于政府和资产阶级延长非

常法２３。我们党内的温和派（在领导人中大有人在，在优秀的普通

党员群众中却寥寥无几）会利用这一点。这类错误应当避免。在这

种情况下，牺牲示威，甚至是国际性的示威，是应该的。

译稿①什么时候寄回来？这回请您好好花点力气。这项工作要

绝对做好，否则就根本不需要。什么时候可以着手付印？我要知道

这一点，好准备几个注释和一篇简短的序言，——如果您愿意的

话，请写一篇序言寄来。您要求法文版比德文版先出，但要知道，我

手头已经有德文版第一部分的现成稿子，在苏黎世，他们只要一拿

２４１ ７６．致保·拉法格（１８８４年４月１８日）

① 马克思《论蒲鲁东》一文的法译文。——编者注
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到稿子，就可以开始付印。

校订这份德文稿和《资本论》的英译稿，我已经忙得不可开交，

因此我很想知道，如何安排才不至于白白浪费时间。因为第二卷①

我终究是要着手搞的，而现在苏黎世又通知我，说必须出我的《杜

林》第二版和《农民战争》第四版１５２，就是说又要重新修改和写序

言！这就是德国查禁我的书给俾斯麦先生和我带来的事情！

老威廉②已奄奄一息。他已经认不得来探望他的人了，再也不

能重复别人硬要他背熟了来答复代表团的话了。

尼姆刚上街回来，她向你们多多问好。

祝好。

弗·恩·

下午五点二十分

７７

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年４月２６日于伦敦

亲爱的考茨基：

我曾经打算，并且在这里也对大家谈过，要作弄一下俾斯麦，

写一篇他绝对无法查禁的东西（摩尔根）③。愿望虽好，但是做不

到。关于一夫一妻制那一章，以及关于私有制是阶级矛盾的根源

３４１７７．致卡·考茨基（１８８４年４月２６日）

①

②

③ 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

威廉一世。——编者注

《资本论》。——编者注
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和破坏古老公社的杠杆的那最后一章，我根本不可能写得适合反

社会党人法２３的要求。正如路德说的：宁可让我去见鬼，我也不能

改变！

如果只是“客观地”叙述摩尔根的著作①，对它不作批判的探

讨，不利用新得出的成果，不同我们的观点和已经得出的结论联

系起来阐述，那就没有意义了。这对我们的工人不会有什么帮助。

总之，写得好，就一定被查禁；写得坏，就得到许可。可是按后

一种做法，我办不到。

到下星期，我大概可以完成（肖莱马又在这里，要住到星期

一）。足足有四个印张，甚至更多。你们读了以后，如果愿意冒险

刊登在《新时代》上，那一切后果落到你们头上，可别怨我。如

果你们明智一些，不致为一篇文章而让整个杂志担风险，那就把

这篇东西印成小册子，或者在苏黎世印，或者照《妇女》一书处

理９８。这就是你们的事情了。

我想，这篇东西对于我们共同的观点，将有特殊的重要性。摩

尔根使我们能够树立崭新的观点，因为他通过史前史为我们提供

了前所未有的事实根据。不管你对上古史和“蒙昧时代”的某些

事实还有什么怀疑，氏族基本上把问题解决了，并且阐明了上古

史。因此，这篇东西要认真加工，仔细推敲，从总体上作周密思

考，但是在写作时不应当顾虑反社会党人法。

还有很重要的一点：我应当指明，傅立叶早就天才地想到了摩

尔根谈的很多问题。而傅立叶对文明时代的批判，则由于摩尔根而

显示出它的全部天才。对这一点还要下一番功夫。１５３

４４１ ７７．致卡·考茨基（１８８４年４月２６日）

① 路·亨·摩尔根《古代社会》。——编者注
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我星期一写的关于出新版书的信
２５
，你大概收到了。请你关照

一下，在接到我的稿子以前，什么也不要付排。《农民战争》将完全

修改１５２。在《杜林》中，对《社会主义的发展》所作的修改，应当放在

最前面，而且还有许多要修改和补充的。

顺便提一下，我这里放着五十来本《杜林》；你们需要的话，

我立即寄去，但是请说明通过哪条路线可以不经过德国，否则中

途会被截住的。关于这一点，那里会知道的。请给我最准确的答

复。

你的 弗·恩·

７８

致路德维希·库格曼

汉 诺 威

１８８４年５月４日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的库格曼：

我的健康很正常，病是慢性的，令人厌烦的，但并不严重，可

是要把病情描述一番得写好几页。你的明信片收到了，莱布尼茨

的材料１５４也收到了，谢谢。可惜，我不可能去研究这类次要问题，

因为第二卷①的工作以及校订马克思著作的德文、英文、法文译

文②的工作已经忙得不可开交了。此外，还有我的两本著作在再

５４１７８．致路·库格曼（１８８４年５月４日）

①

② 指《资本论》第一卷英译本以及《哲学的贫困》德文版和法文第二版。——

编者注

《资本论》。——编者注
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版
１５２
。第二册①看来要单独出版；可是我在秋天和冬天丧失了很多

时间，严重地耽误了所有的事情，很多方面要求我履行诺言，所

以我下决心不再作任何许诺。

你的 弗·恩格斯

７９

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８４年５月１０日于伦敦

亲爱的拉法格：

附去十四英镑支票一张。

我看不到巴黎的报纸，因而，只是从《旗帜报》和您那里才

知道所发生的事情。你们的竞选策略正好是我原来要建议的。这

些人如果让他们自由行动，那他们就会自己毁灭自己。只要给他

们足够的绳子，他们就一定会自己去上吊。但是伯恩施坦来信告

诉我，说你们提出了一个候选人同若夫兰竞选；伯恩施坦认为，不

应当这样做。请告诉我是怎么回事，我好给他回信。１５５

文章收到，谢谢，这只是第一部分，我不记得我是否还写了

续篇。１５６

瓦扬的译文，我只看了第一期上的，译得很好、很确切，只

是他不大熟悉军事用语。

您的讲稿和杰维尔的讲稿都很出色１３１，但是第二讲关于达尔

文主义的结论，至少在出书时，您应该发挥得更充分些。由于前

６４１ ７９．致保·拉法格（１８８４年５月１０日）

① 《资本论》。——编者注
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面的材料分量太大，这部分似乎没有展开，结论本身不够清楚，而

且也没有详尽地发挥。第三讲我还没有看。待苏黎世译完《哲学

的贫困》８１，我建议他们用德文出版这些讲稿。

我必须搁笔，我要完成一部重要的著作——《家庭、私有制

和国家的起源》。我想在下周末搞完它，在此之前还得苦干一番。

代我和尼姆吻劳拉，尼姆也吻您。

祝好。

弗·恩·

８０

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年５月１７日 ［于伦敦］

亲爱的爱德：

稿子今天写完，还要再校阅一遍并作最后的润色，这需要几

天的时间。随后即寄给你们。我想，考茨基可以在《新时代》发

表关于家庭那一章（删去一夫一妻制）１５７，作为试验，而全文则应

当印成单行本。在哪里出版，如何出版，关于这一点，你们接到

稿子以后可以向我提出建议。

关于巴黎选举①和其他问题，我一有空就写。现在稿子使我不

得安生，为此我把其他一切事情，甚至最紧急的事情都搁下了。文

章很长，约一百三十页八开纸，而且写得很密，标题是《家庭、私

有制和国家的起源》。

７４１８０．致爱·伯恩施坦（１８８４年５月１７日）

① 见本卷第１５４页。——编者注
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邮班截止时间和吃饭时间到了。向考茨基问好。

你的 弗·恩·

除其他干扰之外，彭普斯的小儿子又病危，我替他很担心。

８１

致爱德华·伯恩施坦和卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年５月２２日于伦敦

亲爱的小伙子们：

稿子①寄上，最后一章还需要校订，暂缺。你们可以看到，这

部著作对于德国合法的市场是不适宜的；请仔细考虑，是否用一

个假公司的名义，在斯图加特出版，或者马上就在苏黎世出版，请

写信告诉我。从《普鲁士烧酒》１５８以来，凡是有我署名的东西一律

被查禁。如果稿子发往斯图加特，我不希望预先交给在那里独霸

天下的聪明人１５９去评判。无论如何我应当亲自看校样，请寄给我两

份纸张好、页边宽的校样，否则不可能作仔细的校对。收到稿子，

请用明信片告知。今晚或明天答复你们的来信；为了完成这件事，

我把一切都搁下了，现在我要去参加星期日去世的彭普斯小儿子

的安葬。

你们的 老弗·恩·

８４１ ８１．致爱·伯恩施坦和卡·考茨基（１８８４年５月２２日）

① 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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８２

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年５月２３日［于伦敦］

亲爱的考茨基：

一至八章稿子①谅已收到，是昨天用印刷品挂号寄给你的。如

果你想从中抽出一些供《新时代》发表，那最好象我向你建议的②，

抽家庭那一章，把一夫一妻制删去。那里对一夫一妻制已经预先作

了充分的说明，足以构成一定的完整性。

至于说到禁令，我已经写信告诉你了③，凡是有我署名的东西

照例一律被查禁；《普鲁士烧酒》是对俾斯麦的人身侮辱，并且自从

李希特尔用这个为自己搞出了烧酒政策以后１６０，烧酒和信封纸的

英雄，对我一点也不再宽恕了。在通过反社会党人法④并随即查封

《南德意志邮报》１６１以后，你所有的论据自然都落空了
１６２
。政府显然

要滥施禁令的，自由派报刊的动态说明了这一点，它正式要求严厉

地处置我们。你是奥地利人，完全想象不到俾斯麦、普特卡默及其

同伙头脑中的思路；为此需要了解１８４８年以前普鲁士的警察国家

制度。用反社会党人法来复活这种制度，这就是这些容克官僚的动

机。国内政策方面的其他一切都是次要的。

９４１８２．致卡·考茨基（１８８４年５月２３日）

①

②

③

④ 见本卷第１５２—１５３页。——编者注

见上一封信。——编者注

见本卷第１４７页。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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关于放在这里的《杜林》，我还没有听到任何回音。①

洛贝尔图斯的《资本》一书，我有。书好象毫无内容。他老是重

复那些极其贫乏的内容。

档案馆的材料１６３完好地保存在我这里，将完整地归还。完成最

后一章，再整理一下家中的书籍等什物以后，立即着手《资本论》第

二卷；这在白天进行，晚上则首先校订你们译的《哲学的贫困》８１，

并为该书作注写序②。这样分开来，不仅有益，而且绝对必要，因为

长时间在灯光底下辨认马克思的字迹是不行的，除非你想把眼睛

弄瞎。此外，我对洛贝尔图斯的批判，主要是甚至仅仅是驳斥关于

剽窃的问题１６４，其他一切（他的拯救社会的乌托邦、地租、为地主偿

债的土地信贷，等等）只是略涉一二。你自然会有充分的材料，给这

位波美拉尼亚无地农民的小剥削者以应有的鞭挞；他要不是出身

在波美拉尼亚，也许会成一个第二流的经济学家。弗赖阿尔施③·

图林格尔一类的糊涂虫一面抓住我们，一面又抓住讲坛社会主义

者２０，妄想从双方得到保障；自从这些糊涂虫利用“了不起的洛贝

尔图斯”攻击马克思以来（现在甚至阿道夫·瓦格纳及其他俾斯麦

主义者也把他奉为名利社会主义的先知１６５），我们根本没有任何理

由饶恕这位由洛贝尔图斯自己发现的、迈耶尔加以吹捧的大人物

（迈耶尔对经济学一窍不通，对他说来，洛贝尔图斯是一个神秘的

大圣人）。这个人在经济学方面毫无贡献；他很有才能，但始终是一

个半瓶子醋，而首先他是一个极端愚昧的波美拉尼亚人，一个妄自

０５１ ８２．致卡·考茨基（１８８４年５月２３日）

①

②

③ 恩格斯写的是“弗赖阿 尔施”《Ｆｒｅｉａｒｓｃｈ》，而 不是“弗赖 瓦 尔德”

《Ｆｒｅｉｗａｌｄ》。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

见本卷第１４５页。——编者注
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尊大的普鲁士人。他的成就充其量是有一些巧妙的正确的论点，但

是从来不会应用。一般说来，一个正直的人怎么可能有这样的遭

遇，即被推崇为俾斯麦名利社会主义者的福音呢？这就是历史对这

个靠人工吹捧起来的“大人物”的惩罚。

你提供的德国党内事务的消息，总是很受欢迎。

现在我要给爱德写信了。

你的 弗·恩·

８３

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年５月２３日于伦敦

亲爱的爱德：

希望你的公务旅行最后会取得成功。我认为，事情首先在于把

这些先生诱离旧路线，这一步成功了，旧路线还可以部分利用。其

余可以借助于警察的愚蠢。１６６

洛贝尔图斯的《标准的工作日》，我订购了，可是书已卖完。如

果你能寄一本给我（当然是暂借），我很高兴，因为只有那本书准确

地叙述了他为工人提出的改革方案。几份旧《社会民主党人报》用

印刷品挂号寄还给你，因为我发现这些报纸列斯纳那里都有。那时

同拉法格关于翻译的讨论还没有结束①，因此我这里需要原文，现

在当然可以归还了。

１５１８３．致爱·伯恩施坦（１８８４年５月２３日）

① 见本卷第１２７—１２９页。——编者注
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辛格尔来过这里；我顺便向他谈了我对重选策略的看法。我认

为制定某种在一切场合都必须遵守的条例，是完全没有意义的，因

为这种条例在实际上也从来没有得到遵守。我们掌握着强大的力

量，但如果在我们的候选人一个也没有进入重选的情况下宣布拒

绝投票，那我们的力量还是完全没有加以利用。实际上，在这种情

况下，总是自然会产生竞选联盟，例如同中央党１６７的联盟：如果你

们在那里投我们的票，我们就在这里投你们的票，这样我们会赢得

好些席位。这自然会干一些蠢事，但蠢事在任何时候都有，这不是

干更大蠢事的理由。我甚至对他讲，例如在象柏林这样一些地方，

竞选几乎完全在我们和进步党人６２之间进行，但并不排除在基本

选举之前有订立协议的可能：你们让给我们某些选区，我们也让给

你们一些，当然，只在可以预期义务会得到履行的情况下才能这样

做。我觉得，要在代表大会上预先制定普遍适用的条例，为将来可

能出现的情况规定策略，是不明智的。

反社会党人法２３延长而不是废除，对此我实质上是满意的。自

由党庸人会在选举中让保守党１６８取得巨大的胜利；为了保存反社

会党人法，他们不仅会赴汤蹈火，而且会陷进最深的粪坑。其结

果将是产生新的更厉害的法令。按目前情况判断，这个法令很可

能是最后一次延长了，如果老威姆①因肾脏病一命呜呼，这个法令

实际上很快就会不再存在。德国自由思想党１６９和中央党在投票中

大出其丑，也有某种价值，而更有价值的是俾斯麦的劳动权１７０。这

个糊涂虫抓住这一点以后，我们就有希望摆脱盖泽尔之流的抱怨

派８４。也只有象俾斯麦这样的人，才会在连非常法也无法镇压下去

２５１ ８３．致爱·伯恩施坦（１８８４年５月２３日）

① 威廉一世。——编者注
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的工人运动面前，干这种蠢事。目前我们的人做得对，就是要当

他在这个问题上稍微束缚住自己手脚的时候（不过他不会很容易

就这样做），就要求他的话兑现，使他陷得越深越好，这全部谎言

必将化为普鲁士的警察专权。拿这种空话当作竞选纲领，丝毫帮

不了他的忙。

劳动权是傅立叶发明的，但是，他认为这种劳动权只有在法伦

斯泰尔里才会实现，所以，它是以建立法伦斯泰尔１７１为前提的。傅

立叶派，即《和平民主日报》（这是他们报纸的名称）的爱好和平的

庸人，所以能到处散布这种空话，正是因为它听起来不感到危险。

１８４８年巴黎工人（由于在理论上非常模糊）相信了这种空话，因为

这些话听起来是那样实际，那样不带有空想色彩，又那样容易实

行。政府用设立毫无意义的国家工厂１７２的办法（这是资本主义社会

能实现这种空话的唯一办法）实现了这种空话。在１８６１—１８６４年

棉纺织工业危机期间，在这里的郎卡郡，劳动权同样是通过开办市

营工厂的办法来实现的。而在德国，也是通过建立挨饿的和挨打的

工人移民区来实现的，而这种移民区目前却正是德国庸人梦寐以

求的。作为单独的要求而提出来的劳动权，根本不可能用别的办法

来实现。要求资本主义社会实现劳动权，它就只能在自己的生存条

件以内来实现；如果向它要求劳动权，那就是要求在这些特定条件

下的劳动权，也就是要求建立国家工厂、习艺所和工人移民区。如

果说要求劳动权便间接地表明要求资本主义生产方式发生变革，

那末，这对当前的运动状况来说，是一种怯懦的退步，是对反社会

党人法的一种让步，是一句空话，这种空话不可能有别的目的，只

能使工人思想混乱，认识模糊，看不清自己应当追求的目标，看不

清唯一能够达到自己目标的条件。

３５１８３．致爱·伯恩施坦（１８８４年５月２３日）
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在巴黎，我们的人在市参议会选举中实际上采用了你所建议

的策略，提出德雷尔仅仅是为了反对若夫兰，因为起先没有一个

机会主义派反对他，可见这里反对派几乎非有不可。１５５西莫诺只是

在后来才出来的；于是盖得就立即要求德雷尔撤销自己的候选资

格，由于没有这种勇气，德雷尔遭到惨败。而瓦扬在自己的选区

却战胜了可能派１３；酒鬼（ｐｏｉｖｒａｒｄ）雷提声名狼藉，遭到应有的

失败。若夫兰在重选中失败，那只能怪他的人，怪不到我们的人。

只要可能派不同我们的人在选举中达成协议，还是厚颜无耻地把

自己装扮成地道的工人党，迫使我们的人采取直接的反对立场，那

必须同他们一直对峙下去。总之，二者必居其一。这取决于这些

先生们自己。

单拿若夫兰来说吧，他的纲领是多么温和、多么卑劣，连激进

派也不愿提出同他竞选的候选人，因为若夫兰的纲领据说基本上

是他们的纲领！

这里的《正义报》内容一周比一周贫乏。

你的 弗·恩·

我将同时着手搞《杜林》。你们大概什么时候着手付印？尽管

正是在开头部分有许多需要修改，但只要我一动手，就可以完成六

至八个印张。

《农民战争》除对战事的描述外，将进行修改。１５２近几年来，我

在这方面进行了很多研究，书中将补充相当篇幅的德国史。等《杜

林》一脱稿就动手。

４５１ ８３．致爱·伯恩施坦（１８８４年５月２３日）
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８４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年５月２６日于伦敦

亲爱的劳拉：

自从收到你１５日的信以来，我们一直是在悲痛中度过的。１８

日彭普斯的小儿子死了，２２日我们安葬了他。这孩子患的是百日

咳、支气管炎、痉挛和假膜性喉炎，在死前的一个星期里就没有什

么希望了。我以为彭普斯或派尔希已经写信告诉你了，但看来他们

是指望我来告诉你。我当时正忙于赶完自己的小册子①。为此我甚

至把最急迫要写的信都搁下了，你可以想象得到，我是在很困难的

情况下把它赶完了的。好了，现在工作搞完了，最后几个印张明天

寄出。要多少时间印出来，我不知道。

你不想参加翻译《资本的积累过程》这一篇②，我感到很遗憾。

请再好好考虑一下。我担心，我们没有外援不行，说实话，我对我在

这里所能得到的帮助没有什么信心。艾威林虽有极好的心愿，但他

要译的东西，对他来说是生疏的题材，而且要从他所不熟悉的一种

德文译成他同样所不熟悉的一种英文。如果这是自然科学，那对他

来说是相当容易的，但这是政治经济学和工业方面的事实，在这方

５５１８４．致劳·拉法格（１８８４年５月２６日）

①

② 指把《资本论》第一卷译成英文（见本卷第１４０—１４１页）。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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面他甚至连最普通的用语都不知道！而赛姆①虽然第一章译得比

我预料的要好得多，但所花的时间很多。可是出版译本的需要日益

迫切，基根·保罗公司也在催，我希望很快能同它达成协议；但如

果我不能答应例如到１１月译完稿子的话，那就什么合同也订不

了。你最好能试译几页，看看搞得怎么样。德英词典无济于事；你

要查的字在那里是查不到的；你可以把它们空在那儿，我会填上去

的，这多半是一些专门用语或哲学术语。

保尔的讲稿写得很成功。１３１《纽约人民报》按期刊登，我想是他

们自己译的。如果法国人当中有两三个人也能这样利用德文刊物

的话，那对他们会有很大的帮助。我预料，我的《家庭……的起源》

出版后，保尔一定很想译它，因为那里面的东西正好是他所熟悉

的；如果他要译的话，他必须把握住德文字的原意，而不要用他所

喜欢赋予它们的意思，因为我根本不会有时间去加工。现在我将着

手搞《资本论》第二卷，白天搞它，晚上校订手头已经有的和可能会

有的各种译文。我刚刚赶完的那本小册子，在一段时间内将是最后

一本独立的著作。请告诉杰维尔，我一直没有时间看他写的最后一

讲，但是在本周内一定看，希望这一讲也象前几讲那样好。

现在我必须搁笔，已经过十一点了，尼姆也要准备睡觉，她由

于着了凉，“周身发痛”即患轻度的肌风湿病，而在我去寄这封信的

时候，她必须守着门，因为安妮已经上床睡了。因此我不再耽误尼

姆，她很需要休息（她已经在靠椅上睡了一会儿），希望你原谅我没

把这张信纸写完。

顺便说一句，李卜克内西好象已在巴黎，德国报纸神乎其神地

６５１ ８４．致劳·拉法格（１８８４年５月２６日）

① 赛姆·穆尔。——编者注
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８４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年５月２６日于伦敦

亲爱的劳拉：

自从收到你１５日的信以来，我们一直是在悲痛中度过的。１８

日彭普斯的小儿子死了，２２日我们安葬了他。这孩子患的是百日

咳、支气管炎、痉挛和假膜性喉炎，在死前的一个星期里就没有什

么希望了。我以为彭普斯或派尔希已经写信告诉你了，但看来他们

是指望我来告诉你。我当时正忙于赶完自己的小册子①。为此我甚

至把最急迫要写的信都搁下了，你可以想象得到，我是在很困难的

情况下把它赶完了的。好了，现在工作搞完了，最后几个印张明天

寄出。要多少时间印出来，我不知道。

你不想参加翻译《资本的积累过程》这一篇②，我感到很遗憾。

请再好好考虑一下。我担心，我们没有外援不行，说实话，我对我在

这里所能得到的帮助没有什么信心。艾威林虽有极好的心愿，但他

要译的东西，对他来说是生疏的题材，而且要从他所不熟悉的一种

德文译成他同样所不熟悉的一种英文。如果这是自然科学，那对他

来说是相当容易的，但这是政治经济学和工业方面的事实，在这方

５５１８４．致劳·拉法格（１８８４年５月２６日）

①

② 指把《资本论》第一卷译成英文（见本卷第１４０—１４１页）。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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大讲他的秘密行动，还说他在一次宴会上同那个笨蛋勒克莱尔一

起讲了话。１７３

尼姆和我吻你。

爱你的 弗·恩格斯

８５

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年６月５日于伦敦

亲爱的爱德：

在海滨住了一个星期。１７４右手食指割破，很厉害，所以写得简

短而潦草。这么说，考茨基就不得不等待一下，因为《社会民主党人

报》比《新时代》更重要，况且后者的情况是这样的：不论我是否参

加意见，反正一样。不过，根据考茨基告诉我的情况和我对情况的

判断，我认为考茨基的一切行动是完全正确的。１７５

《社会民主党人报》情况有些不同。自从抱怨派
８４
先生们实际

上联合成一个政党并在国会党团中占了多数之后，自从他们意识

到反社会党人法２３赋予他们的力量并利用这一力量之后，我认为，

我们尤其必须竭尽全力守住我们手中的一切立足的阵地，而首先

是守住其中最重要的阵地——《社会民主党人报》这个阵地。

这些人是靠反社会党人法过日子的。如果明天公开论战成为

可能的话，我主张立即转入进攻，那时他们马上就会完蛋。但是目

前任何的公开论战都是不可能的，目前德国出版的所有报刊都在

他们手中，而且他们的人数（在“领袖”中间他们占多数）使他们有

７５１８５．致爱·伯恩施坦（１８８４年６月５日）
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可能拚命造谣中伤，施用阴谋和暗中破坏，——我认为，在这样的

时候我们应当避免一切使他们有口实说我们搞分裂，即把分裂的

罪名加在我们身上的行动。这是党内斗争的常规，而现在比任何时

候更应当遵循这一常规。若是分裂，我们应当继续掌握老的党，而

他们或者退党，或者被开除。

现在谈谈时机问题。现在一切优势都在他们方面。我们不能

阻止他们在分裂后在德国对我们进行诬蔑和诽谤，不能阻止他们

冒充群众的代表（群众真会选举他们！）；我们手中只有《社会民主

党人报》和国外的报刊。他们能够大叫大嚷，而我们很难办到。如

果我们现在就成为分裂的倡议者，那末全体党员群众就会不无理

由地说，党费了很大力气，遇到种种危险，刚刚在改组，而我们却在

这时候制造不和，瓦解党。如果我们能够避免这一情况，那末我仍

然认为，分裂应当推迟到在德国发生某种变化的时候，那时我们就

会有较大的行动自由。

但如果分裂还是不能避免的话，那末它决不应当带有私人的

性质，不应当成为私人争吵（或某种可能被描绘成私人争吵的东

西），例如，你和斯图加特分子之间的私人争吵，而应当在某个十分

明确的原则性问题上发生，在当前就应当由于纲领遭到破坏而发

生。无论纲领１７６怎样坏，你对它稍加研究就会确信，对你来说，那里

足以找到立脚点。况且，国会党团是管不着纲领的。其次，分裂必

须经过充分的准备，至少要使倍倍尔同意这样做并立即跟我们一

起走。第三，你自己应当弄清楚，分裂一旦发生，你打算怎么办和你

能够怎么办。如果让《社会民主党人报》落入这些人的手中，那就是

在全世界面前败坏德国党的声誉。

在这个问题上，再没有什么比冒失更坏的了；一时激动作出的

８５１ ８５．致爱·伯恩施坦（１８８４年６月５日）
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决定在我们看来似乎总是非常高尚的和英雄主义的，但是通常会

导致蠢举，这一点我已经有了千百次的亲身经验。

总之：（１）分裂应当尽可能往后拖；（２）如果分裂不可避免的

话，那就应当让他们提出来；（３）同时做好一切准备；（４）至少要有

倍倍尔，而且尽可能还要有李卜克内西，否则不采取任何行动，李

卜克内西只要看到分裂不可避免，就会又转变过来（也许，甚至会

矫枉过正）；（５）不顾一切地竭尽全力守住《社会民主党人报》这个

立足的阵地。我的意见就是这样。

这些先生正在“傲慢地”看着你们，你们完全可以以千百倍的

傲慢回敬他们。你们本来很会说话，也许你们会用相当尖刻和相当

讽刺的话去对付这些蠢驴，以便摧毁他们的此类癖好。同这些不学

无术和自命不凡的人，没有必要进行认真的争论，而应当挖苦他

们，用他们自己讲过的话嘲弄他们等等。

同时你别忘了，我的手脚已经被我承担的大量工作束缚住了，

所以，如果事情达到短兵相接的地步，我不可能象我希望的那样参

加进去。

我还想从你那里比较详细地了解这些庸人不满的是什么和他

们要求的是什么，而不是对这些庸人的一般的怨言。你要记住，你

同他们谈判越久，他们向你提供的可用来指责他们自己的材料就

越多！

请来信告诉我，我在和倍倍尔通信中关于这些问题可以谈到

什么程度；我这几天必须给他写信，我将等到星期一，本月９日；在

这之前，我一定能够接到你的回信。

向考茨基问好。

你的 弗·恩·

９５１８５．致爱·伯恩施坦（１８８４年６月５日）
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８６

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８４年６月６日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

你本月４日的来信已经收到，附信一定转交。你没有提起是否

收到了我４月２１日的挂号信２５，我在那封信中附去了你同月１８日

那封信的拆开的信封。如果信封被没收，那施梯伯式的邮检就得到

了双重的证明１７７。

如果一切都按照保守党人１６８和自由党人
１７８
的意愿，按照进步

党６２市侩内心的欲望进行的话，那末，反社会党人法
２３
当然早就成

了德国永久的制度，并将永远保存下去。但是要实现这一点，除非

世界上不发生任何其他事变，除非一切都保持原状。同所有这些市

侩的愿望相反，要不是俾斯麦老兄使出了自己最后的、最厉害的两

招——让列曼出面直接干预１４８以及用解散国会相威胁
１７９
，这个法

令就完蛋了。因此，对于目前如此平静的现状，甚至不需要发生特

别强烈的震荡，就可以结束这全部事情。依我看，这肯定会到来，而

且用不着两年就会到来。

不错，俾斯麦破天荒第一次对我们耍了一个确实很阴险的手

法，替俄国人弄到了三亿马克。１３４这使沙皇在几年内不致发生尖锐

的财政困难，从而在最近期间摆脱威胁最大的危险——如１７８９年

的法国或１８４６年的普鲁士那样，不得不召集各等级代表来批准借

款。如果俄国的革命不会推迟几年，那末，或者会发生不可预料的

０６１ ８６．致奥·倍倍尔（１８８４年６月６日）
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复杂情况，或者会爆炸几颗虚无主义者的炸弹。无论是前者或是后

者，事先都是无法预料的。但有一点可以肯定：再采取不久前那种

借款手法是办不到了。

在国内，正如你自己所说的，我们面临着王位的更迭，这将震

撼一切。现在的局势同１８４０年老弗里德里希－威廉三世临死前的

局势相类似。同旧的停滞的政治制度的利害关系如此之多，以至所

有的市侩一心幻想这种制度能万古长存。但是只要老皇帝①一死，

基石就会随之消失，一切人工的建筑都会一并倒塌。当旧的利益遇

到完全新的形势时，突然发现，今天和昨天相比，世界完全变样了，

因此必须寻找新的支柱。新皇帝②和他周围的一批新人有蓄谋已

久的计划；全体执政的和有能力执政的人员在充实和更新；官吏们

在新情况下感到惶惑，对未来失去信心，不知道明天或者后天由谁

上台执政，——所有这些使得整个政府机器的工作松懈下来。这正

是我们所需要的。但我们还会得到更多的收获。第一、新政府在开

始时无疑会有自由化的倾向，而以后很快就会对自己的行动害怕

起来，开始左右摇摆，最后来回瞎摸，勉强打发日子，不时地作出自

相矛盾的决定。姑且不说这种摇摆的总的后果，反社会党人法在这

种情况下又会怎么样呢？稍微试图“诚实地”贯彻这个法令的做法，

都足以使它失去作用。两者必居其一：或者象现在这样，必须采取

纯粹的警察暴政来贯彻，或者处处不起作用。

这是其一。但另一方面，资产阶级的政治铺子最终又会活跃起

来，官方各政党将不再象现在这样结成反动的一帮（这对我们并不

有利，而是非常有害），他们又会开始激烈地互相倾轧，并争夺政治

１６１８６．致奥·倍倍尔（１８８４年６月６日）

①

② 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

威廉一世。——编者注
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权力。将来不仅是民族自由党，而且支持王储的自由思想党
１６９
也有

可能上台呢，还是象现在这样，除了自由保守党，谁也没有资格执

政，——这对我们来说有很大差别。当这些自由主义政党还没有机

会在实践中当众出丑，没有机会掌握政权，并表明它们毫无能力的

时候，我们就决不可能使群众抛弃它们。

我们还和１８４８年一样，是未来的反对派，所以，我们必须让

现有政党中最极端的政党来掌握政权，那时我们就能成为它们当

前的反对派。政治上的停滞，也就是说，官方各政党间象目前这

样所进行的无目的的斗争，不可能长久对我们有好处。但是，这

些政党在斗争重心不断左移的情况下所进行的进步斗争，对我们

倒是有利的。目前法国发生的斗争正是这样，在那里，政治斗争

始终是按照典型的形式进行的。接连更换的几届政府都是愈来愈

向左转，克列孟梭组阁已是将来不久的事情；但它将不是最极端

的资产阶级内阁。每向左转移一次，都给工人带来一些让步（看

看德南最近一次罢工，这是第一次没有遭到军队干涉的罢工１８０）；

而尤其重要的是，进行决战的战场已经打扫得越来越干净，各政

党的态度也更清楚、更明朗了。法兰西共和国这种缓慢的但又无

法阻止的发展的必然结果，是激进的冒充社会主义者的资产者和

真正革命的工人之间的对立，我认为这种发展是最重要的事件之

一，我希望这种发展不要中断；我很高兴，我们的人在巴黎还不

够强大（可是在外地要强大一些），不足以在受到革命词句的影响

时举行什么暴动。

当然，象法国这样典型的、明确的发展在我们混乱的德国是

不会有的；在这一方面我们实在太落后了，因此我们现在正经历

着的一切，都是别人早已经历过的。但是，不管我们官方各政党

２６１ ８６．致奥·倍倍尔（１８８４年６月６日）
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多么卑鄙，任何一种政治生活，对我们来说，总比目前这样政治

上的死气沉沉要有利得多，在这种死气沉沉的情况下，除了对外

政策上的一些阴谋诡计以外，别无什么事情发生。

俾斯麦老兄比我预期更快地就脱去了裤子，在与会者面前露

出了他的劳动权的屁股：伊丽莎白女王四十三年颁布的英国济贫

法加上１８３４年完善了的“巴士底狱”！１７０布洛斯、盖泽尔及其同伙

是多么高兴啊，他们早已在喋喋不休地称道这个劳动权了，看来

他们已经认为自己抓住了俾斯麦！既然我谈到过这个题目，所以

我不能不来谈谈：这些先生们在国会的发言（就从糟糕的新闻报

道来判断）以及在他们自己报刊上发表的言论，越来越使我相信，

至少我绝对不和他们站在同一的立场，我和他们毫无共同之处。对

于这些看来“有教养的人”、实际上完全不学无术并且什么也不愿

学习的慈善家，人们不顾马克思和我多年来的警告，不仅允许，而

且帮助他们取得议会席位，——在我看来，这些人越来越觉察到，

他们在国会党团中居于多数，正是他们这些对俾斯麦扔下一点点

国家社会主义的碎屑就感恩不尽的家伙，最关心让反社会党人法

继续有效，在不得已的情况下也要宽容他们这些好心人；在这方

面又是只有你我这样的人才使政府碍手碍脚，——要知道，这伙

人要是离开了我们，那可以很容易地证明，对他们不需要什么非

常法。在表决禁止使用爆炸物法令时拒绝投票以及对待这一法令

总的态度，也很说明问题。１８１如果象情况表明的那样，一些最可靠

的选区落入这些人的手中，那即将到来的选举１３９的结果会是怎样

的呢？

非常遗憾的是，在临近选举的关键性的几个月，你将离开那

么长时间；当然，我们还是有事要经常联系的。你能否给我一个

３６１８６．致奥·倍倍尔（１８８４年６月６日）
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地址，以便把我的信从那里转给你。同时希望你不时地把旅行中

有趣的事情告诉我。

除了我所认为的党内的资产阶级“有教养的”分子在不断加紧

纠合以外，对于当前事态的进程，我一点也不感到忧虑。我希望在

我们还没有取得行动自由以前，尽可能避免分裂。但如果分裂势在

必行（这一点你们更清楚），那就这样办吧！

我的《家庭、私有制和国家的起源》一书即将出版。一出版，我

就给你寄去。

你的 老弗·恩格斯

８７

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８４年６月２０日于伦敦

老朋友：

告诉你，今天我给你邮汇五英镑，你收到这封信的时候，谅必

已经接到邮局的通知单了，因为信是在下一邮班寄出的。很久以

来，我就在等待什么时候我能有富余的钱，很高兴，现在等到了。

可惜，我不可能给你写长信，因为我这样的健康状况，伏案

久坐是有害的，也不许我这样做。很遗憾，因为久坐，我的健康

又有些恶化；我不得不干很多工作；这几天我又努力做到静卧，一

切很快又会恢复正常的。我正在口授《资本论》第二卷，总的说

来，工作进展很快，可是这毕竟是一项巨大的工作，要花很多时

间，有些地方得绞尽脑汁。幸好我的头脑完全正常，完全有工作

４６１ ８７．致约·菲·贝克尔（１８８４年６月２０日）
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能力，即将出版的《家庭、私有制和国家的起源》一书，想必可

以向你证明这一点。我想今年年底以前还能出版《资本论》第二

册，第三册要明年出了。

圣灵降临节周期间我在波克罕那里住了八天１７４，他还是躺着，

半身不遂，一天起来三次，吃饭并稍微写点东西，写他的传记１８２。他

是那样乐观，那样开朗，在他这样的状况下，这简直是奇迹，但有时

也感到十分痛苦。而且他不能过于紧张地看书，他过去也确实没有

这样做过。我有时寄给他一些书籍之类的东西。他经常问起你；关

于你，一般是关于往事，我们谈得很多。

我在马克思的文稿中找到几本军事行军日记和其他关于在瑞

士的德国部队的材料，这大概就是你提到的文件。８６可能还会找到

一些。这里一切都保存完好，但是还非常乱。我暂时只好把所有信

件和其他东西放在一个大箱子里，等我有时间再加以分类整理。目

前绝对必须把《资本论》最后几卷的手稿誊写清楚，并加工成可以

付印的稿子。这两件事，在所有健在的人中间只有我能胜任。如果

我没有完成这些工作就去世的话，那就没有其他人能够辨认这些

手稿，这些手稿连马克思本人也往往在事后认不出来，大概只有他

的夫人和我才能够辨认。书信倒是写得别人也能看懂。

我抱着最好的希望。在领袖中间废物很多，但我对群众的信赖

却坚如磐石。

你的 老弗·恩格斯

５６１８７．致约·菲·贝克尔（１８８４年６月２０日）
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８８

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

［１８８４年］６月［２１—］２２日于伦敦

亲爱的考茨基：

谅你已从萨尔茨堡旅行回来了，并很快会告诉我，《新时代》的

事情１７５在尼喀河畔斯图加特是如何了结的。根据爱德和奥古斯特

给我的来信，我断定，聪明的先生们１５９当时多少还是给制服了。也

该是我知道我那部稿子①命运的确定信息的时候了。爱德用铅笔

写了几行，答应再写，执行＝０。

你们的稿子８１还在这儿放着，由于下述原因，我至今还没有

看。在赶完稿子①以后，开始搞第二卷以前，我如坐针毡。现在我

终于开始搞第二卷了。我本来打算每天晚上校订你们的译稿以及

英译稿（《资本论》第一卷），但是，想得太简单了。从复活节起，

我加紧工作，往往要伏案八至十小时，这样长时间坐着，我的老

毛病又有些复发，不过，这次已是慢性，不象以前那样是亚急性

的。因此，除了个别情况外，又不准我坐在书桌旁了。于是，我

决定采取果敢的措施：请了艾森加尔滕，向他口授手稿。自本周

初起，每天从十点到五点，和他一起又紧张地工作起来，而且由

于躺在沙发上，看来（蠢话——这你无法看到，只能感觉到），我

在好起来，当然并不快。出乎意料，事情进行得很好。艾森加尔

６６１ ８８．致卡·考茨基（１８８４年６月２１—２２日）

① 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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滕是一个开朗、勤奋的人，而且肯干，尤其是因为他正好在钻研

第三版的第一卷。但是手稿多半处于这样的情况，只是为了搞出

一个初定稿，我就得每天晚上对口授稿进行加工。目前，这项工

作占了我的全部空余时间。但是，估计不久事情将进展得顺利一

些，因为我们现在已转入１８７０年以前早期写的稿子，这部分要校

订的不多。再说，在躺着的情况下，我也无法好好地校订你们的

稿子。如果此事很急，我就找时间，逐步搞完它。然而，只有在

极端必要时，即在你们很快地完成全书时，我才能着手搞。到那

时候，也许再早一些，还要准备一篇论洛贝尔图斯的序言①。

至于你对“有教养的人”的抱怨，我不准备专门谈；我认得

这些庸人已经有四十年了，他们以各式各样的面貌出现，在这方

面，我已向爱德详细地讲了自己的看法。②主要的是无论如何不要

让他们把你缠住，但同时又要十分沉着。

带炸药的人终于发现了真理。１８３问题是要连根铲除旧社会，但

这时却发现，这个根其实不是根，而是枝。他们坚信这一深奥的

真理，终于找到了那个应该抓住的地方，于是，把一个公共厕所

炸毁了。

我此刻想起来了，操纵日内瓦—卡鲁日的《爆破》报的不是

别人，正是意大利的间谍卡洛·特尔察吉。此人我们早在《社会

主义民主同盟》一文中就已揭露过了！１８４

被驱逐出境的奥地利无政府主义者
１８５
，在这里已经同那些早

就存在的普通德国乞丐组织联合在一起了；其中一个从我这儿骗

去了一笔津贴费，但是已被揭穿，今天又来时，立刻就被轰出门去。

７６１８８．致卡·考茨基（１８８４年６月２１—２２日）

①

② 见本卷第１５７—１５９页。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


《资本论》第二册比第一册更伤脑筋，至少开头部分是如此。

但是，这是异常出色的研究著作，人们从中将会第一次懂得什么

是货币，什么是资本，以及其他许多东西。

又该是躺下的时候了。如果不算局部病痛的话，一般来说，我

是十分健康的，头脑完全正常。

向爱德问好。

你的 弗·恩·

２２日星期日

又及。海德门想在这里把整个小小的运动收买过去。他竭尽

全力要使《今日》破产。为这一杂志出过钱的巴克斯打错了算盘，

即将破产。海德门本人就是一个有钱人，又能支配那个十分富有

的热心艺术家但却是个无能的政治家莫利斯的资财，到那时，他

不是将《今日》置于自己的监护之下，便是使这个杂志彻底垮台。

不管在哪种情况下，他都想成为唯一的主宰。我很高兴，对于这

一切无谓的琐事，我都采取冷淡的态度。海德门并不愚蠢，他是

一个出色的生意人，然而是一个肤浅的人，是一个典型的约翰牛，

他所具的虚荣心，远远超过了他的才能和他所干的一切。巴克斯

和艾威林有最良好的意愿，他们学习了一些东西，但是一无所获，

单靠这样一批文人是搞不出什么名堂的。群众目前还没有跟他们

走。当人们稍稍分化时，情况就会好一些。

８６１ ８８．致卡·考茨基（１８８４年６月２１—２２日）
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８９

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年６月２６日于伦敦

亲爱的考茨基：

反驳洛贝尔图斯的稿子１８６，明天挂号寄还。我只发现少数几个

地方值得商讨，已经用铅笔注出。另外再提出以下几点：

（１）罗马法是简单商品生产即资本主义前的商品生产的完善

的法，但是它也包含着资本主义时期的大多数法权关系。因此，这

正是我们的市民在他们兴起时期所需要，而在当地的习惯法中找

不到的。

在第１０页上，我认为有许多不妥当的地方。（１）在使用奴隶和

农奴的生产中，剩余价值仅仅是例外；这应当叫做剩余产品，这些

产品多半是被直接消费掉，而不是拿到市场上去出卖。

（２）生产资料的情况不完全是这样。在所有以自然分工为基础

的社会里，产品支配着生产者，因而在某种程度上，生产资料至少

在某些场合也支配着生产者：在中世纪，土地支配着农民，农民只

是土地的附属物；手工工具支配着行会手工业者。分工是劳动资料

对工人的直接支配，虽然这并不是资本主义意义上的支配。

在结尾处你对生产资料也有类似的看法。

（１）你不应该把农业和技术同政治经济学分开，象你在第２１

和２２页上所做的那样。正如蒙昧人和野蛮人的工具同他们的生产

９６１８９．致卡·考茨基（１８８４年６月２６日）
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分不开一样，轮作制、人造肥料、蒸汽机、动力织机同资本主义的生

产也是分不开的。正如现代工具制约着资本主义社会一样，蒙昧人

的工具也制约着他们的社会。你的观点导致的结论是：似乎生产只

是现在才决定社会制度，但是在资本主义生产以前并不是这样，因

为那时工具还没有犯下原罪。

一说到生产资料，就等于说到社会，而且就是说到由这些生产

资料所决定的社会。正如没有自在的资本一样，也没有在社会之外

并对社会不发生影响的自在的生产资料。

但是，生产资料在包括简单商品生产在内的先前各个时期中，

同现在相比仅仅起着微不足道的支配作用，它怎样发展成象今天

这样专横的支配力量，这是需要加以证明的，而你的证明我看是

不充分的，因为它没有指出另外的一极：一个自己不再占有生产

资料、从而也不占有生活资料、从而必须将自己零碎出卖的阶级

的产生。

在说到洛贝尔图斯的积极建议时，应该强调指出他的蒲鲁东

主义——他自命为蒲鲁东第一，说他先想到了法国的蒲鲁东的观

点。洛贝尔图斯早在１８４２年发现的构成价值，应当指出来。１８７这些

建议比布雷，比蒲鲁东的交换银行落后得可怜。产品中只有四分

之一应该归工人，然而却是稳拿的！关于这一点，我们可以到以

后再谈。

安静（身体方面的）对我有很大的好处，我一天天地好起来，

这一次我会痊愈的。《资本论》第二册的口授工作进行得很顺利。

我们已经进行到第二篇，不过这里疏漏很多。当然这只是初稿，还

要全部加工。我弄清楚下一步怎么办，这就行了。

爱德的信收到了，谢谢。但是你们和我通信要有耐心，我不能

０７１ ８９．致卡·考茨基（１８８４年６月２６日）
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再损害自己的健康，而且堆积起来的工作和通信已经多得可怕了。

祝好。

你们的 弗·恩·

《雇佣劳动与资本》１８８校对后就寄去，也许明天寄出。

９０

致叶甫盖尼娅·埃杜阿尔多夫娜·帕普利茨１８９

伦  敦

１８８４年６月２６日于［伦敦］

西北区瑞琴特公园路１２２号

夫人：

您说的那种石印刊物，我已听说了，不过我还一本也没有见

过。

我觉得，您对您的同胞有点不公平。我们两个人，马克思和

我，是不可能埋怨他们的。如果说某些学派曾经多半是由于他们

的革命热情而不是由于科学研究而引人注目，如果说过去和现在

在某些方面还彷徨徘徊，那末另一方面，在纯粹理论领域里也出

现过一种批判思想和奋不顾身的探讨，这是无愧于产生过杜勃罗

留波夫和车尔尼雪夫斯基的民族的。我指的不仅是参加实践的革

命的社会主义者，而且是俄罗斯文学方面的那个历史的和批判的

学派，这个学派比德国和法国官方历史科学在这方面所创建的一

切都要高明得多。甚至在参加实践的革命者当中，我们的思想和

１７１９０．致叶·埃·帕普利茨（１８８４年６月２６日）
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马克思根本改造过的经济科学也总是得到人们的理解和同情。您

必定知道，不久前我们的一些著作已被译成俄文出版，其他一些

著作（包括马克思的《哲学的贫困》）也将很快出版。马克思在１８４８

年以前写的小册子《雇佣劳动与资本》也包括在这一批著作里面，

并且是用这个书名出版的。１９０

您认为把我那本《大纲》
①翻译过去是有益的，这使我感到非

常荣幸。虽然我至今对自己的这第一本社会科学方面的著作还有

点自豪，但是我清楚地知道，它现在已经完全陈旧了，不仅缺点很

多，而且错误也很多。我担心，它引起的误解会比带来的好处多。

《在科学中实行的变革》②一本，现邮寄给您。

至于我们过去在报纸上发表的那些文章，现在难以找到了。其

中大部分现在已经失去现实意义。在马克思遗稿出版以后，我有

了充分的空闲时间，就准备把这些文章编成文集，加上注释等等，

予以出版。但这是将来的事情。

我不太清楚，您说的是给英国工人的哪一个宣言。也许，您

指的是《法兰西内战》，即国际关于巴黎公社的宣言③？这我可以

寄给您。

如果我的健康状况许可的话，我将请求允许我去拜访您。虽然

我在家里感觉还好，但是很遗憾，在城里走走是被禁止的。如果您

能光临我处，我晚上七八点钟左右都可以奉陪。

夫人，请接受我的深切的敬意。

永远是您的 弗·恩格斯

２７１ ９０．致叶·埃·帕普利茨（１８８４年６月２６日）

①

②

③ 卡·马克思《法兰西内战》。——编者注

弗·恩格斯《反杜林论》。——编者注

弗·恩格斯《政治经济学批判大纲》。——编者注
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９１

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年６月２９日于伦敦

亲爱的爱德：

（１）现将《雇佣劳动与资本》寄还。西里西亚版，当然很需要校

订。１８８我实在没有时间把它同原文全部核对一遍，只对照了一下最

有疑问的地方，不过原文你们那边有，你们在看校样时可以做这项

工作。

（２）我要向给我制过马克思像的那个人，再定制一幅像给你

们寄去。这不是铅笔画，而是放大的照片。不过，这个人没有见

过摩尔，没有见过他那特有的淡褐脸色，不知彩色照片能否搞得

好？

（３）《变革》一包四十本①，前天寄出，地址写的是：瑞士霍

廷根—苏黎世娱乐场街３号人民书店。“书价三英镑，邮资由收件

人支付”（也就是说，邮资未付）。这包书是通过大陆包裹快递公

司，即德意志帝国邮局和瑞士邮局以及法兰西包裹管理所的代办

处寄送的。联合会由苏黎世寄包裹到这里也是这样办的。英国和

大陆之间不办邮包业务，因此，也不办“五公斤重的邮包”业务，

至少在这里是这样；分两包寄，在这里要花双倍费用；不分开寄，

３７１９１．致爱·伯恩施坦（１８８４年６月２９日）

① 弗·恩格斯《反杜林论》（见本卷第１４５页）。——编者注
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你们那里付的邮资肯定不会象这里分两次寄来得贵。

（４）肖莱马来信说，他的兄弟路德维希在达姆斯塔德虽有

《社会民主党人报》的订报收据，但始终没有收到一份报纸。这是

普遍现象还是个别情况？请查一下。

（５）正是维尔特的社会主义诗歌，我无法弄到。好象在莫泽

斯·赫斯１８４５年的旧《社会明镜》上登过一些，但是这些，你大

概已经知道了。我曾听说出过他的诗集１９１，但是从来没有见到。不

管怎么样，他也好，我们也好，都没有出过这样的集子。

（６）档案管理人只好等一等，我没有时间整理自己需要的资

料；等我整理的时候，一定考虑他的要求。１９２现在首先要完成《资

本论》第二卷。工作正在顺利进行，初定稿大约已经整理好三分

之一，每天完成约半印张或略少一点。只要我们进行到最后那一

篇（《社会总资本的流通》），艾森加尔滕就可以在我的帮助下誊

写属于此篇的１８７８年的手稿，同时我就着手最后校订已整理好的

稿子。这样我们就能比较快地弄完，接着转入最重要的第三册。

只有那时才能考虑整理１８４８年以前的旧文稿，并选编一些付

印。我很愿意做这件事，但是这需要花功夫，也就是说要有时间。

总之，你到头来也会相信，这些“聪明人”１５９毕竟是很好对付

的。我已请人寄几期《新世界》给我，以便对这些先生作进一步

的了解。直到现在我只看过“编者信箱”栏；这是德国小学生的

胡闹，是给很温和的读者看的。

对小小的刺激，根本用不着管它。这是斗争的第一条规则，并

且要记住：

        “从来没有这样快活过，

刺痛敌人乐呵呵，

４７１ ９１．致爱·伯恩施坦（１８８４年６月２９日）
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单拿蠢货来开心，

单拿傻瓜来奚落。”①

向考茨基问好。

你的 弗·恩·

９２

致萨拉·艾伦

伦  敦

［草稿］

［１８８４年７月６日以后于伦敦］

夫人：

现在答复昨天收到的您５日的来信，因为我不在城里，所以

未能立即回复。现谨荣幸地告诉您，我认为爱·艾威林先生对您

是非常合适的房客，并且相信，您把住房租给他，是不会后悔的。

您的……

９３

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年７月１１日于伦敦

亲爱的考茨基：

希望爱德治好自己的热病。代我向他问好，我还要为他的健

５７１９２．致萨·艾伦（１８８４年７月６日以后）

① 格·维尔特《从来没有这样快活过》。——编者注
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康干杯。

我同意把迁往汉堡的事交给奥艾尔。我所以提到倍倍尔和狄

茨，只是因为我总得告诉这个人，我打算把他的名字告诉给谁；不

言而喻，这丝毫不会束缚你们的手脚。１９３

同狄茨打交道是件麻烦的事。要是他不置可否，那就不能再

等待他的答复。对我来说重要的是，让这本东西①出版，其次，使

它不致立即被大批没收。这两条只有在瑞士才能具备。只有在万

不得已的情况下才能同意在奥地利出版，因为（１）这样就要再次

延期和重新交涉；（２）书仍然要被查禁，对此你们不要抱丝毫幻

想②；（３）在奥地利，书不仅可能被查禁，而且可能被没收（请回

忆一下你去年秋天给我讲过的维也纳事件）。因此，最后请你们决

定采取一种积极的办法！

《新时代》还在发生怪事，否则想必不会让聪明的席佩耳去讲

什么“洛贝尔图斯——马克思的理论”，以及“从洛贝尔图斯那时起

才为人知道的”事情，而且这一切都没有加编者按语。１９４德国人确

实是大大降低了水平，他们至今还不理解，马克思和洛贝尔图斯的

全部共同点，不过是“平均主义地应用李嘉图的理论”，这一点马克

思在《贫困》第４９页１９５中就讲到了，而且从１８２７年以来就已经是

英国社会主义者的共同点！但是这还决不是马克思下了定义并贯

串整个经济科学的剩余价值。因此，英国先生们，洛贝尔图斯也是

完全一样，抄袭了李嘉图的东西，根本未能在经济学上创立什么新

东西；只有马克思才前进了一步，推翻了整个旧的经济学。

顺便说一下。为了认真剖析洛贝尔图斯，我需要他１８４２年的

６７１ ９３．致卡尔·考茨基（１８８４年７月１１日）

①

② 参看本卷第１４４页。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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著作《关于我国状况的认识》①（书名或者叫别的什么）。此书你曾

引用过。你能否给我弄来用几天？能买一本更好。从一些引文来

看，这本著作似乎是他写的最好的，因为这是他的第一部著作，后

来的著作都是越来越差的老调子。

你的 弗·恩·

９４

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年７月１９日于伦敦

亲爱的考茨基：

你和爱德合写的信今天早晨才收到，虽然邮戳上是７月１７日

自苏黎世寄出的。

只要现在有进展，我同意你的那些建议，我们的工人如能象阅

读哥特字体那样自如地阅读拉丁字体，我当然宁可要拉丁字体。开

本大致同《发展》②一样就行，倍倍尔的《妇女》开本太大。如果你们

认为五千册销得出去，那我并不反对。总之，就这样办吧，请尽快把

校样寄给我。对沙贝利茨采取的办法也是完全适当的。１９６

总之，我们对狄茨百般照顾，结果他却把我们大家都当成他

的对头！

《新时代》要停刊１９７，这对党没有任何坏处。越来越清楚，在

德国党内绝大多数写文章的人都是一些机会主义分子和鬼鬼祟祟

７７１９４．致卡·考茨基（１８８４年７月１９日）

①

② 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注

洛贝尔图斯－亚格措夫《关于我国国家经济状况的认识》。——编者注
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的人，在实行反社会党人法
２３
期间，尽管这个法令使他们在收入方

面颇不痛快，可是在写作方面却十分惬意；他们可以随意发表议

论，我们却不能痛斥他们。因此，仅仅是为了每个月填满这样一

本杂志，就需要采取极端宽容态度，这就使得弗赖瓦尔德·克瓦

尔克之流、席佩耳之流、罗祖斯之流等等所有这一类人的博爱精

神、人道主义、感伤心理以及其他反革命臭货逐渐蔓延滋长。有

些人根本不愿意学习什么东西，只是粗制滥造地写些就书论书、就

文论文的东西（现在德国的著作十分之九是评论别人书籍的东

西）；而有些人想学点东西，并且只有在他们（１）研究了别人的

著作和（２）认为其确有价值时才执笔评论别人的著作；在一年当

中前者写的东西，当然要比后者写的东西来得多。反社会党人法

为这些先生们在德国出版的书刊中造成的优势，只要这个法令继

续有效，就是不可避免的。可是我们拥有完全另一种进攻的武器，

这就是在国外出版的书刊。

如果你能到这里来，那就太好了。不过，纽约人是否那样靠得

住，我不知道。艾威林在三个多月前已受聘为驻伦敦通讯员①，他

经常写稿，可是直到现在还没有拿到过钱。在这里本地不可能挣到

什么钱。《正义报》和《今日》杂志不付稿酬，如果在其他任何一家报

纸上能捞到点什么，那马上就有一帮人扑上去。

《新世界》上的千里眼１９８是一篇所能产生的最好的东西。这种

“科学”总是要弄到这种荒诞的地步。走得越远越好；完蛋就越快。

当我收到你的明信片时，我不禁大笑了起来。再来两三篇这种大胆

的盖泽尔式的货色，我们的英雄就该赶紧滚蛋了。

８７１ ９４．致卡·考茨基（１８８４年７月１９日）

① 《纽约人民报》的。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


海德门的书①，就象这个家伙本人一样，是妄自尊大、厚颜无

耻的俗物，他在书中时时想刺刺马克思（因为马克思不是英国人；

海德门是个独一无二的沙文主义思想最露骨的约翰牛）；同时他对

英国历史又如此无知，凡不是他从德国人那里学来的，一概都是
·
靠

·
不
·
住
·
的。不过，海德门正处在垮台的前夕；不错，他现在用自己和莫

利斯的金钱收买了整个运动（也包括《今日》杂志，巴克斯由于缺乏

资金不能继续出版，它现在已完全转到海德门手里），但是，他那想

充当独裁者的焦急心情，对一切可能的对手的妒忌，高人一头的强

烈欲望，甚至使他最可靠的朋友也不得不对他存有戒心，因而他在

民主联盟６７里的地位也动摇起来了。这个人是做不出大事来的，他

不善于等待。此外，《正义报》越办越糟糕，但愿此地运动的这个第

一阶段尽快结束②，它太冷冷清清了。

你由于使用了ｂａｃｉｌｌｕｍ③，你就把一张王牌交给了盖泽尔
１９９
，

但愿他由于他的愚蠢而不会加以利用。ｂａｃｕｌｕｓ和ｂａｃｕｌｕｍ两个

词形是通用的，就是说，两种派生词都是可以用的。不过在生物学

中早就只用ｂａｃｉｌｌｕｓ这个词形了。

因为本月底或下月初我也许要到海滨去，所以如有可能，我希

望现在能收到洛贝尔图斯的《认识》，我将把这本书同《标准的工作

日》④等一并即刻奉还。但是，我一定要看看这本东西，因为他本人

在１８７９年硬说，马克思利用了这本东西，而没有提到作者的名

９７１９４．致卡·考茨基（１８８４年７月１９日）

①

②

③

④ 洛贝尔图斯－亚格措夫《标准的工作日》。——编者注

Ｂａｃｉｌｌｕｍ和ｂａｃｉｌｌｕｓ（杆状菌）这两个词是拉丁文，系由ｂａｃｕｌｕｍ和ｂａｃｕｌｕｓ（意

为“棍子”）派生而成；二者通用，生物学中只用后者。——译者注

见本卷第２５５页。——编者注

亨·迈·海德门《英国社会主义的历史基础》。——编者注
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字。
２００
对马克思的这种指责，只有根本没有想到这种武断说法是多

么无知的人才会干得出来。凡是读过李嘉图著作的人（在亚当·

斯密的著作中，已经有相当多的地方谈论同一个内容了），为了知

道剩余价值“起源”何处，是用不着再去读“了不起的”洛贝尔

图斯的著作的。

你的 弗·恩·

９５

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

［１８８４年７月２１日以后于伦敦］

亲爱的爱德：

如果你愿意的话，可以把附去的材料寄给奥艾尔，这是我故

意这样安排的。

至于选区的分配２０１，我也常常为这事生气；但是之所以这样，

是因为人们想在纯策略性的问题上只照一般原则办事，这种情形

在各次代表大会上总是有的，——而这在代表大会上是如此地简

单和明了！一般说来，在两个地方提同一个候选人，确实没有好

处；但是，如果指望优秀分子在那些没有把握的选区比其他人容

易当选，因而把他们提为那些选区的候选人，那就得要么让他们

具有双重候选资格，要么让他们去冒根本当选不上的风险。所以，

要是绝对不允许有双重候选资格的话，优秀分子就应该在最有把

握的选区提名。但是很奇怪，这种分到没有把握的选区里去的事

情，李卜克内西从来没有碰到过，而只是倍倍尔碰到过，例如，在

０８１ ９５．致爱·伯恩施坦（１８８４年７月２１日以后）
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上次选举中，要是我没有弄错的话，李卜克内西就有两个非常好

的选区。不过，这一切都是不可避免的。不要忘记，在斗争中总

是有时顺利，有时受挫折，所以，如果有时情况稍不顺利，也不

要太不痛快。

不管怎样，有一点是十分肯定的，只要《社会民主党人报》在我

们手里，即使机会主义者先生们可以为所欲为，甚至在党团里取得

统治地位（而这只有在倍倍尔不会重新当选的情况下才有可能），

这还决不是说，他们就得逞了。他们有什么办法来对付群众呢？要

知道，群众总是推着他们前进，不管他们愿意不愿意。即使这些聪

明人１５９连《社会民主党人报》也掌握了起来，那他们的统治也决不

会象这个报纸最初摇摆时期那样长久，该报开始时甚至得到一些

比较好的“领袖”的支持，但是群众迫使它改变了方针。

至于著名的非无神论者的伟大科学２０２，如果它有机会尽量表

现自己，那很好。在保尔·德·科克《拜月者》中也写过这种神秘的

学者①；但是，当人们花了极大的精力和功夫终于把他的科学弄清

楚了是怎么一回事时，结果发现它原来是一些玩弄瓶塞的把戏。要

知道，花费了多大的力气，才使这位有名人物向我们惠示他的科学

的几个样品！而且是多么了不起的样品！现在他已经达到千里眼１９８

的水平了。我们还期望什么呢，事情正在顺利发展！

代我和肖莱马向卡尔·考茨基问好。

你的 弗·恩·

曼茨给我写了信。请告诉他一下，正在给他制一幅同我这里

１８１９５．致爱·伯恩施坦（１８８４年７月２１日以后）

① 索西萨尔。——编者注
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那幅完全一样的像，只要像一制好，他就会收到①；不过我不可能

亲自为这件事情在这么大一个伦敦跑来跑去，因此我得靠别人来

办。

９６

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年７月２２日于伦敦

亲爱的劳拉：

“下文明天再谈！”……可是，我一直在等着这个下文，向我

说明你上一封信里许多用别的办法无法说明的事情。的确，我原

以为你们是住在巴黎最优美、最卫生的一个街区里，那里有新鲜

的空气等等，这样优越的住处足以使你们摆脱种种俗事的烦扰，可

是现在你们突然打算搬家，而且是在一年之中这个令人讨厌的热

天搬家，保尔又要到波尔多去，一切都打乱了。总之，你是不来

了２０３，非要在巴黎度过热天不可，直到海涅最欣赏的那个季节才离

开巴黎，那时：

“巴黎的天空，

繁星多么晶莹！

在寒冬的夜晚，

倒映在街头的积水之中！”②

于是，尼姆、星期五来的肖利迈和我一起极为认真地分析了这

２８１ ９６．致劳·拉法格（１８８４年７月２２日）

①

② 亨·海涅《阿塔·特洛尔》。——编者注

见本卷第１７３页。——编者注
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个问题，并得到了一致但还不很令人满意的结论：一定是出了什么

问题。

不管怎样，既然下文不来，那末，我希望你还是亲自来一趟，以

打消这种种看法。如果你要等保尔到波尔多去办报再来，那末，等

一百年，这也许行，也许不行。如果他不去，而你们又一定要搬出波

尔－罗亚尔林荫路６６号的话，那就让他去找房子搬家好了。因此，

我看不出有什么事会妨碍你到这里来，譬如说，哪怕只来三个星期

也好。只要你告诉我说来，我们就尽力使你此行顺利。

杜西和爱德华已去度第一个蜜月，大概还没有回来；从下星

期四起又该度大蜜月了。当然，尼姆、肖利迈和我很久以来就完

全明白了这是怎么一回事，觉得这两个小傻瓜真好笑，他们总是

以为我们看不出来，临到关键时刻还不免有些畏缩。但我们很快

使他们解除了顾虑。其实，如果杜西在迈出这一步之前征求一下

我的意见，我会认为我有责任给她详细地讲一讲他们这一步的各

种可能的和不可避免的后果。但是既然一切已经决定了，那末，他

们最好是马上把它公开，免得这个秘密被人利用。我们大家知道

了这件事，我感到很高兴，其原因之一就在于此，因为如果有什

么聪明人发现了秘密，来告诉我们这个了不起的消息，那我们就

有了准备。杜西和爱德华看来现在是幸福的，希望他们今后也会

如此。我很喜欢爱德华，并且认为，他除了经常同文教界人士来

往以外，如能更多地接触一些其他的人，对他会有好处；他的学

问根底很厚，他在命运把他抛进去的这一群极其浅薄的人当中，感

到合不来。

肖利迈身体很好，也很有精神；我工作的时候，他就到远处

散步，他现在又去散步了。彭普斯的支气管炎等病终于好了，今

３８１９６．致劳·拉法格（１８８４年７月２２日）
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天她就要搬进基尔本的新居，对不起，我写错了，是在“西汉普

斯泰特”（我从来不知道汉普斯泰特一直延伸到埃兹沃路，不过，

看来是这样的）。

尼姆身体很好，也很有精神。我想，下星期我们就要动身到

海滨去了，但到哪个海滨呢？这个大问题还待解决。至于我自己，

近来对于锻炼身体、工作和娱乐都很有节制，所以身体还不错，希

望换换空气会最终使我好起来。

现在我等待着“下文”，但愿它是一个很好的下文，能把你带

到我们这里来！

保尔的《小麦》今天早上收到了。真遗憾，他不听从《经济

学家杂志》编辑部的高见！２０４

非常爱你的 弗·恩·

９７

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年７月２６日于伦敦

亲爱的劳拉：

下文，下文的下文和保尔·拉法格的结语已经收到①。我刚让

我的秘书②回家去了，现在还有几分钟的空闲时间写信告诉你，我

４８１ ９７．致劳·拉法格（１８８４年７月２６日）

①

② 艾森加尔滕。——编者注

关于“下文”，见上一封信。“下文的下文”指劳拉·拉法格１８８４年７月２３日给

恩格斯的信。“保尔·拉法格的结语”指他１８８４年７月２５日给恩格斯的

信。——译者注
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不仅很愿意校阅保尔的文章①，而且很愿意提出有关进攻性论点

的建议②。但是，要这样做，我必须有那本书③，要弄到那本书，我必

须知道准确的书名。请立即把书名告诉我，以便去订购。

现在看来，你到底是不能和我们一起到海滨去了。其实，如果

天气仍然这样下去的话，我真不知道是否还是在法国好一些。现在

我们这里是下午五点钟，气温只有摄氏十七度，又总是下雨，所以

可怜的肖利迈也不能出去散步了。

彭普斯和派尔希进来吃饭了，只好就此搁笔。大家都向你问

好。   

爱你的 弗·恩·

９８

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８４年７月２８日 ［于伦敦］

尊敬的施留特尔先生：

校样④随信寄还。今后校样也随时立即寄还。不过我要请求尊

重我的正字法，我没有任何理由在我老年的时候，还让人来对我

进行 Ｚｉｖｉｌｉｓｉｅｒｅｎ〔开化〕，Ｚｅｎｔｒａｌｉｓｉｅｒｅｎ〔统一〕，甚至 Ｚｉｔｉｅｒｅｎ

５８１９８．致海·施留特尔（１８８４年７月２８日）

①

②

③

④ 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

勒卢阿－博利约《集体主义》。——编者注

见本卷第１９４—１９９页。——编者注

保·拉法格《卡尔·马克思的剩余价值理论和保尔·勒卢阿－博利约先生对

它的批评》。——编者注
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〔传唤〕①。所谓“彻底的”正字法，比起惯用的蹩脚的旧写法，多

半是更加不彻底的，违反历史的。

我完全同意您的建议。其实这些事您比我更清楚。

请把清样寄来，印完之后，请寄来精装的二十五本，平装的

五本。册数少了恐怕应付不了。

为了节省邮资，可以把稿子同校样包结实了，作为印刷品一

起寄来。在此地，稿子和校样的寄费同书的寄费一样，但必须先

把邮资全部付清，否则就到不了这里。

尊敬您的 弗·恩格斯

９９

致詹姆斯·利·乔因斯

伦  敦

［草稿］

１８８４年７月３０日［于伦敦］

尊敬的先生：

很遗憾，我现在不能同意您把我的著作《发展》②译给《今日》

刊登，因为已经答应了另一位先生③，我得受此约束。

至于我答应过给《今日》写文章，那是我向巴克斯先生应许的，

但据我所知，巴克斯先生已经不再是《今日》的编辑了。

忠实于您的 弗·恩·

６８１ ９９．致詹·利·乔因斯（１８８４年７月３０日）

①

②

③ 艾威林。——编者注

弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——译者注

这几个词恩格斯在原稿上按照旧拼法，开头字母用的是Ｃ，而校样上则按照新

拼法，排的是Ｚ。——译者注
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１００

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

［片断］

［１８８４年７月于伦敦］

……①我硬着头皮看了几期《新世界》。这个杂志无聊透了，没

法看下去。至于盖泽尔先生，他的“科学”，那是打不倒的。一个

人在如此低贱的杂志上炫耀他的科学，就证明他实际上什么学问

也没有，何况他还一直把《ｂａｃｉｌｌｕｓ》印成《Ｃｈｏｌｅｒａ－Ｂａｃｃｉｌｌｕｓ》，

好象这个词是来源于ｂａｃｃａ，而不是来源于ｂａｃｕｌｕｓ。而这个词是

任何一本拉丁文词典里都有的。说什么唯物主义同唯心主义一样，

二者都有片面性，应当结合为一个更高的统一体②，这种说法是陈

词滥调，你不必去管它。至于无神论只是表示一种否定，这一点

早在四十年前驳斥哲学家们的时候我们自己就说过，但我们补充

说：无神论单只是作为对宗教的否定，它始终要谈到宗教，没有

宗教，它本身也不存在了，因此它本身还是一种宗教。其他科学

有代表性的是布洛斯谈希腊和德意志诸神的一篇文章③，我一眼

就看出其中有如下一些严重错误：

１．说《愚昧人书信集》是罗伊希林的作品。书信集是在他的

７８１１００．致爱·伯恩施坦（１８８４年７月）

①

②

③ 威·布洛斯《诗歌中的诸神》。——编者注

布·盖泽尔《地球的内部结构》。——编者注

信的开头部分残缺。——编者注
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同道们中间产生的，而他参加写作比乌尔利希·冯·胡登少得多。

２．希腊诸神“饱餐玉液琼浆，狂饮神仙食品”！！

３．《Ｍｅｔ》，也叫《Ｍｅｔｈ》①，在括号里解释为“啤酒”，可是

每一个小孩都知道，直到今天它都是用蜜做的，不是用麦曲做的。

４．布洛斯甚至不知道德意志诸神的名字。［他］②忽而写的是

古代斯堪的那维亚的，忽而写的是德意志的。古代高地德意志的

齐奥〔Ｚｉｕ〕同古代斯堪的那维亚的奥丁〔Ｏｄｉｎ〕并列起来。他不

知道奥丁的德意志名字（在古代萨克森语叫沃丹〔Ｗｏｄａｎ〕，在古

代高地德意志语叫乌奥坦〔Ｗｕｏｔａｎ〕）。他说奥丁有一个名叫弗莱

雅〔Ｆｒｅｉａ〕的妻子，可是在古代斯堪的那维亚语她叫弗莉格

〔Ｆｒｉｇｇ〕，在古代高地德意志语她叫弗莉卡〔Ｆｒｉｃｋａ〕，这一点甚至

理查·瓦格纳还知道得更清楚些。这是用十分钟粗粗浏览一遍就

看出来的！这样的科学连黄口小儿也唬不住！就让他们在那个低

贱的杂志上象孔雀那样炫耀自己吧，如果仔细看看孔雀尾巴的后

面，那末看到的只是那个排泄粪便的部位！

向卡·考茨基问好。

你的 弗·恩·

８８１ １００．致爱·伯恩施坦（１８８４年７月）

①

② 手稿此处为墨水污迹。——编者注

蜜制饮料。——编者注
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１０１

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年８月１日于伦敦

亲爱的劳拉：

勒卢阿－博利约的书①已收到无误，谢谢。我还没有多少时间

看它，但是现在要看了。②肖莱马昨天已去德国。

我们可能星期一③动身去布莱顿附近的沃信。这是派尔希选

的，别人都说那是一个极其枯燥无味的地方。我无所谓，如果彭

普斯不喜欢，就让她跟她心爱的丈夫商量去。我将尽快地把准确

地址告诉你。

由于天气热，又受了过堂风，我得了一次重感冒，差不多有

一个星期，我没有吸烟，也没有喝啤酒，但是从昨天起，我又是

烟酒齐来了。

保尔谈小麦的文章④还没有写完，从这篇文章完稿到写批驳

勒卢阿－博利约的文章⑤之间几乎肯定要有一个月的时间，因此，

后一篇文章要到１０月号才发表，这样我们将有一点喘息时间，至

少我希望如此。我确实需要休息一下，住在海边期间，除了这件事，

９８１１０１．致劳·拉法格（１８８４年８月１日）

①

②

③

④

⑤ 保·拉法格《卡尔·马克思的剩余价值理论和保尔·勒卢阿－博利约先生对

它的批评》。——编者注

保·拉法格《美国的小麦》。——编者注

８月４日。——编者注

见本卷第１９４—１９９页。——编者注

保·勒卢阿－博利约《集体主义》。——编者注
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还有很多译稿要校订。对于保尔来说，最重要的是要写得简练，把

问题严格地限制在勒卢阿－博利约对摩尔的批评上，完全不谈拉

萨尔等，勒卢阿－博利约暴露出极端无知的地方或可例外。不过等

我把他的书看完，我就能做出更好的判断。不管怎样，书很厚，而答

复的篇幅很有限，因此势必只能谈那些非谈不可的东西。

我该停笔了。天气热得要死，我已经写了五封信，还得给“艾威

林夫人”和苏黎世方面写信。

尼姆也有些咳嗽，她的这种咳嗽我有时几乎要把它叫做百日

咳，但不厉害。你知道，杜西受了小莉莲·罗舍的传染，患了真正的

百日咳！这是千真万确的。

叫保尔代尼姆和我吻你。

非常爱你的 弗·恩·

１０２

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年８月１日于伦敦

亲爱的考茨基：

今天已将洛贝尔图斯的《认识》一书，用印刷品挂号寄还，希望

它会准时寄到。收到此信后，不要再写信到这里来了，星期一①我

要到海边去，大概明天就可以寄去新的地址（临时的）。

洛贝尔图斯的这本书，确实是他写的所有著作中最好的一本。

０９１ １０２．致卡·考茨基（１８８４年８月１日）

① ８月４日。——编者注
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无论就好的方面或坏的方面来说，这是一本年青人的著作，是后来

那些老调的蓝本。此书证明，如果他继续研究下去，而不去编造乌

托邦的话，他已经十分接近了问题的实质。我很高兴把它看了一

遍。邮班就要截止，也该吃午饭了！

你的 弗·恩·

向治愈了附睾炎的爱德问好。

１０３

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年８月６日于沃信市

海军操场４８号

亲爱的爱德：

我游游逛逛地终于到了此地，准备在这南方海滨好好住上三

个星期。２０５门前是一道宽阔的海峡，它在退潮的时候，退下去三百

多步远。一般说来，这是一个寂静幽僻的小地方，在这里闲散之中，

我大概有空来校订你们的《贫困》译稿８１。

请你费心关照一下，将校样①暂时给我寄到这里来。从伦敦寄

来《社会民主党人报》的事，由艾森加尔滕办理。

天气热极了，可是我还得将我的新地址写给一些人。因此，只

１９１１０３．致爱·伯恩施坦（１８８４年８月６日）

① 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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把所有消息（消息极少）中的一点告诉你，就是海德门现在把

《今日》也顺利地买下来了。巴克斯曾把他为数不多的钱投到这个

杂志上（我在１０月间就提醒过他，这点钱不够用），现在没钱了，

于是海德门把自己手下的亲信秦平推了出来，通过他提出再投入

一笔钱，条件是秦平进编辑部代替巴克斯。巴克斯被逼得走投无

路，只好让步，结果是海德门现在掌握了全部所谓的社会主义报

刊。但是，对于所有这些浅薄的渺小人物来说，由于他们的才能

和性格同他们沽名钓誉的野心不相称，所以他们胜利之日，同时

也总是他们失败之时。一方面，在外面取得成功，另一方面，在

本派别内部遭到失败。追随海德门的越来越限于被他直接收买或

在经济上依赖他的那些人，他在民主联盟里的地盘日益丧失。前

天举行了代表会议２０６，我不清楚会议的情况，艾威林出席了会议，

但此刻他在得比郡。他和杜西没有经过到户籍局登记等等就结婚

了，现在他们俩正在得比郡山区沉湎于恩爱之中。注意，不要把

这件事张扬出去；很可能会有某个反动家伙把这件事捅到报刊上

去，到那时候还有足够的时间。问题在于：艾威林有一个合法的

妻子，虽然事实上早就同她没有关系了，但在法律上还不能同她

脱离关系。这件事在这里有相当多的人知道了，即使在著作界的

市侩中间，一般说来态度也是好的。我的伦敦，几乎就是一个小

巴黎，并且在熏陶着自己的公众。

就此停笔。向卡尔·考茨基问好。

你的 弗·恩·

２９１ １０３．致爱·伯恩施坦（１８８４年８月６日）
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１０４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年８月６日于沃信市

海军操场４８号

亲爱的劳拉：

我们已经到了这里，我们这个住址是英国海滨所能见到的最

古旧的房子。２０５我们不得不离开第一个寓所，因为房东老太太讨厌

吸烟！！

窖藏啤酒现在还没有，派尔希正设法在布莱顿弄些来，等酒

一到手，我就试试啃一啃勒卢阿－博利约①。天气酷热，但这是晴

朗的大陆性的炎热，伴有海风。海峡就在我们眼跟前，但在退潮

时离这里约有四分之一哩远。彭普斯和尼姆正进来喝啤酒，她们

说外面热得很，呆不住，屋里确实凉快些。

真奇怪，那些倒霉的巴黎人终将摊不上霍乱的份了！他们白

忙了一阵子，多么遗憾。

尼姆方才说，她盼望她在７月３１日巴黎那次大抽彩中发一笔

大财。如果真是这样，你得马上按上面的地址给德穆特男爵拍电

报，因为她要大宴宾客。

我很懒，还有很多信要写！所以我希望从保尔那里得到好消

息，也就是说，伟大的勒卢阿－博利约不忙着挨他的揍。

暑气蒸人，只好就此搁笔。

３９１１０４．致劳·拉法格（１８８４年８月６日）

① 保·勒卢阿－博利约《集体主义》。——编者注
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大家都向你多多问好，我也向你问好。

爱你的 弗·恩·

１０５

致保尔·拉法格２０７

巴  黎

［１８８４年８月１１日左右于沃信］

第１页。博利约总是写舍夫莱〔Ｓｃｈｏｅｆｆｌｅ〕，其实这位先生名

叫谢夫莱〔Ｓｃｈａｆｆｌｅ〕。

第３页。资本主义制度诞生于——？１７８０左右—１８００年？这

个制度诞生于十五世纪，大工业的兴起只是开创了它的全盛时代。

第１页和第４页。梅恩根本不配和毛勒相提并论，他没有任

何发现，不过是毛勒的门徒的门徒；远在他以前，坎伯尔①等人就

知道并记述了印度的土地公社所有制，莫尼②等人知道并记述了

爪哇的土地公社所有制，哈克斯特豪森③知道并记述了俄国的土

地公社所有制。梅恩的功绩只在于他是接受和传播毛勒的发现的

第一个英国人。

第５页。需全部改写。您举的例子跟争论的问题无关。农民

的小块土地如果成了资本，那就是土地资本。这是一个很复杂的

问题，马克思在第三册④才加以探讨。您说的那个为新奥尔良市场

４９１ １０５．致保·拉法格（１８８４年８月１１日左右）

①

②

③

④ 《资本论》。——编者注

奥·哈克斯特豪森《俄国的农村制度》１８６６年莱比锡版。——译者注

莫尼《爪哇，或怎样管理殖民地》１８６１年伦敦版。——编者注

乔·坎伯尔《现代印度：民政管理制度概述。卷首附当地居民及其制度的某

些材料》１８５２年伦敦版。——译者注
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生产商品的奴隶主不是资本家，正如剥削徭役农民的罗马尼亚贵

族不是资本家一样。只有剥削
·
自
·
由
·
工
·
人的劳动资料占有者才是资

本家！

最好这样说：革命前的小农为家庭衣著织布使用的织布机不

是资本；甚至农民利用漫长的冬夜织出布匹卖给商人，织布机也

还不是资本；但是，只要使用一个雇佣工人为商人织商品布，并

赚取生产费用和布匹出售价格之间的差额，那末，这个织布机就

变成了资本。生产的目的是生产商品，这并不赋予生产工具以资

本的性质。商品生产是资本存在的先决条件之一；但是只要生产

者只出售他自己的产品，他就不是资本家；只有当他利用他的生

产工具剥削他人的雇佣劳动时，他才成为资本家。这一点也适用

于第６页。这您怎么竟没有加以区别呢？

与其谈您那个不会有的奴隶主（不要学雷亚歇！），您不如说：

把土地交给徭役农民耕种，并从徭役农民那里征收蛋品、家禽、水

果、家畜等贡赋的封建主不是资本家。他靠别人的剩余劳动养活，

但是不把这种剩余劳动的产品变为剩余价值；他不出售这些产品，

而是把它们吃掉，用掉，挥霍掉。但是，如果这个封建主象十八

世纪常见的那样丢开他的一部分徭役农民，如果他把他们的小块

土地合并为大农场，租给重农学派所极力推崇的大农场企业主，如

果这个大农场主把原来的徭役农民作为农业雇佣工人用来在他的

农场里做工，那时封建农业就变为资本主义农业，农场主就变为

资本家。

第６页。商品流通的直接形式确是商品流通的最初形式。它

在第二种形式产生以前必已存在。２０８同简单的物物交换相比，它不

是最初的形式；但是，商品流通是以货币的存在为前提的；物物

５９１１０５．致保·拉法格（１８８４年８月１１日左右）
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交换只会产生偶然的交换，并不造成商品流通。

第７页。资本主义生产不是这种或那种、间接或直接的商品

流通形式。生产和流通是不同的两回事。一切资本主义生产都以

商品流通为前提，并在商品流通中进行，但它不是流通，正如消

化不是血液循环一样。您可以把整个这句话删去，因为它毫无意

义。

第１１页。加着重号的一段话，我不懂，而且从各方面来看都是

不对的。资本家平均起来把十法郎的产品以高于十法郎的价格出

售，而且能够售出去。把您弄糊涂的是“生产费用”。而经济学上的

生产费用①是包括利润的。它的构成是（１）资本家为生产产品开支

的总额和（２）利润，换句话说：是（１）对所耗不变资本补偿的总额，

（２）对所付工资补偿的总额，（３）雇佣工人的剩余劳动所创造的全

部或部分剩余价值。因此，应当抓住博利约的那句话，抓住他的价

值定义（第９页末），并把价值的两种说法加以对照。或者是成本包

括利润，那末商品就“按照其中所包含的社会劳动”取价，在这种情

况下价格（价值）包括活劳动超出被付给的工资所创造的并被资本

所攫取的剩余价值。或者是成本不包括利润，那末价值就不是由物

所包含的社会劳动确定，而是由对这种劳动支付的工资的高低确

定，——这是早已遭到李嘉图批驳的陈词滥调。

第１２—１３页。机器和棉花把自己的全部价值，甚至把棉屑的

价值，转移给产品；这就是您的论据的真正要旨。如果一百一十五

磅棉花只纺出一百磅棉纱，那末这一百磅棉纱的价值就要包括一

百一十五磅原棉的价格。可能博利约先生把在物质上已经消失但

６９１ １０５．致保·拉法格（１８８４年８月１１日左右）

① 恩格斯在这里实际上指的是生产价格。——编者注
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在价值上又重新出现的这十五磅棉花的价值叫做剩余价值？

第１３页。假如资本家把他的机器等出借给工人，那末产品就

属于工人，——决不会有这种事。

第１３—１４页。“产生称作利润的利益”：参看第２７０页第１段，

博利约先生在那里证明，从技术进步中得益的不是资本家，而是消

费者。他指责马克思忘记了竞争，而马克思在关于机器和大工业的

整整一章中证明，机器只是使产品价格降低，而正是竞争使这种作

用突出出来；换句话说，利益在于在同等时间内生产出更多的产

品，因而在每件产品上体现出更少的劳动，每件产品的价值也就相

应降低。博利约先生忘记告诉我们，既然这种生产率提高以后的产

品不属于雇佣工人，既然工人的工资不由生产工具的生产率来决

定，那末，生产率的提高对雇佣工人究竟有什么好处。

第１４—１５页。博利约在这里为利润所作的辩解包含着庸俗经

济学的精髓，即替资本家剥削工人辩解。资本的创造者要求给这种

创造一笔“合法的”报酬（即所谓“节欲报酬”，见马克思２０９），而这笔

报酬应当由被剥削的工人以无酬劳动的形式支付。您说“利润是活

劳动的合法产儿”，那就附和了这种说法！“管理报酬”是以付给雇

佣经理的工资来表现和衡量的，这是没有一个资本家会感到满足

的一种报酬。请看一看《资本论》德文第３版第１７１、１７２页（我手头

没有法文版２１０），您会发现那里寥寥数语就把所有这些论调驳倒

了。防止“损失”的保险费确实是从剩余价值中提取的，但它算在利

润之外；资本家每年储存一笔后备基金作为他所说的《ｄｕｃｒｏｉｒｅ》

〔“保证金”〕（意大利文是ｄｅｌｃｒｅｄｅｒｅ，即为了应付没有信用的债务

人可能造成的困难）。最后，使用最好设备的报酬，采用还未推广的

发明的报酬，只有在特殊情况下才能取得，而且能够产生额外利

７９１１０５．致保·拉法格（１８８４年８月１１日左右）
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润；但是这里讲的是一切工厂主的平均利润，即通常的、一般的利

润。其实，您在《资本论》（德文第３版第３１４—３１７页２１１）中找得到

对这种利润的解释。

您竟接受博利约的这些话，说什么这些话宣称“利润是活劳动

〈不是工人的劳动，而是资本家的劳动！〉的合法产儿”，这样您就承

认（替马克思并代表马克思承认）马克思一贯与之斗争的庸俗经济

学的这种学说。因此，必须彻底改变您的说法，使您的说法同这类

论调毫无相似之处。否则，您就上当了。

您在第１６页上说：“当产品……时，资本家的利润就不存在或

几乎不存在”。这是与事实完全相抵触的。要是这样，哪里还有对

工人的剥削呢？您又有什么可鸣不平的呢？而资本家靠什么维持

生活、吃喝玩乐、发财致富呢？真见鬼，您的这个思想是从哪里来

的？连庸俗经济学家都从来没有这样说过，博利约也没有这个思

想。而您竟把它称之为普遍规律！实际情况是这样的：如果机器生

产一百米布使用的劳动量和手工生产一米布所需劳动量相等，那

末资本家就可以把他的利润分散在一百米上，而不是集中在一米

上；结果每一米只有百分之一的利润；但是，劳动消耗量所产生的

利润会依然相等，甚至增加。

第１６页。您把经济学上的“政治的和社会的理想”强加给马克

思，马克思是会提出抗议的。你是“科学家”，你就没有理想，你就去

研究出科学的结论，如果你又是一个有信念的人，你就为实现这些

科学结论而战斗。但是，如果你有理想，你就不能成为科学家，因为

你已经有了先入之见。

总之，只要您去掉我向您指出的那些主要错误，文章就会发挥

作用。但是，至于您下一次的答辩２１２，应当更加严谨，我坚决认为，

８９１ １０５．致保·拉法格（１８８４年８月１１日左右）
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您应该把博利约的书放在旁边，从头至尾精心重读《资本论》，把所

有谈到庸俗经济学的地方都标出来。我说的是《资本论》，决不是杰

维尔的著作①，那本书不顶用，因为叙述部分有严重缺陷。

还有：不要忘记，这些先生（博利约和其他人）对一般经济文献

比您熟悉得多，在这方面您不是他们的对手。熟悉所有这些东西是

他们的本行，不是您的本行。在这一方面可不要太冒失。

我是直言不讳，望您不要见怪。事关重大。如果您出了差错，

全党都要遭受损失。

这里热得要命，不过我们的身体还很好。大家都向劳拉和您多

多问候。遗憾的是我们的比尔森啤酒的存货即将用尽，从布莱顿弄

来得用两天的工夫！我们在这里的生活简直同野蛮人一样。

祝好。

弗·恩·

１０６

致格奥尔格·亨利希·福尔马尔

慕 尼 黑

１８８４年８月１３日于英国沃信市

海军操场４８号

敬爱的同志：

您的信昨天才从伦敦转到我这里，因此我回信晚了。

您向我提出的问题２１３很难回答，或者只能做否定的回答。今

９９１１０６．致格·亨·福尔马尔（１８８４年８月１３日）

① 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注
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天，在世界上所有的大学里，没有一门科学比经济学被糟蹋得更厉

害。任何地方都没有人讲授李嘉图及其学派的那种老的古典经济

学，不仅如此，甚至很难找到有人原原本本地讲授庸俗的自由贸易

理论，即所谓巴师夏式的曼彻斯特主义。在英国和美国，同在法国

和德国一样，在无产阶级运动的压力下，资产阶级经济学家几乎一

无例外地都涂上一层讲坛社会主义的博爱主义色彩２０，而且到处

盛行着无批判的、善意的折衷主义，那是一种柔软的、可塑的、粘质

状的动物胶，可以捏成任何一种形状，也正因为如此，它是培养钻

营之徒的极好培养基，如同真正的动物胶繁殖细菌一模一样。这种

使人委靡不振、动摇不定、糊里糊涂的思想方式的影响，至少在德

国和一部分在美国的德国人中间，甚至在我们党内，都感觉得到，

在我们党的周围极为流行。

在这种情况下，我看不出各种各样高等学校之间有任何本质

上的区别。最主要的是，认真自学从重农学派和斯密到李嘉图及

其学派的古典经济学，还有空想主义者圣西门、傅立叶和欧文的

著作，以及马克思的著作，同时要不断地努力得出自己的见解。我

认为，您的女朋友会研究原著本身，不会让一些简述读物和别的

第二手资料引入迷途。为了便于了解经济状况本身，马克思在

《资本论》中指出了最重要的资料。如何利用各国的官方统计材料，

如何判断其中哪些有用，哪些无用，这一点最好是通过研究和比

较来掌握。其实自学越深入下去，就越能找到最好的门径，知道

下一步该怎么学了，不过要有个前提，就是从真正古典的书籍学

起，而不是从那些最要不得的德国经济学简述读物或这些读物的

作者的讲稿学起。

我在这一问题上所能说的，大致就是这些。如果切尔伯格小

００２ １０６．致格·亨·福尔马尔（１８８４年８月１３日）
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姐能从中得到于她有益的东西，那我将感到高兴。

我急切地等着帝国国会的选举１３９。致真诚的敬意。

您的 弗·恩格斯

１０７

致斯·列奥诺维奇２１４

日 内 瓦

［草稿］

［１８８４年８月中于沃信］

同意。——我不得不向您提出的唯一的、但必须遵守的条件

是：在全书用德文出版以前，您什么也不要用波兰文发表。在德国，

此书将立即被查禁，稍一不慎或过早透露，都会引起德国警方的注

意，妨碍德文版的推销，甚至很可能使一大批书被没收。因此，收到

此信，务请告知，并答应我：您一定履行这个遗憾的必要条件。

１０８

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年８月２２日于英国沃信市

海军操场４８号

（请在地址上略去布莱顿，以免这里的邮局干蠢事。）

亲爱的考茨基：

你们的来信刚刚收到，到晚了一些，因为信上没有写门牌号

１０２１０７．致斯·列奥诺维奇（１８８４年８月中）
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码，而这里的邮差又头脑极其简单。

《贫困》８１。我手头上现有的稿子已校订完了。除了法语细微的

地方（这只有在法国呆过的人才领会得透）有几处小的错误，没有

多少可改动的。ｒａｐｐｏｒｔｓ〔关系〕一词，我大部分不译为Ｂｅｚｉｅｈｕｎ

ｇｅｎ，而译为外ｖｅｒｈａｌｔｎｉｓ，因为前面这个词太含糊，并且马克思本

人总是用ｒａｐｐｏｔｓ来表达德文的Ｖｅｒｈａｌｔｎｉｓ，反之亦然。加之，例如

在ｒａｐｐｏｒｔｓｄｅｐｒｏｐｏｒｔｉｏｎａｌｉｔé〔比例关系〕中，ｒａｐｐｏｒｔｓ指的是量

方面的，这只能用Ｖｅｒｈａｌｔｎｉｓ来表达，因为Ｂｅｚｉｅｈｕｎｇｅｎ主要指质

方面的意思。我还要写几条注释。我等着你们后面的稿子。有关

黑格尔和黑格尔主义的地方，我只有在伦敦才能校阅，因为我还需

要看黑格尔的东西。我将尽一切可能把这件事情尽快做完。但在

这段时间里，还得整理好《资本论》第二册，而这还有大量工作要

做；在这种两相冲突的情况下，理所当然地先搞《资本论》！虽然如

此，我将尽力而为。不知你们什么时候非拿到序言不可？对洛贝尔

图斯的答复，我分开写，一部分放到《资本论》第二册序言２１５里，

另一部分放到《贫困》序言①里。没有别的办法，因为这两本书将同

时出，而指责是洛贝尔图斯本人十分明确地提出来的１３６。在《资本

论》里我得庄严郑重，而在《贫困》的序言里我可以畅所欲言。

如果你离开苏黎世的话，到这里来确实比到别的地方好，也许

巴黎除外。物质问题当然要考虑，特别是现在，你作为一个象样儿

的丈夫不能象单身汉那样冒失了。可是，巴黎的生活开支至少要和

这里一样高，而对研究来说，英国博物馆是无与伦比的，巴黎图书

馆对我们这些人来说，由于使用不便、目录不全等等，根本无法同

２０２ １０８．致卡·考茨基（１８８４年８月２２日）

① 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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它相比。希望一切得到顺利解决。

至于我的小册子应该怎么办，你们一定能比我做出更好的判

断。你们认为怎样合适，就怎样办吧。２１６但是，我敢打赌，它会遭到

查禁的。

我和爱德一样，认为你对倍倍尔太先入为主了。诚然，他最近

的来信令人感到，他有点疲惫并想休息。至少应当让他休息一下。

但是，即使他暂时离开国会，这是否能使他得到休息呢？有一点可

以肯定，他在德国是没有人能代替的，应该受到爱护；如果必要，他

应当保重自己，以便在决定关头能投入战斗。

我觉得，你对在德国的人，即对群众，也太苛责了。物色接班人

的事总是进行得很慢的，多数人都有点象盖泽尔和菲勒克。反社会

党人法２３对这方面害多利少，这当然是不容置疑的。但目前还有这

样多被查禁的书籍流入国内，基地还是在建立，一旦又可以自由呼

吸，那就会很快得到弥补，也许比没有间断更迅速。

我还要给爱德写信。已经一点了，而邮件两点要走！

你的 弗·恩·

１０９

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

［片断］

［１８８４年８月２３日于沃信］

……①给《资本论》编索引，太好了。但是为什么不等全部书稿

３０２１０９．致爱·伯恩施坦（１８８４年８月２３日）

① 信的开头部分残缺。——编者注
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整理好时一次编出全书的索引呢？只要我不病倒，目前还看不出会

病倒，明年肯定能全部整理出来。《理论史》也基本上写完了，这只

是在我们之间说说。在１８６０—１８６２年的《政治经济学批判》的手

稿１２６里，正如我好象在这里告诉过你的那样，《剩余价值理论》约占

四开纸五百页，其中确实有很多要删去，因为这些后来改写了，但

剩下来的还是不少。

拉萨尔在他的《舒尔采－巴师夏》中那样引证洛贝尔图斯，要

是引证别人，人家会恨死他。就是说，他在一件小事情上把洛贝尔

图斯当作权威或者说当作发现者来引证。当然，可能是《书信》１３６促

成了对洛贝尔图斯的崇拜。主要是一些非共产主义者想把一个也

是非共产主义者的人抬出来同马克思分庭抗礼，以及这些人糊涂

无知。对所有那些徘徊在我们党和国家社会主义之间的、发表同情

言论但毕竟希望避免违犯警章的人们说来，洛贝尔图斯阁下是求

之不得的人物。

《新时代》搬到汉堡去，恐怕仅仅是这个杂志结束的先声。１９３现

在谁在汉堡主持这件事，我的确一无所知。

星期二①，在沃信这儿发生了革命。救世军的一个狂热分子开

的小店铺，遭到袭击，被砸毁了。店老板用手枪打伤了三个人。第

二天警察局监狱的窗户被打坏，晚上来了四十个龙骑兵，五十个警

察（这个小地方约有一万居民）；街上没有人，而那些以为停留在街

上安全无事的资产者，一再遭到无情的杀戮。现在平静了。真是什

么样的蠢事都有。救世军的拥护者也好，反对者也好，双方都是被

资产阶级暗中收买的。

你的 弗·恩·

４０２ １０９．致爱·伯恩施坦（１８８４年８月２３日）

① ８月１９日。——编者注
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１１０

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

［１８８４年８月３０日于沃信］

来信都收到了。格·阿德勒的小册子①已订购，回伦敦时可能

见到书。感谢提示。２１７应当痛斥此人。我正在校订《贫困》
８１
，希望

在这里就把它校订完。哲学部分，许多地方要译成真正的黑格尔

用语。

巴霍芬的《关于古代的书信》，不急用。梅里格尔在“母权”

方面已经起了一定的作用，这一点对我来说在这里所以重要，只

是就我提出的观点来说的。②

这里有四个音乐家弹奏着不和谐的音乐为俾斯麦作宣传，用

连我都完全不懂的莱茵—法兰克方言告诉英国人：他们全心全意

效忠，仅仅为你而生，等等，等等；斯特拉斯堡是一个异常美丽

的城市。

向爱德问好。

你的 弗·恩·

来信请只寄伦敦。我们于星期二返回。２０５

５０２１１０．致卡·考茨基（１８８４年８月３０日）

①

② 见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第１５６页脚注。——编者注

格·阿德勒《科学社会主义的奠基人——洛贝尔图斯》。——编者注
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１１１

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年９月１３—１５日于伦敦

亲爱的爱德：

我回到这里快两星期了。２０５我不在的时候，艾森加尔滕本来应

该把第二卷①整理好的那部分手稿誊清，可是因为天热，有一段时

间没有抄，后来抄了一些，虽然抄得很漂亮，但是抄得太慢太少，

以致已抄好的稿子是否寄给迈斯纳，我还没有拿定主意，因为我

无法很快把后面的稿子陆续寄给他。因此，要很快出版，目前还

办不到。我不知道迈斯纳现在会怎么办。我对此倒有点高兴，因

为现在我踏实了，用不着仓卒地赶了。

关于翻译我的小册子②一事，你说的很好很对。但拉法格是怎

样翻译的呢？他既不问自己的妻子，也不查词典，一切由他自己

干，自作主张：这个德文词相当于那个法文词，而且还以赞赏自

己杰作的心情把译稿寄给我。这样干，我自己也干得了。他当然

希望马上担负起来，不过我们还得再看一看。至于英译，目前艾

威林要干的工作够多的了，他还想翻译我的《发展》。可是有肯付

酬的出版商吗？而就他的生活状况来说，他不可能再担负比目前

更多的无酬工作了。况且这也不是那么紧急的事。首先我们应当

６０２ １１１．致爱·伯恩施坦（１８８４年９月１３—１５日）

①

② 看来是指弗·恩格斯的著作《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

《资本论》。——编者注
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有英文版的《资本论》①，而这还需要花很大的心血和劳动。

同巴尔和法比安的论战，以及就交易所税问题同龚贝尔老兄

的论战（对后者我总是辨别得出来，不管他是为同他一起经常亲

热地下酒馆的海尔布朗的市侩们辩护，还是为别的什么），使我十

分开心。２１８你们批驳的巴尔和法比安是德国“学术界”的两个绝妙

的典型人物，看到德国“学术界”受到应得的处罚，我总是很高

兴。打击巴尔，意在盖泽尔。我特别喜欢你那种打击的手法，突

出要点，尖锐锋利。

现在我得中断一下，我还不能伏案久坐。我在海边洗了冷水

澡，这对我利少弊多。明天再写吧。

９月１４日

你们的《贫困》译稿８１，我在上星期（９月４日）连同注释一起用

印刷品挂号给你寄去，你大概已经收到。把我修改的地方同原文对

照一下，你们就会看出，有些用语你们理解不正确（个别地方我作

了批注），不过，如果没有在那个国家久住过，这也是难免的。

我终于把我收藏的放大照片给那位打算印马克思彩色像的美

术家（忘了他的姓名，他的信也找不到了）复制了一张。我明天

或后天把它寄给你。

既然我们期待在这次选举１３９中取得重大成就，那末，我们大家

都应当尽力帮助做点事情。所以我给你寄去二十五英镑支票一张，

放入选举基金。

左尔格给我寄来了格朗隆德的《合作国家》一书，关于马克

７０２１１１．致爱·伯恩施坦（１８８４年９月１３—１５日）

① 第一卷。——编者注
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思的理论的叙述相当肤浅，但能为市侩所理解；他的主要目的，看

来是要拿他的未来的结构（我读起来感到枯燥极了），冒充真正的

“德国社会主义”。他不引证马克思，而只是说：“象马克思和拉萨

尔这样高尚的犹太人”！嘿！

《今日》在海德门主持下，越来越糟糕。为了使杂志吸引人，

不惜采取一切可能的手段。编辑部写信告诉我，１０月号将刊登一

篇对《资本论》的批判文章①！！并约我反驳它，被我谢绝了。就

这样，一个社会主义刊物变成了无赖们争论谁拥护社会主义和谁

反对社会主义的刊物。

我给你寄去一份《科伦日报》，你从报上可以看到，斯坦利和

比利时的列奥波特的人道的文明的国际协会，在非洲都干些什么

勾当。２１９至于葡萄牙人和法国人，更不用说我们那些普鲁士的暴徒

和刽子手，当他们在那里干起来的时候，会干些什么！而俾斯麦

还把殖民诡计２２０当做竞选的妙招。市侩们盲目地大批地上这个当。

俾斯麦大概又可以有双重多数供他任意选择：保守党１６８加民族自

由党１７８，或者（如果后者又要发牢骚的话）保守党加中央党
１６７
。对

我们来说，这都一样。

我要是还有时间，再给卡尔·考茨基附上几句。

你的 弗·恩·

９月１５日

没有时间了。卡尔·考茨基只好稍微等一等。

８０２ １１１．致爱·伯恩施坦（１８８４年９月１３—１５日）

① 菲·亨·威克斯蒂德《对〈资本论〉的批判》。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


１１２

致卡尔·考茨基２２１

苏 黎 世

１８８４年９月２０日于伦敦

亲爱的考茨基：

随信将稿子用印刷品挂号寄还。

你评洛贝尔图斯的文章①，有关经济方面写得很好，但我还是

反对你在那些自己明知没有把握的领域下武断的论断，你这样也

就把弱点暴露给施拉姆，这个人是很会抓住这些弱点的。

这特别表现在对待“抽象”这个问题上，一般说来，你的确

过于贬低“抽象”了。这里的区别在于：

马克思把存在于事物和关系中的共同内容概括为它们的最一

般的思想表现，所以他的抽象只是用思想形式反映出已存在于事

物中的内容。

与此相反，洛贝尔图斯给自己制造出一种或多或少是不完备

的思想表现，并用这种概念来衡量事物，让事物必须符合这种概

念。他寻求事物和社会关系的真正的、永恒的内容，但是它们的

内容实质上是易逝的。这样就有了真正的资本。这不是目前的资

本，目前的资本只是概念的不完备的体现。他不从目前的、唯一

实际存在的资本里面得出资本概念，却为了从今天的资本达到真

正的资本，去求助于孤立的人们，询问在他们的生产当中能体现

为资本的是什么。当然是单纯的生产资料。这样一来，就干脆把

９０２１１２．致卡·考茨基（１８８４年９月２０日）

① 卡·考茨基《洛贝尔图斯的〈资本〉》。——编者注
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真正的资本和根据不同情况有时是资本有时不是资本的生产资料

混在一起。这样一来，资本的一切坏的特性，即一切真实的特性

就都从资本中排除掉了。于是他就可以要求真实的资本必须符合

这个概念，就是说，它只行使单纯的社会生产资料的职能，抛弃

一切使它成为资本的东西，然而它仍旧是资本，也正因为如此，它

才成为真正的资本。

你对价值也采取了类似的态度。现在的价值是商品生产的价

值，但随着商品生产不再存在，价值也就“变了”，就是说，价值本身

还存在，只是形式改变了。实际上，经济价值这个为商品生产所特

有的范畴，将同商品生产一起消失（见《反杜林论》第２５２—２６２页

２２２），就象它在商品生产以前并不存在一样。劳动同产品的关系，

无论在商品生产以前或以后，都不用价值形式来表现。

幸好，施拉姆在哲学问题上也不高明，而且暴露了自己的弱

点，这些弱点你都很好地看出和指出来了。

其次：

（１）施拉姆知道不是产生于——直接或间接地——生产方式

的物质利益。关于这个问题，可参看马克思的《批判》序言２２３，在那

里叙述得简短明了，只用了二十行字。

（２）洛贝尔图斯对现代社会的批判，早在他以前很久，英国和

法国的空想主义者以及李嘉图以后的以李嘉图价值理论为基础的

社会主义经济学派就已经提出来了，而且提得同样好，甚至更好；

其中有一些马克思在《贫困》第４９—５０页上引用了２２４。

（３）马克思讲的鲁滨逊①，是真正的鲁滨逊，即丹尼尔·笛福

０１２ １１２．致卡·考茨基（１８８４年９月２０日）

① 《资本论》第一卷（参看《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第９３—９６

页）。——编者注
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原书中的鲁滨逊，连次要的情节——从难船上抢救出来的零碎物

件等等，都是从原书里取来的。他后来又有了他的星期五，他是一

个遭遇船难的商人，如果我没有记错的话，他当时还贩卖奴隶。总

之，这是一个真正的“资产者”。

（４）谈马克思主义历史学派，无论如何还为时太早。要是我，就

压缩你的答复的这一部分，并首先引证马克思自己的话：《批判》中

上述那一处，其次是《资本论》一切资产阶级分子现在都聚集在洛

贝尔图斯的周围，这实在是好极了。我们不能指望比这再好的了。

你们的《贫困》译稿８１，谅你们已经收到。我上一个星期日发出

的一封信，内有捐给选举基金的钱，谅爱德也已收到。

杜西请求以后给她寄《社会民主党人报》等，地址是：

伦敦西中央区大罗素街５５号艾威林夫人。

你的 弗·恩·

现将倍倍尔的信寄还。

１、２月间我们就在这里等你了。

《今日》变成了真正的“诸家论坛”，就是说变成了谁都可以在

上面写文章表示拥护社会主义还是反对社会主义的杂志。下一期

将刊登一篇对《资本论》的批判文章！①他们约我反驳这篇文章，他

们没有讲作者是谁。但是，我谢绝了。德赖斯代尔博士也在那上面

写了篇文章②，他引用了你的东西；伯罗斯的回信已收到，他打听

你。我已采取了必要的办法，但比较慎重，因为我不知道德赖斯代

１１２１１２．致卡·考茨基（１８８４年９月２０日）

①

② 查·罗·德赖斯代尔《国家的治贫措施》。——编者注

菲·亨·威克斯蒂德《对〈资本论〉的批判》。——编者注
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尔有没有你的书①。

１１３

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

［１８８４年１０月１日于伦敦］

尊敬的施留特尔先生：

校样②收到并已寄回，谢谢。我现在只等８—９印张的清样。如

果其中没有重大错误，就不需要勘误表了。

洛贝尔图斯的《认识》③，莱比锡的福克出版社预告每册售价

四马克二十分尼。这样的价钱或再便宜些，我愿意买一本。

据我所知，马克思有一篇法文的关于自由贸易的演说，没有关

于保护关税的演说。这篇演说未必适于翻译出来印成单行本，但

是，如果爱德想把它作为德文版《贫困》８１的附录，那倒不错，我可

以把自己的一本寄去。

尊敬您的 弗·恩·

２１２ １１３．致海·施留特尔（１８８４年１０月１日）

①

②

③ 洛贝尔图斯－亚格措夫《关于我国国家经济状况的认识》。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

卡·考茨基《人口增殖对社会进步的影响》。——编者注
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１１４

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８４年１０月３日［于伦敦］

尊敬的施留特尔先生：

全部①收到，谢谢。

只是有下列勘误：

第１３４页正数第８行：Ｌｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔ应为Ｇｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔ。

正数第９行：Ｇｅｂｅｎｓｂｅｄｉｎｇｕｎｇｅｎ 应为 Ｌｅｂｅｎｓ

ｂｅｄｉｎｇｕｎｇｅｎ。

第１４４页正数第２行：ｇｌａｔｔｅ应为ｐｌａｔｔｅ。

我的明信片②，您大概已经收到。

匆此。

忠实于您的 弗·恩·

１１５

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８４年１０月１１日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

非常抱歉，我直到今天才答复你６月８日和本月３日的来信。

３１２１１４．致海·施留特尔（１８８４年１０月３日）

①

② 见上一封信。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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从６月初以来，我只有强忍疼痛，违背医嘱，才能坐到书桌

旁写东西。一种连医生们也弄不太清楚的怪病使我行动不便，已

经差不多一年半了。我过去那种非常好动的整个生活方式完全被

剥夺了，动笔写字尤其困难。只是近十天来，靠了一种器具，我

才又稍能比较自由地活动，如果这种器具能试用合适，我想我会

很快恢复得差不多。虽然这个病给我带来了很大的不方便，但它

已不大要紧，大概会慢慢好起来的。

不过，虽然我不能执笔，但能口授，已经根据手稿口授了整

个《资本论》第二册，并且差不多可以付印。此外，我校订了已

经译出的八分之三的英译稿①，同时还看了许多其他东西。在这段

时间里我做了不少事情。

与此信同时，你会收到我的一本刚出版的著作②；我希望今天

还能把它寄出去。

竞选运动整天在我脑子里打转。对我们力量每三年一次的大

检验，是一个具有全欧意义的事件，同它相比，全体皇帝为惊恐

所驱使的出动２２６是无足轻重的。我还清楚地记得，１８７５年我们在

选举中的胜利怎样震惊了欧洲，怎样在意大利、法国、瑞士和西

班牙把巴枯宁无政府主义驱逐出了舞台。２２７正是现在，很需要再来

一次同样的震动。类似莫斯特的可笑的无政府主义者们，已经超

过黎纳尔多·黎纳尔丁尼，堕落得比施因德汉斯都不如，他们至

少在欧洲将会遭到同样致命的打击，从而省去我们不少力气。在

各种宗派都存在特别久的美国，那时他们便会慢慢地灭亡，——

卡尔·海因岑在欧洲早已被人遗忘以后，在美国还活动了二十五

４１２ １１５．致奥·倍倍尔（１８８４年１０月１１日）

①

② 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注
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年。正在取得重大进展的外地法国人将受到很大鼓舞，巴黎的群

众则将受到又一次推动而不再做极左派的尾巴。在改革法案２２８给

工人带来新的力量的英国这里，这一推动将适逢即将来临的１８８５

年选举，并将为社会民主联盟２２９——完全是由文人、旧宗派残余和

多愁善感的公众三者组成的——提供真正成为一个政党的机会。

在美国正是缺少一个这样的事件，来使得讲英语的工人最终明白：

只要他们肯利用，他们手中握有何等强大的力量。而在意大利和

西班牙，这将给予依然顽梗地传播甚盛的无政府主义空谈以新的

打击。一句话，你们的胜利会在各地（从西伯利亚到加利福尼亚，

从西西里到瑞典）产生影响。

但新的“党团”将是什么样的呢？在有希望当选的新候选人

中，有很多我根本不认识，而大多数“有教养的人”给我的印象

是很不好的。在实行反社会党人法２３的情况下，资产阶级社会主义

者和受了资产阶级熏染的社会主义者，很容易讨好选民和满足自

己出风头的欲望。在比较落后的选区提名和选出这种人，那是理

所当然的。但他们也会钻进理应选出优秀代表的老选区，并从那

些应当较清楚地明白这一点的人们中获得支持。这个党团将是什

么样的，我不清楚，更不清楚的是它将做些什么。无产阶级阵营

和资产阶级阵营的划分越来越明显，如果资产阶级阵营竟敢夺取

多数选票来制胜无产阶级阵营，那这就会挑起分裂。我认为必须

注意到这种可能性。如果他们挑起分裂，这倒不是坏事，不过他

们还得喝点酒壮壮胆才敢这样干。我仍然坚持这样一种看法：只

要反社会党人法还有效，我们就不应挑起分裂。如果分裂还是发

生，那就迎上去，我就跟你一起投入战斗。

殖民诡计２２０没有得逞，我很高兴。这是俾斯麦打出的最大的一

５１２１１５．致奥·倍倍尔（１８８４年１０月１１日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


张王牌，它很好地算计到市侩们的心理，使他们抱着虚幻的希望，

而费用却惊人地庞大，并要很长时期才能得到补偿。俾斯麦及其

殖民地使我想起最后那个癫狂的贝恩堡公爵①（真正的白痴）在四

十年代初说过的一句话：“我也想拥有一条铁路，虽然它要花费我

一千塔勒。”修一条铁路花一千塔勒算得什么呢？俾斯麦及其市侩

伙伴们关于殖民预算就是这样想的。我认为俾斯麦这一次是够愚

蠢的，竟相信吕德里茨和佛尔曼会负担费用。

顺便谈一谈俾斯麦。我们的一位朋友在一次工程师的集会上

碰到了俾斯麦在瓦尔岑造纸厂的合伙人（贝伦斯），此人向他谈了

很多关于俾斯麦蛮横无礼的事。这个道地的普鲁士容克在交际场

合才例外地勉强遵守礼节，而在其他一切场合则粗暴无礼，毫无

克制。这一点你们当然也知道。一个工厂视察员在回答他的询问

时，说自己的薪金是一千塔勒，他说：“那就是说，您是靠贿赂过

活。”可是很有意思的是：俾斯麦曾对这位贝伦斯说，在国会中唯

一称得上演说家并且大家总是倾耳细听其演说的，就是奥古斯特

·倍倍尔。

你越常常写信告诉我德国的情况，特别是工业发展的情况，就

越好。我不总是详细地给你写回信，是因为我只注意你讲的，何

况我认为你讲的情况是唯一绝对可信的。一般说来，德国的工业

仍然和从前一样：它生产的物品，在英国人看来数量太少，在法

国人看来质量低劣，但毕竟是大规模地生产。它能够维持的原因

仍然是：（１）抄袭外国的式样，（２）把真正的剩余价值赠给买主

（唯有如此，它才有竞争能力），用压低工资的办法来榨取过头的

６１２ １１５．致奥·倍倍尔（１８８４年１０月１１日）

① 亚历山大－卡尔。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


剩余价值（唯有如此，它才能够维持）。但是，这样一来，工人同

资本家之间的斗争，除了在个别地方处于停滞状态（那些地方对

非正常工资已习以为常），在多数地方正在尖锐化，因为工资的压

低有增无已。不管怎样，从１８４８年起在德国发生工业革命，这个

革命还在使资产者先生们不得不好好想一想。就此祝你健康。

你的 老弗·恩·

１１６

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年１０月１３日 ［于伦敦］

匆匆奉告。我把ｈ、ｔｚ以及删去的外文字恢复以后，将校样退给了

狄茨。２３０我写信告诉了狄茨，说你们
①提出了抗议，我也同意你们

的抗议，并且上述还原的地方是我跟你们商量好了改的。我不允

许别人把一种正字法强加给我，就象不允许强加给我一个妻子一

样，因此，如果不按我所要求的修改，那末，（１）我要求删去我

的全部注释，（２）我不交序言②。我决不能在自己的著作中有两种

正字法。

你们真的不愿意在扉页上写明你们译者的名字吗？扉页上无

论如何应该是这样的：我只作为注释和序言的作者出现，如果你

们不坚持要特别指出校订者的话，在我这一方面认为这是完全多

余的。

７１２１１６．致卡·考茨基（１８８４年１０月１３日）

①

② 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

卡·考茨基和爱·伯恩施坦。——编者注
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为了这种蠢事，我又费了一整天的时间。而且正是在竞选运

动最紧张的时候！

你们的 弗·恩·

１１７

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８４年１０月１５日于伦敦

老朋友：

昨天给你寄去了我那本关于家庭等起源的小书，今天又邮汇

去了五英镑。希望你同时都收到。

你说倍倍尔在夏天看望过你，我听了很高兴。你对他的看法

同我完全一样，他是整个德国党内头脑最清楚的人，而且绝对可

靠，从不茫然失措。特别难得的是：他那杰出的演说家的才能是

一切市侩都公认的，而且是心悦诚服的，甚至俾斯麦都曾对他的

造纸厂合伙人贝伦斯说过，倍倍尔是整个国会中独一无二的演说

家，可是这个才能丝毫没有使他变得浅薄。这是从狄摩西尼以来

未曾有过的。所有其他的演说家都是浅薄的。

你不必为我的健康担心。我的病是局部的，虽然有时令人厌烦，

但是对整个健康毫无影响，而且决不是什么不治之症；它最坏不过

使我不适于服兵役，但是也许过几年我还能够骑马。四个月以来，

我不能动笔，但是我口授并几乎完成了《资本论》第二册，还校订了

第一册的英译文（校订了已译完的那部分，即全书的八分之三）。另

外，我现在找到了一种办法。它使我多少能够活动，但愿不久会有

８１２ １１７．致约·菲·贝克尔（１８８４年１０月１５日）
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进一步的好转。不幸的倒是，自从我们失掉了马克思之后，我必须

代替他。我一生所做的是我注定要做的事，就是拉第二小提琴，而

且我想我还做得不错。我高兴我有象马克思这样出色的第一小提

琴手。当现在突然要我在理论问题上代替马克思的地位去拉第一

小提琴时，就不免要出漏洞，这一点没有人比我自己更强烈地感觉

到。而且只有在更猛烈的狂风暴雨时期来到时，我们才会真正感受

到失去马克思是失去了什么。我们之中没有一个人象马克思那样

高瞻远瞩，在应当迅速行动的时刻，他总是作出正确的决定，并立

即打中要害。诚然，在风平浪静的时期，有时事件证实正确的是我，

而不是马克思，但是在革命的时期，他的判断几乎是没有错误的。

马克思的小女儿①嫁给了一位很可爱的爱尔兰人艾威林博

士。他们每个星期天都到我这里来。另一个女儿②，你认识她，现在

也在我这里，她向你衷心问好。她还常常很高兴地谈起在日内瓦跟

你一起度过的那一天的情景。

希望你的健康状况继续好转，如果你再出什么事，要立即告诉

我。上一次我很长时间什么也不知道。下次你可不能再这样干了。

你的信件和其他材料，等我能清理文稿时就立即给你找。８６从

５月起，我的身体不能做这件事，而现在又要处理那么多急迫的工

作，这件事也无从考虑。需要彻底清理的东西有六大箱以上，甚至

书籍也还没有整理到我可以随手拿来充分使用的程度。

好吧，祝你健康，而刚毅你本来就是足够的，请接受我的衷心

问候。

你的 老弗·恩格斯

９１２１１７．致约·菲·贝克尔（１８８４年１０月１５日）

①

② 劳拉·拉法格。——编者注

爱琳娜。——编者注
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波克罕向你问好，他一星期以前给我来过信。他的情况还是原来那

样，没有变化。

１１８

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年１０月１５日于伦敦

亲爱的考茨基：

我的明信片，你大概已经收到。①我尽可能明天就动手写序

言②。天天都有事打扰我，例如今天就写了一整天的信，而我还不

能伏案太久。不过，我只要一动手，两三天也就弄出来了。

这么说，盖泽尔是这种出色的正字法的发明家！２３０又立了功！

老实说，我不急于给《新时代》寄稿子，多多少少是由于害怕这个普

罗克拉斯提斯之床。请告诉我，狄茨出版的其他书籍，是否也必须

采用这套妙法。倍倍尔的《妇女》就没有采用。万一我要答复狄茨，

知道这一点，对我是重要的。

既然我已向狄茨那样坚决地抗议盖泽尔那一套，那末现在《新

时代》要刊载序言，我也不能向他屈服。其他方面我当然没有什么

反对的。

告诉爱德：韦纳来信说，那个人没有以我们的人的名义要求寄

钱，韦纳是自愿把钱寄去的；可是那个人说，我们的人会把钱接受

下来。这反正都是一样。

０２２ １１８．致卡·考茨基（１８８４年１０月１５日）

①

② 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

见本卷第２１７—２１８页。——编者注
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洛贝尔图斯的《信贷需要》①，我也没有看过
２３１
，但那里面讲的

只会是本来大家都知道的东西：抵押不得撤回，不得用资本形式归

还，而只应赋予“租”权，即要求定期付利息的权利；如果没有付息，

产业可以被拍卖；抵押债权人不能有其他要求。这就是洛贝尔图斯

的“租的原则”，它应当能使容克每年按资产阶级方式生产五千塔

勒，按贵族方式花费一万塔勒，而仍不破产。怎样做到这一点，还是

一个秘密。当我读到施拉姆②怎样想从这里面看出某种伟大思想

的时候，我不禁哑然失笑。

马克思的照片今天已寄给曼茨。③他希望知道是什么颜色。这

你能帮他的忙。马克思那种黝黑的脸色，只有南欧人才可能有，面

颊并不太红润（你见到马克思的时候，他的脸色已经病得很黄了，

那是不正常的）；乌黑的上髭略带斑白，但除个别几根褪色的以外，

没有一点褐色；头发和颔下胡须则是雪白雪白的。这张像是经过修

描的放大的照片，象极了。曼茨将通过瑞士邮局收到它。

《起源》一书除要译成波兰文外，维·查苏利奇提出要译成俄

文，伯尔尼的一个法科大学生安德尔富伦（是梅林根人）提出要译

成意大利文。你们对这个人是否有所了解？教他意大利语和社会

主义的切里奥利博士愿意校阅译文。

我昨天给你和爱德寄去了书④。已经向世界各地分送了三十

多本。我也给《今日》杂志和《正义报》寄去了，其他一些供写书评使

用的，恐怕要你们费心了。你和爱德为这本书出了很多力，我非常

１２２１１８．致卡·考茨基（１８８４年１０月１５日）

①

②

③

④ 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

见本卷第２０７页。——编者注

卡·奥·施拉姆《卡·考茨基和洛贝尔图斯》。——编者注

洛贝尔图斯－亚格措夫《论现今大地产信贷需要的原因和补救办法》。——编

者注
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感激。

你的 弗·恩·

你的Ｈｅｒｋｏｍｍｅｎ①怎么样了？我指的不是ｏｒｉｇｏ〔起源〕，而是

ａｄｖｅｎｔｕｓ〔来临〕。

１１９

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年１０月１７日［于伦敦］

狄茨来信说，正字法改了２３０：“在寄送稿子的时候，只要考茨基

提一下，您和我就省得修改了。”直到排好整整三个印张我们还蒙

在鼓里（大概不怪狄茨），这他只字未提。

巴霍芬老头还活着吗？他还在巴塞尔吗？我想题赠一本给他。

序言②在准备阶段，即我正对《认识》③全书再作一次仔细研

究。这得花点力气，因为只有经过十分详细的分析，才能了解那里

所宣扬的是多么荒唐的谬论；这些胡言乱语简直把两三个即使不

是新的、但至少是正确的、对德国说来很值得夸耀的见解都淹没

了。在这方面，《资本论》第二册是会把很多东西说清楚的。

向爱德问好。

你的 弗·恩·

２２２ １１９．致卡·考茨基（１８８４年１０月１７日）

①

②

③ 洛贝尔图斯－亚格措夫《关于我国国家经济状况的认识》。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注

双关语：《Ｈｅｒｋｏｍｍｅｎ》一词有“来临”和“起源”两个意思。——编者注
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１２０

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年１０月２０日于伦敦

亲爱的考茨基：

《贫困》第４９—９６页的校样和译稿２３０，已经用印刷品挂号给你

寄去。我只是草草地看了一遍，没有能同稿子核对。请你们那里尽

快校一遍。我请狄茨把其余的校样寄给你们，给我只寄序言①校

样。看校样又占去了我最好的工作时间，要不我今天就动手写序言

了。明天要动笔。我想，先发我的序言①，然后再发马克思登在旧

《社会民主党人报》上的文章１０９，作为他的代序。

我正要向你们打听农涅的情况，因为拉法格夫人想了解一下

她的这个形迹可疑的邻居。恰好巴黎报纸上登出了《处决》一文。大

家都很奇怪，普鲁士人竟肯花钱雇用这么一个蠢货。２３２

刚才《今日》的乔因斯到我这里来过。他们不久前才决定用

英文出版《发展》②，而我早就把翻译权给了艾威林。但是艾威林

不合他们的心意，因为他和海德门在某种程度上是对头。于是他

们想强使我接受不懂德文而准备从法文翻译的肖伯纳。但是我拒

绝了，让乔因斯去找艾威林，艾威林一般说来越来越使我中意。文

人间的这些小小的倾轧构成这里运动内部事情的大部分。他们其

３２２１２０．致卡·考茨基（１８８４年１０月２０日）

①

② 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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他方面也很糟糕。上星期二，拉法格夫人参加了社会民主联盟
２２９
委

员会的会议；会上为了一件小事争吵了起来，而且吵得很厉害，一

片互相指责“说谎该死”的叫喊声。那个场面，可想而知。我所

信赖的人只有巴克斯和艾威林，他们两个都非常正派、聪明和诚

恳，虽然还需要别人大力帮助。至于其他人，据我能判断的，我

认为都很不高明。

我现在对蒙森先生也了如指掌。他在自己的《罗马研究》一

书中关于ｅｎｕｐｔｉｏｇｅｎｔｉｓ〔在血族以外结婚的权利〕说了一大堆胡

言乱语，我研究了这个问题，并摘录了一切需要的段落。２３３如果蒙

森学派想在罗马史问题上跟我为难（这在形式上是很可能的，在

实质上却是办不到的），那我能够自卫。

希尔施给我寄来了《法兰克福报》，上面载有一篇关于里别尔

特的《家庭史》的评论。这本书明显地无耻地剽窃了摩尔根和巴

霍芬的著作，再用其他容易找到的资料作了一些补充。

向爱德衷心问好。

你的 弗·恩·

你发表在《法兰克福报》上的评论，我也还没有见到，你还

有这篇文章吗？我会把它寄还的。

４２２ １２０．致卡·考茨基（１８８４年１０月２０日）
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１２１

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年１０月２２日于伦敦

亲爱的爱德：

暂且放下我的序言①，通知你：

（１）马克思的《关于自由贸易的演说》随信用印刷品挂号给你

寄去。这是好容易从一家旧书商那里找到的孤本，用后务必还我；

（２）我认为，应当把《政治经济学批判》中论述蒲鲁东和洛贝尔

图斯的鼻祖约翰·格雷的地方，即从第６１页“劳动时间……的学

说”那句话开始，到第６４页这一节末，作为附录印在《贫困》２３０的

后面。请你把这几页马上寄到斯图加特，我在序言中要提到这个

附录。这样我们就完全摆脱掉小资产阶级社会主义的整个这一方

面，从而也就回击了洛贝尔图斯的乌托邦；还有不足之处，我在

序言中补上。

《自由贸易》是不是也作为附录收进去，请你们酌定。我实在

想不出把这篇东西放在哪里好，我又不认为这篇东西出单行本会

起什么作用，——这一点你们能比我作出更好的判断。

要是狄茨对关于格雷的附录提出异议，那也可以把它印在序

言和（旧）《社会民主党人报》的《论蒲鲁东》一文的后面。但是

必须把它收进去，这一点你们自己会明白。

你们的 弗·恩·

５２２１２１．致爱·伯恩施坦（１８８４年１０月２２日）

① 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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１２２

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年１０月２３日于伦敦

亲爱的爱德：

寄去序言①。如果你们把《自由贸易》②也作为附录，那就请把

最后一页的补充加上去，不然的话就改一改这个补充。

与此同时，我把肖莱马捐给选举基金的一英镑邮汇给你。你们

大概已经知道，肖莱马在达姆斯塔德遭到迫害。在夫赖堡逮捕豪格

时，发现了一份寄给他兄弟的《社会民主党人报》；因此被抄家，抄

出了肖莱马辛辣地嘲讽俾斯麦的信件，接着又在他母亲那里和赫

希斯特搜查他，他当时刚好在赫希斯特。为了不给母亲增添无谓的

烦恼，他离开了。在达姆斯塔德，这件事引起很大的轰动。

按照倍倍尔的委托，我给舒马赫寄去了一些关于里廷豪森在

１８４８年活动的资料。

我这篇序言，很抱歉，写得太长，但还没有把洛贝尔图斯先

生的问题谈完。在《资本论》第二册序言中再谈他对剩余价值的

“发现”。２１５可笑的是，李嘉图在德国竟被忘得一干二净！

向卡尔·考茨基问好。

你的 弗·恩·

要是狄茨把序言的校样和稿子寄给你们，请转寄给我。

６２２ １２２．致爱·伯恩施坦（１８８４年１０月２３日）

①

② 卡·马克思《关于自由贸易的演说》。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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１２３

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８４年１０月２９日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

你的电报六点多钟收到，大家欢腾。２３４我立即向本市和外地寄

出一些明信片，告知电报的内容，也给巴黎写了信，那里先到的

消息总是混乱不清和自相矛盾的。十分感谢，你在选举的百忙当

中没有忘记我。我把电报的内容也告诉了此地的协会１１８。

结果出乎我的意料。最终能获得多少席位，现在对我来说是

无关紧要的。必不可少的十五个席位是有把握的２３５，而主要的是选

举表明，运动正以迅速而又坚定的步伐向前发展，席卷一个又一

个选区，削弱着其他政党在这些选区的阵地。我们的工人真是好

样的！他们不顾政府和资产阶级的一切诡计、威胁和暴力，夺回

一个又一个阵地，表现得那么顽强，那么坚决，主要的是，又那

么达观！德国极其需要重新受到世界的尊重；俾斯麦和毛奇能够

做到使人畏惧德国；只有我们的无产者才能得到真正的尊重，即

得到那种只有自由而又纪律严明的人们才当之无愧的尊重。

这对欧洲和美国将产生巨大的影响。在法国，我预期我们的

党将会因此而有新的发展。那里人们仍然还没有消除公社失败的

后果。公社对欧洲的影响非常大，使法国无产阶级也倒退得非常

远。掌握政权三个月，而且是在巴黎，并没有使世界翻转过来，却

由于自身的无能覆灭了（现在人们这样片面地评论公社）——这

７２２１２３．致奥·倍倍尔（１８８４年１０月２３日）
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难道不是证明党没有生命力吗？这就是人们的通常的说法。他们

不了解，公社是旧的、法国特有的社会主义的坟墓，而同时对法

国来说又是新的国际共产主义的摇篮。德国的胜利也将帮助国际

共产主义牢牢地站稳脚跟。拉法格夫人也持同样的看法。她现在

在这里，并向你衷心问好。

这个消息对美国讲英语的无产阶级也将产生同样大的影响。

挂号信和我前天寄出的明信片，谅你已经收到。

现在我最担心的是，你自己在你的那些没有把握的选区中能

否通得过。２３６在大量新人必定进入党团的情况下，你在开始时就在

里面是绝对必要的，免得你以后遇到未经你参与而造成的事实。我

知道，你的身体也不很好，为了党的事业，你无论如何应该保重

自己，准备迎接更关键的时刻。而这还是可以安排好的。

我本来打算在信中再给你谈谈洛贝尔图斯的诳语，不过今天

晚上不行了。施拉姆已受到了卡·考茨基的反驳。２２１在《贫困》序

言①中，我把我们同洛贝尔图斯之间的关系已经谈清楚了，我认为

这足够了，而在《资本论》第二册序言中我可以更彻底地批驳。２１５

不过，如果需要的话，我可以在这之前再批驳一次。

关于此事，日内将写信详谈。

你的 弗·恩·

８２２ １２３．致奥·倍倍尔（１８８４年１０月２３日）

① 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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１２４

致卡尔·考茨基

苏 黎 世

１８８４年１１月８日于伦敦

亲爱的考茨基：

从你最近的一封信到今天，中间进行了选举，就是说五年

了２３７。所以我只是提它一下。

附去李卜克内西的信，真是独特之见。令人不解的是，为什

么你从伦敦编《新时代》就不会象从苏黎世那样编得好。为什么

你在伦敦就会无助于德国党，这也令人不解。不过，这封信并没

有证明，李卜克内西下一次在另一种环境和另一种心情影响下不

会想出和写出截然不同的意见来。他在奥芬巴赫只获得一半胜利

（重选结果我们这里还不知道）２３８，这一点大概会使他深思。关于斯

图加特“攻不下的”阵地的一段话妙极了。这使我想起一个法国

革命军军士向他的赤脚战士们转述人民代表的讲话的故事，他说：

“代表说了，有铁和面包就能够一直走到中国。可是，他没有谈到

靴子”。要是没有警察的话，是攻不下的！

我写信给狄茨，要他把尚未拼版的序言①校样给我寄来，需要

作一些修改。在这种事情上，要不想让人家在一个不妥当或不确

切的词句上抓住你，在表达上多么慎重都不过分。

９２２１２４．致卡·考茨基（１８８４年１１月８日）

① 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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选举将在整个欧洲和美国引起反响。这真是胜利日！《科伦日

报》承认我们得了七十五万票，它在投过倍倍尔票的四千科伦选

民面前低声下气，乞求他们的重选选票。《科伦日报》对我来说比

其他报纸更重要，因为莱茵的资产者仍然是德国最发展的资产者，

而这家报纸反映他们的看法。因此，这种一反常态的表现，这种

对新生力量的刮目相待，就更值得注意。

这可真是好极了。一个紧密团结的工人政党，在历史上破天

荒第一次作为一支真正的政治力量出现，它是在极其严酷的迫害

下发展壮大起来的，势不可挡地夺取一个又一个阵地。它在欧洲

市侩习气最浓、为胜利而陶醉最厉害的国家中，却没有沾染任何

的市侩习气和沙文主义。这支力量的存在和发展，对政府和旧的

统治阶级来说，是不可理解和不可思议的，正如基督教狂潮的汹

涌，对覆灭中的罗马帝国的当权者来说，是不可思议和不可理解

的一样。这支力量和当年的基督教一样，满怀信心、势不可挡地

为自己开辟道路，它是那样地有信心，以至现在就可以精确地算

出它的加速度方程式，从而推算出它最终胜利的时刻。反社会党

人法２３没有把它镇压下去，反而促使它前进，俾斯麦的社会改革
２３９

只是被它踩在脚下，最后一招是企图挑动它进行为时过早的暴动，

以便一举击溃它，这除了令人不禁失笑，不会引起别的。

你看看多有趣。正是德国的工业落后，特别促进我们事业的胜

利。英国和法国向大工业的过渡大体已经完成。无产阶级所处的

境况现在已经稳定；农业区和工业区，大工业和家庭工业已经分

离，并且按现代工业一般容许的程度固定下来了。甚至每隔十年一

次的周期性危机引起的波动，也已成为习以为常的生存条件。工业

变革时期出现的政治运动或直接社会主义运动（那时还不成熟）遭

０３２ １２４．致卡·考茨基（１８８４年１１月８日）
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到了失败，遗留下来的与其说是鼓舞，不如说是沮丧；资产阶级的

即资本主义的发展显得比革命的反抗更有力量；再要反对资本主

义生产，就需要新的更强大的推动力，例如，英国失去它目前在世

界市场上的统治地位或者法国发生某种特别的革命事件。

相反，德国大工业的发展在１８４８年才开始，这是那一年最可

观的遗产。工业变革仍然在继续，而且是在极其不利的条件下继

续着。以小块自由地产或租佃地产支撑的家庭工业，仍然在同机

器和蒸汽竞争；濒于毁灭的小农抓住家庭工业作为最后救命的铁

锚；但是，刚刚被卷入工业，它又被机器和蒸汽压下去。农业的

辅助收入，自己种的马铃薯，成为资本家压低工资最有力的工具；

资本家现在把全部正常的剩余价值赠送给外国买主，只靠这种办

法才在世界市场上保持住竞争能力，他自己的全部利润则通过降

低正常工资来榨取。同时，由于大工业突飞猛进的发展，工业中

心的整个生活环境发生了根本变化。这样，整个德国（也许只有

容克的东北地区除外）都卷入社会革命，小农被拉入工业，最守

旧的地区也被卷进这个运动，因而整个德国的革命化比英国或法

国彻底得多。而这场最终导致剥夺小农和手工业者的社会革命，又

正是发生在这样的时候：一个德国人——马克思已经从理论上总

结了英国和法国的整个实践和理论发展史的成果，揭示了全部本

质，从而也揭示了资本主义生产最终的历史命运，这就给德国无

产阶级提供了它的先驱者英国人和法国人从来没有过的纲领。一

方面是更加深刻的社会变革，另一方面是人们更加心明眼

亮，——这就是德国工人运动势不可挡地发展的奥秘。

我还想给爱德写封信，但是已经太晚了。彭普斯又带小孩来

了，我得跟孩子玩一会儿。五点钟艾威林和杜西要来，七点钟莫

１３２１２４．致卡·考茨基（１８８４年１１月８日）
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利斯将有要事同我商量。因此爱德暂且只好满足于我的问候了。

你的 弗·恩·

１２５

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８４年１１月８日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的先生：

您上月２７日的亲切的来信２４０一收到，我就把我的小册子《起

源》①给您寄去了一本。要是知道上次的地址仍然能用，小册子会

寄得更早。

祝贺您学习德语所取得的出色成就。我欣然委托您把《起

源》译成意大利文。早就有人向我提出过这类请求，但我没有同

意。为了可以断然拒绝别人，我想知道，您有没有能立即刊印和

出版您的译本的出版者。

致深切的敬意。

仍然忠实于您的 弗·恩格斯

２３２ １２５．致帕·马尔提涅蒂（１８８４年１１月８日）

① 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


１２６

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年１１月１１日于伦敦

亲爱的爱德：

你信中就马克思《论蒲鲁东》一文所提出的问题，在我的序

言①中可以得到解答。我在那里直接引用了这篇文章。请告诉我，

你们打算怎样安排材料２３０；我每天都能收到序言的校样，并将按照

你们的计划来引用上面这篇文章，引用《批判》②的摘录，可能的

话还引用《演说》③。

你在《社会民主党人报》上正确地指出２４１，我们是中央党
１６７
的

唯一的重要对手。只要我们渗入中央党的堡垒——慕尼黑、美因

兹、科伦、亚琛、杜塞尔多夫、埃森等地，就能使这个被人为地

保持的对立派别的混合体瓦解，并使其中每个派别一一暴露出它

们的真面目。那时就会发现，实际上天主教派党团所代表的无非

是反动派的天主教这一翼，而在比利时和法国它则代表整个反动

派。所以中央党的瓦解对俾斯麦先生会有致命的影响，因为俾斯

麦极其需要这种成分复杂的政党。

关于重选进行的情况，我知道的消息不多，而且是些迟到的

消息。２３４但愿在大多数场合下结果良好，因为新的成分现在进入党

３３２１２６．致爱·伯恩施坦（１８８４年１１月１１日）

①

②

③ 卡·马克思《关于自由贸易的演说》。——编者注

卡·马克思《政治经济学批判》。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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团越多越好。最坏的家伙（“有教养的人”）已经当选；将要补选

的多半是工人，而工人只会使成分得到改善。

反社会党人法２３受到了谴责。国家和资产阶级在我们面前丢

尽了脸。但这并不妨碍他们若无其事地照旧抱住不放，谁要是以

为因此就会废除这项法令，谁就会犯大错误。在英国，老约翰·

罗素在自己政治上死亡以后的二十年间，继续起着首相的作用。一

般地说，废除一项法令需要作出决定，而这一点未必做得到。顶

多在刑法典中加进一些新的条款，而这些条款比反社会党人法要

我们作出的牺牲会更大。

我们现在应该提出积极的法案。２３５如果把法案坚决地，即对小

资产阶级偏见毫不让步地出来的话，那末法案会是很好的。如果

是盖泽尔式的四角形①，那就很糟糕。标准工作日（十小时逐渐缩

短到约八小时），国内和国际的工厂立法（其中国内的比国际的可

以更进一步），关于责任制、伤亡事故和疾病、残废工人的立法的

彻底修改等等，——所有这一切都提供出充分的材料和理由。我

们等着瞧吧。

１８８４年的选举对我们来说，同１８８６年对德国的庸人来说，是

同样的情况。那时他们不费任何力气，甚至出乎他们的意愿，一下

子就成了“大民族”。现在我们成了一个“大党”了，但这是由于我们

进行顽强的工作和付出重大的牺牲而达到的。《Ｎｏｂｌｅｓｓｅｏｂｌｉｇｅ》

〔“位高任重”〕。如果广大的人民群众不逐渐地成熟起来，我们就不

可能把他们拉到自己方面来。法兰克福、慕尼黑、科尼斯堡不可能

立即成为象萨克森、柏林、贝尔格工业区那样明显的无产阶级地

４３２ １２６．致爱·伯恩施坦（１８８４年１１月１１日）

① 文字游戏：“四角形”的德文是《Ｖｉｅｒｅｃｋ》，这个德文字也是姓（菲勒克）。——

编者注
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区。领袖中间的小资产阶级分子暂时还会在某些地方的群众中找

到他们以前得不到的支持。迄今为止以个别人的反动趋向表现出

来的东西，现在可能（局部地）在群众中作为必然的发展因素重新

出现。因此，可能的话，必须改变策略，以便引导群众前进，同时不

让那些不中用的头头来领导运动。但是这也需要等待。

《资本论》第二册第三篇２４２的极为复杂的定稿工作，我明天开

始。这项工作一结束，我希望就抽出时间来修改《农民战争》１５２，现

在将把它作为全部德国历史的转折点拿出来，为此就要在开头和

结尾做一些重要的历史补充。只是斗争过程本身的叙述几乎没有

变动。我认为，先印《农民战争》比印《杜林》更重要，后者我将很少

改动，只做一些注释或者补充。你们打算怎么安排付印？

不管反社会党人法会有一些什么变化，依我看，苏黎世的报

纸①和印刷所应当保存下来。他们甚至连１８７８年以前那样的自由

也不会再给我们了。他们会给盖泽尔分子和菲勒克分子充分的自

由，并使这帮人有一个漂亮的理由来为自己辩护，说什么他们能干

什么，就干什么。而我们只是在国外才会有必要的出版自由。不过，

还有一种情况也是可能的，就是企图削弱普选权，因为怯懦会丧失

理智，庸人是什么都做得出来的。当然，开始时各方面都会对我们

说些恭维话，而对这些恭维话并不是人人都会无动于衷。例如，我

们的朋友辛格尔就会愿意向人们证明：虽然他自己的肚子大，或者

正是因为肚子大，但他根本不是一个吃人生番。

卡·考茨基大概已经收到了我昨天的信。

你的 弗·恩·

５３２１２６．致爱·伯恩施坦（１８８４年１１月１１日）

① 《社会民主党人报》。——编者注
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１２７

致海尔曼·恩格斯

恩格耳斯基尔亨

１８８４年１１月１１日于伦敦

亲爱的海尔曼：

你９月２５日来信带来的艾米尔①患病的不幸消息，并不使我

感到十分意外。他本人有时给我来信谈过他的健康状况，并说应

该去南方过冬。你前几封信中也谈过一些令人感到忧虑的情况。如

果现在已经发展到结核病（这在我们的年岁是不常见的），那当然

是很坏的征兆。但是，我仍然希望他还能活在我们中间，并希望

他的健康状况不至于使他活着是一种负担。他总还是活到看见了

一件喜事：我不久前从报上知道，阿格尔河谷的铁路通车了，他

曾为此孜孜不倦地操劳多年。虽然这条小小的铁路支线远不是他

向往的那种铁路，但总比没有要好。有了这条铁路，河谷地区和

恩格耳斯基尔亨将开始完全不同的生活。

我本来早要写信给你，但当时碰上海尔曼②结婚，而我又不确

切知道你在哪里。在这以后我总是事情很多，工作太忙。此外，最

近一年半来，我本人也深切地感到，人的身体是多么脆弱。我自

己到底得了什么病，我大概永远也不会知道。不管怎样，看来现

在病是在好起来，只是还有类似疝气的症状（可是出现的并不是

肠膨出，而是水肿一类的东西）。我找到了一个很好的专做束带的

６３２ １２７．致海·恩格斯（１８８４年１１月１１日）

①

② 收信人的儿子海尔曼·弗里德里希·泰奥多尔·恩格斯。——编者注

恩格斯的弟弟艾米尔·恩格斯。——编者注
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人，他不止一次地处理过这种不太多见的情况，并为此设计了一

种非常方便的器具，一点也不麻烦；我试用一段时间以后多少掌

握了它，终于又能走动和伏案工作了，这我曾经几乎是完全不可

能的。如能这样继续下去，我会很满意。除了肌肉和韧带松弛

（这是长期卧床不动以后十分自然的现象），我现在没有任何别的

感觉，正在逐渐恢复正常。

希望你们其他方面一切顺利。鲁道夫①看来又恢复了健康。他

大概在很大程度上继承了我们父亲的体质，父亲在四十岁以前也

总是闹胃病，后来完全好了，如果不是伤寒夺去他生命的话，也

许会活到现在。

请立即来信告诉我：艾米尔和你们全家人的健康如何，海德

维希②在做什么。海尔曼结婚旅行快回来了吧？

向所有弟弟、妹妹、恩玛③、你的孩子们和你本人衷心问好。

你的 弗里德里希

１２８

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８４年１１月１８日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我本想写信把洛贝尔图斯的欺诈行为告诉你，但现在《新时

７３２１２８．致奥·倍倍尔（１８８４年１１月１８日）

①

②

③ 收信人的妻子恩玛·恩格斯。——编者注

恩格斯的妹妹海德维希·恩格斯。——编者注

恩格斯的弟弟鲁道夫·恩格斯。——编者注
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代》要发表我为《贫困》写的序言①；你可以从那里找到全部最必

要的说明，这要比我在信里讲得好。更进一步的论述将放在《资

本论》第二册的序言２１５里。

但是，还有一个在我看来是迫切的问题，我想对你谈谈我对

这个问题的想法。

所有自由党庸人们对我们如此尊敬，他们异口同声地喊道：

“是呀，如果社会民主党人愿意守法，放弃革命，那末，我们是赞

成立即废除反社会党人法２３的。”由此看来，毫无疑问，在国会里

会立即向你们提出这种要求。你们的答复，对德国不如对外国那

么有意义，因为在德国，我们的可爱的小伙子们在选举中已经作

了答复。要是作出顺从的答复，就会立即失去选举２３４所造成的全部

巨大影响。

在我看来，情况如下：

欧洲各国现有的政治制度，都是革命的产物。法制基础、历

史性的法、法制到处被千百次地破坏着或者是整个被抛弃。但是

所有通过革命取得政权的政党或阶级，就其本性说，都要求由革

命创造的新的法制基础得到绝对承认，并被奉为神圣的东西。革

命的权利原先是存在的，否则执政者就得不到法律的批准，但是

后来它被取消了。

德国现有的制度是在１８４８年开始和１８６６年结束的革命的基

础上建立起来的。１８６６年是一次真正的革命。普鲁士所以能建立

德意志普鲁士帝国，只是由于它以暴力击溃了德意志联邦和进行

了内战，就如同它过去所以取得某些成就，只是由于它在同外国

８３２ １２８．致奥·倍倍尔（１８８４年１１月１８日）

① 弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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结成同盟（１７４０年、１７５６年、１７９５年
２４３
）中进行出卖和反对德意

志帝国的战争一样。如果普鲁士硬说盟约是别人破坏的，那是一

点也没有用的。另外一些人的说法则相反。革命从来没有忽视过

法制的根据，例如，１８３０年在法国，无论是国王①，还是资产阶级，

都说法在他们那一边。总之，普鲁士挑起了内战，从而引起了革

命。它取得了胜利，推翻了三个“天赐”王位，兼并了他们的领

土以及过去的一个自由市法兰克福。２４４如果这不是革命的行为，那

我就不知道革命这个词根本是什么意思了。此外，它还没收了被

逐君主的私有财产。它承认这个行动是不合法的，然而却是革命

的，后来要求会议（国会）批准这次行动，虽然国会并不比政府

拥有更多的权利来处理这笔财产。

德意志普鲁士帝国，作为１８６６年用暴力创立的北德意志联邦

的完成，完全是革命的产物。对此我并不抱怨。我对做了这件事

的人所要责备的，只是他们是一些可怜的革命者，过早地止步不

前，没有立即把整个德意志并入普鲁士。但是，谁以铁和血行事，

推翻王位，吞并整个整个的邦，没收私有财产，谁就无权指责别

人是革命者。如果党能保持住做一个革命党的权利，恰恰象帝国

政府当年做的那样，那末党也就有了它所需要的一切。

不久前还存在一条半官方的原则：帝国宪法不是君主和人民

之间的条约，它仅仅是君主和自由市之间的条约，自由市随时可

以用其他条约来代替帝国宪法。因此，那些鼓吹这一原则的政府

机关报要求给政府以废除帝国宪法的权利。过去对它们没有颁布

过任何非常法，它们也没有遭受过迫害。这很好嘛，而我们甚至

９３２１２８．致奥·倍倍尔（１８８４年１１月１８日）

① 查理十世。——编者注
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在万不得已的情况下也不为自己要求比各政府在这一情况下要求

更多的东西。

坎伯兰公爵是不伦瑞克王位的不容争辩的法定继承人。普鲁

士国王坐朝柏林的权利并不比坎伯兰公爵追求不伦瑞克王位的权

利更多。对公爵的各种要求，只有在他登上按理属于他的法定王

位以后，才能提出来。但是革命的德意志帝国政府用强力阻止他

登基。这又是一个革命行动。

各政党的情况如何呢？

１８４８年１１月，保守党人毫不犹豫地破坏了１８４８年３月建立

的新的法制基础。２４５他们认为立宪制度只是暂时的，他们对于任何

封建专制政变，都会大表欢迎。

各种色彩的自由派都参加了１８４８—１８６６年的革命，即使今天

他们也不会放弃这样的权利：用暴力对付以暴力消灭宪法的尝试。

中央党１６７认为教会是居于国家之上的最高权力，因而也是在

一定的情况下可以责成它进行革命的权力。

而这些政党却向我们提出要求，要我们，而且仅仅是要我们发

表声明：不管在什么情况下，都不诉诸暴力，而要屈从于任何压迫

和任何暴力，不仅在它们形式上是合法的（在我们的敌对者看来是

合法的）时候是这样，甚至在它们直接违法的时候也是这样！

任何一个政党，要是不撒谎的话，都不曾否认过在一定的情

况下有进行武装反抗的权利。从来没有一个政党会放弃这种非常

的权利。

如果就一个政党在什么情况下为自己保留这种权利发生了争

论，那对我们是有利的。那时就会争论得乱了套。何况是一个被

正式宣布为非法的党，因而是一个由上面直接建议它进行革命的

０４２ １２８．致奥·倍倍尔（１８８４年１１月１８日）
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党。我们每天都可以被宣布为非法，就象已经宣布过了一次那样。

要求这个党作出这种无条件的声明，简直是荒谬极了。

不过，这些先生们用不着担心。在目前的情况下，当武装力

量还反对我们的时候，我们不会去同军队发生战斗。我们可以等

待，直到武装力量本身不再成为反对我们的力量。在此之前所发

生的任何革命，即使取得了胜利，也不会使我们掌握政权，而会

使最激进的资产者即小资产者掌握政权。

总而言之，选举已经表明：采取对敌对者顺从和让步的办法，

我们什么也得不到。只有通过顽强的抵抗，我们才能迫使人们尊

重我们，才能成为一支力量。只有力量才能赢得尊重，只有当我

们有力量时，庸人们才会尊重我们。向庸人让步的人，庸人是瞧

不起的，这种人在庸人看来不是一支力量。可以让人透过丝绒手

套感觉到钢手铁腕，但必须让人感觉到它。德国无产阶级已经成

了一个强大的党，让它的代表人物无愧于这个阶级吧！

（邮班快截止了）。

你的 弗·恩·

１２９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８４年１１月２３日于伦敦

亲爱的劳拉：

知道你已平安到达，而且保尔爱吃给他做的那块蛋糕，很高

兴。不过尼姆对于他一定要把蛋糕和干酪一起吃却不以为然。尼

１４２１２９．致劳·拉法格（１８８４年１１月２３日）
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姆牙痛得很厉害——牙是个好牙，但是活动了。昨天她用从梅特

兰公园拿来的旧的小钳子把它拔掉了，喝了一口白兰地酒来奖励

她的勇气，现在她又快活起来了。

上星期五①社会民主联盟
２２９
举行了一次募捐演出。杜西和爱

德华②同演一个节目。我没有去，因为我现在还不能在硬椅子上连

续坐上三个钟头。尼姆说他们演得很好，说那个节目演的或多或

少就是他们自己的故事。莱特妈妈朗诵得很好。巴克斯的钢琴演

奏时间长了一点。莫利斯（他有一天晚上到我这里来，看见桌上

有一本斯堪的那维亚的《老艾达》２４６，非常高兴，他是冰岛文学的

爱好者）朗诵了他的诗作（改写《艾达》中的《布龙希耳德下地

狱》——描写布龙希耳德在西古德火葬时投身自焚）。还有其他节

目。整个演出很成功：他们演的似乎比他们写的好，他们的诗歌

又比散文好。

保尔对布洛克的答辩，不仅文笔非常好，而且内容也非常

好。２４７各人有各人的学习方法，如果他在斗争中学习政治经济学，

只要是学了，那也很好。他提出了以不等量劳动所生产出的谷物

价格相等的问题是完全正确的。这个问题太复杂，只有在《资本

论》第三册才得到解决。但是，有机会时，他可以回过头来还击

布洛克的拙劣诽谤，布洛克在第１３１页注释上说什么摩尔特别强

调商业资本，不论是货币（铸币）形式的还是商品形式的。这不

是公然撒谎，就是证明他不知道他在写些什么。摩尔提到生息资

本和商业资本时，只是把它们作为历史事实来看待，但是在第一

册所有的经济论述中，他有意地把它们撇开了，只是通过资本的

２４２ １２９．致劳·拉法格（１８８４年１１月２３日）

①

② 爱德华·艾威林。——编者注

１１月２１日。——编者注
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最简单形式——工业资本来分析资本。

保尔在第２８５页上有个笔误：剩余价值的大小和工作日的长

短成正比，和工资的高低成反比。

此外，你知道，我不赞成保尔答复布洛克的唯一理由，就是

怕这会《ｂｌｏｃｋ》①他最后答复勒卢阿－博利约。如果保尔已经把莫

利纳里哄得同意他可以就任何事情答复任何人，那自然更好。

《社会民主党人报》关于支持德国人的集会的报道，以及该报

摘登的《里昂社会主义者》上的文章２４８，将在德国和各地产生巨大

的影响。什么事情也不能象这两个“世代为仇的国家”的无产者

的这种真挚情谊和紧密合作，更使市侩们，而且也使其他国家的

工人们感到惊异。这件事情应当强调再强调。

至于可怜的布鲁斯这个没有纲领的人怀疑我们的人借以当选

的纲领，那末弥勒在达姆斯塔德发表的声明会给他回答。我很高

兴盖得在《人民呼声报》上利用了这个声明。本星期《社会民主

党人报》第４７号上发表的汉诺威纲领还要更好。２４９我希望盖得会

利用它。这两个文件以及它们在我们的人可以争取选票的达姆斯

塔德和汉诺威这两个新选区发表一事，使我感到的快慰不下于选

举本身。这两个声明表明，俾斯麦的迫害所激起的革命精神是多

么彻底。我本来几乎以为这些新选区会选出“温和的人物”，但是

现在不必担心了。法兰克福的犹太教师扎博尔也是属于党内倍倍

尔那一派的。

伯恩施坦写信给保尔谈拉萨尔问题２５０，是因为在巴黎和在伦

敦、纽约一样，那一批老拉萨尔分子在德国人中还很有影响。他

３４２１２９．致劳·拉法格（１８８４年１１月２３日）

① 英语《ｂｌｏｃｋ》一词意思是“妨碍”，读音是“布洛克”。——译者注
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们大多数是流亡国外的，在德国他们呆不下去了，也没有人听他

们的。但是，因为他们呆在国外没有多大害处，并且形成一种有

用的国际联系，又给在国内的德国人筹款，所以人们对他们多少

还有些爱护。

洛里亚很谨慎，不把他信笔胡诌的东西寄给我。他是个真正

的“讲坛社会主义钻营者”２０，从各方面剽窃我们的东西。顺便说

说，如果保尔要答复他，保尔打算做的是打不中要害的。２５１洛里亚

对于为什么资本家既涌向这个工业部门，也涌向另一工业部门，知

道得并不比我们差。而真正的问题是我曾经指出过的那个问题，而

且是一个不容易的问题。事实上，它使古典经济学因无法解决它

而崩溃了。李嘉图学派正是由于这个问题而“解体”（摩尔在手稿

里使用了这个词）２５２，从而给庸俗经济学开了方便之门。

和你一起散步对我很有好处。我现在散步每天都延长一点，我

的肌肉又结实起来。

向保尔衷心问好。尼姆向你问好。

爱你的 弗·恩·

可怜的赫斯老妈妈！“我们织啊，织啊！”①希望她的生活终于

有了保障。

停笔前，我想请你帮个忙。保尔从我这里借去过：（１）达尔

文的《物种起源》，（２）梯叶里的《第三等级的历史》，（３）帕凯

的《法国省和公社的制度》，（４）邦纳罗蒂的《巴贝夫的密谋》。燕

妮从我这里借去过（１）韵文体和散文体的《艾达》和（２）《贝奥

４４２ １２９．致劳·拉法格（１８８４年１１月２３日）

① 海涅《西里西亚织工》。——编者注
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伍耳夫》
２５３
，这两本书都是济姆罗克用高地德意志方言新译的。这

后两本书和达尔文的书，我特别需要。如果能找到这些书（梯叶里

和帕凯的书我也要用，邦纳罗蒂那本书现在买不到了），请你收集

起来，用包裹寄给我。大陆包裹快递公司（ａｇｅｎｃｅ Ｃｏｎｔｉｎｅｎｔａｌｅ）

的代理人是：

伯热尔街１８号埃·多蒂阿蒂，

北站对面敦克尔克路２３号普·比若。

邮资先不要付，这样就更保险一些。但是注意，我并不是急着

要你火速到阿尔让台去找那些书。

看来，克列孟梭在政治上飞黄腾达，在道义上日趋堕落，这在

法国资产阶级政治中恐怕是不可避免的。他访问了格莱斯顿并在

那里胡说了一通，这是迹象之一；另一个迹象是在议院里他对于迫

害社会党人的事情和里昂、蒙吕松等地的残暴的判决默不作声。

保尔想要爱尔兰报纸，连一份可以推荐的也没有。而且如果

《平等报》把每一次不管多么荒唐的凶杀都叫做处决，那末哈瓦斯

通讯社的电讯就足够了。至于别的材料，《每日新闻》的爱尔兰通

讯也够了。

如果保尔能做到把《平等报》按时寄给苏黎世的《社会民主

党人报》，该报也将按时寄出自己的报纸作为交换。但是，我要写

信给伯恩施坦，叫他把报纸寄到你们的地址，那样你们就可以收

到，而不是那些看不懂的人收到。

向保尔衷心问好。

非常爱你的 弗·恩·

５４２１２９．致劳·拉法格（１８８４年１１月２３日）
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１３０

致约翰·林肯·马洪２５４

伦  敦

１８８４年１１月２８日于 ［伦敦］

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的先生：

您的便笺我今天早晨才收到，因为地址门牌写得不对（１２２号

写成１３２号）。

您如能在明天星期五晚上七点到八点来我处，要同我谈什么

问题，我都乐意听取。

忠实于您的 弗·恩格斯

１３１

致夏绿蒂·恩格斯

恩格耳斯基尔亨

１８８４年１２月１日于伦敦

亲爱的绿蒂：

今天早晨十点左右我接到了你的电报。前些时候，当海尔曼

把艾米尔的健康情况比较详细地写信告诉我之后，特别是两周前

你的姐夫科耳斯曼来看了我之后，我就对这个消息有了准备。关

于艾米尔，我们谈了很多；科耳斯曼是完全了解医生的诊断

的，——没有任何希望，结局已定，死仅仅是几个星期的问题了。

６４２ １３０．致约·林·马洪（１８８４年１１月２８日）
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但我总没有料到会死得这样快。既然已经去世，我们只好加以克

制。

亲爱的绿蒂，你一生中永远也无法返回的那个时期已经结束，

一段人生的幸福已经失去，它一去不复返了。我知道，在这个时

刻你一定会觉得世界是多么的寂寞和空虚，我也知道，在你 心灵

深处，想立刻同你的艾米尔长眠在一起。这是很自然的，这是每

一个为心爱的丈夫守灵的人都会有的心愿。但是，回想一下，我

母亲也有过同样的经历。她有四十一年是幸福的，后来孀居。要

知道，妇女爱自己的丈夫，超过我母亲爱我父亲的并不多。可是

她毕竟在自己的子女中找到了慰藉，在我们这些儿孙中间又度过

了十四年，这至少不能说是不幸福的。她当时比你现在的岁数大，

她的所有子女都已长大成人，并且有了生活保障，而你还得对你

的几个孩子尽到只有母亲才能尽到的责任，尤其是现在他们失去

父亲以后，这种责任就更加重大了。

我和艾米尔始终有着特别亲切的关系，不管我们的观点分歧

多么大，我们之间毕竟有共同的地方，就是我们俩都在研究科学

问题，不去计较直接的实际利害。然而，有一件事我永远不会忘

记。父亲去世以后，我在这里陷入了十分困难的境地，身体又病

得无法作出任何冷静的正确的决定，那时正是艾米尔以他的明确

的观点、果断的精神和丰富的知识使我摆脱了这种困境，顺利地

结束了那次决定我整个未来的曼彻斯特的谈判。我现在能在伦敦

并处于独立的地位，这多半要归功于艾米尔。

尽管我的身体健康状况还不稳定，我仍想今天晚上到你们那

里去，向我亲爱的弟弟表示哀悼。不过，有我在场，可能会甚至

一定会引起警察的刁难，而这种麻烦，特别是在这种时候，我是

７４２１３１．致夏·恩格斯（１８８４年１２月１日）
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无论如何不愿让你和你们大家遭受的。因为在几个月以前，一位

举世闻名的入了英国籍的化学家①，这里的皇家学会会员，仅仅由

于他参加了马克思的葬礼，便在他的故乡城市达姆斯塔德遭到了

刁难，而且弄得他立刻离开了。②等待我的是什么呢？显然，我暂

且还不得不把自己看做一个政治流亡者。

亲爱的绿蒂，有一点我是知道的：你们妇女比我们男人刚毅、

坚强。你们在需要时所忍受的事情，我们是忍受不了的。我常常

羡慕你那惊人的自制力，你一定也会用它来克服这种最沉痛的不

幸，克服这种痛苦，虽然我们大家都在为你分担这种痛苦，但绝

大部分还得要你一个人去承受。

代我吻你的所有的孩子。

你最亲爱的忠实的 老弗里德里希

１３２

致卡尔·考茨基

维 也 纳

［１８８４年１２月９日于伦敦］

亲爱的考茨基：

不用说，你可以把瑞琴特公园路１２２号这个地址告诉同你通

信的人，让他们用这个地址好了，你要使用多少次，你怎样经常

使用都可以。希望此信到时，你还在维也纳；由于忙，我顾不得

回答你的问题，一周来总是有人打断我的工作。

８４２ １３２．致卡·考茨基（１８８４年１２月９日）

①

② 见本卷第２２６页。——编者注

卡尔·肖莱马。——编者注
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我不明白，关于《演说》的问题２５５，为什么你们自己就解决

不了。要知道，这种事情你们比我更容易决定。我将写信告诉狄

茨，让他自己决定这件事。

你的 弗·恩·

１３３

致奥古斯特·倍倍尔

莱比锡

１８８４年１２月１１—１２日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我写前一封信①的情况是这样的：

我知道，在新当选的人当中，有些人由于他们所受的教育和

他们的气质，会加强国会党团中的右翼，即资产阶级那一翼。在

我们取得胜利以后，所有其他党派突然向我们百般讨好起来，在

这种情况下，我认为有这样的可能：这些先生可能陷入圈套，准

备发表一项声明，类似《科伦日报》作为废除非常法２３的条件曾经

要求我们作的那类东西２５６，——要知道，这种声明只会比那种模

糊党的革命性的发言，如盖泽尔在讨论非常法时的发言（格里伦

贝格尔把它和你的发言印在一起）２５７，还要右一点。自由党人先生

们是些软弱的人，得到一星半点就满足了，甚至我们方面作出一

点小小的让步，他们就会心满意足，然而，我担心的正是这种一

９４２１３３．致奥·倍倍尔（１８８４年１２月１１—１２日）

① 见本卷第２３７—２４１页。——编者注
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点小小的让步，因为他们会在国外损害我们的名誉，使我们信誉

扫地。你不会作这种让步，我当然是知道的。但是，你，因而也

是我们，在表决时可能处于少数。如果在发言中暴露出哪怕是一

点点分裂的迹象，也会带来很大的危害。因此，也仅仅因此，我

认为有责任帮助你应付这种可能的情况，给你提供一些历史方面

的论据，这些论据你也许不象我那样记忆犹新。你如果认为有必

要，可以把我的信拿给人看，为此我在那封信中略去了归根到底

对某些人是有所指的一切暗示。

如果我的顾虑是没有根据的，运动的力量把党内的资产阶级

分子也带动起来了，党团能同自己的选民水平一样高，那我比任

何人都高兴。的确，我发现辛格尔完全变了，他星期日来看过我，

说下个星期日还要来。他开始真的相信（确实如此），他还能活到

某种社会改革的时候。我希望，这种情绪能长久保持下去，我们

那些“有教养的人”能经得起诱惑，不去向其他政党证明自己不

是吃人生番。

对于我们的无产阶级群众，我从来没有看错过。他们运动的

进展是那样信心百倍和有胜利把握，因而是那样鼓舞人心和富于

幽默，真是出色极了，无与伦比。欧洲任何一个国家的无产阶级，

都没有这样出色地经受了非常法的考验，都没有在遭受六年的迫

害之后，用力量壮大和组织巩固这样的证明作出回答；任何一国

无产阶级都不能象德国无产阶级那样，在组织上取得这样的成就，

并且是在不作任何有关秘密活动空谈的情况下取得的。我看了达

姆斯塔德和汉诺威的竞选宣言２４９之后，连我对在新地区（选区）不

得不作些让步的顾虑也打消了。既然在这两个城市能用这种真正

革命的和无产阶级的语言来说话，那就等于已经得胜。

０５２ １３３．致奥·倍倍尔（１８８４年１２月１１—１２日）
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我们有一个很有利的条件，就是我们的工业革命正在开足马

力地进行，而这个革命在法国和英国基本上已经结束。在那里，城

市和乡村之间的分离、工业区和农业区之间的分离已经达到这样

的程度，以致现在只是发生一些缓慢的变化。在那里，就大多数

人来说，他们出生的环境就是他们以后必须在其中生活的环境；他

们对这种环境已经习惯，甚至连动荡和危机都认为几乎是理所当

然的事情。况且，对过去失败了的运动的尝试也还没有忘记。与

此相反，在我国一切都还在变动。农民自给自足的旧式工业生产

的残余正在受到资本主义家庭工业的排挤，而在其他地方，资本

主义家庭工业又在让位给机器。而且，正是我们这种在后面一瘸

一拐地向前追赶的工业的本质，使得革命如此彻底。由于日用品

和奢侈品的大规模生产已经被英国人和法国人所垄断，所以留给

我们出口工业的多半只是一些小商品，然而这些小商品也是为广

大群众所消费的，它们最初是由家庭工业来制造，只是后来到了

大批生产的时候才用机器来制造。这样，家庭工业（资本主义

的）就扩展到广阔得多的地区中去，而且更加彻底地为自己打扫

着地盘。如果不把易北河以东的普鲁士地区，即东普鲁士和西普

鲁士、波美拉尼亚、波兹南，以及勃兰登堡的大部分和旧巴伐利

亚①计算在内，那就没有几个地区的农民不日益被卷入家庭工业。

这样进行革命的地区，在我国比在其他任何地方都要大。

其次，由于从事家庭工业的工人通常都经营自己的一小块土

地，这就使得有可能把他们的工资压得比其他任何地方都低。农

业和工业的结合，从前是平民的幸福，现在却成了资本主义剥削

１５２１３３．致奥·倍倍尔（１８８４年１２月１１—１２日）

① 巴伐利亚行政区是上巴伐利亚和下巴伐利亚的统称。——编者注
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的最有力的工具。一畦马铃薯、一头母牛、一小块耕地，就能使

工人以低于自己劳动力的价格出卖劳动力；其所以不得不这样做，

是因为工人被束缚在一小块土地上，而这块土地又只能使他维持

部分生活。因此，我们的工业之所以有能力输出，是由于它在大

多数情况下把全部剩余价值赠送给买主，而资本家的利润则是靠

压低正常工资取得的。在任何农村家庭工业中，都程度不同地存

在着这种情况，但是，在任何地方都不象我国这样突出。

此外，由取得了资产阶级进步（尽管这种进步很微小）的１８４８

年革命所引起的我国的工业变革，通过下面两件事而大大地加速

了：（１）在１８６６—１８７０年间扫除了国内的障碍；（２）法国的几十

亿赔款归根到底是用于资本主义投资的２５８。这样我们就完成了工

业变革，这种变革比其他国家更彻底、更深刻、更广泛、更丰富，

同时还出现了一个朝气蓬勃、未受摧残、未因失败而精神沮丧的

无产阶级，最后，多亏马克思，我们还懂得了经济和政治发展的

原因以及即将到来的革命的条件，而这一点是我们任何一个前人

所未有的。但是，正因为如此，我们也有义务取得胜利。

至于说到纯粹民主派和它在未来的作用，我不同意你的意见。

它在德国所起的作用比起它在工业发达较早的国家中所起的作用

要差得多，这是不言而喻的。但是这并不妨碍它在革命关头能够

作为极端资产阶级政党（它在法兰克福２５９就曾扮演过这种角色），

作为整个资产阶级经济、甚至封建经济的最后一个救生锚，在短

时间内暂时起作用。在这样的时刻，全部反动分子都给它撑腰，增

强它的力量：一切反动的东西那时都将戴上民主的假面具。在

１８４８年时也是如此：一切封建官僚从３月到９月都支持自由派来

镇压革命群众，而且一旦这一点办到了，自然也要把自由派一脚

２５２ １３３．致奥·倍倍尔（１８８４年１２月１１—１２日）
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踢开。所以，在１８４８年，从５月到波拿巴的十二月选举为止，在

法国进行统治的是一切政党当中最软弱的、纯共和主义的《国民

报》派２６０，这仅仅是由于全部反动势力联合起来支持了它。在每一

次革命当中都有过这样的情形：最温顺的、还有能力组织政府的

政党上台执政，正是因为战败者认为在这个政党身上还有得救的

最后可能。我们不能指望，在危机爆发的时刻就有多数选民，即

多数国民支持我们。那时，整个资产阶级和封建有产阶级的残余，

大部分小资产阶级和农村人口，都将聚集在口头上表现得非常革

命的极端资产阶级政党的周围，而且我认为完全可能，在临时政

府里这个政党将有代表参加，甚至在一段时间内构成政府中的多

数。在这种情况下，作为少数派不应该怎样做，１８４８年巴黎二月

政府里的社会民主派少数已经表明了。况且，这在目前还是一个

学院式的问题。

诚然，在德国，由于军事上的原因，事态可能有另外一种发

展。在当前的形势下，外部的推动力几乎只能来自俄国。如果推

动力不是来自俄国，而是来自德国，那末，革命就只能从军队开

始。和现代军队比较起来，手无寸铁的人民在军事方面简直是微

不足道的。假如我们的那些没有选举权但受过军事训练的二十岁

到二十五岁的预备兵行动起来的话，那就可能超越纯粹民主派。但

是，即使这个问题，在目前也还同样是学院式的，虽然我这个可

以说是党的总司令部的代表，有义务对它加以考虑。不管怎样，在

危机的日子和危机后的日子，我们唯一的敌人将是聚集在纯粹民

主派周围的整个反动派，这一点，我认为是不能忽视的。

如果你们要在国会提出一些法案，不要忘记其中要有这样一

个法案。国有土地大部分租给大租佃者，很小一部分卖给农民，但

３５２１３３．致奥·倍倍尔（１８８４年１２月１１—１２日）
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是这些农民的地块太小，因此新农民不得不在大农场当短工。应

当要求把大片整块国有土地租给农业工人合作社共同耕种。帝国

没有国有土地，因此一定会找到借口来否决这个法案。但是我认

为，应该把这一火种投到农业短工中去。为此，可以利用经常发

生的关于国家社会主义问题的辩论。这样，也只有这样，我们才

能争取农业工人站在我们这一边；这是一个极好的方法，可以向

他们表明，以后他们将在目前属于地主老爷的大地产上实行集体

经营。俾斯麦老兄要求你们提积极的建议，这就够他受用一段时

间了。

衷心问好。

你的 弗·恩·

１８８４年１２月１２日

１３４

致保尔·拉法格２６１

巴  黎

［片断］

［１８８４年１２月中于伦敦］

……在德国，参加党的士兵和军士太多，鼓吹暴动不可能有

任何成功的希望。他们懂得，士气涣散（从资产阶级的观点来

看）应该正是在军队本身中发生；在现代军事技术装备（速射枪

等等）的水平下，革命应该在军队里开始。至少在我国，革命会

这样开始。应征入伍的社会党人的数目年年增加多少，谁也没有

政府知道得更清楚。我国普选权从二十五岁起才有；既然从二十

４５２ １３４．致保·拉法格（１８８４年１２月中）
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一岁到二十五岁以下的大批后备人力不参加选举，那末这批后备

力量就在军队里。

１３５

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８４年１２月２９日于伦敦

亲爱的爱德：

我从考茨基那里得知，你不仅失去了妹妹，而且还失去了父

亲。真的，我由衷地同情你。这就是流亡生活中的沉痛遭遇，这

我也经历过。没有这样的祖国，还容易过得去，但是……

现在谈谈这里的事情。社会民主联盟２２９在星期六令人满意地

解体了。肥皂泡破得比我预料的要早一些，但是迟早这总归是要

发生的。

海德门是一个急于钻入议会的政治冒险家和沽名钓誉的人，

他早已操纵了这整个运动。一年前，巴克斯开始出版《今日》的

时候，维持这个小小月刊的写作力量就不够，至于办周刊就更不

用想了。但是，海德门却一定要有一个周刊，于是在莫利斯和卡

本特尔这两个热心人的资助下，《正义报》创办起来了。海德门是

在几个年轻文人和一个叫乔因斯教员的帮助下编辑《正义报》的。

这几个年轻的文人不过是等待时机，参加某种新的能付得起钱的

运动而已（菲兹吉拉德和秦平）；而乔因斯由于和亨利·乔治在一

起进行鼓动而从伊顿被驱逐了出来①，因此他也就成了并非出于

５５２１３５．致爱·伯恩施坦（１８８４年１２月２９日）

① 见本卷第８２页。——编者注
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本意的社会主义者。这几个人是直接或间接地得到了钱的（海德

门很有钱，但很吝啬），而其余的人只好白干。联盟的所有文件都

弄到了海德门、菲兹吉拉德和秦平的手里；他们只向委员会提供

他们认为合适的东西，他们还擅用联盟的名义进行通信。总之，海

德门对待委员会，就象俾斯麦对待帝国国会一样。怨言四起，也

传到了我这里。我回答说，让这个人去干吧，这不过是一个小人

物，他不可能搞得太久，他不善于等待。他果然遭到了失败，比

我预料的还快。

莫利斯两周前到了苏格兰，他在那儿知道了海德门的这些阴

谋，就宣布不能再和此人共事。其实他早就有所怀疑，而在爱丁

堡见到安·肖伊后就弄到了摊牌的地步。海德门散布谣言，说什

么肖伊是一个无政府主义者，是带炸药的人，然而，肖伊不仅向

莫利斯提出了相反的证据，而且指明海德门知道这一点。海德门

在格拉斯哥也玩弄过同样的阴谋，那儿的支部收到了菲兹吉拉德

书记寄去的一些盖有联盟印章的信件，但是这些信件不但没有得

到委员会的同意，而且直接和委员会的决议相违背。另外，海德

门还力图使许多人相信，巴黎寄给委员会的那封有点神秘的信，是

拉法格夫人和杜西为了给他设圈套而伪造出来的，但是，他却隐

瞒了这封信，不交给委员会看。最后，除了他在委员会的成员之

间挑拨离间外，还证实了他造出来的地方支部根本不存在。

总之，在上星期二①弄到了摊牌的地步。各方面都在抨击海德

门。肖伊本人手里拿着文件当场质对，杜西还有一封她姐姐的关

于所谓伪造文件的信。于是大吵了起来，事情一直闹到星期六。

６５２ １３５．致爱·伯恩施坦（１８８４年１２月２９日）

① １２月２３日。——编者注
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开会前，莫利斯和艾威林到我这儿来过，我还向他们提了一些建

议。星期六发生了激烈的争论。无论是海德门本人，还是他那个

仓促拼凑起来的班子都无法否认所列举的事实。海德门遭到了斥

责。在这以后，大部分人退出了联盟。理由如下：（１）海德门在

一次代表大会上利用他那些ｂｏｇｕｓ（假）支部给自己造成了一个多

数，而他们当时不能够证实（无论如何不可能及时做到这一点）这

些支部是假的；（２）但主要是因为整个联盟是一个不折不扣的骗

局。

退出联盟的有艾威林、巴克斯和莫利斯，他们是文人中仅有

的几个诚实人，但是这三个人十分脱离实际（两个诗人和一个哲

学家），就是白天打着灯笼也找不到象他们这样的人。和他们一起

退出的还有最著名的工人中间的一些优秀人物。他们想加入伦敦

支部，希望在那里获得多数，而让海德门在他那些不存在的地方

支部里去主宰一切。他们的机关刊物将是一个不大的月刊①。人们

终于决定谦虚从事，量力而为，而不再这样干：仿佛只要几个文

人宣称自己是社会主义者，吹起集合号，整个英国无产阶级就必

定会立即行动起来。（莫利斯承认，他们在伦敦的全部力量不足四

百人，而在外地的甚至还不到一百人。）《正义报》的发行量大约

是三千五百份。

海德门手中保留了《正义报》和《今日》，跟他在一起的有他

的那些投机文人菲兹吉拉德、秦平、伯罗斯、肖伯纳，大概还有

那个作为老宪章主义者，看来认为自己有资格拿养老金的斯凯奇

利。此外，还有民主主义或社会主义旧宗派的残余分子。联盟中

７５２１３５．致爱·伯恩施坦（１８８４年１２月２９日）

① 《公益》。——编者注
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其余的人参加哪一边，时间将会说明。但是，海德门无论是从莫

利斯或卡本特尔那儿，再也不能得到钱来维持他那入不敷出的报

刊了，因此他只得或者是自己掏腰包，或者是把他自己，把他的

报刊和他那一派的残余分子出卖给基督教社会主义者，或者是出

卖给伦道夫·邱吉尔勋爵和托利党民主派。如果他想在秋季新的

选举中提出自己为候选人，他就不得不赶快这样做。

我感到满意的是，一开始就看透了这整个骗局，正确地估价

了所有这些人，预先指出了事情的结局，并且指出这一骗局终归

是弊多利少。

你的 弗·恩·

１３６

致威廉·李卜克内西２６２

勃斯多尔夫

［片断］

１８８４年１２月２９日 ［于伦敦］

既然党团不想简单地拒绝法案，那末据我看，它可能同意国家给

予资产阶级这种帮助。２６３这种帮助也许（不过这还需要证实）能间

接地对工人有好处，但是只有在保证工人也将得到同样的国家帮

助时才是可能的。“如果你们每年拨给我们四五百万给工人合作社

使用（不是作为预支，而是作为赠款，象送给船主那样），那末我

们就同意讨论这个问题。如果你们向我们保证：在普鲁士，国有

土地不是租给大租佃者或者那些没有短工的劳动就无法维持其经

济的农民，而是租给工人合作社；公共工程的定货不是交给资本

８５２ １３６．致威·李卜克内西（１８８４年１２月２９日）
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家，而是交给工人合作社，那末我们这方面就表示接受。如果不

是这样，那就不接受。”

假使党团做出这样的建议（当然，为此应当找到一种合适的

方式），那谁也不能指责社会民主党议员，说他们考虑的只是将来，

而忽视工人的目前需要。

１３７

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８４年１２月３０日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

来信即复。

看来，辛格尔这位朋友从我的话里只领会了符合他的观点的

东西。在商业方面，人们容易学习这种做法，这有时是有好处的，

但是，在政治上，也和在科学上一样，还是应该学会客观地看待

事物。

首先，我告诉辛格尔，我还远没有很好地考虑过这件事情２６３

（只是在前天傍晚看《社会民主党人报》时，我才产生这些看法）；

我还说过，绝不能把我对他讲的那些话当做我的最终意见。

但是，接着我告诉他，在一定的情况和条件下，看来，投赞

成票是可以允许的，就是说，如果政府答应也给工人同样的国家

帮助，就象它现在准备给资产阶级的那样。这也就是说，政府同

意把国有土地租给工人协作社，等等。因为我知道，政府不会同

意这样做，所以换句话说，这就意味着我向那些想投赞成票的人

指出，他们怎样才能保持体面和不勉强地投反对票。

９５２１３７．（致奥·倍倍尔）１８８４年１２月３０日

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


此外，我还告诉辛格尔，在议会活动中，有时可能碰到这样

的情况，就是：虽然心里希望使某项提案获得通过，但还是不得

不投反对票。看来，这一点对他还是一件新鲜事。

就在昨天，我由于别的事情写信给李卜克内西，顺便向他说

明了我对这个问题的经过很多考虑的成熟看法。①在许多方面，这

个看法和你信中写的几乎完全一致，虽然你的信我今天早晨才收

到，有机会的话，让我把这个地方念给你听听。我和你不一致的

地方，简单说来如下：

（１）你们首先是一个经济党。你们或者你们当中许多人，曾

把党在经济理论方面的优越性吹得令人难以置信，但是只要你们

在实际上初次接触到经济问题（在保护关税问题的辩论中２６４），你

们就各行其事。如果在讨论每一个经济问题时都重复这种情况，那

末要整个党团究竟有什么用呢？

（２）原则上要投反对票。这一点我已经十分明确地向李卜克

内西讲过了。但是，如果大多数人要投赞成票，那怎么办呢？那

时唯一的出路是：要使他们预先说明自己的投票带有这样一些条

件，至少在欧洲面前能证明自己的投票是对的，因为不然的话，就

一定要丢丑。但是，这些条件是这样的，而且只能是这样的，即

政府不会同意它们，因而党团里的多数人只要预先说明自己的投

票带有这些条件，那就没有可能投赞成票。

无条件地投票赞成把工人的钱送给资产阶级，这样的可能性，

我当然从来也没有想过。但是，为了这件事而提出信任的问题，即

去分裂党团，那是根本不能设想的。

０６２ １３７．（致奥·倍倍尔）１８８４年１２月３０日

① 见上一封信。——编者注
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在一切类似的问题上，当不得不考虑到选民的小资产阶级偏

见时，我看最好的办法是：声明我们原则上反对，但是既然你们

要我们提出积极的提案，并且硬说这也将给工人带来利益（而我

们否认这一点，因为这里所谈的不是细微的利益），那末就请你们

把工人和资产者放在平等的地位上。你们每从工人口袋里直接或

间接地送给资产阶级一百万，工人们也就应该得到一百万；国家

贷款时也应如此。总结如下（我只大略说说，而不涉及这些提案

在德国条件下应当采取哪种方式，因为在这方面，我对于现行立

法的细节知道得太少）：

（１）投票赞成给工人合作社以津贴和贷款，目的不是而且主

要不是用来开办新的企业（如果是这样，就会重复拉萨尔的有其

种种缺点的提案），而是

（ａ）租赁国有土地以及其他的地产，并按合作方式耕种这些土

地；

（ｂ）由自己出资或国家出资收购厂主因危机或破产而停产的

工厂等，或者是收购那些指定出卖的工厂，并按合作方式进行经

营，从而准备把全部生产逐步过渡到合作制的轨道上去。

（２）在其他同等条件下，在一切提供国家订货的场合，对合

作社要比对资本家及其联合会优先照顾，因此，原则上尽可能把

一切公共工程交给合作社承办。

（３）扫除在自由合作社道路上还存在的一切立法的障碍和困

难，因此，首先要通过废除那个破坏一切工会和合作社的反社会

党人法２３，重新把工人阶级置于公法保护之下，不管公法是多么的

可怜。

（４）争取使工会（工联）享有充分的自由，并承认它们是法

１６２１３７．（致奥·倍倍尔）１８８４年１２月３０日
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人，享有法人的一切权利。

你们要求这一点，不过是要求工人的利益受到和资产者的利

益同等程度的照顾罢了；如果给资本家的这些赠款似乎是用来振

兴工业，那末，给工人的赠款在这方面将产生更大的效果。我根本

不理解，社会民主党党团怎么能对诸如没有这种报偿的东西投赞

成票。如果你们把这种要求诉之于人民，那末，一再要国家向资产

阶级赠款以帮助工业的叫喊，在选民当中很快就会停止下来。这一

切都是在一天之内可以办到，在一年之内可以推动起来的事情，只

有资产阶级和政府才会反对这样做。这在当前毕竟是一些重大的

措施，这些措施将用完全不同于轮船公司津贴、保护关税制等等的

方法，把工人吸引过来。法国人实质上也提出了同样的要求。

但是，还有一个情况，现在刚刚弄清楚：完全可能，投票的结果

将取决于社会民主党人。如果由于你们的投票而使资产阶级得到

津贴，而且是没有报偿地得到津贴，那就在全世界面前丢尽了脸！

我简直不知道，那时候我该对法国人和这里的公众说些什么才好。

而这会使无政府主义者多么兴高采烈啊！他们会欢呼说：你们看，

这是地地道道的庸夫俗子呀！

其余的事下次再谈。我认为重要的是，在这个问题上你丝毫

也不要怀疑我的观点。希望在你的事情中的变化首先对你的健康

发生良好的影响。

向你和你们全家衷心祝贺新年。

你的 费·恩·

至于钱不够用，是明摆着的事情。我也对辛格尔说过，谁在

这种情况下投票赞成，谁就应该一贯到底，也要投票赞成殖民政

２６２ １３７．（致奥·倍倍尔）１８８４年１２月３０日
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策。至于在这方面钱的问题，请看我给李卜克内西的信①。

１３８

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂２６５

贝 内 万 托

１８８４年１２月３０日于伦敦

尊敬的先生：

您１１月１８日最后那封来信至今未复，非常抱歉。因忙于工

作和事务，请原谅。

我的《农民战争》，这是一部只有德国才感兴趣的著作。此外，

我得准备此书重新出版，要完全加以修改１５２。而在２、３月份以前

我不能动手改，书大约要到７月才能出来（我知道从我们党的印

刷所能期待到什么）。最后，该书的题材和《起源》②一书的题材毫

无共同之处。

因此我认为，后一著作单独出版好，至于出版的方法，我完

全听从您的决定。

只要《农民战争》一出书，我将荣幸地给您寄一本去。那时

您再决定此书是否值得翻译，对此我是有所怀疑的。

致深切的敬意。

仍然忠实于您的 弗·恩格斯

３６２１３８．致帕·马尔提涅蒂（１８８４年１２月３０日）

①

② 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

见本卷第２５８—２５９页。——编者注
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１３９

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８４年１２月３１日于伦敦

亲爱的左尔格：

希望你现在身体好一些。我也好起来了；虽然我还没有完全

恢复到从前那样，但是毕竟同以前差不多了。

《资本论》第二册（约有六百印刷页）将在１月付印。大约再

过十天校订工作就可结束，剩下的只是看誊清的稿子了。工作可

做了不少，全书有两种稿本，个别部分有六种稿本！

在我做完几项其他紧急工作之后，就该搞第三册了！该册有二

稿，此外，还有一本带方程式的笔记１０８，——总共也有六七百页。

最后，第四册，《剩余价值理论》，用１８５９—１８６１年最旧的手

稿。１２６这部稿子弄成什么样子，目前还很难说。只有把其余一切都

搞完，才能着手进行。这是一部大约有一千页四开纸的写得密密

麻麻的稿子。

我的《农民战争》正在完全重新修改。１５２农民战争将作为全部

德国历史的轴心拿出来。这也要做不少工作。但是准备工作差不

多已经完成。

《资本论》①的英译稿进展缓慢，译好了一半以上。杜西的丈夫

艾威林正在帮忙，但他不象担任主要工作的赛米尔·穆尔那样扎

４６２ １３９．致弗·阿·左尔格（１８８４年１２月３１日）

① 第一卷。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


实。

肖莱马今年夏天在达姆斯塔德遭到搜查，原因是他有散发

《社会民主党人报》的嫌疑。这在庸人中间引起的喧嚣，使我们在

选举中得到了约五百张选票。

民主联盟６７星期六在这里解体了。有人揭发操纵这一整个运

动的冒险家海德门在该组织成员之间挑拨离间，揭发他把给委员

会的信件隐匿了下来，并在地方上成立一些假支部，以便把他的

拥护者硬塞到代表会议和代表大会里去。大家对他表示不信任；大

部分人退出了组织，主要是因为这整个组织是一个不折不扣的骗

局。这也是确实的，他们连四百个缴纳盟费的成员也没有，而他

们的读者则是一些感伤的资产者。他们（莫利斯、巴克斯、艾威

林等）现在要成立新的组织２６６，把《正义报》和《今日》留给海德

门及其同伙（菲兹吉拉德、秦平、伯罗斯等）了，而他们自己终

于认识到本身力量不够，要从小型月刊①办起。由于资助联盟的资

本家也退出了组织（他们比别人更觉察到海德门利用了他们），所

以海德门本人不得不为他的亏本刊物花钱，要不就是把全党出卖

给出价最高的人，因为全党将跟着他走（这过一个星期就会清

楚）。既然他力图在最近这次选举中钻进议院里去，他就得快一点。

德国议员具有种种市侩偏见，例如，多数人“为了工业”，想

投票赞成发给轮船公司津贴２６３。我不得不为此写很多信。幸而倍倍

尔在那里，他总是正确地抓住事情的实质，所以但愿不要丢脸才

好。自从我同倍倍尔，而不是同李卜克内西进行“正式的”通信

以来，不仅一切进行顺利，而且对事业带来某些好处，我的意见

５６２１３９．致弗·阿·左尔格（１８８４年１２月３１日）

① 《公益》。——编者注
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也没有被歪曲地传到了我们同志那里。倍倍尔是个非常出色的人，

我希望他不要累坏自己衰弱的身体。

好吧，向你祝贺新年，并祝身体健康。向阿道夫①问好。

你的 弗·恩·

谢谢你寄来载有那个聪明人的文章及其对国家消灭的疑问的

《人民报》。要是让我来答复所有这样的疑问，那简直就得把其他

工作搁置一边。顺便说说，他们不再给我寄《人民报》周刊②了。

因此，如果那上面登了什么有意思的东西，请顺便把它寄来，我

会感谢你的。

６６２ １３９．致弗·阿·左尔格（１８８４年１２月３１日）

①

② 《纽约人民报周刊》。——编者注

左尔格的儿子。——编者注
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１８８５年

１４０

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年１月１日于伦敦

亲爱的劳拉：

匆匆写几行。穆尔和肖利迈到杜西那里去了，我趁便处理了

许多事务性的信件；到五点半还有几分钟。

《正义报》的订费我已替你们付到１２月３１日，但是因为没有

必要的收据，不能再办什么事了；此外，每当我给这个编辑部的任

何一个编辑去信之后，接着他们就要我写文章，因此甚至有事我简

直也不能找那里。但是爱德华说，他要付款给现代报刊出版社，所

以我今天就把你们和我自己的《正义报》和《今日》的六个月订费都

寄去了；我想，你们会收到报刊的。我们能搞到的那几期旧的，你们

也会收到，不过其中没有多少东西值得你们重视；同可能派的接近

是最近的事，除了最近一号报纸登了阿道夫·斯密斯的一封信２６７

外，还没有什么反映。不过现在这种趋向一定会加强。

昨天晚上我们到彭普斯那里去了，她觉得自己身体很好，不

过累了一些；孩子很健康。

７６２

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


遗憾的是，一点也制止不住社会民主联盟的危机①的到来；海

德门会弄得更尴尬，而个人的因素更会退居次要的地位。但是毫

无办法。多数派没有取得完全胜利而退出去建立新的组织，用莫

利斯的话来说，主要是因为旧的组织价值不大。伦敦各分部总共

只有三百人左右，他们希望先得到其中大部分人，在外地一切都

是瞎说和假的。

好吧，不妨看看他们能搞出什么结果来。他们可以赞扬的是：

对于一个政治组织来说，在全英国不会找到三个比艾威林、巴克

斯和莫利斯更缺乏实际经验的人。不过他们是诚实的。

尼姆和我再次向你们两人和在阿尔让台的可怜的孩子们②祝

贺新年幸福，你们见到他们时，请转达给他们。

你的 弗·恩·

１４１

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１月１日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

您１０日的亲切来信收到了，凯利－威士涅威茨基夫人的稿

子２６８也收到了，这件事我已经通知了她，并告诉她我希望下周就能

着手校订。

《工人阶级状况》还没有完全从维干德手中解脱出来。大约十

８６２ １４１．致海·施留特尔（１８８５年１月１日）

①

② 让·龙格、埃德加尔·龙格、马赛尔·龙格和燕妮·龙格。——编者注

见本卷第２６５页。——编者注
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年以前，据弗莱塔格律师说，规定出第二版的旧合同还没有失

效２６。从那时起，我又多次托人向弗莱塔格打听，根据萨克森法律，

我跟维干德是一种什么关系，但是从未得到答复。可是，在我还

没有弄清楚这一点之前，我不知道我能采取什么步骤。这件事我

也告诉过狄茨，但从他那里再也没有得到什么消息；他倒是讲过

出新版的事，但是，我还是不知道任何肯定的意见。

然而，出新版要是不加上作者的各种注释，是不行的，为此

我需要查阅种种材料作参考，而个别地方还需要研究。目前我不

可能承担下来，因为我要做的事情太多了。我大概到今年年中才

能做这件事情，因此，我认为这个问题最好放到那时再说。

爱德告诉我说，我的《反杜林论》应该再版了。经过充分考

虑，我决定重印，不修改了。这是我对我的论敌所应负的责任。不

过要写一篇新的序言和对某几章作些增补，这些可以集中放在书

末。是一篇新的序言。为此我要找时间。所以如果您想把这部著

作交给印刷所，那末我建议您从此开始。况且这部著作用不着特

别着急，怎么合适就怎么出。

我打算在１月份结束马克思的《资本论》第二册，并立即着手

修改《农民战争》１５２。这将用去我足足一个半月的时间，但是我必须

把它搞完，以便动手搞《资本论》第三册。开始时我将只在白天搞，

这样，晚上我就有一部分空余时间，那时只要各种译文的校阅、校

对工作等等能给我留出时间，我就可以动手搞《工人阶级状况》。

这个问题请在您那儿商量一下，并把您的决定告诉我。我乐

意尽我之所能来帮助您。

向大家衷心问好，并祝贺新年。

您的 弗·恩格斯

９６２１４１．致海·施留特尔（１８８５年１月１日）
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１４２

致卡尔·考茨基

维 也 纳

１８８５年１月１３日于伦敦

亲爱的考茨基：

我希望这封信寄到时，你还在维也纳。

《新时代》第一期前几天才收到。你能不能设法再给我弄两三

本？我已答应鲁道夫·迈耶尔，把我批判洛贝尔图斯的文章①寄给

他，但是，不同时给拉法格夫人和杜西各寄一本，我就不便给他寄

一本。而那位可怜的保守党的社会主义糊涂虫则等急了。

我请你也为他们寄几本《哲学的贫困》来。已经登了广告，说

这本书“已经出版”。

格罗斯看来是个傻瓜，然而是一个不错的人。对于传记我不

能表示任何异议，如果你想驳倒他在理论上的混乱，那我并不羡

慕你。２６９

代我向弗兰克尔衷心问好。请你告诉我，他到底在搞什么。

收到弗兰克尔等人的贺年片，使我很高兴。

其余一切，等你来时再谈！

你的 弗·恩·

给 ②当编辑，你两个星期也坚持不了。
２７０
你在党团里还没有

给自己树立一个私敌，而到这里来，比较好。

０７２ １４２．致卡·考茨基（１８８５年１月１３日）

①

② 菲勒克。——编者注

弗·恩格斯《马克思和洛贝尔图斯》。——编者注
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１４３

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１月１３日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

一俟您觉得合适，《反杜林论》就开始付印吧！这个蠢人的反

驳２７１我没有看过，也不准备看。他无法作出回答，而无耻的空话就

随他去讲好了。

《莱茵报评论》①，我早就白白地找过了。我只有第３、５、６期，

缺第１、２、４期。２７２那上面未必有什么文章可以重印。第１—４期刊

载了马克思写的１８４８—１８５０年的法国革命史②（这在《雾月十八

日》中作了概述）和我对１８４９年莱茵和巴登—普法尔茨五月事件

的叙述③。其次是《农民战争》（载于第５、６两期合刊）和一些批

评性短文，以及几篇时事述评④。关于劳动权，只在第１期上有点

东西２７３，但很少；马克思对讲空话不太感兴趣。

您要以自己的名义问一下维干德关于《状况》出新版的问

题２６，这很好，但这对我们帮助不大。我要知道，在法律上我跟他

是一种什么关系，这一点我还要再问一下弗莱塔格。注意：我打

算一等事情有些眉目，您就去同狄茨商量，因为说实在的，他更

１７２１４３．致海·施留特尔（１８８５年１月１３日）

①

②

③

④ 卡·马克思和弗·恩格斯《国际述评（一）》；《国际述评（二）》；《国际述评

（三）》。——编者注

弗·恩格斯《德国维护帝国宪法的运动》。——编者注

卡·马克思《１８４８年至１８５０年的法兰西阶级斗争》。——编者注

《新莱茵报。政治经济评论》。——编者注
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有资格出版，或者说，他可以要求得到这种权利。

向爱德问好。

忠实于您的 弗·恩格斯

１４４

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１月１７日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

关于《反杜林论》，我还要补充几句：（１）旧序言的后面还有

一篇第二版序言，可是目前我还不能很好地把它写出来；所以，请

你象往常那样，先从正文开始，把序言和扉页留在最后；（２）增

补将作为附录。

波恩有人告诉我，《家庭……的起源》一书脱销；书商们说，

出版者从瑞士通知他们说，该书似乎已被查禁，于是朋友们从四

面八方纷纷向我打听：在什么地方能弄到这本书。但是，据我所

知，并没有正式宣布查禁，而秘密查禁则是荒谬的；假定关于查

禁的传闻是从苏黎世传出来的，那就更加荒谬。所以这件事对我

说来，仍然是一个谜。也许是政府不愿因正式查禁而使自己处于

可笑的境地，因此暗中唆使沙贝利茨在莱比锡的经售人放出这种

空气来阻挠该书的传播吧？请您在那里查问一下，并把结果告诉

我。我也要设法查明在其他地方是否也采用了类似的策略。

爱德近况如何？他一点消息也没有。

忠实于您的 弗·恩格斯

２７２ １４４．致海·施留特尔（１８８５年１月１７日）
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１４５

致奥古斯特·倍倍尔２７４

柏  林

１８８５年１月１９日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我上次那封关于轮船公司津贴２６３问题的挂号信（１２月３０日

或３１日），谅已收到。今天，由于有一件事要打听一下，不得不

打扰你。弗兰茨·梅林先生现在写信给我，再次请求为他提供撰

写马克思传记的材料等等，并且还向我提出一个无耻要求，要我

“以借贷方式”给他往柏林寄一些他在那里弄不到的我们的著作的

珍本！我不准备答复他，而想通过希尔施把我的意见告诉他。但

是，为了在这件事情上定个正确的调子，我想更明确地了解一些

他的过去和现在，以及他对党的态度。我仅仅一般地知道：在１８７８

年以前，《人民国家报》和《前进报》对他态度极坏，把他当做脱

党分子和御用文人来对待。从我手头为数不多的他的作品中，我

看出他是在尽量利用他对运动比较熟悉的情况来写作，以便不拘

数量地向庸人提供关于运动的“真理和诗歌”①，在这些问题上扮

演一个权威的角色。弄清他是不是干了一些特别卑鄙的事，使他

在其他下流文人中引人注意，这对我会是很有用处的。

还有一件事情。关于《工人阶级状况》出新版本的事，人们

催得我很紧。但是，当我还不清楚我跟原出版商维干德在法律上

３７２１４５．致奥·倍倍尔（１８８５年１月１９日）

① 套用歌德的《诗歌和真理》这本自传的书名。——编者注
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是一种什么关系
２６
时，我在这方面根本不能做任何事情。我一再请

李卜克内西设法就此事向弗莱塔格进行必要的查询，他总是答应

了下来，但是我直到现在也没有得到任何回答，而且不是别人，恰

恰是李卜克内西本人对于什么也没有解决这一点表示惊讶。因此，

再拿需要很快解决的事情去麻烦他，那就太不明智了，所以我不

得不再次打扰你，请你向弗莱塔格或任何别的萨克森律师把上述

问题查清楚。我一得到答复，就可以开始办了。

至于德国工业的状况，我倒乐意承认在１８６６年以后，特别是

在１８７１年以后，有了巨大的进步。但还是应该同其他国家比较一

下。在日用品生产方面，英国独占优势；在非常讲究的奢侈品和

时髦制品生产方面，法国独占优势，而且在这方面变化不怎么大。

的确，在铁的生产方面，德国和美国并驾齐驱，仅次于英国，但

是还远远没有达到英国的大规模生产的水平，所以只有亏本出售

才能同它竞争。在棉纺织业方面，德国为世界市场生产的只是二

等品。印度和中国市场所需要的大量棉纱和纺织品（衬衣料子和

其他日用品）仍然为英国所垄断，在那里同它竞争的不是德国，而

是美国。英国在毛织品的世界市场上，也和在亚麻织品（爱尔

兰）的世界市场上一样，仍然居于统治地位；家用金属制品等等

的生产中心仍旧在北明翰，刀类制品的生产中心在设菲尔德，而

最尖锐的竞争仍旧是美国的竞争，而不是德国的竞争。在机器制

造业（除机车外）方面，领先的是英国和美国。

至于在时髦制品方面，法国损失不少。英国在这方面的生产

和需求，大大增长了，德国无疑也是如此。但是这两个国家，特

别是德国，所供应的主要还是二等品、三等品和四等品，并在许

多方面还要模仿巴黎的时式。同时很清楚，既然买主差不多都是

４７２ １４５．致奥·倍倍尔（１８８５年１月１９日）
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暴发户，那末，二、三等品就起着很大的作用，可以把它们当做

一等品卖给这些无知的人。

有一件事是确实的：德国输出的主要是大量比较无足轻重的

个别产品，而且由于考虑到时式，生产时多半窃取巴黎的样式。例

如，柏林缝制的女大衣，在《科伦日报》的报道中就坦率地承认

了这一点。而且使用的大都是外国纺织品。

我认为，在英国比在德国可以更正确地估计世界市场上的形

势；而且我经常注意德国专门的商业报告，因此，能够对双方的

情况作出判断。如果有时间，我倒想从这一观点来阐明一下德国

的保护关税问题。这些关税是极不合理的。德国的工业发展了，并

且在自由贸易的条件下（这种广泛的自由，除了英国以外，是任

何一个工业国家所不曾有的），现在已经能够生产出口商品了，可

是，当它有了这种能力时，现在却又用保护关税政策把它束缚起

来！出口商要求保护关税这一情况，对德国说来也是特有的：据

说，我们需要保护关税，是为了有可能在国外亏本出售，而在年

终总归会赚一些回来！我们送给国外的，必须在国内市场上得到

补偿；这就等于我们把剩余价值送给国外，而用克扣工资的办法

来获取利润！

注意：正派的梅林是《民主报》一些“社论”的作者，他把

这些社论寄给我，是为了证明他的思想方式的！

你的 弗·恩·

５７２１４５．致奥·倍倍尔（１８８５年１月１９日）
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１４６

致保尔·拉法格２７５

巴  黎

［片断］

［１８８５年１月２５日左右于伦敦］

您知道，几年来俄国政府作了多大的努力，来迫使英国和法

国，尤其是迫使英国答应引渡那些英勇的虚无主义者。如果对这

两个国家所作的努力获得成功，那末欧洲其他国家一定会照着去

做。甚至可以希望拉着美国这样做。

于是，１月１５日的《派尔－麦尔新闻》上登了一篇沙皇制度

的忠实信徒诺维柯娃女士的文章，再次向英国呼吁，要求它不要

让加特曼和斯捷普尼亚克之流以及所有“在俄国组织暗杀”的人

继续避难①。文章说，英国人目前也在遇到同样的谋炸事件；他们

给俄国带炸药的人提供的这种避难所，美国也给爱尔兰带炸药的

人提供了。所以，英国对美国的要求，也正是俄国对英国的要求。

总之，问题十分清楚，但是不仅如此。１月２４日晨，各报都

刊载了彼得堡和柏林签订的关于引渡政治流亡者的外交协议２７６

的原文，这一引渡的范围要推行到德国，并由那里扩大到整个欧

洲。   

就在１月２４日那天下午，在下院的立法机关、韦斯明斯特大

厅的司法机关和伦敦塔的行政机关发生的三起爆炸，使伦敦大为

６７２ １４６．致保·拉法格（１８８５年１月２５日左右）

① 奥·诺维柯娃《英国的俄罗斯化》。——编者注
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震惊。这一次已经不是爆炸公共厕所或者吓唬地下铁道的乘客

了。１８３这是对以所在地建筑物为象征的三大国家权力机构的集中

攻击。

这难道仅仅是几个感情过分冲动的芬尼亚社社员干的吗？这

不正是沙皇政府为了迫使英国走上反革命道路而需要的有力打击

吗？如果炸药来自俄国，并掌握在俄国间谍的手里，试问，它爆

炸不是能更适于把惊恐万状和感到后悔的约翰牛抛到亚历山大三

世的脚下吗？

１４７

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

海 德 耳 堡

１８８５年２月４日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的夫人：

我在新年前后写的信，谅您已经收到。

我现在用印刷品挂号把您寄来的稿子２６８寄还给您，不过抱歉

的是，紧急的工作使我不能及早奉还。稿子我仔细地校阅过了，并

用铅笔作了一些修改，提了一些建议，以便向您指出，我认为该

处应当怎么译。在某些地方，您也许会发现，我提出的用语在全

句行文中按英语读起来有些别扭；遇到这种情况，您就修改好了。

至于专门术语，请您费神开一张单子，注明页码，随时寄给

我，我愿意把相应的英文术语告诉给您。

德文序言（以及英文献词）２７７，我要是处在您的地位，就会全

７７２１４７．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８５年２月４日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


部略去不用。这些东西在当前没有什么意义。序言第一部分谈的

是德国和其他国家的、现在已经几乎被遗忘了的理性发展阶段，而

第二部分在今天已经不需要了。

至于翻译我的其他著作，那末您当然会明白，我此刻不能承

担任何确定的义务。这里有人也想翻译其中某些著作，我对他们

表示同意是有条件的，也就是说，他们要找到出版者，并真正把

工作承担起来。

一俟工作有些进展，我就写英文序言。

仍然忠实于您的 弗·恩格斯

１４８

致威廉·李卜克内西

勃斯多尔夫

１８８５年２月４日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

你还是把这个文丐打发到我这里来了。我希望，这是最后一

个这类的人。你本人现在大概也看出来了，这些无耻之徒是怎样

利用了你。他和他的朋友克瓦尔克一样，也是一个根本不可救药

的人，他们两个人都是破烂货①。如果他们归附于你们，而你们又

肯接纳他们，那我就离开远一点。这伙半吊子文丐只会败坏党的

面貌，难道你就始终都不明白？你曾要人相信，菲勒克永远也不

会进入国会！党内小资产阶级的成分越来越占上风。马克思的名

８７２ １４８．致威·李卜克内西（１８８５年２月４日）

① 文字游戏：“破烂货”的德文是《Ｑｕａｒｋ》，同德文的《Ｑｕａｒｃｋ》（克瓦尔克）这

个姓发音相同。——编者注
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字尽量回避不提。如果这样继续下去，党内就要发生分裂，对这

一点你也许会深信不疑。你把一切都归结为庸人先生们被触痛了。

但是，有时候这样做是必要的，不然他们就会太无耻了。难道关

于德国的或“真正的”社会主义的那一章①，过了四十年又得变成

令人注目的东西？

一般说来，我的身体不错，但是，我的事情太多了，不可能

写长信。

你的 弗·恩·

１４９

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

海 德 耳 堡

１８８５年２月１０日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的夫人：

普特南先生的信，现在寄还。如果我们能在这个出版社出

书②，当然非常好。但是我担心，普特南先生会坚持他的反对意见，

我完全承认一个出版商的这种反对意见的全部严重性。也许现在

正在准备出版我的著作的德文新版本这一情况，会使他有些动摇。

我的在德国的朋友们说，这本书恰恰是在现在对他们特别重要，因

为里面所叙述的情况，目前在德国几乎丝毫不差地重演着；既然

现在在美国，大工业的发展，蒸汽力和机器的应用，以及它们的

９７２１４９．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８５年２月１０日）

①

② 弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》第三章。——编者注
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社会产物——无产阶级的形成，同１８４４年英国的状况极其相似

（虽然你们富于进取心的人民在最近十五年到二十年之内肯定要

完全超过旧世界），那末拿１８４４年的工业英国同１８８５年的工业美

国比较一下，也可能有一定的意义。

当然，在英译本的新序言①中，只要篇幅许可，我将尽量说明

自那时以来英国工人阶级状况中所发生的变化，说明或多或少享

有特权的少数人的状况的改善，说明基本群众的贫困决没有减轻，

特别是说明英国的工业垄断地位由于欧洲大陆、尤其是美国在世

界市场上日益加剧的竞争而丧失以后必将发生的日益恶化的情

况。

忠实于您的 弗·恩格斯

１５０

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８５年２月１１日于伦敦

尊敬的先生：

我很乐意将第二卷的校样寄给您，只要您告诉我怎么寄法就

行，是按印刷品（作为出版物）寄，还是按密封信件寄。２７８问题在

于：万一丢失某一印张，那在全卷印完之前，将无法补上。我认

为，在收到您的复信时，我这里能为您准备好两三个印张。

前些时候，您建议把您所保存的一些威廉斯②先生的信件供

０８２ １５０．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年２月１１日）

①

② 马克思的化名。——编者注

弗·恩格斯《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》。——编者注
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我使用，十分感谢。现在手稿占去了我的全部时间和精力，但是，

毫无疑问，我一定有机会采纳您的恳切建议。

自从不久前我们共同的朋友①发生了不愉快的事情以后，您

从他那里得到什么消息没有？２７９

今后请按信尾所写地址写信给我。

忠实于您的 派·罗舍②

罗舍夫人

伦敦西北区西汉普斯泰特路

墨西拿林荫路里士满别墅６号

１５１

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８５年２月１２日于伦敦

亲爱的拉甫罗夫：

对您的问题立即作复。２８０关于１８５０年在汉堡和伦敦出版的卡

·马克思编辑的《新莱茵报。评论》的材料，是完全确实的。出

过１—６期。出版者是汉堡的舒贝特。几个月以前，您本人曾要我

向您提供一些有关在这个杂志上刊载的马克思文章的资

料１１４，——有关二月革命及随后发生的事件的资料。我这里只有

１８２１５１．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８５年２月１２日）

①

② 恩格斯同丹尼尔逊通信时用的化名；恩格斯用的是他内侄女婿的姓名，从俄

国寄给他的信件都是写这个姓名。——编者注

洛帕廷。——编者注
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三期，我曾尽力设法找全一套，但毫无结果。格罗斯所指的其他

事实，根据我的记忆，也是正确的（我的一份在杜西那儿，因此

无法查对）。当然，他对马克思理论的迂腐评论，同我毫无关系。

他是由维也纳的社会主义者介绍给我的；他向我提了几个传记方

面的问题，因而我把一些必要的事实告诉了他。

在《贫困》的德译本中，只有几个说明性的注释是我写的８１，

但是除此之外，那里面还刊有马克思１８６５年《论蒲鲁东》一文和

他１８４７年《关于自由贸易的演说》。

《资本论》第二卷正在印刷，昨天我校对了第四印张。手稿的

最后部分要过两个星期寄。最重要的是第三卷，只要第二卷全部

结束，我就动手搞它。——英文版①拖延了，两位译者②忙于其他

工作，以致无法着手。但愿到夏天能译完。

我听说您的眼睛痛。您暂时把事情撂下，免得太伤视力，是

否更好一些？我认为，在我们这样的年岁，一有疾病的征候就赶

紧把它消除，总要好一些。我希望不久能从您那里得到更令人快

慰的消息。

在《资本论》第二卷序言中，我还要驳一驳洛贝尔图斯，以便证

明他对马克思的指责，是由于他对古典政治经济学的完全无知。２８１

忠实于您的 弗·恩格斯

（费多尔·费多雷奇）

２８２ １５１．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８５年２月１２日）

①

② 穆尔和艾威林。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注
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１５２

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８５年２月１４日 ［于伦敦］

亲爱的考茨基：

前天我忘记向你提了，我们跟往常一样，盼望你和你的妻子①

星期日（明天，１５日）来吃饭，就是说，如果你们那里没有什么

更好的安排的话；并希望今后每个星期日你们到我这里来作客。

你的 弗·恩格斯

１５３

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年２月２２日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

我急等《反杜林论》的校样寄来。

同维干德的事情是这样的。２６早在１８７５年或１８７６年在莱比锡

就弄清楚了：《状况》一本也没有剩下，而且我这里还有注明“最后

一批”字样的发货单原件。但是，如果这件事还为另外一方再次证

实，那并没有坏处。我终于得到了法律上的结论，从结论看来，事情

３８２１５２．致卡·考茨基（１８８５年２月１４日）

① 路易莎·考茨基。——编者注
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远非象初看起来那样简单。现在，当我知道可以怎么办时，我将采

取进一步的措施，我一得到维干德的肯定答复，就立即通知您。

早在１８４８年以前，当沙贝利茨在伦敦这里时，我就认识了他，

他是共产主义协会１１８的成员。您见到他时，请代我向他致最衷心的

问候。您关于所谓“查禁”的说明，对我来说很及时。２８２这很能说明

德国书报销售业的特点。当然，在这里，在找到有足够胆量的经售

人之前，也毫无办法。但是，广大的资产阶级读者层不买我们的书，

而且这样的胆量也不能得到特别好的报酬。当被查禁的书籍仅仅

是激进派或自由派的书籍的时候，当共产主义（１８４８年以前）还是

被资产者当作卖弄的对象的时候，情况是不同的。

《资本论》第二册手稿的最后部分明天寄出，后天我就开始搞

第三册。当我心里还放不下这件事时，我就无法认真考虑其他任

何事情。

请转告爱德，我一抽出空来就给他写信。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

１５４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年３月８日于伦敦

亲爱的劳拉：

今天晚上我总算有点空闲时间，坐下来给你写信，希望不会

有人来看我。因为最近晚上经常有人来访，有时手头有工作，就

４８２ １５４．致劳·拉法格（１８８５年３月８日）
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感到来访的人太多了。而我必须看《资本论》①已经口授的那部分

稿子，趁我现在记忆犹新，原稿又在手边，好修订错误。此外我

还有些译稿要校订（上星期校订了我那本《起源》②的一部分丹麦

文译稿，译得很不错），要辨读几本俄文小册子（维拉·查苏利奇

寄给我一本普列汉诺夫对拉甫罗夫和吉霍米罗夫的论战性小册

子③，并要我提出我的看法，而且俄国人的这些争论也不是没有意

思的），还有诸如此类的事情，这样一来，除了日常零碎的东西以

外，几个月来我就没有时间看书。

我钻研得越深，就越觉得《资本论》第三册伟大，一共有五百二

十五页，可是我现在只整理了二百三十页（约有七十页手稿，完全

略去未看，因为这大致是用后来的手稿代替的）。一个人有了这么

巨大的发现，实行了这么完全和彻底的科学革命，竟会把它们在自

己身边搁置二十年之久，这几乎是不可想象的。因为我现在整理的

手稿，也许是在第一卷以前写的，也许是和第一卷同时写的；手稿

的重要部分，已经包含在１８６０—１８６２年的旧稿２８３里了。问题在于：

首先，内容复杂的第二册（这是他最后写的，也是他在１８７０年后唯

一动过的一册）使他腾不出手来，此外，他当然总得按照顺序出版

他的三册书；其次，他为地租理论所收集的俄国和美国的材料３５也

需要加工并加到旧稿里去，这样，稿子的篇幅就几乎会增加一倍。

到目前为止，这里的两个社会主义团体２６６还能并肩前进，没有

发生冲突，但国外的事情很可能使它们吵起来。你也许在《社会

民主党人报》第９号上看到了由海德门授意、法伦霍耳茨署名的

５８２１５４．致劳·拉法格（１８８５年３月８日）

①

②

③ 格·瓦·普列汉诺夫《我们的意见分歧》。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

第三卷。——编者注
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那封信。对这些十足无耻的发泄，需要回敬一下。答复我们已拟

好了，如果可能就在下星期六的《社会民主党人报》上发表。这

次艾威林当然要说话，并且要十分强硬，使海德门永远不能再玩

弄他的把戏。２８４

考茨基在我们这里，好象你以前见过他，他年轻的维也纳妻

子也在这里，她是一个讨人喜欢的小巧女人①。他俩现在想暂时在

这儿住下来，就在梅特兰公园，一出月牙街就到。所以，和老地

方总是有些联系。②

彭普斯和派尔希生活如常。现在，每逢星期日在我们这里总

有一伙人玩纸牌，有的人玩惠斯特，只要凑够四个人就行，别的

人玩由高贵的派尔希传授的叫做“配对”和“拿破仑”的纸牌游

戏。他的事务所打输了官司，这倒没有什么了不起的，不过我希

望这件事给可怜的派尔希对英国法律的热烈信任泼些冷水。一般

说来，小家伙们都过得不错，莉莉十分可爱和愉快。对骂人的话，

她耳朵很尖，记得很牢。你放心吧，她有不少机会学这些话呢！

尼姆和杜西以及彭普斯星期六将到海格特③去。我不能去，因

为有时还不能自由走动，刚刚还受到一个小小的警告，要我必须

保持安静。不管怎样，我要把整理摩尔的书④的工作坚持下去。这

部书将成为他的纪念碑，这是他自己树立起来的，比别人能为他

树立的任何纪念碑都更加宏伟。到星期六就是两年了！然而，说

实在的，在整理这部书时，我感到好象他还活着跟我在一起似的。

６８２ １５４．致劳·拉法格（１８８５年３月８日）

①

②

③

④ 《资本论》。——编者注

伦敦的一个公墓，马克思安葬在那里。——编者注

马克思从１８６４年到逝世为止一直住在梅特兰公园路。——编者注

路易莎·考茨基。——编者注
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第二册的进展顺利，已修改了十三个印张。请保尔立刻把他

给丹尼尔逊写信的那个地址寄给我。我收到丹尼尔逊的一封来信，

要给他寄校样２７８，但地址没有把握，而且说不定已经换了。

孟索—布雷南—泰韦楠案件的发展情况如何？２８５《人民呼声

报》发出了最后的呼声没有？

向保尔问好。

爱你的 弗·恩格斯

尼姆向你问好！

１５５

致理查·施特格曼

杜 宾 根

［草稿］

１８８５年３月２６日 ［于伦敦］

尊敬的先生：

我未必能满足您的请求。２８６根据马克思不仅在著作方面而且

在政治方面的全部活动，您一定会十分清楚地知道，马克思是怎

样的一个人；这种活动现在全世界都知道，只是德国除外，因为

有关的材料多半是在国外发表的。另一方面，我的评述一定会是

简短的，因此不仅不充分，而且在一定程度上也缺乏论证，况且

又是“文艺性的”，这比根本没有还要坏得多。此外，我也不能请

您完全相信我的评价，归根到底，我不知道我所写的东西会得到

什么结果，纵然您的态度是极其诚恳的。如果您能从马克思时时

７８２１５５．致理·施特格曼（１８８５年３月２６日）
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事事都是同德国庸人截然对立的这一前提出发，那末您就不会犯

违背真理的过失。

正是在现在这个时候，当《资本论》第二册最近几个月就要

出版，而第三册正在准备的时候，来评论马克思是不是合适，请

你自己决定。无论如何，您认为批评界和所谓的“科学”至今只

是表明“完全无能力作出评价”，这是正确的，而且这一点曾使马

克思本人比任何人都更觉得可笑。我永远不会忘记，他怎样嘲笑

了谢夫莱先生的悲叹，谢夫莱说他研究《资本论》已经十年了，可

是仍然理解不了。２６７

１５６

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８５年４月２日于伦敦

老朋友：

为了使你不至于认为我已经把你忘掉，我给你邮去五英镑，但

愿你能马上收到。我感到自己身体相当不错，当然，服兵役现在

是不行了，也未必能有朝一日重上战马了，但是从事安静的工作，

还完全可以。《资本论》第二卷已经印了三分之二，大约过两个月

就能出版；第三卷的工作正在全力以赴。这个包含着最后的并且

是极其出色的研究成果的第三卷，一定会使整个经济学发生彻底

的变革，并将引起巨大的反响。

同时，在政治生活中现在又开始有些活跃。费里的垮台２８８开了

个头，现在该轮到格莱斯顿了，只要威廉这头蠢驴一完蛋，俾斯

８８２ １５６．致约·菲·贝克尔（１８８５年４月２日）
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麦的丧钟也就敲响了。如果在革命关头到处都是资产阶级最激进

的分子执政：在法国是克列孟梭，在这里是迪耳克和张伯伦，在

德国是李希特尔，这样将对我们最有利。那时，他们就会事先自

己证明自己站不住脚，革命也会反对他们，而不会有利于他们。如

果在巴黎，人们不贸然行事的话，那就必定会如此。

在实行反社会党人法２３的条件下，完全不可避免的是，我们的

人已把不少名副其实的庸人送到国会里去了，这些庸人已经使人

感觉到他们的影响，因为他们占党团中的多数２８９。现在应该等待一

下，看看他们会走多远；如果他们是被拖着走的，那还可以容忍

他们一个时期，但要让他们来领导，那是决不能容忍的。他们知

道，群众并没有跟着他们走，但是他们也知道，群众的手脚现在

也被紧紧地束缚着。有一点很清楚：如果他们占上风，那我同他

们只能走到一定的限度，就在那里说一声：再见，先生们！很遗

憾，由于工作过多，我不能照所想的那样去行动，但是，让这些

先生们有一些行动自由，也许有好处。在个别人大丢其丑以后，轮

船公司津贴事件２６３毕竟是相当顺利地结束了。现在这些人企图侵

吞苏黎世的《社会民主党人报》。２９０这样，事情就会变得更加严重。

我们让这些先生在国会中侮辱我们，这已经够了，但是让这些先

生在整个欧洲面前侮辱我们，那就太过分了。要是倍倍尔身体好

的话，这一切也许关系不大，但是他精神极为不安，过度疲劳，而

且还得为养家操劳。

然而，当老威廉一命呜呼以后，这一切都将走上常轨。王储①

是个软弱无能、优柔寡断的人，他生下来是专为上断头台的；他

９８２１５６．致约·菲·贝克尔（１８８５年４月２日）

① 弗里德里希·威廉。——编者注
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的妻子①虚荣心很重，她有自己的党羽。总之，一定会发生种种变

化，使旧秩序发生混乱，使官僚们不知所措，丧失信心，而资产

阶级最后将不得不抛弃一部分老废物，而担当起它的天职应当扮

演的那种政治角色。只要国内政治生活能重新活跃起来，那我们

就再也不需要什么了。但是，卑鄙的资产阶级已经堕落到了这种

程度，它只是在迫不得已时，在经济条件的压力下，才会去做那

些它作为一个阶级本来应当自愿为本身利益去做的事情。但是在

这头老驴还活着的时候，什么也不能迫使它动作起来；这就是为

什么我急于盼望他完蛋而且是自然死去的原因，以便他的继承者

能够自由选择从哪种蠢事做起。我怀着这种虔诚的愿望就此搁笔，

因为邮班快截止了。波克罕的身体冬天略有恶化，但是现在他觉

得好些了，也就是说和平常一样。

致兄弟般的敬礼。

你的 老弗·恩·

１５７

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８５年４月４日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

趁你目前在家，我也为自己安排一个短假，想利用这个机会

通个信。

０９２ １５７．致奥·倍倍尔（１８８５年４月４日）

① 维多利亚·阿黛拉伊德·玛丽·路易莎。——编者注
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总之，党团中的多数派先生们，从他们发表在今天的《社会民

主党人报》上的声明来看，他们仍然想确立自己的“支配权”。２９０这

种企图本身是软弱无力的，实际上是他们自己作了可怜的自供状，

他们说什么我们是被报纸的立场惹火了，它同我们的立场是对立

的，我们不得不对那些同我们对立的观点负责，可是我们不知道如

何去纠正这一点，——可怜可怜我们吧！但同时这又是他们为使小

资产阶级分子在党内掌权和具有正式地位而把无产阶级分子排挤

到仅仅是一种忍气吞声的地位的第一步。他们沿着这条道路要冒

险走多远，将来自有分晓。如果他们把《社会民主党人报》夺过去，

那末我今后在国外就不能象迄今为止那样无条件地用各种手段来

捍卫党了。而他们的调查委员会看来已表露出一种要夺取该报的

欲望。不过，他们恼怒的主要原因，看来是他们终于被迫投票反对

轮船公司津贴提案这件事，因为这个提案是他们倾心向往的。

一般说来，世界上的事情进展得很好。１８８５年一开始就好极

了。在法国，费里垮台了２８８，由交易所投机家操纵的殖民政策破产

了，根据新选举法２９１进行的选举即将举行。同时在巴黎正充满着一

种达到顶点的激昂情绪，这种情绪是被当权的资产阶级的贪婪无

能和警察的无耻行径（警察只要能牢牢控制住群众，就可以胡作

非为）激发起来的，但愿这种激昂情绪不至于发展成为暴乱。如

果一切都将平安无事地过去，那末激进派即克列孟梭，用不了多

久就必定会执政。如果克列孟梭不是通过暴动，而是通过和平途

径执政，因而他不得不恪守自己的诺言，不得不在实际上采取他

的激进手段，来消除种种弊病的话，那末巴黎工人很快就会抛弃

对激进主义的信任。况且根据新选举法进行的选举即将到来，这

一切会使斗争重新活跃起来。

１９２１５７．致奥·倍倍尔（１８８５年４月４日）
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在英国，根据新选举法进行的选举也即将到来
２２８
，现在执政的

内阁早已满期２９２。而在德国，任何一天都可能发生王位的更迭，这

种更迭在象普鲁士德意志这样一个深受传统束缚的国家中，往往

是运动新阶段的开始。总之，到处都在活跃起来，而且是在普遍

的、不可救药的生产过剩的经济基础上活跃起来，这种生产过剩

正在逐渐加剧，导致急剧的崩溃。

考茨基刚刚来过，捎来一封爱德的长信，谈他同党团的冲突。

我对考茨基说，据我看，爱德甚至有责任让党员群众有机会在报纸

上表示党团无权阻止做什么事情。如果他持有这种观点，党团对他

也无可非议。第二、他不应该让党团迫使他提出关于信任问题，因

为这些人本来就正想摆脱他，而他这样做倒会给他们帮了大忙。第

三、他不应该替别人的文章承担责任，也没有权利把文章的作者说

出来。你知道，我指的是谁，谁在轮船公司津贴事件期间写了大部

分文章①，——这些文章使多数派是如此地恼怒，并且看来爱德已

决定为这些文章负责。２９３须知他早就不得不同党团内的小资产阶

级分子进行斗争了；现在这种斗争不过采取了另一种形式，但实质

仍和从前一样。我同意你的看法，这些先生们是不会把事情做绝

的，不管他们多么想利用非常法２３给他们造成的地位，当时选民们

无法正式地以自己真正的态度去反对他们和发表对他们的看法。

据我看，如果《社会民主党人报》不再带有那种被人强加的正

式性质，一切都会比较顺利地过去。这在当时是很好的，但是现在

不会有好处了。这是否需要改变以及怎样改变，你比我更清楚。

《资本论》第二册已经印出二十五印张（共三十八印张）。我

２９２ １５７．致奥·倍倍尔（１８８５年４月４日）

① 指李卜克内西。——编者注
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正在搞第三册。它是卓越的，出色的。这对整个旧经济学确实是

一场闻所未闻的变革。只是由于这一点，我们的理论才具有不可

摧毁的基础，我们才能在各条战线上胜利地发动起来。只要书一

出来，党内的庸人习气也会再次受到久久不会忘记的打击。须知，

那时又将首先辩论一般的经济问题。

邮班快截止了。如果我不把信立即送出去，星期一之前就会

发不出去，而且此信到时，也许已经赶不上你在家。就这样吧，衷

心问好，祝你健康，多加保重，因为我们需要的不仅仅是倍倍尔，

而且是一个健壮有力的倍倍尔。

你的 弗·恩·

１５８

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万托

１８８５年４月１１日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

尊敬的先生：

我给您写这几行字，仅仅是为了告诉您译稿①已经收到并且

正在校阅。希望过十天半个月后，能将译稿连同我的意见和建议

一起寄还。就我至今已经读了的那部分来看，我认为译得很好。

衷心感谢您。

仍然忠实于您的 弗·恩格斯

３９２１５８．致帕·马尔提涅蒂（１８８５年４月１１日）

① 恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》一书的意大利文译稿。——编者注
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１５９

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８５年４月１６日 ［于伦敦］

亲爱的考茨基：

琳蘅有一点支气管炎，医生让她躺在床上了，因此很遗憾，我

们通常的星期日聚餐就不能举行了。

但愿你妻子的头痛已经痊愈。

衷心问好。

你的 弗·恩格斯

１６０

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年４月１６—１７日于伦敦

亲爱的劳拉：

我上一封信寄出后才想起来，对拉甫罗夫的俄国朋友们是可

以做点事情的，只要他们肯拿出一些钱来作准备费用。（１）如果

人死在伦敦，而他的死亡日期、地点等等大体上都知道，凭这些

细节就可以使任何人都能找到真正的死亡证明书。（２）有了上述

证明书，就容易在受理继承案件的法庭上查明：是否留有依法确

认的遗嘱，或者是已有人和究竟是谁领了支配死者财产的法院证

４９２ １５９．致卡·考茨基（１８８５年４月１６日）
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书和占有了假定是死者留下的黄金。

无论如何这两个步骤是应当首先采取的，这样一来有关的人

就能更好地判断，事情是否值得继续办下去。我想这种初步工作

可以委托给派尔希去做，并且我会注意使他的开支不超过通常的

费用。当然，费用的大小，要看派尔希所碰到的困难的多少来决

定。

不幸的拉甫罗夫的视力怎么样了？对他来说，不能读自己的

书，想必是很可怕的。

这儿还有一个病人——老哈尼，他自去年７月起走遍了整个

英格兰和苏格兰，但关节风湿病和坏天气处处跟踪，现在他终于

来到了伦敦。他试过种种江湖医生的疗法，什么土耳其浴疗、海

水浴疗、磁带疗法等等，当然，这一切都未见效；现在他又求助

于一位被大肆吹嘘的“专家”，这位专家照我看是以极端荒谬的方

法应用痛风病同尿酸的关系的理论（这本身是完全正确的）。然而，

我还是希望他有所好转，不幸的人是非常需要这一点的。他的手

脚都发疼，而且由于经过那种治疗，他的身体当然也很虚弱。今

天我看见过他（他就住在离布雷克诺克不远的地方），他谈的都是

自己的病痛，虽然有时还能感到他以往那种少有的幽默。治病当

然使他花了一大笔钱，而且看来他还在担心不得不回到美国去。你

从这一切可以看出，八个月连续不断的病痛和恢复健康的希望的

逐渐消失，把老头子折磨到了什么地步，我希望春天的气候（它

总归要到来的）最终能使他减轻一些病痛。

现在周围都是一些病人。杜西大约已经告诉你了，十天以前

爱德华也病了（唐金认为是肾结石）；现在他在文特诺尔，我们希

望休息能使刺激平静下来。当然，有相当多的人都被肾脏里的这

５９２１６０．致劳·拉法格（１８８５年４月１６—１７日）
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种东西缠在身上，这无疑是不太好受的。

还有一个病人倒不怎么严重：就是尼姆，她得了重感冒，而

且因为无法使她离开厨房，感冒此刻又转成轻微的支气管炎。今

天我催她去看了医生，医生说最快的疗法就是卧床休息；我们让

她躺下了，室内生了壁炉，温度有华氏六十四度；希望她大致在

星期一就能起床。

我现在就结束这张病人的名单了！这是最近以来最长的一张

名单；这是写信的最有意思的话题，而对读信的人来说还更有意

思。

保尔为考茨基写的文章将用德文发表在《新时代》上①和用英

文发表在下一期的《公益》杂志上②。我不知道你们是否按时收到

这个杂志。事务方面象往常一样弄得糟糕透了，一切都压在爱德

华身上，而他又不能什么琐碎的事都照顾到，所以谁也不知道，报

纸是否确实寄给国外那些应该收到报纸的人。目前，整个社会主

义同盟２６６由于阿富汗的动乱
２９４
正处于惊人的激昂状态之中，他们

仿佛看到的不仅仅是战争，而且还有战败了的英国，燃起起义烽

火的印度，以及国内的革命，社会主义的胜利——真是一片欢呼

声！不幸的巴克斯打算写这类文章，然而杜西劝他和我商量一下，

我则竭力设法使他的激情稍微冷却一些。在英国人完全摆脱了侵

略主义以后，看来，他们就会真正仇视自己的民族性。这倒不是

什么坏的素质，只是在谈判和俄国沙皇的战争时，它不完全合适

就是了。社会主义同盟暂时还不能把英国点燃起来，而俄国的虚

无主义者却可以借助失利的战争在俄国做到这一点。

６９２ １６０．致劳·拉法格（１８８５年４月１６—１７日）

①

② 保·拉法格《东京战争和社会主义》。——编者注

保·拉法格《法国的危机。东京的战争》。——编者注
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你大约已看见了德国议员们发表在《社会民主党人报》上的

那篇愚蠢的声明。２９０正如我一开头所担心的那样，小资产阶级分子

在议员中完全占了多数。他们是靠反社会党人法２３做到这一点的，

因为反社会党人法为他们提出自己当候选人提供了极为有利的条

件。然而，即使这件事还没有发生，错误也会很快暴露出来。他

们自我表现得这样快，这样愚蠢，我甚至感到高兴。这些人主要

是由朋友李卜克内西推举和央求出来的（和以往一样，当然他是

一片好意），同他们是一定会分手的，但是在目前反社会党人法继

续有效时，我还不愿意使它发生，因为这样会妨碍我们把反对这

一法令的斗争进行到底。反社会党人法为这批人造成一定的优势，

但我们暂时还应该和他们和解。而且，我也并不认为他们会把事

情弄到发生危机的地步。

现在给保尔写几句。２９５无疑地，ｌｅｘ〔法律〕一词来源于ｌｅｇｅｒｅ

 〔收集〕，而
′
μ 〔法律〕一词来源于

′
μω〔我在牧场上放

牧〕，由此可以断定，在农业术语和政治术语之间有一定的联系。

也不可能不是这样的。曾经采用过的那些最初的社会规章必然是

同当时生产和获取生活资料的方式联系在一起的。语言的发展证

实了这一点是完全自然的。但如果再进一步要从ｌｅｇｅｒｅ和
′
μω

的词源上找出完整的系统，单单因为我们不知道每一个单独的派

生词是在什么时候形成的，更不知道这个词在什么时候获得了我

们现在所知道的这种含义，就会得出荒诞的结果。此外，旧词源

学家，譬如说维科，都是一些蹩脚的空谈家。ｉｌｅｘ〔栎属果实〕的

词根是ｉｌ，它与ｌｅｘ毫无共同之处。词源学，也和生理学以及别的

任何“学”一样，需要加以研究，但决不能发明它。这使我想到

罗舍一家。你记得查理曾经专心致力于创造一种新的火车车厢，这

７９２１６０．致劳·拉法格（１８８５年４月１６—１７日）
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种车厢能够在发生冲撞的情况下使用新的方法拆开来。然而，这

并没有成功。但是查理的两个弟弟（一个二十岁，一个十八岁）却

发明了一种新车厢，并得到了发明专利权，而大罗舍，看来还不

放弃从事这项事业呢！真是有才华的一家啊！

就写到这里。向保尔衷心问好。我希望“下次会有好消息”。

爱你的 弗·恩·

４月１７日

医生来过了。尼姆好了一些，再过几天她能起床了。

１６１

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８５年４月２３日于伦敦

尊敬的先生：

您上月９日（２１日）那封亲切的来信我已收到，非常感谢您

在信中提供的那些很有意思的资料。２９６工资额与工作时间长度成

反比的规律同样在俄国也得到了证实，这实在是太有意思了。同

样有意思的是由于现代工业和金融制度的发展，世界正在迅速分

化，无产业的业主数目的日益增加证明了这一点。凡是这样一些

事实对我来说都有巨大的意义，如果您有时能向我提供一些您所

知道的有关你们伟大国家的经济状况和经济发展的材料，我将十

分感激。很遗憾，现在我的全部时间都为发表手稿①占去了，以致

８９２ １６１．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年４月２３日）

① 《资本论》。——编者注
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我不得不中断了不仅与此无关的一切工作，而且还中断了我的科

学研究，甚至连写信都要勉强挤时间。所以，您可以看得出来，目前

我不能采纳您把有关经济问题的俄文原著给我寄来的亲切建议，

因为我肯定没有时间利用它们。不过，以后一有机会，可以要您履

行这一亲切的诺言时，希望您不要埋怨我。而现在这些珍贵的手稿

对我则是最大的科学享受的来源；毫无疑问，您在读校样２７８时也会

有同样的心情。大约三个星期以前（３月２７日）我给您寄去了第

５—９印张，昨天又寄去了第１０—１４印张。很快还要给您寄去一

批，也用挂号寄。第二卷全部约有三十七印张，将在５月底出齐。现

在我正在搞第三卷，这是圆满完成全著的结束部分，甚至使第一卷

相形见绌。我在口授原稿，这份原稿除了我以外，简直是谁也不能

读下去，因此，在没有把全文誊清成在任何情况下其他人都能阅读

的东西以前，我就不放心。在这以后，我才能从事最后的校订，这将

是一个艰巨的任务，因为原稿没有完成。即使是我也未必定能完成

这项工作，但是无论如何手稿将被抢救出来，不会全部毁掉，必要

时可以按照它的原样出版。这个第三卷是我所读过的著作中最惊

人的著作，极为遗憾的是作者未能在生前把这项工作做完，亲自出

版并看到此书必定会产生的影响。在这样清楚地叙述了以后，就不

可能再有任何直接的异议了。最困难的问题这样容易地得到阐明

和解决，简直象是做儿童游戏似的，并且整个体系具有一种新的简

明的形式。恐怕这部第三卷将有整整两册。此外，我手头还有一部

旧稿２８３，稿中对理论史作了探讨，它也要花费不少力气。总之，您可

以看出，我已经忙得不可开交了。

忠实于您的 派·怀·罗舍①

９９２１６１．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年４月２３日）

① 恩格斯的化名。——编者注
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１６２

致维拉·伊万诺夫娜·查苏利奇

日 内 瓦

１８８５年４月２３日于伦敦

亲爱的女公民：

我还没有答复您２月１４日的来信。担搁当然不是由于我懒，

而是由于如下原因：

您征求我对普列汉诺夫的《我们的意见分歧》一书的意见。为

此我得把书看一遍。如果我有一个星期对俄语下一点功夫，我读

起来就会相当容易，可是我往往一连半年都找不到这样的机会；于

是语言就生疏了，我不得不重新学习。看《意见分歧》一书的情

况就是这样。我向秘书①口授马克思的手稿，要占去我整个白天的

时间；晚上有客人来，总不能把他们拒之于门外；还要看校样，写

大量的信，最后，还有我的《起源》②的译文（意大利文的、丹麦

文的等等）要我校阅；而校订译文有时决不是一件多余的和轻而

易举的工作。由于这种种打扰，《意见分歧》我只看了六十页。假

如我能有三天空闲时间，这件事也就做完了，而且我还可以温习

一下我的俄语。

但是，我想，这本书就我所看过的这么一点也足以使我多少

知道所谈的③意见分歧了。

００３ １６２．致维·伊·查苏利奇（１８８５年４月２３日）

①

②

③ 草稿中这里删去了：“你们这一派和民意党人之间的”。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

艾森加尔滕。——编者注
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首先，我再对您说一遍，我感到自豪的是，在俄国青年中有

一派真诚地、无保留地接受了马克思的伟大的经济理论和历史理

论，并坚决地同他们前辈的一切无政府主义的和带有一点斯拉夫

主义的传统决裂。如果马克思能够多活几年，那他本人也同样会

以此自豪的。这是一个对俄国革命运动发展具有重大意义的进步。

在我看来，马克思的历史理论是任何坚定不移和始终一贯的革命

策略的基本条件；为了找到这种策略，需要的只是把这一理论应

用于本国的经济条件和政治条件。

但是，要做到这一点，就必须了解这些条件；至于我，对俄国现

状知道得太少，不能冒昧地对那里在某一时期所应采取的策略的

细节作出判断。此外，对俄国革命派内部的秘密的事情，特别是近

几年的事情，我几乎一无所知。我在民意党人中的朋友从来没有对

我谈过这类事情。而这是得出肯定意见的必不可少的条件。

我所知道的或者我自以为知道的俄国情况，使我产生如下的

想法：这个国家正在接近它的１７８９年。革命一定会在某一时刻爆

发；它每天都可能爆发。在这种情况下，这个国家就象一颗装上炸

药的地雷，所差的就是点导火线了。从３月１３日２９７以来更是如此。

这是一种例外情况，在这种情况下，很少几个人就能制造出一场革

命来，换句话说，只要轻轻一撞就能使处于极不稳定的平衡状态

（用普列汉诺夫的比喻来说）２９８的整个制度倒塌，只要采取一个本

身是无足轻重的行动，就能迸发出一种后来无法控制的爆炸力。如

果说布朗基主义的幻想（通过小小的密谋活动震撼整个社会）曾经

有某种理由的话，那这肯定是在彼得堡①。只要火药一点着，只要

１０３１６２．致维·伊·查苏利奇（１８８５年４月２３日）

① 草稿中这里删去了：“我不说是在俄国，因为在远离行政中心的省份，这样的打

击是无法进行的。”——编者注
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力量一迸发出来，只要人民的能量由位能变为动能（仍然是普列汉

诺夫爱用的、而且用得很妙的比喻）２９９，那末，点燃导火线的人们就

会被炸得粉身碎骨，因为这种爆炸力将比他们强一千倍，它将以经

济力和经济阻力为转移尽可能给自己寻找出路。

假定这些人设想能够抓到政权，那有什么关系呢？如果他们

凿穿堤坝引起决堤，那急流本身很快就会把他们的幻想冲得一干

二净。但即使这种幻想偶然赋予他们更大的意志力，这有什么值

得抱怨的呢？那些自夸制造出革命的人，在革命的第二天总是看

到，他们不知道他们做的是什么，制造出的革命根本不象他们原

来打算的那个样子。这就是黑格尔所说的历史的讽刺３００，免遭这种

讽刺的历史活动家为数甚少。您不妨看看违反自己意志的革命者

俾斯麦，看看到头来竟同自己所崇拜的沙皇①闹得不可开交的格

莱斯顿。

据我看来，最重要的是：在俄国能有一种推动力，能爆发革命。

至于是这一派还是那一派发出信号，是在这面旗帜下还是那面旗

帜下发生，我认为是无关紧要的。如果这是②一场宫廷阴谋，那它

在第二天就会被一扫而光。在这个国家里，形势这样紧张，革命的

因素积累到这样的程度，广大人民群众的经济状况日益变得无法

忍受，社会发展的各个阶段——从原始公社到现代大工业和金融

寡头——都存在，所有这一切矛盾都被无与伦比的专制制度用强

力压制着，这种专制制度日益使那些体现了民族智慧和民族尊严

的青年们忍无可忍了，——在这样的国家里，如果１７８９年一开始，

２０３ １６２．致维·伊·查苏利奇（１８８５年４月２３日）

①

② 草稿中这里删去了：“贵族集团或交易所集团，——好吧，祝你成功！——一直

到”。——编者注

亚历山大三世。——编者注
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恩格斯１８８５年４月２３日给查苏利奇的信的第一页
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１７９３年很快就会跟着到来。

亲爱的女公民，再见。现在已经是深夜两点半了，而在明天

邮班截止以前我也来不及补充什么了。如果对您更方便的话，可

用俄文给我写信，但是请不要忘记，草体的俄文我并不是天天都

读的。

忠实于您的 弗·恩格斯

１６３

致理查·施特格曼３０１

杜 宾 根

［草稿］

１８８５年５月５日 ［于伦敦］

尊敬的先生：

经过充分的考虑，我无论如何也不能答应您的请求。

二者必居其一：或者把您要我写的东西写得很简短，那就只

能包含我的论断，是一种没有论证的和文艺性的东西；或者我必

须列出论据，那就会写成一本书，而这对您是不需要的，况且我

也不能随随便便地写。这容纳不了我的大量材料。

此外，关于要写的著作，我只是从您的简单叙述中知道一些，

我怀疑我是否有权利作它的合著者而承担一定的道义上的责任。

再说，受既定范围的限制，这一著作会是毫无用处的。半吊

子庸人（您准备驳斥这种人的偏见）即使是对我的最有说服力的

话，也会根本无动于衷。那些硬说马克思“去世时没有朋友”的

人，首先必然认为根本没有我这个人。那我的论断又怎么能发生

５０３１６３．致理·施特格曼（１８８５年５月５日）
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什么魔力呢？

１８５０年到１８５９年庸俗民主派流亡者杜撰的、后来波拿巴雇

佣的密探卡尔·福格特（从土伊勒里的文件中看到，１８５９年给了

他四万法郎）胡乱涂写的那些陈旧的无稽之谈，在你们那个地方

也许比别处散布得更多，因为士瓦本人民党１４４就是当时流亡的民

主派的直接继承者，这个党的某些领袖则是上面提到的福格特的

密友。这一切，马克思在《福格特先生》一书中都已经清算了，所

以我没有理由正是在目前再来重提旧事。有人对马克思散布过无

数的谣言，他曾认为不必加以反驳。也许有朝一日，我得替他做

这件事情，不过那要由我自己来选择地点、时间和行动方式。那

时当然有人又会说我也是“冷漠无情的”人。

无论如何，目前我没有时间在这方面做任何事情，既能符合

原定的目的，又能满足我自己对这类著作的要求。我的全部时间

都花在出版马克思的手稿①上了，我在履行自己的这一义务时，完

全不理睬庸人们的恶言秽语，而是无条件地按照马克思的精神去

办事。

致深切的敬意。

忠实于您的

６０３ １６３．致理·施特格曼（１８８５年５月５日）

① 《资本论》。——编者注
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１６４

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

［１８８５年５月１５日以前于伦敦］

亲爱的爱德：

谢谢。奥古斯特来信说：他没有承认国会党团的职权范围，党

团在为时三天的辩论之后一致决定停止个人的争论，而把实质性

的争论挪到国会会议以后进行，这一点奥古斯特是同意了的。可

见，所谓失败的消息是造谣，我们取得了全线的胜利。

你的 弗·恩·

１６５

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８５年５月１５日于伦敦

亲爱的爱德：

看来，我还得再给你写几句，不然的话，我想你会过于忧郁。

你和考茨基两人大概都在互相助长沮丧的情绪，真可以凑成一部

完整的声调忧郁的协奏曲，完全和瓦格纳的小号一样，什么时候

发生某种不幸的事，它就在什么时候加进来。每当听到坏消息的

时候，你们总是忘记那句旧谚语：鬼并不象描绘的那样可怕。

“党团和编辑部”之间的全部冲突，到处都必然给人以这样的

７０３１６４．致爱·伯恩施坦（１８８５年５月１５日以前）
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印象：党团出了丑。如果党团不顾一切还要重演一次，那不应当

加以阻止。如果你按照它的最初要求把它的第一个圣旨３０２登出来，

那末它就会真正大出其丑，“愤怒的风暴”就会从四面八方掀起。

当然，在刚开始的时候也不能这样来要求你，但毫无疑问：阻碍

党团暴露自己的本来面目，并不符合我们的利益。在目前情况下，

“党团和编辑部”在公众心目中，现在是作为两种同等的力量互相

对立的；最近一篇很长的妥协性声明３０３的结果就是这样，以后怎么

样，还要再看一看。

星期日辛格尔来过我这里，他的一大套高谈阔论马上被我打

断了。他说，党团的第一次声明，与其说是反对报纸刊登的文章２９３，

不如说是反对有人（似乎）企图煽起反对党团的愤怒风暴。我回

答说，这一点公众无从知道。既然你们是发表公开的声明，那末

声明只能涉及大家知道的事实。如果你们拿报上根本没有的东西

来攻击报纸，那末公众就会正当地问道：这些先生岂不是想压制

自由发表意见吗？这一点，他不得不同意。我又说，从我非常熟

悉的文体来判断，引起不满的文章大部分出自李卜克内西之手。辛

格尔说：完全正确，为此我们在党团内部也对他作了应有的处理。

我说：但是总不能因为登了出自党团本身的文章而公开责难报纸

吧。你们本来应当内部解决这个问题，你们不这样做，却抓住纯

属党团内部事务的问题公开攻击编辑部。编辑部该听谁的呢？对

此他也无可辩驳。总之，由于采取了鲁莽的步骤，他们大出其丑，

而在公众的心目中，胜利仍然属于编辑部。这一点他也不得不间

接地承认了。我涉及的只是一些要点，至于他那许多有关个人的

流言蜚语，我都置之不理，所以我们的全部谈话只进行了十分钟。

当然，事情没有就此了结。但是我们现在知道这些先生的弱

８０３ １６５．致爱·伯恩施坦（１８８５年５月１５日）
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点。如果我是《社会民主党人报》的编辑，我从编辑部的角度会

给予党团自由，让它在国会里爱怎么干就怎么干；把它的行动交

给党内同志根据惯用的“自由发表意见”的原则去进行批评，而

且会斩钉截铁地向李卜克内西声明，他本人应当为自己的文章对

党团负责，至少在这方面使他的双重角色演不下去。如果报纸编

辑部以后在其他方面将继续执行原来的坚决路线，那这就是我们

所需要的一切。捍卫我们的理论观点，反对在德国发表的种种无

稽之谈，这比批评党团的所作所为要重要得多。因为议员们自己

在尽一切可能，使选民认清他们的面目。总的说来，当前的事件

提出了充分的理由，要求强调我们的观点，即使把党团交给它本

身以及党内同志去处理，也应如此。

但是，使他们最为恼火的正是我们的观点，可是他们却不敢

公开地攻击它。

国会例会即将结束。这些先生们虽然几乎都是隐蔽的保护关

税派，但在这段时间也看到了，保护关税制３０４事实上究竟是什么样

子。这就是第一个失望。他们以后还会遇到其他的失望。这改变

不了他们的市侩性格，但是定会使他们对自己的言行失去信心，并

在他们必须表示赞成或反对的那些市侩的问题上，使他们中间发

生分裂。对这种人，只须听其自由，这样他们就会互相除害。

总而言之，我认为，我们的政策应该是等待。反社会党人法２３

对他们有利，在这个法令有效期间，只要他们有机会暴露自己的

真面目，那末从实质上来说，我们不需要任何更多的东西。同时，

我们应该竭尽全力捍卫，特别是在报刊上捍卫我们的每一个观点，

而这并不是在任何时候都需要直接对抗的。迂回的行动，这也是

一种防御方法，它包含着进攻性的反击。目前，有许多事对我们

９０３１６５．致爱·伯恩施坦（１８８５年５月１５日）
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不利。倍倍尔病了，而且看来有些灰心丧气。而在完成马克思手

稿的工作以前，我也无法按我的希望给予帮助。这样一来，斗争

的全部重担就落到你和考茨基的身上。但要记住一条老规矩：不

要只看到运动和斗争的现状，而忘记运动的未来。而未来是属于

我们的。《资本论》第三卷将一下子把所有这些家伙打得落花流水。

你的 弗·恩·

１６６

致海尔曼·施留特尔３０５

霍廷根—苏黎世

１８８５年５月１５日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

谈谈诗的问题。

《我们的主是坚固堡垒》这首歌是农民战争的《马赛曲》。３０６虽

然它的歌词和曲调充满了胜利的信心，可是今天却不能也不应该

从这个意义上去领会它。这个时代的其他歌曲收在《小孩的魔

角》①等等民歌集里。在那些民歌集里还可能找到一些。但是，早

在那个时候，雇佣兵就在我国民间诗歌中居于显著的地位。

在外国的诗歌中，我只知道那支绝妙的古代丹麦民歌《提德曼

老爷》，１８６５年我曾翻译出来，刊登在柏林《社会民主党人报》上。

宪章派的歌子很多，可是现在再也找不到了。有一首开头是

这样的：

０１３ １６６．致海·施留特尔（１８８５年５月１５日）

① 阿尔宁和布伦坦诺《小孩的魔角》。——编者注
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     不列颠的儿女，虽然你们现在当马牛，

可是我们的上帝让你们生来享自由；

他把生命和自由给了所有的人，

决没有让谁生来当畜生。

下面我就记不起来了。

这一切早就忘掉了，不过这首诗也没有多大价值。

１８４８年最流行的有两支曲调相同的歌：

（１）什列斯维希—霍尔施坦３０７。

（２）黑克尔之歌：

     黑克尔，你的名字回响

在德国整个莱茵河畔上。

我们大家信任你；

你的果敢神色预示着战斗的胜利。

黑克尔，你作为德国人，

宁愿忠于人民，为自由而牺牲。

我想这已经够了。还有一首歌词：

     黑克尔、司徒卢威、布伦克尔、勃鲁姆和齐茨，

把所有德意志君主都打倒杀死！

一般说来，过去几次革命的诗歌（《马赛曲》始终是例外），

在以后就很少有革命的效果，因为这些诗歌为了影响群众，也必

定反映出当时群众的偏见，所以，甚至在宪章派那里也有宗教的

胡言乱语。    

至于说到马克思的短篇著作，那末除我以外，其他人也应在

这个问题上表示意见，我自己则应该在这方面注意，使拟议中的

全集出版工作不受任何妨碍。国际的文献——《成立宣言》、《内

１１３１６６．致海·施留特尔（１８８５年５月１５日）
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战》①、海牙报告②等等，还有《宣言》③，我都没有算在内，虽然

我想保留为这些著作写点引言的权利。至于《新莱茵报》上的文

章，您首先需要断定哪些真正是马克思写的。例如，有关六月起

义的一些文章，其中只有一篇很出色的文章④是他写的。对斗争等

等的全部叙述，都是我写的。３０８反对巴枯宁和泛斯拉夫主义的那篇

文章⑤也同样是我写的。一般说来，马克思在这一时期的文章，几

乎不能同我的分开，因为我们彼此有计划地作了分工。

我已经说了，我当然不会给您造成多余的障碍，但是我在作

出明确的答复以前，还是希望您能提出一些更确切的计划。不管

怎样，把《新莱茵报》上的文章和有关国际的著作放在一起出版，

也就是说，印成一个册子，未必恰当，因为这些文章和著作前后

相隔十五年到二十年。科伦案件⑥就可以单独编成一整本书，我可

以为您给该书写一篇引言⑦。不过请注意，我得确切知道，什么时

候真正需要这个引言，而现在，您刊印不幸的杜林⑧就够了。第四

和第五印张，您大概已经收到了。

顺便提一下，《社会主义》那一编中的《理论》一章，我想按

《社会主义的发展》⑨中发表的修订过的原文刊印。到那时候，我会

２１３ １６６．致海·施留特尔（１８８５年５月１５日）

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨ 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注

弗·恩格斯《反杜林论》。——编者注

弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注

弗·恩格斯《民主的泛斯拉夫主义》。——编者注

卡·马克思《六月革命》。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》。——编者注

卡·马克思《总委员会向在海牙举行的代表大会的报告》。——编者注

卡·马克思《法兰西内战》。——编者注
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把所有必要的材料寄给您的。我提到这一点，不过是先向您打个

招呼。

其次，向您衷心问好。

您的 弗·恩格斯

１６７

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８５年５月１９日于伦敦

亲爱的拉法格：

利沙加勒的事情使我十分高兴，我希望会把他赶出《战斗

报》。３０９历史的嘲弄是无情的，甚至对革命的臭虫也是如此。

     它们已经在咬我，它们已经在咬我，

咬我罪孽深重的地方，

光荣的唐·罗德里戈国王，在蛇吞食他的要害部位的时候，就是

这么说的。布鲁斯领导日报，那真是滑天下之大稽。他维持不了

多久的，他自己断送自己只差这一着了。

生命不过是蛋白体正常的存在方式，因此，如果化学有一天

能够制造蛋白质，那末这种未来的蛋白质就一定会表现出生命的

迹象。这一思想包含在我驳杜林的那本书中，我在该书第６０页和

以下几页３１０发挥了这一思想。肖莱马采用这一思想，是冒险行动，

因为，如果这一思想被证明不能成立，那他将受到责难；如果这

一思想得到证明，那他将第一个把这一思想归功于我。３１１不过，你

们的格里莫是一个糊涂虫，他居然说什么：

３１３１６７．致保·拉法格（１８８５年５月１９日）
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“没有任何东西向我们指明，使蛋白质组成活细胞的那个最初的运动，是

怎样发生的。”３１２

看来，这个傻瓜不知道，有整整一大批活的有机体离有组织的

细胞还非常远，用海克尔的术语来说，这些就是“普拉松”３１３，那是

一种没有丝毫有组织痕迹的蛋白质，然而却是活的，例如原生变形

虫、管藻等等。可怜的蛋白质大概活动了几百万年，才组成细胞。可

见，你们的格里莫甚至不明白所说的是怎么一回事。他在生理学方

面也暴露出自己的无知，竟把脊椎动物的卵这样一种特殊的产物，

和地球上一切生命的源泉——原始的原生质相提并论。

不幸的哈尼在我们这里作客有十天了。他的多少带有痛风性

的慢性关节风湿病，使他很痛苦。他给尼姆带来了很多麻烦。如果

天气好转，他想在星期六去麦克尔士菲尔德。这个星期六，我们等

待赛姆·穆尔把他的译稿①（可惜还是未译完的）带来。

第二卷除我的序言外，已经印好。我天天在等序言的校样。凡

是以前寄给丹尼尔逊的都已经寄到了，并且译了七个印张２７８。至于

第三卷，我已经口授了一半多，有两篇３１４我还要操不少心。银行资

本和信用那一篇很乱，即使比我强的人也会望而生畏，可是毫无

办法。现在我在搞地租部分。这部分是很出色的东西。但是，我

还得加以整理，因为手稿是１８６５年写的，需要研究马克思在

１８７０—１８７８年有关银行和美俄两国土地所有制的摘录。而这些摘

录不少。因此第三卷至少还得等一年。

在德国，我们队伍中的小风波大概会平息一个时候。２９０因为国

会休会了，“社会党党团”的先生们回到各地去了。道义上的胜利

仍然属于《社会民主党人报》，而不属于“党团”。但是，事情并

４１３ １６７．致保·拉法格（１８８５年５月１９日）

① 《资本论》第一卷。——编者注
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没有就此了结，可能会重新发生。要不是有反社会党人法
２３
，我就

会主张公开分裂。可是目前法令继续有效，它剥夺了我们的任何

武器，而给党内的小资产阶级派别以种种有利条件。因此不应该

由我们挑起分裂。这全部事情是不可避免的，迟早一定要发生。但

它或者会来得晚一些，或者会在对我们比较有利的情况下发生，如

果李卜克内西不干出不可思议的蠢事的话。他不仅在两派中间看

风使舵，总是庇护小资产者，而且不止一次地准备为谁也不相信

的某种所谓的统一，牺牲党的无产阶级的性质。看来，他自己重

用的人，即小资产阶级那一翼的代表，现在对他的双重角色已经

感到讨厌了。李卜克内西在说话的时候，总是相信自己的话有道

理，可是一同别的什么人说话，又相信别的了。他一会儿十分革

命，一会儿十分谨慎。这不会妨碍他在决定性的日子同我们站在

一起，并且对我们说：我一向就是对你们这样说的！这一切只是

在我们之间说说。代我吻劳拉。

祝好。

弗·恩·

１６８

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

［草稿］

［１８８５年５月１９日于伦敦］

尊敬的公民：

译稿①和我的意见一并用挂号寄上。很遗憾，我没有很好掌握

５１３１６８．致帕·马尔提涅蒂（１８８５年５月１９日）

① 恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》一书的意大利文译稿。——编者注
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意大利文，不能更好地表述这些意见；我还是希望这些意见您都

能懂得。使我惊奇的是，您从未在德国生活过，也没有在德国研

究过语言，却那么好地转达了我的思想。我只发现有几个略语、俗

语和成语译错了；这些话对于一个不知道该国日常用语以至方言

的人，是不能很好领会的，这些话无论在语法书上或词典里都是

没有的。许多地方，只要您很好地领会了意思，我认为您可以译

得更灵活更大胆些。

我担心，关于“马尔克”的那条注释不够明确。我认为应该

刊印的只有这一条注释。其余的只是让您知道一下就行了。如您

对这条注释发生什么怀疑，请告诉我，我打算改写。

请原谅，校阅拖了很久。白天我忙于口授马克思的手稿，晚

上也不总是有空的：在同一时间内，有人寄来了一份丹麦文译稿①

要我校阅，更不要说《资本论》②的英文译稿了。

您为我做了大量的工作，特再次致谢。

仍然忠实于您的

１６９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年５月２９日于伦敦

亲爱的劳拉：

那么说有一件事情是清楚了：可怜的保尔现在关在圣珀拉

６１３ １６９．致劳·拉法格（１８８５年５月２９日）

①

② 第一卷。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》一书的丹麦文译稿。——编者注
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惹
３１５
他自己的牢房里。我希望这件事不要拖长到四个月，何况这又

是一年中最好的四个月！不管怎样，已经使他感到慰藉的是，他

不用再夹在那偷猎者和撬门贼（而且还是个奇臭难闻的人）中间

备受折磨了！他认为，他再次来到他自己旧时的牢房里，和夸夸

其谈的无政府主义者在一起，也算是得来不易的胜利，那就让他

这样想吧。我们期望，雷维翁以及某些议员将严加痛斥自由派内

阁，并使他获释。

哈尼昨天到麦克尔士菲尔德去了，并已平安抵达。他的身体

大大好转，而且确实是大大好转，但疼痛当然不能马上消除，而

只要他的自我感觉稍有好转，他就开始坐在单马车上颠簸；在离

开前两天，他就搞这个，然后就踏上旅途，当然，回去时情况不

好。我担心他永远不会完全痊愈，这部分是由于他的病经久未愈，

部分是由于他没有坚持性，还有就是不管谁向他提出什么治疗方

法，他都采纳。对于不幸的尼姆，这些天来是一个困难的时刻，现

在我为她高兴，这个时刻已经结束了。赛姆·穆尔不得不搬到彭

普斯家里去住；我想，此次他在一定程度上是感到满意的，因为

他很想去参观展览会、绘画陈列馆、皇家学会等等，这样一来，他

和彭普斯就可以把时间很好地度过去了。今天，他们到“勋爵”①

球场看板球赛去了。   

今天早晨，我收到了我写的第二卷②序言的最后一张校样；看

见了吧，关于此书已经出版的消息又是造谣。你可以相信，等到书

一出版我们收到以后，当天就会给你寄去一本。《雾月十八日》第三

版正在印刷中，已经印出了两个印张。

７１３１６９．致劳·拉法格（１８８５年５月２９日）

①

② 《资本论》。——编者注

一个板球场的名称（ＬｏｒｄｓＣｒｉｋｅｔＧｒｏｕｎｄｓ）。——编者注
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意大利文版的《起源》①也在印刷中。但是，你会立刻发现，不

大可能从意大利文版译成法文３１６。如果保尔只不过利用它来帮助

理解原著，那是他的事情；不然的话，这只能使他搞出低劣的复制

本和不好的改写本，而我根本不愿意拿出这样的本子给法国人看。

译者②做了他所能做的一切，某些地方确实译得很好。但是，不能

期待一个在贝内万托自学德语的人，能把德国成语译成相应的意

大利成语。我又不能改正这种缺点，因为我的意大利成语，不是意

大利的，只是米兰的，而且这也差不多忘光了。

希望在巴黎不再发生因打出红旗等而引起的冲突３１７（警察当

局需要一些街垒，如果他们弄到这些东西，那就将发生真正的屠

杀），人民没有丝毫取胜的希望。即使政府摇摆不定，反动的军方也

会竭力做行动的准备并竭力采取行动。

保尔唯一可以告慰的是，在伟大的法国老人③出殡那天，他实

际上“不在巴黎”。

刚才我看了校样，给哈尼写了信，准备好了寄给他的包裹，给

科马尔一个做糖果点心的人④写了复信——他问我有没有可能在

伦敦找到工作（回答：当然没有），还做了各种其他的事情。已经是

五点二十分了，我想趁这次邮班把这些东西都发出去，只好就此搁

笔。好吧，希望保尔不会太不幸，不要在那个地方呆得很久，希望你

不管怎样，还能保持你那在巴黎是不平常的健康状况。就写到这里。

尼姆向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

８１３ １６９．致劳·拉法格（１８８５年５月２９日）

①

②

③

④ 韦格曼。——编者注

雨果。——编者注

马尔提涅蒂。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注
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１７０

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８５年６月３日于伦敦

尊敬的先生：

您４月２４日（５月６日）的来信收到了，５月１３日给您寄去的

第２１—２６印张，谅您也已收到。今天又给您寄去了结尾部分——

第２７—３３印张。我希望再过几天，能给您寄去序言及其他。２７８从这

篇序言中，您将看到第三卷手稿早在１８６４—１８６６年就写好了，也

就是说，在作者由于您的惠助而专心致志地研究贵国土地关系以

前就已经写好了３１８；目前，我正在整理地租那一章，直到此时也未

看到有关俄国条件的任何论述３１９。一俟全部手稿誊写清楚以后，我

将对照作者遗留下来的其他材料进行加工；对于地租那一章，也有

您给他的各种统计材料的极其大量的摘录，但是，我还不能说，其

中是否有某些能够用于此卷的评注。只要那里有什么东西，都将极

其认真地加以利用。无论如何，单是誊写这一项工作，我就要忙到

深秋，而由于手稿约有六百页对开纸，也可能得把它分成两册。

对地租的分析在理论上极其完备，从中您一定会找到许多对

贵国的特殊条件是很有意义的东西。但是在这部手稿中，对资本主

义前的土地所有制形式却没有进行探讨；只在某些地方为了比较

才提了一下。

忠实于您的 派·怀·罗舍①

９１３１７０．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年６月３日）

① 恩格斯的化名。——编者注
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１７１

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８５年６月３日于伦敦

亲爱的左尔格：

听说你不能写字，我感到很不安；希望一切都已平安地过去。

格朗隆德和伊利的著作①以及报纸已经收到，谢谢你。伊利这位善

良的市侩跟那些与他一样不幸而愚蠢的德国同伴相比，至少要勤

奋些，这一点必须承认。可是，格朗隆德给我的印象却是一个十足

的投机分子：他拚命讨好我们的著作（不管他懂了我们的著作没

有），显然是想把他那一套乌托邦的荒诞想法作为真正的、合乎实

际的德国社会主义来兜售。无论如何，这是一种征兆。

给你寄去《今日》和《公益》，前者从３月份起，后者从创刊号

起。这家杂志的行政人员不够认真；如果《社会主义者报》不能定期

收到杂志（《公益》），那末我非常想得到一份关于此种情况的证明

材料，以便我能够向他们证明，那里无疑存在着杂乱无章的现象，

虽然秘书经常否认这一点。

对于法比安最好完全不予理睬，他有一种强使别人谈论自己

的需要，这是不应加以鼓励的。②他对我的主要指责，是说我在《反

杜林论》中恶意污蔑 －１，关于这一点他曾经写信告到马克思那

０２３ １７１．致弗·阿·左尔格（１８８５年６月３日）

①

② 见本卷第１３６页。——编者注

劳 ·格朗隆德《合作国家》；理·西·伊利《现代法国和德国的社会主

义》。——编者注
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里。
１４７

对于国会中的那些家伙，你和我一样有着正确的预感：在关于

轮船公司津贴的问题２６３上，暴露出他们具有多么巨大的小市民欲

望。事情几乎弄到分裂的地步，而发生分裂在目前实行反社会党人

法２３的时候是不适当的。但是，一旦我们在德国重新获得行动上的

某些自由时，分裂完全有可能发生，也只有在那时分裂才是有利

的。小资产阶级的社会主义派别，在德国这样的国家里是不可避免

的，因为小市民在德国比历史权利更“没有任何日期”３２０。这种派

别，如果是脱离无产阶级的政党而建立起来的，那甚至是有好处

的。但是在目前，这种脱离（如果是我们造成的）只会是有害的。如

果是他们自己实际上要背弃纲领，那更好，到那时我们就可以同他

们进行公开的斗争。

你们在美国也在吃这类形形色色的大学问家的苦头，以盖泽

尔、弗罗梅、布洛斯等为代表的德国小市民社会党人就是这一号人

物。斯蒂贝林之流、杜埃之流等在《社会主义者报》上顺便作出的关

于民族大迁徙问题的历史叙述３２１，使我非常好笑，要知道这些先生

对于这一切的研究，要比我好得多和详尽得多。特别妄自尊大的是

杜埃。例如，他在《社会主义者报》第１３号上说，在德国侵占意大利

等地期间，国王得到三分之一的土地，其余的土地为士兵和军官所

得，而且这部分土地中的三分之二则重归过去的奴隶，等等。“约尔

南德和卡西奥多尔的书里是这样说的”。３２２读了这些，简直使我发

呆了。“关于西哥特人也是那么说的。在法国情况也完全一样”。但

是这一切从头到脚都是捏造，无论是在约尔南德的书里，或者在卡

西奥多尔的书里，或者在这个时期的任何其他作家的书里都只字

未提到过这点。拿那样荒谬的胡说八道来谩骂我，并且断言我的

１２３１７１．致弗·阿·左尔格（１８８５年６月３日）
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“谬误可以得到证明”，这是极端无知而又厚颜无耻。材料（这些材

料我几乎全知道）说明事实恰恰相反。这一次，我没有吭气，因为这

件事发生在美国，那里这样的争论未必能得出什么结果，但是今后

杜埃先生得小心点，我说不定在什么时候会失去耐心。

《资本论》第二卷即将出版，我在等待序言的后半部分的清样，

在这篇序言中，洛贝尔图斯又将得到应有的惩罚。第三册的工作

进展很快，但离结束还很远，这也没有什么不好，首先得把第二

卷消化掉。这一卷定会使人大失所望，因为它在颇大程度上是纯

学术性的，很少鼓动性的材料。可是第三卷则又如雷鸣电闪，因

为它第一次从总的联系中考察了全部资本主义生产，完全驳倒了

全部官方的资产阶级经济学。但是对它还需要付出不少的劳动。新

年以后，经我口授誊清的稿子已经有一半以上，并打算再用近四

个月的时间结束这第一阶段的工作。然后开始真正的校订工作，这

件事不太容易，因为最重要的几章写得很乱——指叙述形式。但

是，所有这一切都会做好的，只不过需要时间。你知道，在完成

这一工作以前，我不得不把其余的事情全部搁下来。它甚至影响

到我的通信，至于写文章就更谈不上了。请费心注意一下，不要

使我说的有关第三卷的任何情况传到《社会主义者报》报社中去。

这在苏黎世或其他地方都会引起不快。读者所需要的一切，我将

在第二卷序言中谈到。

杜西的日子过得不错。他们两口子①相处很美满，可惜身体不

总是很健康。拉法格现在又得在监狱中蹲四个月，因为他没有缴

过去的罚款和诉讼费。３１５５月２４日，巴黎警察当局想挑起暴乱，但

２２３ １７１．致弗·阿·左尔格（１８８５年６月３日）

① 爱琳娜·马克思－艾威林和爱德华·艾威林。——编者注
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是没有得逞，而部长们却吓得魂不附体。
３１７
因此，利用维克多·雨

果进行欺骗，以毫无结果而告终，这很好。由于没有国民自卫军，

就不可能获得武器，因此，任何暴乱都注定要失败。必须依据情

况改变策略。

向狄慈根和阿道夫①问好。

你的 弗·恩·

１７２

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８５年６月１３日于伦敦

尊敬的先生：

请费神把您的译作②寄六本给我——这就足够了。

约在译稿③寄走十天之后发出的信，谅已收到。

忠实于您的 弗·恩格斯

同时给您寄去一册（马克思和恩格斯的）《１８４７年共产党宣

言》。不管这个《宣言》多老，我认为永远值得一读。

３２３１７２．致帕·马尔提涅蒂（１８８５年６月１３日）

①

②

③ 见本卷第３１５—３１６页。——编者注

恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》一书的意大利文译本。——编者注

左尔格的儿子。——编者注
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１７３

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８５年６月１５日于伦敦

亲爱的老朋友：

你的来信使我非常高兴；我们彼此离得那么远，真是太不好

了。但是总有一天，我们可以自由地到各地去走走，没有紧迫工

作的羁绊，没有大陆上警察的刁难。那时，我一定收拾好自己的

东西，去看望你。

目前，世界上一切都前进得很慢，大概不久就会前进得稍微

快些。老威廉早该归天，但是上帝却通知他说，天使们在操练时

的军容还不够严整，即在分列式中，按照操典规定怎样把腿踢出

去这一项，他们还没有学会，因此，还不可能以应有的尊敬来接

待他。于是他现在派了弗里德里希－卡尔去检阅。３２３估计此公会提

出一份报告，说什么天使长米迦勒元帅已经把天兵的水平提高到

了普鲁士军队的理想境界，那时，老威廉大概就会迫不及待地亲

自去检阅天上的卫兵列队了。

你完全正确，法国激进主义异常迅速地衰竭下去。实际上现

在可以拿来使用一下的只有一个人——克列孟梭。轮到他头上的

时候，他就得放弃一大堆幻想，首先他得放弃这样一种幻想：目

前竟可以在既不进行盗窃也不容许盗窃的情况下管理法兰西资产

阶级共和国。可能，那时候他会走得更远。但是这没有必然性。必

然的仅仅是，这资产阶级最后一个救生锚将会表明，他能够做些

４２３ １７３．致约·菲·贝克尔（１８８５年６月１５日）
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什么，也就是说，他站在现在的立场上将一事无成。

在这里，在英国，事情进行得很好，虽然没有用我们通常所

采用的形式进行。从１８４８年起，英国议会无疑是世界上最革命的

代议机构，但是经过最近的选举，将开始一个新时代，即使这一

点还不是很快就表现出来。３２４越来越多的工人将要进入议会，并且

一个比一个糟糕。但在这里这是必然的。那些在国际时期在这里

作为善良的资产阶级激进派出现的坏蛋们，必将在议会中暴露出

他们的真面目。到那时，这里的群众也会成为社会主义的了。工

业生产过剩将办完其余的事情。

德国党内的争吵，并没有使我惊讶。２９０在德国这样一个小市民

的国家里，党也必然有一个小市民的“有教养的”右翼，在决定

性的关头，党会把它抛弃的。小市民社会主义在德国是从１８４４年

开始的，在《共产党宣言》中已经受到了批判。它也跟德国小市

民本身一样，是不会灭亡的。目前存在着反社会党人法２３，我反对

我们主动引起分裂，因为我们的武器相差悬殊。假如这些先生们

自己挑起分裂，企图抹杀党的无产阶级性质，而代之以粗陋的、唯

美的、伤感的、枯燥的博爱主义，那我们就应该同意分裂。

我还在继续口授《资本论》第三卷。这是一部光彩夺目的著

作，在学术上甚至超过第一卷。用大家都看得懂的字迹加以誊写

以后，我便抽时间整理文稿。到那时，我也会去寻找你的东西８６。

但是在这以前（大约秋天以前），我决不可能做别的事情。第二卷

已经印好。两星期以后，我会寄一册给你。

马克思的女儿们总的说来还是健康的，拉法格夫人的丈夫又

要关四个月的监牢（他以坐牢顶替罚款）３１５，艾威林夫人在这里热

情地从事宣传工作，但在群众中的成绩只能在以后才会显现出来。

５２３１７３．致约·菲·贝克尔（１８８５年６月１５日）
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我又给你邮汇去五英镑，汇款通知谅已收到。我希望钱寄得

正是时候。要注意健康，即将到来的某种快乐，还要你去享受呢。

我总的说来是健康的，但医生说，我大概不能再骑马了，就是说，

不能服兵役了，真见鬼！

永远是你的 老弗·恩格斯

１７４

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８５年６月１６日于伦敦

亲爱的爱德：

从藏书中找到的两本洛贝尔图斯写的小册子，上星期我已经

用挂号寄还给你，谅已收到。昨天，卡·考茨基得到了全套载有

各种“声明”的《法兰克福报》。非常有趣。我敢打赌，所有这一

类喧嚣必将再次销声匿迹，国会党团的多数在作出双方都犯了错

误的决定以后也将安静下来。２９０所有这一切暂时还不过是远方的

闪电，但已经是一种征兆。

今天，弗里德里希－卡尔正在检阅天兵，并且正在斥责天兵

分列式搞得不好。３２３

你的 弗·恩·

６２３ １７４．致爱·伯恩施坦（１８８５年６月１６日）
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１７５

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年６月１６日于伦敦

亲爱的劳拉：

你那里发生的那些不愉快的事情，我这里也有！有客来访，一

般说来应该是愉快的，但是当你的工作比他们多的时候，却碍事得

要命。上星期，每晚我总想给你写信，但不是有客，就是有紧迫的事

务上的函件要写。我甚至不得不在现在半夜一点半，抽出几分钟的

时间给你写几句，这同你那些亲切而有趣的来信一比，显得够可怜

的了！但是毫无办法，你还得满足于我这篇杂乱无章的东西。

我想，拉甫罗夫关心的死者详情，不必特别费力就能搞清楚。

但是在这个问题上，我应该做些什么呢？派尔希搞清楚这个问题不

会比其他任何人差，当然必须按伦敦通常规定的费用给他付钱。①

杜西上星期天不在这里，他们②跟一个有船和帐篷的小伙子

沿河到某地去了，他们俩都想尽多地呼吸一下新鲜空气。英国博

物馆是个十分舒适的地方，但住在它对面可不是这样。所以，在

下一个星期天以前，我不会看到他们。

考茨基收到了保尔论已停止跳动的世界心脏的心脏一文（我

指的是第一号心脏），并把它翻译了出来。３２５

我很高兴，德国人为法国的选举寄去了一笔款子。不过很可

７２３１７５．致劳·拉法格（１８８５年６月１６日）

①

② 爱琳娜·马克思－艾威林和爱德华·艾威林。——编者注

见本卷第２９４—２９５页。——编者注
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惜，这是汉堡人寄的，因为这是要收买李卜克内西，要使他不得不

在目前德国议员之间发生的杯水风浪中站到他们一边（小资产阶

级一边）。３２６我想，这次风浪必将过去，至少暂时是这样，但它是一

种征兆。如果反社会党人法２３已经废除，我们已经得到了行动自

由，如果《资本论》第三册已经完成，那末，我丝毫不反对立即结束

这件事情。现在，我采取观望政策。但是，分裂总有一天会到来的，

那时小资产者先生们必将受到应有的惩罚。同时，我还从纽约《社

会主义者报》上得知，那里也在为法国的选举募集经费。

可怜的保尔！我担心，他得在那个地方度过一年中最好的时

光。既然他已坐牢，那我并不认为，除了老格雷维的赦免以外，还有

什么法子能够解救他。３１５不管怎样，一个月左右的时间已经过去

了，而他的适应能力会帮助他度过剩余的时间。

彼得堡通知我说，全部校样已经到达，三十三个印张中十八个

印张已经译出。２７８这项工作做得太快了，质量恐怕不好。

约翰牛在内阁危机期间３２７感到多么舒适，你是想象不到的。没

有丝毫激动。晚报、专刊等等，根本没有销路。伟大的老人（他

们这样称呼格莱斯顿）完全不声不响地离开了政治舞台。这个世

界的忘恩负义，令人吃惊。问题在于，恰恰在有革命化的选民参

加的新的选举３２４前夕，辉格党和激进派
３２８
发现，他们再也不能共同

行动了。这样，托利党和辉格党在秋季选举以后联合起来是有希

望的了。那时，全部地产将站在一方，全部工业资本将站在另一

方，而工人阶级则被迫面对它们双方——这就是产生革命形势的

基础。

今天天上正在进行大检阅。弗里德里希－卡尔正在检阅上帝

老爷的部队。３２３我担心，他会在分列式中发现很大的缺陷，然后向

８２３ １７５．致劳·拉法格（１８８５年６月１６日）
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老威廉报告说，他们还没有准备好接受他的检阅。最好能把天使

长米迦勒派到普鲁士近卫军中服上几年兵役！

尼姆得了风湿病，老在诉苦，并且扬言要戒掉啤酒，我告诉

她说这是荒谬的，我想她会相信我。彭普斯和她的孩子们都很健

康。派尔希和他父母照常吵嘴。附去十英镑支票一张。就此搁笔。

永远爱你的 老弗·恩格斯

１７６

致海尔曼·施留特尔３２９

苏 黎 世

１８８５年６月１６日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

（１）１８４９年陪审法庭的两个案件（《新莱茵报》审判案和民

主主义者委员会审判案３３０），当时曾以新闻报道的形式一起发表

过，标题是《两个政治审判案》。如果您想再版其中的一个，或者

两个都再版，那将是非常有益的，我愿为此给您写序言。

（２）如果重印《共产党人案件》①，也是有益的。一方面，它

将再次向老拉萨尔派证明，在伟大的斐迪南②之前德国已经做过

些什么，此外还证明，普鲁士人当时的行动已经为现时在反社会

党人法２３实行期间的所做所为作出了榜样。如果真的要印，我也准

备为此给您写序言③；遗憾的是，时间不容许我预先写好作为备

９２３１７６．致海·施留特尔（１８８５年６月１６日）

①

②

③ 弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注

拉萨尔。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注
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用。此外，附有马克思补充意见①的莱比锡版的本子，我手头没有。

当时这个出版社的办事方式就是特别，马克思也好，我也好，这

个版本的本子，竟一本都没有收到！

你们档案馆中有没有维尔穆特和施梯伯的《十九世纪共产主

义者的阴谋》（１８５３年柏林海因版，两册），即所谓的“黑书”？该

书引用了两篇中央委员会告同盟书②，这两个文告可以印在书的

开头。

（３）不知我是否正确领会了您的意思，您打算把《新莱茵

报》上有关１８４８年巴黎的六月战斗的论文收集在一起。３３１这太好

了。为了确立内在的联系，我可以在有关的地方作某些补充，并

从马克思发表在《新莱茵报评论》上的那些论文③中选出必要的段

落。这些论文是有意义的，因为这是为维护六月战士而写的关于

巴黎无产阶级首次战斗的当代唯一的著作，而这个事件本身是应

该尽可能经常提醒群众加以注意的。但是，这项工作至少得花一

个星期的时间，我只有到秋天才有可能做这项工作。

（４）《新莱茵报》上其他的论文也可以这样办，不过现在我根

本没有时间来挑选；要是您自己愿意给我提供出来，那倒可以考

虑。对于马克思和我当时的其他一些短篇著作，也可以采取这个

做法。《资本论》第三卷没有加工过的手稿誊写清楚以后（即在秋

天），我就要整理文稿④。只有到那个时候，我才重新有可能知道，

那里面都有些什么，并选出最合适的东西。但是，在此以前，连

０３３ １７６．致海·施留特尔（１８８５年６月１６日）

①

②

③

④ 马克思的遗稿。——编者注

卡·马克思《１８４８年至１８５０年的法兰西阶级斗争》。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０年３月》；

《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０年６月》。——编者注

卡·马克思《〈揭露科伦共产党人案件〉一书第二版跋》。——编者注
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我自己在颇大程度上也是瞎摸的。只要《资本论》第三册没有口

授完，白天我得从十点工作到五点，而晚上，除了接待客人，我

还要答复日益增加的许许多多的来信，而且还要通读口授稿，校

订我们的著作的法译文、意大利译文、丹麦译文和英译文（包括

《资本论》的英译文），我真不知道到哪里去找时间再来做其他工

作。所以，您应注意到，我只能做最迫切的工作。

除了上述那一个版本的《共产党人案件》以外，请寄给我：

三本马克思的小册子《雇佣劳动与资本》；

六本苏黎世版的《共产党宣言》，这些书的费用请记在我的账

上。同时希望能抄给我一份账单，好知道账目情况。两种尺寸的

马克思的照片，这里还有一些。

附去的信请转交爱德。

致友好的问候。

您的 弗·恩格斯

１７７

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８５年６月２２—２４日于伦敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的倍倍尔：

你１９日的来信，今天早晨收到，现在立即回信，以便在你动

身远行之前能够收到。

对于最近的事件，至少对于公开的言论，大体上我是知道的，

１３３１７７．致奥·倍倍尔（１８８５年６月２２—２４日）
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因此，我也阅读了盖泽尔和弗罗梅的种种喋喋不休的言论以及你

的简短而令人信服的回答。３３２

所以会出现这一切乌七八糟的东西，我们大部分要归功于李

卜克内西，他总是偏袒那些有教养的自命不凡的人和在资产阶级

圈子里占有一定地位的人，因为可以拿这些人物在庸人面前炫耀。

对于那些向社会主义献媚的文人和商人，他顶不住。但正是在德

国，这是一些最危险的人物，所以马克思和我从１８４５年起就不断

地同他们进行斗争。这些人既然进入党内，在党内到处钻营，那

就应当不断地排挤他们，因为他们的小资产阶级观点，往往同无

产阶级群众的观点不一致，或者他们企图歪曲这些观点。然而，我

确信在真正决定性的关头，李卜克内西将会站在我们这一边，并

且还会肯定地说：他一直是这么说的，是我们早先妨碍了他投入

战斗。不过，他得到一个小小的教训倒是好事。

分裂无疑要发生，但我仍然主张，在实行反社会党人法２３的条

件下，我们不应挑起分裂。如果有人把分裂强加于我们，那也毫无

办法；对此应当事先作好准备，而且依我看，我们无论如何必须保

住三个阵地：（１）苏黎世的印刷所和出版社；（２）《社会民主党人报》

编辑部；（３）《新时代》编辑部。这是现在我们还掌握在自己手中

的仅有的一些阵地，为了同党保持联系，即使在反社会党人法的

条件下，有了这些阵地也就足够了。所有其他的报刊阵地，都被

小市民先生们占去了，但是它们远远抵不上我们这三个阵地。你

对许多反对我们的计划最好能加以阻止，并且我认为，你得尽一

切努力，无论如何要保证我们掌握住这三个阵地。至于怎么做到

这一点，你比我知道得更清楚。爱德和考茨基在自己的编辑岗位

上显然感到极没有信心，需要加以鼓励。有人竭力耍阴谋反对他

２３３ １７７．致奥·倍倍尔（１８８５年６月２２—２４日）
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《资本论》第二卷德文第一版的扉页，

上面有恩格斯给拉甫罗夫的题字
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们两个人，这是显而易见的。他们二人都是很正派和有用的人。爱

德在理论上思路开阔，而且敏锐机智。他就是缺乏自信心，这在

今天真是少有的现象。在甚至微不足道的笨蛋学者都普遍具有夸

大狂的时候，在一定意义上说，这还是个优点。考茨基在几个大

学里，什么乱七八糟的东西都学过，但他正在竭力设法把它们忘

掉。他们二人都经得住坦率的批评，正确领会最主要的东西，值

得信赖。和那种粘在党身上的糟糕透顶的青年文人相比，这两个

人倒是真珠子。

你对我们整个国会议员的看法，以及关于在目前这样的和平

时期不可能建立真正无产阶级的议会代表团的看法，我是完全同

意的。那些必然或多或少是资产阶级的议员，也是一种避免不了

的祸害，就象党从那些遭到资产阶级排斥而失业的工人中不得不

接受下来的职业鼓动家一样。后面这种情况在１８３９—１８４８年在宪

章派中间就很普遍，当时我就有机会注意到了。如果实行议员薪

金制，那末这样的工人就会同占优势的资产阶级议员和小资产阶

级议员，即“有教养的”议员同流合污。不过这一切都会克服的。

我对我国无产阶级绝对信任，就象我对一切堕落的德国小市民极

不信任一样。一旦更为活跃的时刻到来，那时，斗争就会尖锐化，

可以把斗争全力进行下去；那时，为一些琐事和市侩行为而产生

的苦恼，就会在大规模的斗争中消失，而这些琐事和市侩行为你

现在还得天天与之作斗争，我凭老经验对这些东西也是很熟悉的；

那时，我们在国会里就会有真正的人了。诚然，我在这里发发议

论是容易的，可是你得应付这一切令人厌恶的麻烦事，这确实不

是开玩笑。不管怎样，我很高兴，你现在又感到自己的身体不错。

为了更美好的时刻，珍惜自己的神经吧，这对于我们还是有用的。

５３３１７７．致奥·倍倍尔（１８８５年６月２２—２４日）
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《资本论》第三册的手稿基本上已经口授和誊写清楚了。再过

五六个星期，这第一个阶段的工作大体上就可以结束。接着就该

是很困难的定稿工作了，这要做大量的工作。但是，书是光彩夺

目的，它将给人以雷鸣电闪般的印象。至于第二册，我天天都在

等着寄来第一批书。你将立即得到一本。

你的 老弗·恩·

６月２３日

今天已经来不及寄挂号信了，因此明天再发。

６月２４日

柏林的报纸已经收到，谢谢。

１７８

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年７月１日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

随信附去《审判》一书序言①。其余的将依次去做。《共产党

人案件》②的引言③和注释，我大概只有在９月初才能搞完。整个７

６３３ １７８．致海·施留特尔（１８８５年７月１日）

①

②

③ 弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注

弗·恩格斯《〈卡尔·马克思在科伦陪审法庭面前。对民主主义者莱茵区域

委员会的审判〉一书序言》。——编者注
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月份我都忙极了，而在８月份我得去海滨稍事休息。

在这之后，才能动手搞《六月起义》３３１。

《西里西亚的十亿》将要再版，我感到非常高兴。我写的那篇

载于《新世界》（好象在１８７３年左右）的沃尔弗的传记，应该附

在书里。导言我也要写。３３３

《资本论》第二卷我也还在等。在迈斯纳那里，我未必能够为

您做点什么，因为我没有任何权利干预这件事情，而他是一个胆

小怕事的人。３３４

马克思的照片（有两种尺寸），还可以弄到几百张。

一般说来，在德国一切都进行得很好，我们的工人在那里什

么事情都能办得很有条理。

忠实于您的 弗·恩·

请您把《杜林》的清样寄给我，好使我编一个勘误表。今后，请

一概给我寄两份校样来，因为处处都要使用，而且确实是必要的。

如果您要给文章加标题：《选自〈新莱茵报〉》，第一册、第二

册等，那我当然没有异议。

１７９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年７月４日于伦敦

亲爱的劳拉：

随信附去十五英镑支票一张，是保尔要的。但愿他不致热得

７３３１７９．致劳·拉法格（１８８５年７月４日）
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太难过，这时节，在圣珀拉惹大概是热得够受。
３１５

你和俄国人的奇遇，使我清楚地想起了那些日子，那时杜邦

说不定会在哪天深夜突然带来一两个公民（微带紧张的神情），并

立即留他们过夜。

你大概已经看到了：《正义报》报道说，里夫斯（是弗利特街

的一个很穷的人）打算“分册”出版杰维尔的《资本论》简述的

译本。这是反对我们译本的诡计。３３５如果它出版，我就要声明，杰

维尔的简述后半部很不准确，或者说得确切一些，过分准确了，因

为它包含着全部结论，而略去了大多数前提和全部定义。

福尔坦从博韦把他译的《雾月十八日》开头部分寄给我了。我

还没有时间校阅。

我几乎结束了第三卷①的口授工作，就是说，能够口授的都几

乎口授完了。以后，即在我从海滨回来之后（８月底），先清理信

件等等（以及书籍），然后才能真正开始搞第三卷的工作。

关于第二卷，还没有消息。如果下个星期这一卷没有出来，我

就要写信去。这些出版商总是找一种事务性的借口，来说明为什

么这本或那本东西不能及时问世。

摩尔在科伦的审判案②，在苏黎世就要再版。

至于第二卷的俄译文，三十三个印张中已经译了十八个印

张２７８。

由于私人急事（钱），我此刻就要进城去，所以今天就写这一

些。

永远爱你的 弗·恩格斯

８３３ １７９．致劳·拉法格（１８８５年７月４日）

①

② 《卡尔·马克思在科伦陪审法庭面前》。——编者注

《资本论》。——编者注
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１８０

致盖尔特鲁黛·吉约姆－沙克

倍  顿

［草稿］

［１８８５年７月５日左右于伦敦］

尊敬的夫人：

对您提的问题３３６，我只能回答说：关于马克思和我在政治著述

方面相互信任地进行合作的情况，我没有权利做任何报道，供最

后拿去发表。我既不能以马克思的名义，也不能以我本人的名义

对整个法国的纲领承担任何责任，因为在起草纲领时，实际上我

们至多只能提些建议。我可以信任地告诉您，卢昂派工人党纲领

的绪论部分的确是马克思写的①。

如果法国人在要求限制妇女劳动方面不象德国人那么迫切，

那末这是由于在法国，尤其是在巴黎，妇女的工厂劳动只起比较

次要的作用。就我所知，在工资还没有废除以前，争取男女同工

同酬始终是所有社会主义者的要求。劳动妇女，由于她们的特殊

生理机能，需要特别的保护，来对付资本主义的剥削，我认为这

是很明显的。英国那些女斗士们争取妇女的形式上的权利，让妇

女和男子受资本家同样厉害的剥削，她们自己多半同资本主义对

男女劳动者的剥削有直接或间接的利害关系。我承认，在资本主

义生产方式存在的最后的年代里，我关心下一代人的健康更甚于

９３３１８０．致盖·吉约姆－沙克（１８８５年７月５日左右）

① 卡·马克思《法国工人党纲领导言》。——编者注
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关心两性在形式上的绝对平等。我深信，只有在废除了资本对男

女双方的剥削并把私人的家务劳动变成一种公共的行业以后，男

女的真正平等才能实现。

１８１

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年７月２３日于伦敦

亲爱的劳拉：

我非常高兴地获悉，我们那个被监禁的人①很快又能呼吸自

由的（没有平等和博爱的）新鲜空气，３１５并且……②

当然，杰维尔同海德门及其同伙的诡计毫不相干３３７（因为据

说，担任译者的“约翰·布罗德豪斯”，不是别人，正是不朽的海

德门本人），我希望这件事能很快结束。也许，这一切都是海德门

和基根·保罗为了挑唆我们而随便编造出来的，因为基根·保罗

好久没有听到我的消息了，以为我至今还不能确定我们究竟什么

时候能准备好。无论如何，我们不能对这项据说在拟议中的出版

事宜置之不理。如果这只是无的放矢，那当然再好也没有了。否

则我有责任公开声明：简述后半部没有正确转述原著。这一点我

早在该书出版以前，就对杰维尔说过了③，可是“因为出版商不愿

等待”，该书还是按原样出版了。当时在法国可以不重视这一点，

０４３ １８１．致劳·拉法格（１８８５年７月２３日）

①

②

③ 见本卷第６６—６７页和第６９页。——编者注

原稿中下面有两行字涂掉了，无法辨认。——编者注

保尔·拉法格。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


那里有法文版出售。但是，在这里无论如何不能允许，因为英译

本还没有出版，而出版简述是为了同英译本竞争。

德国议员中一场不大的争吵，总的说来，得到了极好的结果。

工人们到处都那样有力地反对这种荒谬的主张，使议会中的那些

傲慢的先生们大概不敢再试图确立自己的支配地位。２９０我们的人

尽管受到反社会党人法２３的种种束缚，却干得毫不含糊。在这同

时，可怜的李卜克内西在德国东奔西走，宣扬调和，逢人便说：没

有任何原则分歧；这些都是个人纠纷；双方都犯了错误，如此等

等，——活象一只孵小鸭的母鸡。近二十年来，他一直在孵“有

教养的”社会党人，而且到现在还顽固地拒不承认他那些小鸡都

是小鸭，那些社会党人都是市侩慈善家。

按名单选举是为了永久保留机会主义派１５５政府而发明出来

的２９１，这种选举大概会把整个机会主义打得粉碎，我对此十分满

意。只要克列孟梭能履行自己的一半诺言，只要他能着手消灭臃

肿的法国官僚机构，那将是一大进步。另一方面，姑且假定他真

正想成为诚实的人，想履行自己的诺言，那他一定会遇到许多实

际的障碍，很快会陷于走投无路的困境，因此随时都会成为巴黎

选民的背叛者。认为在法国不破坏整个资产阶级制度，就可以实

行盎格鲁撒克逊的、尤其是美国的地方自治，那就错了。总之，他

很快就会面临这样的抉择：或者放弃自己的改良，并继续成为资

产者中间的资产者；或者继续前进，并趋向革命。我认为，他将

仍然是资产者，而那时候也许我们的时代就会到来。

肖莱马在这里；他还没有到大陆去旅行的确切计划，但心里

正在注视着巴黎。现在他出去了，可能在我写完信前就回来。

我们这里在１１月也将有一次和平的革命。新的选民名额一定

１４３１８１．致劳·拉法格（１８８５年７月２３日）
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会迫使旧政党完全改变它们的立场。
３２４
辉格党已经通过自己的大

喉舌《爱丁堡评论》宣告，现在到了无法绕过的“分水岭”３３８：应

当让激进派自行其是，而辉格党打算同托利党合并，现在辉格党

发现，托利党到底并不那么坏。托利党会不会接收他们，根据什

么条件来接收，还不清楚。问题在于：近十年来，这种同盟一直

是讨论的题目，可是每次一碰到分赃问题就搁浅了。还有一个成

就就是：所有烂掉的“工人代表”很可能都会在议会里出现。这

是我们可以替他们期望的最合适的地方。

彭普斯邀请我们在今年去泽稷；如果这能实现和保尔获释的

话，你是同我们会合，然后再到伦敦（轮船是从圣马洛起航的）呢，

还是想在巴黎等肖利迈接你来？这件事你考虑一下告诉我。为了

派尔希的事，我们在８月８日或１０日以前不可能离开这里。

尼姆和肖利迈向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

１８２

致奥古斯特·倍倍尔

苏 黎 世

１８８５年７月２４日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

照你说的来推算，２６日在苏黎世谅你必能收到这封信。

党内的争吵，据我从这里所能看到的情况来判断，正在发生

十分合乎愿望的变化。弗罗梅使劲把朋友拉下水，这只能使我们

２４３ １８２．致奥·倍倍尔（１８８５年７月２４日）
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感到高兴，但幸亏有李卜克内西来解围；李卜克内西通知这里的

协会说，他马上到法兰克福去，一切都会妥善处理，如果这一点

做不到，那弗罗梅只好飞走。３３９这整个事件中，李卜克内西扮演的

是母鸡孵小鸭的可笑角色：他想培养出“有教养的”社会党人，可

是一瞧，从蛋里孵出来的尽是一些庸人和市侩，于是极可爱的母

鸡又想说服我们，似乎跟着资产阶级随波逐流的还是小鸡，而不

是小鸭。这就毫无办法，只好照顾他的幻想；但是，如果报上的

报道可信的话，他在奥芬巴赫做得毕竟有点过分。３４０这全部事情的

结果，只能使党意识到：党内存在两派，其中一派给群众指出方

向，另一派则给大多数所谓的领袖指出方向，这两派必然会分离

得越来越远。这将为行将到来的分裂作好准备，这是很好的事。右

翼先生们要再发号施令，就得先好好考虑考虑。

你从考茨基身上发现的正是他的主要弱点。他那种年轻人爱

草率下结论的倾向，由于在一些大学尤其是在奥地利的一些大学

里受到恶劣的历史讲授法的影响，而更加严重了。那里一直是这

样教学生写历史著作的：明知材料不充分，也得把它看作是充分

的，因而，写的东西明知不对，也得认为是正确的。这些事情考

茨基当然是干得很出色的。其次是他的文人生活方式，就是为稿

费而写作，而且写得很多。因此，什么叫做真正科学的工作，他

一无所知。后来，他在人口史方面，接着在关于原始社会婚姻的

几篇论文上，一连碰了几次大钉子。３４１那时，我曾经十分善意地向

他提出过诚恳的告诫；在这方面，我对他毫不宽容，并且从这个

角度对他写的一切进行无情的批评。但同时我幸而还可以这样来

安慰他：我自己在年轻自负的年代也正是这样做的，只是从马克

思那里才学会应当如何工作。我的批评已经对他有很大帮助。

３４３１８２．致奥·倍倍尔（１８８５年７月２４日）
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柏林报纸①上的文章肯定是梅林写的，至少我不知道在柏林

还有谁能写得这样好。这个人很有才华，并且头脑很灵活，然而

却是一个很会算计的家伙，而且按本性来说，是一个叛逆者；一

旦他重新回到我们这边来，我希望人们不要忘了这一点。只要时

势一变，他肯定会这样做。

瓦尔特夫妇来过这里，并且给我带来了有关党内争论的报纸。

星期天他们还要来。

《资本论》第二卷，我一收到就立刻给你寄到德勒斯顿去了。

第三卷的手稿，我已经尽可能地口授完了。我稍微休息一下并处

理完其他各种紧急工作之后，到秋天就着手定稿。不过现在我已

经放心了，因为手稿已经誊写清楚，假如在这段时间我的歌子唱

完了的话，那在最坏的情况下也可以照现在这个样子刊印。在这

项工作没有完成的时候，我没有片刻安宁过。此外，校订十分重

要的那三篇——占全书三分之二，也是非常艰巨的工作。但一切

都将完成，我预先为该书出版将会引起哄动而高兴。秋天，我们

将面临两次和平的革命——法国的和这里的选举。

法国的按名单选举２９１，是由纯粹的共和派发明、由甘必大分子

实施的，其目的就是硬要人们选举律师和记者，特别是巴黎人，永

远保持他们的统治。这种选举大概会使大批甘必大分子落选，并

且几乎肯定（不是马上便是很快）使克列孟梭和激进派３４２执政。这

是现有资产阶级政党中最后一个可能的政党。克列孟梭特有的要

求就是实行省和市镇的自治，即实行分权管理和废除官僚机构。只

要这种改良一开始，对法国来说，那就是一场比１８００年以后发生

４４３ １８２．致奥·倍倍尔（１８８５年７月２４日）

① 《人民报》。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


的历次革命还要大的革命。但是激进派在法国执政，首先意味着

无产阶级从旧的革命传统下解放出来，无产阶级和资产阶级之间

展开直接的斗争，因此最终将使斗争各方的力量配置完全明朗

化。   

这里新的选举权２２８将打破政党之间原来的全部对比关系。辉

格党和托利党结成同盟３４３，也就是成立一个大的保守党，这个党将

依靠至今没有划分为两个阵营的全部地产，并且将包括资产阶级

所有的保守成分——银行、金融巨头、商业以及部分工业家；另

一方面是激进资产阶级，也就是大工业家的主要部分、小资产阶

级，以及暂时还跟在别人后面、正在重新觉醒参加政治生活的无

产阶级，——这就是英国自１６８９年以来还没有过的革命起点。

补充一句，老威廉已经奄奄一息。情况极好。你就看吧！

你的 弗·恩格斯

１８３

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

［１８８５年７月２４日于伦敦］

亲爱的爱德：

倍倍尔来信跟我说，本月２６日前后他将在苏黎世；附信①是

给他的。如果他不去的话，此信如何处理，由你自己决定。

肖莱马向你问好。

５４３１８３．致爱·伯恩施坦（１８８５年７月２４日）

① 指上一封信。——编者注
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法国
３４４
和英国

３２４
即将在秋天进行的选举，是完蛋的开始；我希

望老威廉也完蛋。既然俄国人的事情看来已经停顿下来，我们也

许只好由自己来开始。如果三个西方大国动起来的话，这也就够

了。

你的 弗·恩·

１８４

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８５年８月８日于伦敦

尊敬的先生：

您建议我为俄文版①专门写一篇序言，我考虑过了，但是不知

道我能否很好做到。３４５

如果您认为最好根本不要涉及洛贝尔图斯，那我建议您把序

言的整个第二部分删去。这一部分远不足以说明作者②在经济科

学史上居于何等地位，但这是因为在写这一部分时有些特殊情况，

我指的是洛贝尔图斯一帮进行的攻击。这帮人在德国有很大的影

响，他们当时大吵大嚷，毫无疑问，这些喧嚷在俄国也会很快听

到的。声言我们的作者不过是剽窃了洛贝尔图斯，这样来解决问

题是最容易和最方便的。凡是在阅读和讨论我们这位作者著作的

地方，人们一定会重复这一点。但是在所有这些事情上，您是最

好的法官，因此，我将把这一切全交给您去处理，何况我根本不

６４３ １８４．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年８月８日）

①

② 马克思。——编者注

《资本论》第二卷。——编者注
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了解，你们的书报检查机关可能放过什么，可能不放过什么。

关于我们共同的朋友①的命运，这里听到一些好的传闻。您能

否告诉我一些新的情况？

忠实于您的 派·怀·罗舍②

１８５

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年８月８日于伦敦

亲爱的劳拉：

真奇怪，我发现，我所有的全部书③中，在装订时都把目录漏

掉了。我立即给迈斯纳写了信，请说明理由，我一收到书，就给

你寄一本去。

你打算去维累尔维累看望瓦扬妈妈，很好，但这不是你不来

看看我们的理由。我们准备星期二即１１日离开这里，最迟９月１１

日回来。肖莱马大概也是那时候去德国，约９月中经巴黎回来；我

们看不出有任何理由那时你不同他一起来。如果保尔现在不能去

波尔多，也许那时能去，一切都将顺利。３４６

你来信提醒我说，杰维尔著作的出版商
④确实可以在原著发表以

后把翻译压一年。３４７但是这一年已经过去，因为我在伊斯特勃恩收

７４３１８５．致劳·拉法格（１８８５年８月８日）

①

②

③

④ 奥里奥尔。——编者注

恩格斯的化名。——编者注

洛帕廷。——编者注
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到稿子以后，已经过去两年了，而该书是在收到稿子之后几乎立即

出版的。打算出版译本的人是威廉·里夫斯，住在弗利特街１８５

号，但是我们既不可能弄到一本，也不知道这方面的任何情况。

杜西和爱德华必定是昨天去迪耳的，但是我还没有收到他们

附有地址的便笺。他们准备在那里呆十天到十四天。考茨基夫妇

到伊斯特勃恩去了。考茨基妈妈作为一位德国女作家来说，是个

非常直爽的女性。我读过她的一部长篇小说①，很不错。但是我劝

她学习巴尔扎克，她拿走了几卷，不过她的法语程度读这类作品

够用吗？

按名单选举２９１无疑首先是对付我们的人的，但这没有关系，目

前我们的人数还不多。如果他们在巴黎和某些大的省会获得相当

好的结果的话，激进派下一次不得不在某些地方同他们一起提出

联合名单，那时某些人就能够通过；此外，那时候我们的人将有

更大的力量，而许多单独存在的宗派、可能派１３等等将被击败。如

果最近的选举导致克列孟梭执政，我将非常满意。据我了解，这

是资产阶级能够抬出来的最后一个人。他死后哪怕洪水滔天②。同

时，这里即将进行选举３２４，选民名额完全是新的，这该是完蛋的开

始；而老威廉也行将就木（他昨天在加施坦上楼梯时又跌倒了），

总之，过些时候就会见分晓。

我希望这里的选举使所有的波特尔之流、克里默之流和其他

的叛徒都进入议院，在选举以后，这里社会主义运动的基础将更加

广泛，更加牢固。因此，我高兴看到，海德门派的运动无论在哪儿都

８４３ １８５．致劳·拉法格（１８８５年８月８日）

①

② 据说，路易十五说过“我死后哪怕洪水滔天”这样一句话，这里是套用。——

编者注

敏·考茨基《格里兰霍夫的斯蒂凡》。——编者注
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没有扎下深根，而社会主义同盟
２６６
的简单、迟缓、极不熟练但有诚

意的运动，却在慢慢地但满怀信心地夺取一些阵地。《正义报》变得

愈来愈空洞，而《今日》正在死亡，如果还没有死掉的话。

再见，因为我还要写一大堆信。

我们大家都向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

１８６

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８５年８月１６日］星期日 ［于泽稷岛］

亲爱的考茨基：

几经漂泊，我们前天早晨到达了这里３４８，经过一番张罗才安顿

了下来。十年来这个小地方变化不大，天气好的时候仍然是那么

美丽。这次海上旅行非常好，只是快到天亮的时候，尼姆、彭普

斯和莉莉有些挥霍，实际上也只有后二人是这样，尼姆躺一会也

就好了。在格恩济岛我们卸了大约十条牛犊和二十只绵羊，看到

它们晕船也怪可怜的。这里发现有比尔森啤酒，我们尽量饮用，此

外还有十便士一瓶的最好的红葡萄酒。让党现在做它自认为应该

做的一切吧，但是如果你能告诉我一些有意思的事情，我将很高

兴。地址：泽稷岛皇家月牙街２号。大家都向你、你的妻子和母

亲①衷心问好。

你的 弗·恩·

９４３１８６．致卡·考茨基（１８８５年８月１６日）

① 路易莎·考茨基和敏娜·考茨基。——编者注
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１８７

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８５年８月２５日于泽稷岛

罗斯维尔街３１号

尊敬的先生：

您８月６日（１８日）和９日（２１日）的来信，我已经收到了，

等我回伦敦以后再写回信。现附去一封给《北方通报》编辑的信３４９。

我估计，那封回信您那里已经有了。如果没有，请您按旧址写信

去伦敦，我大约过两星期就回到那里，将给您另寄一份。

忠实于您的 派·怀·罗舍①

１８８

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年８月２６日于泽稷岛

罗斯维尔街３１号

尊敬的施留特尔先生：

第十六和第十七印张②是在我离开以后寄到伦敦的，而考茨

基夫妇和艾威林夫妇也外出了，因此，当时没有一个人能够把寄

０５３ １８７．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年８月２５日）

①

② 弗·恩格斯《反杜林论》第二版的。——编者注

恩格斯的化名。——编者注
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给我的许多印刷材料整理一下寄给我。只是到星期一，艾威林夫

人去我家里时，才把这两个印张寄来。昨天星期三，我把已修改

过的印张寄还给您。那上面加了许多字，这些字原文中没有，完

全歪曲了原意。而主要的是，第十七印张中的页码完全弄乱了：

２５７、２６２、２６３、２５８、２５９、２６４，等等，这种情况特别在该书最

重要的这一章中发生，是根本不容许的，因此出于预防的考虑，我

把这一情况告诉您。

我在这里还要呆两个星期。９月３日星期六以后，所有的信

件最好仍然寄往伦敦。由于天气好，我们在这里简直闷得喘不

过气来，因为不下雨，这个美丽的小岛严重缺水。关于党的情况，

我在这里根本什么都不知道。顺便说一下，在不久前国会党团

的杯水风浪２９０以后，这方面没有什么大的倒霉事。向爱德衷心

问好。   

您的 弗·恩·

１８９

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８５年９月６日 ［于泽稷岛］

亲爱的考茨基：

我们星期四①动身，因此希望星期日象往常一样在我们家里

见到你们。载有 的②《人民报》已经收到，谢谢。这个人想成为

１５３１８９．致卡·考茨基（１８８５年９月６日）

①

② 菲勒克的文章。——编者注

９月１０日。——编者注
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他爸爸①心目中的乖孩子。但是他爸爸有更重要的事，他不满足

于自己在１８７０年建立了法兰西共和国，现在还要竭尽全力建立

西班牙共和国３５０。但愿他会成功。这些大人物都是些什么样的蠢

驴啊！   

大家都向你的妻子和你衷心问好。

你的 弗·恩·

１９０

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

于泽稷岛

昨天在这里收到了《杜林》校样的结束部分。明天就动身回去，因

此在这里已经无法搞它了，何况第十八印张还留在伦敦没有修改。

寄到伦敦的材料往这里转寄的事情，今年安排得很不好，因此拖

延了。我的第一件工作将是结束这些校样和写序言。其余的工作

也只有在这以后才能轮得上。《新世界》上沃尔弗的传记，请立即

寄往伦敦。我也要马上把它准备好。３３３

衷心问好。

您的 弗·恩·

２５３ １９０．致海·施留特尔（１８８５年９月９日）

① 威廉一世。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


１９１

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８５年９月１０日］星期四 ［于泽稷岛］

亲爱的考茨基：

由于起了大风暴，在这样的时候我不能带着孩子们冒险作海

上旅行，所以我们仍然留在这里，明天也未必走得成。因此，星

期日在我家里重新见到你们的计划也就不成了。

向你的妻子衷心问好。

你的 弗·恩·

１９２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年９月２２日于伦敦

亲爱的劳拉：

昨天我正要给你写信的时候来了人，只好错过一次邮班。因

此，我今天才能寄给你一张十英镑的支票，这是我所能分出来的

全部，目前我还没有收到款子，希望能很快收到。我没有从肖莱

马那里得到消息，我想你必定会得到一些，因为你在等他，如果

是这样的话，我自然是着眼于未来，并希望他下一个星期把你带

来。我们已经完全准备好接待你了。

３５３１９１．致卡·考茨基（１８８５年９月１０日）
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就在上星期日，在巴黎你们那里发生大殴斗
３５１
的同时，在这里

的东头杜西和艾威林也经历了同样的事３５２。我现在给你寄去一份

《每日新闻》，关于这个问题那上面有一篇出色的报道和社论。他

们今天早晨到过这里。依我看，如果他们不能做到使激进派３２８干这

件事（激进派显然在积极支持他们），那就得不偿失。社会主义者

无望地落后了，而激进派却有力量。如果事情翻过来成这样：十

二个激进派让人家逮捕了，那末，政府即使是考虑到选举，也会

让步的。如果只有社会主义者遭难，那他们就会进监狱，而且不

会产生任何效果。

法国人开始采取系统的和理论上正确的方法来按名单进行选

举２９１，我喜欢这种方法。每一个党都列出它自己的全部名单。结果

各地比较强大的党会使全部自己的人获得通过，而其他的党则一

个人也没有。但同时每一个党都可以估计自己的可能性并看出自

己的力量。而在下次选举中就会得到必要的结果：彼此最接近的

一些政党将根据它们相应的力量联合提出共同名单，虽然现在在

选举前夕这一点已经做不到了。按名单选举的制度将逐渐地使机

会主义派１５５和保皇派按共同名单联合起来，同样也会使激进派
３４２

和社会主义者提出共同名单，至少在个别省里会这样。但是，法

国人特有的一种精神是：这只能是实际经验的结果。正是这种思

想上的、绝对的特性，才赋予法国政治史以典型的形式，使它有

别于其他民族的混乱政治。

我担负的校对、校订、写序等等工作太多，因此还没有时间

认真看你的《宣言》译稿３５３。只要最紧迫的工作一结束（但愿本周

周末结束），我就来看译稿，然后我们可以在这里讨论。既然我们

那些土生土长的法国人显然不能懂德语，你终于不再埋没自己的

４５３ １９２．致劳·拉法格（１８８５年９月２２日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


才能，而开始帮助我们把一些重要的东西译成法文，我感到高兴。

既然你已经着手这一工作，那就按照惯性律继续做下去，并逐渐

爱上这种单调的劳动吧。

邮班截止时间到了，在这里见面时再谈，希望那时你能把译

文的其余部分带来。

尼姆向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

１９３

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年９月２３日于伦敦

尊敬的施留特尔先生：

一、《杜林》的全部校样，你大概已经收到了。校样是在１３日

和１４日从这里寄出的。如果有什么短缺的话，请费神通知一下。

排版如此糟糕，没有我的校样是绝对不能印的。

寄到这里的清样的最后一个印张是第十四印张。为了编勘误

表，我正在等其余的印张。现附去一份初步的勘误表，许多错误

在这上面作了更正，其中大部分大概是我自己在原文中留下来的。

不过我还要再通看一遍。

最后，序言也附去，这个序言曾使我费了不少力气。第一、不

得不经常中断工作。此外，我早就不搞自然科学了，许多东西都

得重读。

二、如果可能的话，请把小册子《马克思在陪审法庭面前》

５５３１９３．致海·施留特尔（１８８５年９月２３日）
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（连同序言）的校样（两份）给我寄来，万不得已时哪怕寄清样也

行，以便编勘误表。第一版中有些大的错误，而且排字先生经常

要发议论，比作者要发的议论还多。

三、如果工作不中断的话，《共产党人案件》①的引言②及其他

还要在本周寄出。

四、在这以后，我马上要为《西里西亚的十亿》整理鲁普斯③

的传记以及属于这本书的其他东西。３３３这也将在最近几天做完。

首先请把清样以及我的几个序言等等的校样给我寄来，其次

这些小册子的每一种给我寄十二本。

马克思的照片我也在准备。

在这以后，只要校订完法译文和英译文而腾出手来，就可着

手修改《农民战争》１５２。

现在，当我又回到这里时，校样将迅速准时寄出。

关于《资本论》第二卷的装帧工作，在许多方面我可以指责

迈斯纳先生。序言和正文的字体到处都弄乱了，而我尽了最大的

可能，只是在校样上整理了一大部分。这是不可原谅的。此外，有

五百本干脆没有目录。现附去一本给档案馆。
④已不可救药，他向爸爸⑤发出的呼吁

３５４
是非常动听的。老

家伙一定会揍他一顿。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

６５３ １９３．致海·施留特尔（１８８５年９月２３日）

①

②

③

④

⑤ 威廉一世。——编者注

菲勒克。——编者注

威廉·沃尔弗。——编者注

弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注
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１９４

致爱德华·伯恩施坦３５５

苏 黎 世

１８８５年１０月８日于伦敦

亲爱的爱德：

现给你寄去《揭露科伦案件》①的引言②。如果你想把它作为政

论文章先发表在《社会民主党人报》上，我一点也不反对。不过

这件事你得跟施留特尔商量好，他大概非常焦急地在等待这篇东

西。请告诉他一声，他明天就会收到对马克思原文的注释和订正

以及关于从施梯伯③那里翻印过来的附录④的说明。

卡·考茨基将寄给你几号《科伦日报》，那上面刊登了第一篇

有关保加利亚事件３５６的详细报道。记者驻在贝尔格莱德，消息十分

灵通；既然俾斯麦目前还无意下令隐讳此事，那末报道可以认为

是真实的。总之，俄国人落入了自己的圈套；他们忘记了，亚历

山大·巴滕贝克和普鲁士的近卫军尉官一样，有一切理由信赖自

己的“伙伴”威廉。

你对《社会民主党人报》的“继承人”问题操心太多。那里

无法把你替换下来，这倒很好；如果这些先生企图把自己的某个

走狗安插到你的位置上，那他们一定会垮台，因为：（１）这种人

７５３１９４．致爱·伯恩施坦（１８８５年１０月８日）

①

②

③

④ 卡·马克思和弗·恩格斯《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０年３月》；

《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０年６月》。——编者注

维尔穆特和施梯伯《十九世纪共产主义者的阴谋》。——编者注

弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注
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当中谁也不会同意自愿被驱逐，（２）党很快就会结束这项工作，不

再出这样的报纸。如果你离开的话，《社会民主党人报》也就完了，

而这两种情况同时发生也很好。奥古斯特也认为，苏黎世的机构①

无论如何应该留在我们手中，情况大概也会是这样的，因为对别

人来说，这些机构不过是个累赘。依我看，你只要关心好如何使

印刷所和出版社留在我们手里，那末《社会民主党人报》的问题

就会迎刃而解，——大不了在现在这个报纸被取消以后再出一个

新的。但是你把这些先生的进攻力量说得太大了。

在开姆尼斯，宣告无罪的判决太好了。３５７可见，这甚至在萨克

森的法官们看来也太过分了。

法国的选举是一个很大的进步。正如我所预言的，按名单选举

给了机会主义派１５５以沉重的打击。
３４４
但是当时无法预见（至少在法

国国外无法预见），这种打击会如此有力，以致大资产阶级、中等资

产阶级和一部分小资产阶级都投入而且是如此大规模地投入保皇

派的怀抱。机会主义派玩弄了“执政内阁”的把戏；他们所造成的营

私舞弊甚至远远超过第二帝国时期，但是并没有保证使资产者得

到保皇派保证给予他们的那种安宁。回到君主主义（在法国叫做奥

尔良主义）所以比较自然，是因为整个中间派左翼（利鲍的《辩论日

报》等等）完全是由乔装共和主义者的奥尔良派组成的，因此人们

宁愿要真正的奥尔良派，而在没有其他可能的地方，则满足于波拿

巴派和正统派。第二次选举大概会表明急剧的转折，表明资产者害

怕自己取得选举的胜利，也就是说，第二次选举将使激进派取得胜

利。如果不是这样，那很快就会发生纷争。

８５３ １９４．致爱·伯恩施坦（１８８５年１０月８日）

① 《社会民主党人报》的编辑部、出版社和印刷所。——编者注
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不管怎样，已经造成这样的情况：中间党派已被排挤，保皇

派和激进派相对峙，中间党派的少数议员不得不选择究竟依附哪

一方。因而造成了革命的形势。在法国，单凭有很多王位僭望者，

就没有人真正相信君主政体了。但是奥尔良派的尝试是可能的，那

时摊牌的局面就会到来。无论如何问题是这样摆着的：或者“共

和国在危急中”，或者建立“激进”共和国。但最可能的是后一种

情况将取得胜利。不过那时激进派不仅必须履行自己的诺言，以

省和市镇的自治取代拿破仑的中央集权的行政机构，就象１７９２—

１７９８年时那样，而且必须依靠社会主义者。我们也不可能再期望

更有利的形势。法国始终是按照自己发展的独特的逻辑辩证进程

向前发展的；在那里，矛盾绝不能长期掩饰起来，它们总是以斗

争来解决的。我们对此只能满意。

社会主义者得的选票那么少（拉法格对此很伤心）３５８是完全自

然的事。法国的工人并没有把自己的选票白白扔掉。既然在法国

也和在德国一样，不仅有死亡的或垂死的党派，而且还有活着的

党派，那末投没有任何希望的社会主义者的票，在政治上是完全

不合适的，否则某个激进派就会获得少数票，而机会主义派就会

获得多数票。提候选人来计算自己力量的做法在法国遇到很大的

困难；一旦德国的政治生活重新活跃起来，那里有些地方也会出

现同样的情况。当事件的发展在法国允许社会主义者成为正式反

对派，即当克列孟梭最终要执政时，我们立即就会得到几百万选

票。但是不能硬要法国人按德国的方式去发展。甚至德国的许多

优秀人物都在犯这种错误。

当然，只有在第二次选举以后，才能有定论。

你的 弗·恩·

９５３１９４．致爱·伯恩施坦（１８８５年１０月８日）
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１９５

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１０月９日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

昨天我把《科伦案件》①的引言②寄给了爱德，因为我怕他要先

在《社会民主党人报》上刊载。如果刊载，他一定会跟您商量。现

在只把目录即全书材料编排大纲３５９以及对１８７５年莱比锡版的勘

误表和注释寄上。我只加进了伦敦中央委员会３月和６月的两个

告同盟书③，至于１８５０年１２月科伦的告同盟书
３６０
，在理论方面没

有提供什么新东西，而它谈到的那些有关分裂的细节，现在只对

研究当时运动的详细经过可能有意义。

事情拖得太久了，但不能怪我。达武元帅有一次在他的房东，

即马克思的岳父④祝他好胃口时曾经说：“勇敢取决于肚子”。现

在，在体验了胃炎会把一个人搞到何等愚蠢和无能的地步以后，我

要说：“智力取决于肚子”。五个钟头辛辛苦苦搞了一页，随后一

发火，就把写的东西扔到火里烧了。行了，现在是过去了，但愿

这种情况不会很快再次出现。

０６３ １９５．致海·施留特尔（１８８５年１０月９日）

①

②

③

④ 路德维希·冯·威斯特华伦。——编者注

卡·马克思和弗·恩格斯《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０年３月》；

《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０年６月》。——编者注

弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注
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明天动手给《西里西亚的十亿》
３３３
写导言。

但关于六月战斗，目前什么结果也没有。我确信，《新莱茵

报》上的那些文章，如果不附上事件的真实经过，是不能重印的。３３１

但这需要专门去搞，在没有整理好马克思那里的一大堆小册子以

前，我是无力从事的，因为只有整理好以后，我才能看出，为了

实现这个目的，我究竟还需要搞到什么。只有在那以后，我才能

来研究这个问题。这样，这件事暂时只得搁起来了。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

１９６

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年１０月１３日于伦敦

亲爱的劳拉：

现把《宣言》的头十个版面趁这次邮班寄还给你。３５３我不得不

中断这项工作。第一是因为现在已经五点了。第二是因为缺很多，

我无法补足。希望保尔把这缺少的部分立即寄给我，我尽可能当

天归还。因为现在我发现我并不需要花很多时间。说实在的，《宣

言》的翻译一直使我害怕，——它使我想起我在一切文献中最不

好翻译的这部文献上所白白耗去的艰苦时刻。但你译得恰到好处。

只有两处的意思你没有把准，大概有人干扰了你。其余地方译得

都很出色。这本小册子是我们可以引为骄傲并能给读者提供原著

概念的第一个法文本。越是接近结尾部分，实践将使你的工作越

１６３１９６．致劳·拉法格（１８８５年１０月１３日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


加完善，你就越来越不是翻译，而是用另一种语言再现了。因此，

我所提的意见，凡跟意思无关的，只能作为参考，有无价值，要

由你自己判断。用法语讲话和写作我已经很不习惯了，同琼尼①一

个钟头的闲谈作用很大，就象一笔额外的报酬对一个德国律师的

作用一样，的确使我恢复了用法语考虑问题的能力，而且恢复得

比以往任何时候所能梦想的还好。

对你从事这项工作，我真感到高兴。我从不怀疑，只要你认

真干起来，你是干得了的。我很满意我读到的是一部完成的作品。

现在我们已经把你套上了车，能不撒手就不撒手了。这将给法国

的运动带来很大的好处，因为，你可以确信，法国人学习德语，在

一定时期内还不会很好开展起来，甚至现在学德语的人，学得还

象小学生一样，可能一次也没有跟土生土长的德国人谈过话。可

怜的福尔坦的译文②，够我费劲的了。对他来说，一句句德国话不

过是一些没有血肉的骨头架子。他怎么能用法语来翻译它们，特

别是翻译摩尔那种雄劲有力的德语呢！

好吧，祝你健康和顺利。译完《宣言》，你无论搞什么，都象

儿戏一样了！

吃饭铃响了，再见吧。

永远是你的 弗·恩·

２６３ １９６．致劳·拉法格（１８８５年１０月１３日）

①

② 马克思《路易·波拿巴的雾月十八日》一书的法译稿。——编者注

让·龙格。——编者注
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１９７

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８５年１０月１４日于伦敦］

最后一个法令叫：《工厂和工场法。１８７８年——维多利亚女王四十

一年，第１６章》。这个法令在韦斯明斯特区国王街加拿大大厦普

·斯·金氏父子公司里可以买到。下面那本书里印有这个法令并

作了注解：皇家工厂视察员亚历山大·雷德格雷夫著《工厂和工

场法，１８７８年》伦敦第２版，肖氏父子公司，费特巷和仙鹤街，法

令印刷厂和法令出版社，１８７９年。全书２３８页，８开本，定价５先

令。法令本身最多值１先令。

你的 弗·恩·

１９８

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８５年１０月２０日 ［于伦敦］

亲爱的拉甫罗夫：

我很遗憾，无法给您提供关于宪章运动史的资料。３６１我的一切

有关这个时期的文稿书报等，都在１８４８—１８４９年的风暴中散失

了。主要的资料《北极星报》，即使在英格兰北部也无法找到（曾

任该报总编辑的哈尼竭力想弄到一份全套的，结果还是徒劳）。资

３６３１９７．致卡·考茨基（１８８５年１０月１４日）
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产者关于这个问题所写的东西，大多都不正确。除此之外，我又

根本没有研究过这方面的资料。这是很可悲的，因为哈尼如果不

写回忆录，第一个工人大党的历史就要永远失传了。

非常遗憾。

您的 弗·恩·

１９９

致扎洛·费尔伯３６２

布勒斯劳

１８８５年１０月２２日于伦敦

尊敬的先生：

您１５日的来信收到了，但印章毁得很厉害。我得称颂斯蒂凡

先生功德无量了。

我在１８４８年以后也不止一次地发表过这样的看法：俄国沙皇

制度是欧洲反动势力的最后支柱和后备大军。但近二十年来，俄

国发生了很多变化。所谓的农民解放，把农民置于求生不得、欲

死不能的境地，从而造成了真正的革命形势。大工业及其交通工

具、银行等等的飞速发展，只是使这种情况更加严重。俄国正处

在自己的１７８９年的前夜。一方面是虚无主义者的出现，另一方面

是财政上的穷困，这就是上述形势的征兆。在最近这次借款前，事

情已经到了这种地步：如果没有议会担保，俄国政府即使在柏林

也借不到钱。这样的条件甚至是门德尔森提出的。可是正当沙皇

政府处境非常困难的时候，俾斯麦插了手，帮它弄到了借款，诚

然是杯水车薪——不过一千五百万英镑，但这足够它苟延残喘几

４６３ １９９．致扎·费尔伯（１８８５年１０月２２日）
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年了。
１３４
俾斯麦用这种办法，既盘剥了俄国（俄国没有他至今也弄

不到钱），又推迟了不合他心意的俄国革命。这是俾斯麦第一次做

了一件不违反他的意志的、不间接有利于我们的事情，如果他继

续这样做，那他就将对我们毫无用处了。

因此，俄国将来还能不能弄到钱，实质上取决于俾斯麦，如

果他答应，那末德国金融市侩就会发狂地扑向给他们设置的陷阱。

他们会因此损失一些钱，那倒是活该，跟我毫不相干；所谓的德

国国家资本，也会有不多的损失，因为国家资本中我们感兴趣的

那一部分，是由冶金工厂和其他生产工具构成的，这些东西不可

能交给俄国人。要拿出来作为借款的所谓货币资本，主要是虚拟

资本，是信用券，而这是没有重大意义的。重要得多的，倒是要

使俄国难于拿到或者根本不让它拿到贷款，但德国财主更信任的

是俾斯麦，不是我们。我现在根本没有时间来搞清楚俄国国家贷

款实际保证水平。这项工作无论如何值得重视，现在搞正是时候，

但这需要根据俄国资料来研究俄国的情况。为了说明财政状况本

身，只要查明俄国国债数额，研究一下近几年的交易所通报就可

以了，但要正确地了解俄国国内经济状况，就需要进行扎实的研

究。主要资料之一就是俄国陆军部出版的调查材料，书名叫：《军

事统计汇编》第４编，俄国，１８７１年彼得堡版。其次是亚·斯克

列比茨基写的《皇帝亚历山大二世时期的农民状况》１８６２—１８６８

年波恩版，四卷本，共约五千页。再其次是各省统计资料汇编，特

别是莫斯科省和特维尔省的统计资料汇编，以及扬松编的《俄国

与西欧各国的比较统计学》１８８０年彼得堡版，共有数卷。

俄国的预算还没有用来写预算的纸张值钱。全是虚假的和捏

造的，其虚假和捏造的程度超过了１８４８年以前的普鲁士预算。

５６３１９９．致扎·费尔伯（１８８５年１０月２２日）
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对于按照普鲁士方式改组的现代化军队作出评价根本办不

到。无可怀疑的是：奥国，在更大程度上是俄国，都感到缺少一

个人数众多的有文化的阶级——唯一能够为人数极其众多的军队

提供足够训练有素的军官的阶级；而俄军１８７８年在土耳其的作战

方法，根据他们自己的将军库罗帕特金的描述３６３，比普鲁士军队

１８０６年的水平还低。

顺便把李卜克内西的信３６４还给您。

尊敬您的和忠实于您的 弗·恩格斯

２００

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８５年１０月２８日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

李卜克内西在萨克森的落选３６５，使我为他个人感到遗憾，不过

一般说来，这对他没有损害。博得众望，对他来说是一件太重要

的事情，他为此作出了过多的牺牲。因此，对他有益的是：他终

于懂得，向右派的一切让步都毫无益处，在受资格限制的选举中３６６

更是如此，这种让步甚至没有给他带来小资产者的选票。

你讲的关于群众独立自主情绪的消息，使我十分高兴。当然，

右翼先生们只有当他们中间有些人得到明显的教训之后，才会相

信这一点；他们的生活圈子是由某些微不足道的小集团组成的，他

们把在那里听到的东西当作是人民的声音。总有一天他们会恍然

大悟。

６６３ ２００．致奥·倍倍尔（１８８５年１０月２８日）
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在英国，在法国，在美国，经常萧条继续笼罩着一切关键性

的工业部门，特别是制铁业和棉纺织业。虽然这种状况是资本主

义制度的一种不可避免的后果，但它是前所未有的：生产过剩达

到如此庞大的规模，以致它竟不能引起危机！寻找投资出路的闲

置资本大大过剩，以致这里的贴现率实际上是在年息１％和１

１
２
％之间摆动，而当天随时可以付清或收回的短期存款（ｍｏｎｅｙａｔ

ｃａｌｌ），年息几乎还不到
１
２
％。但金融资本家宁愿将他的资金这样存

放，而不愿投入新的工业企业，这正好说明，在他看来，整个经济如

何腐朽。这种对新的投资和旧的投机活动所表现的畏缩不前（在

１８６７年的危机中就曾出现过这种情况），就是没有引起一次严重

危机的主要原因。但危机大概总归是要来的，到那个时候，希望它

会把英国的旧工会消灭掉。这些工会一直安然保有它们从一开始

就沾染上的行会性质，这种性质日益令人难以容忍。你们大概认

为，任何一个工人都可以轻而易举地加入各自的机械工工会、木工

工会、泥瓦工工会等等吧？一点也不是这样。谁要想加入工会，必

须先在某个已经加入该工会的工人那里当几年（大多是七年）徒

工。这种方法是要限制工人的人数，但这是毫无用处的，它只能使

师傅实际上什么也不干而获得了金钱的收益。这种情况在１８４８年

以前还可以容忍。但从那时起，工业的巨大发展已经造成了整个工

人阶级，这一阶级的人数和所做的工作同已加入工联的“熟练”工

人一样多，或者甚至更多，但他们却不能成为会员。这些人完全是

在工联的行会规章之下训练出来的。但你是否认为这些工联曾经

想到过要取消这些过时的荒谬东西呢？丝毫也不是这样。我记不

起在哪一次工联代表大会上有宣读过这类提案的情况。这些蠢货

希望按照他们的样子来改革社会，而不是根据社会的发展来改革

７６３２００．致奥·倍倍尔（１８８５年１０月２８日）
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自己。他们对只会有损于自己的那套传统偏见抱住不放，不肯扔掉

这些废物，以加倍增长自己的人数和力量，并在实际上恢复他们日

益削弱的组织——本行业全体工人反对资本家的联合会。我相信，

这一点会使你明了这里的特权工人行为中的很多事情。

在这里，首先必须让尽量多的正式的工人领袖进入议会。这

么一来，事情很快就会顺利进展：他们将会迅速暴露自己。１１月

的选举３２４在这方面会产生不少效果，如果他们的自由党朋友们在

最后一分钟不愚弄他们一下的话，他们当中有十至十二个人肯定

能得到席位。按照新办法进行第一次选举，总是一种没有把握的

事情，并且只能显示以这些选举为前导的那种革命的最小一部分

情况。但是普选权——而在英国是新的选举权，由于英国缺少一

个农民阶级以及工业占优势，新的选举权赋予工人的力量，相当

于德国的普选权所赋予的力量——在目前是无产阶级运动的最好

的杠杆，在这里它也将起同样作用。这就是为什么尽快搞垮社会

民主联盟２２９是一件十分重要的事，这个联盟的领导人纯粹是一些

政治野心家、冒险家和文丐。他们的首领海德门正竭力促使事情

向这方面发展。他不能等到象一首民歌３６７里所说的“时钟敲十二

下”的时候，而是在猎取功名的过程中日益使自己出丑。这是拉

萨尔的一种拙劣翻版。

我认为你对法国人的评论并不完全公道。巴黎的群众在多多

少少中立的、不确定的社会主义的含义下是“社会主义的”，这种社

会主义是随着时间的推移而从蒲鲁东、路易·勃朗、比埃尔·勒鲁

等人的思想中逐渐蒸馏出来的。他们唯一有关共产主义的实验，就

是卡贝的乌托邦的实验；这种实验的结果就是在美洲大陆建立了

一个模范移民区，也就是说，从法国逃跑出来，然后在美国吵吵闹

８６３ ２００．致奥·倍倍尔（１８８５年１０月２８日）
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闹和陷于半破产。
３６８
凡是超出这个范围的东西，他们都是从德国那

里得来的，而且毫不奇怪，法国这个国家——在那里，从１７８９年到

１８５０年，政治思想不仅每次都首先得到尖锐的表述，而且译成了

实践的语言——有点固执，不愿放弃革命理论方面的领导作用，特

别是在光荣的公社之后更是如此，何况是在德国的面前，因为巴黎

的工人事实上已在１８７０年战胜了德国，德军当时不敢占领巴黎；

顺便说说，这是以往整个战争史上从未有过的。此外，请想一想，法

国工人能从哪里获得更正确的见解呢？要知道，甚至《资本论》的法

文版对他们来说也是一部不可理解的书；不仅对于他们，而且对那

些有教养的阶层也是如此。他们所知道的唯一的东西，就是我的

《社会主义的发展》，而这本书实际上已产生了惊人的作用。３６９在领

导人当中没有一个人懂德语。我不把瓦扬计算在内，因为作为一个

布朗基主义者，他有着和我们完全不同的策略。拉法格夫人现在终

于在用漂亮的法文翻译《宣言》了。３５３甚至连那些领导人，对理论的

掌握也是非常不完善的，如果你了解巴黎，你就会看出，在那里生

活和进行鼓动是多么容易，而认真地工作却是多么困难。总之，法

国工人能从什么地方获得正确的观点呢？

还有一件事，是关于选举的。在我国，投社会民主党人的票是

容易的，因为我们是唯一真正的反对党，因为国会没有任何意义，

所以一般说来，投谁的票以及在那些说自己“我们终究是狗”３７０的

人当中投谁的票，归根到底都是无关紧要的。除非中央党１６７还算是

一个有其独立政策的政党。但在法国，情况就不一样了。在那里，

议院是国家的决定性的力量，因而在那里不能把自己的选票白白

扔掉。此外还应考虑到：在那里，甘必大分子比保皇派进步，激进

派３４２又比甘必大分子进步。在实践中也证实了这一点。在德国，自

９６３２００．致奥·倍倍尔（１８８５年１０月２８日）
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从１８７０年以来，容克的反动势力一直很猖獗，并且发生后退的运

动。在法国，现在有全世界最好的学校，实行真正的义务教育，在俾

斯麦还没有办法对付僧侣的时候，法国已经把僧侣完全赶出学校

了。除去社会民主党人人数在军队中有所增长外，我们的德国军队

现在比任何时候都是反动势力的更为卑鄙的工具。在法国，普遍义

务兵役制使得军队与人民大大地接近了，同时正是军队首先使君

主政体成为不可能（参照１８７８年）３７１。但如果激进派现在上台执

政并将被迫实行它自己的纲领，那就意味着：实行分权管理，实行

象在美国和１７９２—１７９８年间在法国那样的省和市镇的自治，实行

政教分离——国家和教会各自担负自己僧侣的费用。不论在德国

或法国，现在我们都还不能指导历史的发展。但历史的发展却并不

因此就停滞不前。只不过是，它在德意志帝国目前是在后退，而在

法国则是不断地前进。一当资产阶级的和小资产阶级的政党在事

实上已显而易见地证明它们没有能力去领导国家并且束手无策

时，就轮到我们了——这是一种缓慢的但是坚定不移的历史进程。

（如果法国发生革命，那末在德国可能会提早一些轮到我们，不过

这只能在欧洲的飓风把我们席卷进去的情况下。）因此，巴黎工人

在一定意义上遵循了他们的正确本能，不断支持尽可能最激进的

政党。只要激进派上台执政，这种本能就促使工人投入共产主义者

的怀抱，因为激进派受到那个旧的混乱的社会主义（不是共产主

义）纲领的束缚，因而必然垮台。那时，本能和理智两相符合，而无

产阶级政党本身就成为尽可能最激进的政党，于是事情就会迅速

向前推进。但英国人和法国人早已把他们革命前的童贞遗忘了，而

我们德国人却仍然拖着这种有时是十分累赘的装饰物，因为我们

还从未完成过一次独立的革命。彼此各有自己的优点和缺点。但

０７３ ２００．致奥·倍倍尔（１８８５年１０月２８日）
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是如果把三个国家的工人的不同态度用同一种片面的尺度去衡

量，这是十分不公正的。

阿德勒写的那本十分肤浅并且主要是以施梯伯的著作①为根

据的书②，考茨基已转给我了；我将帮助他对该书作一批判③。

你不会设法再来一趟吗？如果你要到莱茵河区去办事，这是很

容易做到的。

你的 弗·恩·

２０１

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年１１月７日于伦敦

亲爱的劳拉：

我不反对给《宣言》写一篇简短的导言。但为此我必须知道，旧

的序言④中究竟是哪些地方使你们巴黎公众的娇嫩耳朵听起来有

伤体面。我承认，我找不出来，除非是摩尔亲自加进并特别坚持

的关于公社的那一处３７２。虽然我认为我们的巴黎朋友们牢骚太盛，

他们应该尽量克制，但为了息事宁人，我还是准备尽量迁就他们，

同时却不去伪造历史，不去助长他们那种信念，以为只有巴黎才

１７３２０１．致劳·拉法格（１８８５年１１月７日）

①

②

③

④ 卡·马克思和弗·恩格斯《〈共产党宣言〉一八七二年德文版序言》。——编者

注

见本卷第３９０页。——编者注

格·阿德勒《德国早期社会政治工人运动史》。——编者注

维尔穆特和施梯伯《十九世纪共产主义者的阴谋》。——编者注
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是光明之源。我认为，不指出《宣言》是怎样产生的，那无论用

什么语文来出版都绝对不行。不指出这点，第二章末尾以及第三

章整章和第四章整章就完全不可理解。

“布罗德豪斯先生”通过出版商里夫斯询问艾威林，我同不同

意跟他合作翻译《资本论》，真不要脸！

最近一期的《公益》杂志谅已收到。如果你告诉我你缺哪几

期《今日》，我可以设法替你搞到。

尼姆象往常一样高高兴兴的，我们刚刚一起喝了一瓶比尔森

啤酒。昨天晚上她跟彭普斯一起在“利塞乌姆”剧院看《奥丽维

亚》３７３；她说这是真正的传奇剧，厄尔文不怎么样，艾伦·特里演

得非常好。

拉维涅来信３７４，说他把他的《雾月十八日》译文寄给了保尔，

但没有下文，问为什么？我这里有他的译稿，因为我已经跟福尔

坦说定了①，为避免说我剽窃他的译文，我对他的译稿连看也没有

敢看一眼，所以，该译稿有哪些长处，我无法作出判断。

下星期起，政治舞台上要大大热闹一番。１０日法国议院召开

会议，１９日或１９日前后德国国会召开会议。一星期以后，这里要

举行选举。３７５不管未来的议会的组成情况如何，有两点是肯定的：

爱尔兰人将依靠自己的八九十票而控制全局；大自由党则将由于

辉格党同激进派破裂３２８以及辉格党同托利党准备结成（如果不是

已经结成）同盟而最后寿终正寝。

向保尔（１１５００票３７６）衷心问好，希望他不要为这个票数而灰

心丧气。明年他会走运一些的。

爱你的 弗·恩格斯

２７３ ２０１．致劳·拉法格（１８８５年１１月７日）

① 见本卷第３８６—３８７页。——编者注
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２０２

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１１月１１日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

《杜林》的清样已经收到了二十个印张，还差结尾和序言；它

们一到，您就可以收到勘误表。

我正在写《西里西亚的十亿》的导言３３３，要不是老有人打断我，

早就脱稿了。这使我深感内疚，没有绝对的必要，我以后肯定连

一个钟头也不耽误。

《共产主义者同盟》①的校样谅已收到。请转告爱德，我老早就

通过考茨基收到了那个自称“雄鹰”②的小家雀的书，我故意不提

它，是因为他也把施梯伯的书③当作主要的资料。有关布特尔米尔

希－波尔恩的那一处所以这样叙述，是因为我从这本书中看出，波

尔恩偷偷地把自己的酪乳④倒了一点给阿德勒，但（见序言）又不

叫他提自己的名字。３７７他应该为此好好地挨一顿屁股。

狄茨写信给考茨基，说他现在想出版我的《起源》，问我反不

反对。我回信说不反对，只要他先跟您和沙贝利茨说好。您看怎

３７３２０２．致海·施留特尔（１８８５年１１月１１日）

①

②

③

④ 文字游戏：波尔恩的真姓是布特尔米尔希（Ｂｕｔｔｅｒｍｉｌｃｈ），也有酪乳（黄油灯成

后底下的奶浆）的意思。——编者注

维尔穆特和施梯伯《十九世纪共产主义者的阴谋》。——编者注

文字游戏：“雄鹰”的原文是《Ａｄｌｅｒ》，也是姓（阿德勒）；这里指格·阿德勒《德

国早期社会政治工人运动史》一书。——编者注

弗·恩格斯《关于共产主义者同盟的历史》。——编者注
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样合适就怎样办吧。如果商量出了结果，狄茨答应负责经销，那

我当然很满意，但这归根结底还将取决于苏黎世①，因为该书已经

卖了整整一年没有遭到任何查禁。另方面，正是由于他不果断，付

印拖迟了好几个月，现在，在别人冒了风险之后，他说话倒容易

了。另外，当时跟他谈判的细节我不知道，所以只能让他找您。总

之，这件事完全由您酌定。

在《杜林》中，我又发现了一大堆排印错误，都是我自己的

疏忽。我已经很习惯于看两份校样，一份核对一般的意思，另一

份校正个别的排印错误，如果没有这样作的可能，就要在文章中

出明显的笑话。头十一个印张中的排印错误大多都是这样造成的，

而且这十一个印张我又是在非常不利的情况下校对的。

衷心问好。

您的 弗·恩·

２０３

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８５年１１月１３日于伦敦

尊敬的先生：

您８月６日（１８日）和８月９日（２１日）的两封来信，我是

在泽稷岛时收到的，并立即把您要我写给《北方通报》的那封信３４９

寄给了您。自那以后，我由于工作繁忙，未能比较详细地答复这

４７３ ２０３．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年１１月１３日）

① 苏黎世设有《社会民主党人报》的编辑部和印刷所以及“人民书店”出版

社。——编者注
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两封信以及８月２５日（９月５日）的来信。

我不怀疑，第二卷①也会使您象我一样感到高兴。在这一卷

里，理论阐发得确实是精辟高深，庸俗的读者是不会花力气去深

入领会它们并坚持到底的。目前德国的情况就是如此。在德国，全

部历史科学，包括政治经济学在内，已经堕落到几乎是无以复加

的地步。我们的讲坛社会主义者２０在理论方面一向顶多不过是一

些略带博爱主义色彩的庸俗经济学家，而现在他们简直已经堕落

到俾斯麦国家社会主义辩护士的地步。对他们来说，第二卷将始

终是一部无法弄懂的书。德国的历史科学在三十年战争以后，曾

经由于德国的政治极端腐败而堕落到卑贱的地步，现在竟然由于

德国上升到欧洲第一强国的地位而再次堕落到同样卑贱的地步，

这是黑格尔所说的那种世界历史的讽刺的一个很妙的例证３００。然

而这却是事实。因此，德国“学术界”对这卷新书目瞪口呆，无

法理解。只是由于对后果的正当恐惧，才使得他们不敢对它进行

公开的批评，因此，官方的经济书刊对它保持谨慎的沉默。可是，

第三卷会迫使他们开口的。

至于第三卷，我已经初步把原稿誊写清楚，其中四分之三几

乎都可以按照现在这个样子拿去出版；但是，最后的四分之一，也

许是三分之一，还要花费大量的劳动：第一篇（剩余价值率和利

润率的关系）以及下面的关于信用、而部分地也是关于地租的各

篇；此外，还有几乎所有其他各篇中的某些部分。最近两个月来，

我不得不去做许多别的工作，这都是因为我专心于第二卷和第三

卷而耽搁下来的。这还要继续一些时候。接下去也许还要花一个

５７３２０３．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年１１月１３日）

① 《资本论》。——编者注
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月的时间校订已接近完成的第一卷英译稿，再接下去我就要开始

搞第三卷了，并且一直搞完。这一卷也许分两册出版，因为它大

约将有一千页。

我非常感谢您从作者①１８７９—１８８１年间所写的信中所作的

摘录。３７８我读到这些摘录时，禁不住苦笑了。唉，我们多么熟悉这

些为没有完成这一著作而提出的理由啊！每当他的健康状况使他

不能继续进行这一工作时，他总是为此而感到很难过；只要他发

现某种理论上的理由来说明著作当时不能完成时，他就感到很高

兴。所有这些论据他在同我谈话时都使用过，它们似乎能使他得

到宽慰。

完成第三卷并从其他手稿中挑选出适于发表的部分以后，我

很可能设法收集作者的那部分具有重要科学意义的书信，在这方

面，他给您的那些信件居于最重要的信件之列。因此，到那时，我

将接受您要把这些书信的抄件提供给我的善意。

我经常可以给您寄些小册子等，即作者和我本人的再版著作

等等，但是我不知道，把这些东西直接寄给您是否安全。如果您

能告诉我怎么办，那我将非常感激。

但愿我们共同的朋友②的健康状况好转，尽管他的医生们作

了不妙的预言。２７９有关他的任何消息，总是受欢迎的。

作者在他的信中谈到的危机，确实是很不寻常的一次。３７９事实

是危机还在继续，整个欧洲和美国直到今天还深受其苦。金融没

有破产是其原因之一。而主要的原因无疑是世界市场状况已经完

全改变。从１８７０年以来，德国，尤其是美国，已经成了英国在现

６７３ ２０３．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８５年１１月１３日）

①

② 洛帕廷。——编者注

马克思。——编者注
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代工业中的竞争者，而大多数其他欧洲国家都已经把它们自己的

制造业发展到不再依赖英国的水平。后果就是：生产过剩的过程

所涉及的范围已经比该过程主要局限于英国的时期大得多，而且

这种后果直到目前还是慢性的，而不是急性的。这样一来，先前

每十年把大气层清洗一次的大雷雨就推迟了，因此这种持续的经

常萧条必定准备一个空前剧烈和广泛的破产。况且，作者所说的

农业危机也一直持续到今天，几乎扩展到了欧洲所有的国家，而

且只要美国西部草原的黑土处女地还没有开垦完，这个农业危机

就必定会持续下去。

深深尊敬您的 派·怀·罗舍①

２０４

致保尔·拉法格３８０

巴  黎

１８８５年１１月１４日于伦敦

亲爱的拉法格：

照片收到，谢谢。在法国这样一个据说人们经常在笑的国家

里，却把我照得如此哭丧着脸；也许他们也会笑我吧。尼姆说，在

照片上，我看起来老了十岁，但这大概是恭维话。

１８４９年５月的起义，是由德意志大多数邦政府不服从法兰克

福国民议会通过的全德宪法引起的。这个议会从来不掌握物质力

量，而且不注意采取一切措施使自己获得这种力量，终于在它结束

７７３２０４．致保·拉法格（１８８５年１１月１４日）

① 恩格斯的化名。——编者注
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“制宪工作”的时候，丧失了它最后一点道义上的影响。它那个宪法已

成为一纸空文，并且具有相当的浪漫主义色彩。虽然如此，这部宪

法在当时仍是唯一的一面旗帜，还可以打着它来开始新的运动，等

胜利以后再甩开它。因此，在一些小邦里，人们想迫使政府承认它；

举行了起义的有德勒斯顿（５月３日），几天之后是巴伐利亚的普法尔

茨，以及巴登大公国（巴登大公①在军队转向人民以后逃跑了）。

德勒斯顿的起义经过英勇的抵抗（四天的斗争）后，被普鲁

士军队镇压下去了（在普鲁士，反动势力靠１８４８年１１月政变取

得了胜利，柏林被解除武装，宣布戒严）。但要制服普法尔茨和巴

登，当时是需要军队的。因此，普鲁士一开始就召集了后备军。在

伊塞隆（威斯特伐里亚）和爱北斐特（莱茵普鲁士），后备军拒绝

开拔。派去了军队，军队发现这些城市都筑了街垒，他们被击退

了。两星期以后，伊塞隆在两天的抵抗后被占领。爱北斐特没有

这种防守的可能性；因为军队从四面八方包围拢来，将近千人的

防守者就决定向南突围，到起义地区去。在路上他们就被击溃了，

但很大一部分人在居民帮助下到达了目的地。我当时是爱北斐特

卫戍司令米尔巴赫的副官，但他还在自己的计划实现以前，就派

我到科伦这个敌军阵营去执行任务，我在那里藏在丹尼尔斯家里。

问题在于他不愿意在自己队伍里有一个有名的共产党人，怕吓倒

他必须通过的那些地方的资产阶级。他指定我在普法尔茨会合，但

他没有到达那里，因为被俘了（一年后他在爱北斐特由陪审法庭

宣告无罪）。米尔巴赫参加了希腊１８２５—１８２９年的战役以及波兰

１８３０年和１８３１年的战役。后来他又去希腊，死在那里。

与此同时，南方的起义猛烈起来了，但它犯了不转入进攻的

８７３ ２０４．致保·拉法格（１８８５年１１月１４日）

① 列奥波特。——编者注
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致命错误。邻近小邦的军队只要找到一个借口就可以前来同起义

汇合，因为他们决心不反对人民。而且当时保卫法兰克福议会以

抵御包围它的普军和奥军可以作为这样的借口。《新莱茵报》查封

之后，马克思和我前往曼海姆，想向一些领导人提出这一计划，但

遭到了各式各样的推托，说什么军队因原来的军官一跑都瓦解了，

什么都缺，等等，等等。

６月初，普鲁士和巴伐利亚两方面的军队，再加上一些小邦的

军队（这些小邦军队本来我们采取勇敢一些的行动就能争取过来

的，但后来被反动军队的巨流席卷过去了），开往起义地区。有一

周，普法尔茨遭到了扫荡，那里是三万六千普军对付八九千个起

义者，而当地的两座要塞又在反动派手里。当时实行退却去同巴

登的军队（约八千人的战斗部队和一万二千名自由射手）会合。反

动部队一个军三万人迫使他们后撤。进行了四次大的会战，反动

军队占了上风，因为他们在人数上占优势，加之又侵犯了维尔腾

堡的边界（这使他们在决定性时刻迂回了我们）。经过六星期的战

斗之后，起义军残部被迫转入瑞士境内。

在这次战争期间，我是某志愿部队司令员维利希上校的副官，

该部队具有明显的无产阶级性质。我参加了三次较小的会战和最

后一次有决定意义的牟尔克河战斗。

如果您执意要给公民克拉律斯的佳作写评论的话，这些介绍

想来够您写几行提要的了。

希望您那有意思的疖子早日破口。您可以用２％的石碳酸水

洗患处，它对杀灭化脓性细胞有特效。

代我吻劳拉。

您的 弗·恩·

９７３２０４．致保·拉法格（１８８５年１１月１４日）
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２０５

致奥古斯特·倍倍尔

柏  林

１８８５年１１月１７日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

在你去国会３８１之前，我还有几句话要说。

舒马赫在一封长信中为自己在轮船公司津贴问题上的立场辩

护３８２，我在给他的回信
２５
中同样写得十分详细，坚持我原来同他相

反的观点：如果要照顾某些选民的所谓偏见，不想无条件地反对

用工人农民的钱来对资产阶级给予国家帮助，那末，据我看，这

只有在下述条件下才是容许的，就是直接对城乡工人，首先是对

国有土地上的农业工人合作社给予同样数额的国家帮助。

为了避免发生误解，我请他在同别的同志谈话中引用这封信

时，务必把信的全部内容告诉他们。

李卜克内西突然十分勇敢地登上了前台。狱中的“沉思”３８３，忘

了一半的《资本论》的重读，右派使他越来越清楚地看到他脚踏

两只船的前途，——这一切看来对他大有好处。如果这能持久，我

会很高兴。在决定性的时刻，他一定会采取正确的立场，可是在

此以前，他的一切息事宁人和调和迁就的倾向还会给我们造成不

少折磨人的麻烦事，他认为这是外交手腕，他在这方面确实比我

们大家高明得多。

欧洲战争的威胁严重起来了。这些以往的民族的可怜残余

——塞尔维亚人、保加利亚人、希腊人，以及为俄国利益而受到

０８３ ２０５．致奥·倍倍尔（１８８５年１１月１７日）
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自由派庸人赏识的其他一伙强盗，准备互相残杀并且眼看就要彼

此咬断贪婪的咽喉。只要欧洲的战争与和平不取决于这些小民族

中的哪一个，那该多好啊，这样，喜欢侈谈民族的庸人就会得到

应有的下场。第一枪已经在德拉哥曼打响了３８４，但是谁也无法断

言，在什么地方和什么时候打最后一枪。

我们的运动进展得如此之好，情况到处如此有利于运动，最

后，我们如此需要再有几年平静的发展，以便有可能巩固起来，以

致我们决不能希望发生大的政治灾难。它会使我们的运动退居次

要地位好多年，然后我们大概又得象１８５０年以后那样耽误很久，

一切又要从头开始。

另一方面，战争可能在巴黎引起革命，这以后会间接地给欧

洲其他地方的运动以强大的推动；可是那时，法国人就会成为领

袖（在这种情况下他们肯定会有极端沙文主义情绪），而以他们的

理论成熟程度来说，他们担任这个角色最不适宜。１８７１年以来，法

国人以他们特有的不自觉的合乎逻辑的一贯性，在政治上有了很

好的发展，恰恰对这样的法国人来说，能有几年激进派的平静的

统治倒具有不可估量的意义。因为这些激进派精通流行于法国的

用路·勃朗、蒲鲁东等人的思想拼凑起来的折衷社会主义，要是

让他们有机会在实践中使自己的空谈遭到破产，那对我们有巨大

的意义。

反之，一场大战如果爆发，就会有六百万士兵开上战场，并

且耗费空前。这将是一场闻所未闻的流血和浩劫，归根到底是前

所未有的大伤元气。这就是为什么这些先生们这样害怕战争。但

是可以预言：如果这场战争爆发，它将是最后一次战争；它将是

阶级国家在政治上、军事上、经济上（包括财政上）和道义上的

１８３２０５．致奥·倍倍尔（１８８５年１１月１７日）
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彻底破产。它可能会引起这样的情况：军事机器起来造反，并拒

绝继续为一些可怜的巴尔干民族而互相残杀。阶级国家的呼声是：

我们死后，哪怕洪水滔天①。但是，洪水之后，出来的就是我们，

而且只有我们。

总之，一切依然照旧：不管发生什么事情，它最终都会变成

使我党执政、使全部老骗局垮台的手段。但是老实说，我倒希望

这些能在不出现这场屠杀的情况下做到；屠杀并不是必要的。如

果这一情况发生了，我希望我的年老多病的身体不致妨碍我在必

要时重新跨上战马。

你的 老弗·恩·

２０６

致敏娜·考茨基３８５

维 也 纳

１８８５年１１月２６日于伦敦

亲爱的考茨基夫人：

（请您允许我用这样简单的称呼，象我们这样的两个人，过分

的礼貌有什么用呢？）首先我衷心地感谢您对我的亲切回忆。我很

惋惜同您在这里的会晤不能更长一些。我可以肯定地告诉您，结

识一位始终象普通女人一样的德国女作家，是使我无限愉快

的，——在这方面我很不幸只认识了一些装腔作势的“有教养

的”柏林女人，这类人，人们之所以不想把炒勺重新交到她们手

２８３ ２０６．致敏·考茨基（１８８５年１１月２６日）

① 据说，路易十五说过“我死后哪怕洪水滔天”这样一句话。这里是套用。——

编者注
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里，只是因为她们拿炒勺结果会比拿笔杆惹出更多的灾难。因此，

我希望不久以后您再一次渡过海峡到这边来，而那时我可以同您

一道在伦敦和近郊散散步，彼此谈谈各种各样的笑话，以免我们

的谈话过于严肃。

我很相信，您是不喜欢伦敦的。几年以前，我也是这样。要

习惯于这种阴郁的天气和大部分阴郁的人们，习惯于社会生活中

的互不往来和等级森严，习惯于气候条件所造成的门窗紧闭的室

内生活，实在是困难的事情。人们必须把大陆上带来的活力稍许

加以抑制，把生活乐趣的气压计譬如说从７６０毫米降低到７５０毫

米，直到逐渐地习惯下来。这时，人们就会逐渐地适应这种环境，

就会发现：它也有它好的方面，这里的人们一般讲来比别的任何

地方的人都更直率和可靠；没有一个城市象伦敦这样适合于科学

工作；而且没有警察局的刁难，这也弥补了一些东西。我熟悉和

喜爱巴黎，但是，如果要我选择的话，我宁愿定居在伦敦，而不

愿在巴黎。为了真正享受巴黎，自己就要变成巴黎人，具有巴黎

人的一切偏见，首先只对巴黎的事物感到兴趣，惯于相信巴黎是

世界的中心，是一切的一切。伦敦不如巴黎漂亮，但是比巴黎雄

伟，它是世界贸易的真正的中心，而且也多样化得多。此外，伦

敦还容许对整个周围世界保持中立，而这对于科学的、甚至艺术

的公正态度是必要的。人们都喜欢巴黎和维也纳，人们憎恨柏林，

而对伦敦则持着中立的冷漠和客观态度。这也是有些好处的。

顺便谈谈柏林。我很高兴这个倒霉的地方终于成了世界的城

市。但是，早在七十年前拉希尔·万哈根就曾经说过：柏林的一

切都是粗俗的，看起来柏林是想向世界表明，一个世界的城市可

以粗俗到什么程度。要是您把一切“有教养的”柏林人都毒死，用

３８３２０６．致敏·考茨基（１８８５年１１月２６日）
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魔术在那里变出一个至少还不错的环境，并且把这个地方从上到

下进行改造，那末，也许还能够把它变成一个象样的地方。但是，

只要那里还说着这样的方言，这就是困难的。

《旧人和新人》①我已经看过了，衷心地感谢您寄给我这本书。

您在这本书里对盐矿工人生活的描写，就象在《斯蒂凡》②里对农

民生活的描写一样出色。对维也纳社交界的描写大部分也是很好

的。维也纳的确是唯一有社交界的德国城市，柏林只有一些“固

定的小圈子”，而更多是不固定的，因此，在那里只有描写文人、

官僚和优伶的那种小说的地盘。在您的作品的这一部分里，情节

有的地方是否发展得太急促了一些，您比我更能作出判断；使我

们的人得到这种印象的许多东西，在维也纳可能是完全自然的，因

为那里具有把南欧和东欧的各种因素混合在一起的独特的国际性

质。对于这两种环境里的人物，我认为您都用您平素的鲜明的个

性描写手法给刻画出来了；每个人都是典型，但同时又是一定的

单个人，正如老黑格尔所说的，是一个“这个”，而且应当是如此。

但是，为了表示公正，我还要指出某种缺点来，在这里我来谈谈

阿尔诺德。这个人确实太完美无缺了，如果他最终在一次山崩中

死掉了，那末，除非人们推说他不见容于这个世界，才能把这种

情形同文学上的扬善惩恶结合起来。可是，如果作者过分欣赏自

己的主人公，那总是不好的，而据我看来，您在这里也多少犯了

这种毛病。爱莎即使已经被理想化了，但还保有一定的个性描写，

而在阿尔诺德身上，个性就更多地消融到原则里去了。

可是，产生这个缺点的原因从小说本身就能感觉到。显而易

４８３ ２０６．致敏·考茨基（１８８５年１１月２６日）

①

② 敏·考茨基《格里兰霍夫的斯蒂凡》。——编者注

敏·考茨基《旧人和新人》。——编者注
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见，您认为需要在这本书里公开表明您的立场，在全世界面前证

明您的信念。这您已经做了，已经是过去的事了，您用不着再以

这种形式重复了。我决不是反对倾向诗本身。悲剧之父埃斯库罗

斯和喜剧之父阿里斯托芬都是有强烈倾向的诗人，但丁和塞万提

斯也不逊色；而席勒的《阴谋与爱情》的主要价值就在于它是德

国第一部有政治倾向的戏剧。现代的那些写出优秀小说的俄国人

和挪威人全是有倾向的作家。可是我认为倾向应当从场面和情节

中自然而然地流露出来，而不应当特别把它指点出来；同时我认

为作家不必要把他所描写的社会冲突的历史的未来的解决办法硬

塞给读者。此外，在当前条件下，小说主要是面向资产阶级圈子

里的读者，即不直接属于我们的人的那个圈子里的读者，因此，如

果一部具有社会主义倾向的小说通过对现实关系的真实描写，来

打破关于这些关系的流行的传统幻想，动摇资产阶级世界的乐观

主义，不可避免地引起对于现存事物的永世长存的怀疑，那末，即

使作者没有直接提出任何解决办法，甚至作者有时并没有明确地

表明自己的立场，但我认为这部小说也完全完成了自己的使命。您

对奥地利农民和维也纳“社交界”的透彻了解以及您对他们的惊

人的生动描写，表明在这方面的素材是很多的，而在《斯蒂凡》中

您已证明您还善于用恰当的讽刺处理您的主人公，这种讽刺证明

作家是有支配自己的作品的能力的。

但是，我必须就此搁笔，否则我将使您太厌烦了。在我们这

里一切照旧，卡尔①和他的妻子在艾威林的夜校学习生理学并且

都很勤勉，我也完全埋头于工作，琳蘅、彭普斯和她的丈夫②今晚

５８３２０６．致敏·考茨基（１８８５年１１月２６日）

①

② 派尔希·罗合。——编者注

卡尔·考茨基。——编者注
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都去剧院看一出动人的戏剧。在这个时期内，古老的欧洲又有些

要动起来了，这也逐渐地是时候了。我仅仅希望，让我有时间还

把《资本论》第三卷完成，在这以后就让它开始吧！

致衷心的亲切的问候和真诚的敬意。

您的 弗·恩格斯

２０７

致保尔·拉维涅３７４

巴  黎

［草稿］

１８８５年１２月１日 ［于伦敦］

公民：

您８月８日的信以及您的稿子收到了，当时我正要动身去泽

稷岛，９月１４日才从那里回来。接着我又忙于紧急工作，不可能

看《雾月十八日》的法文译稿。现在，当我终于有空来看的时候，

我手头又有两份不相上下的稿子３８６。

首先我不能为一件就其来由和实质我并不十分清楚的纠纷做

裁判人。我只知道，福尔坦在马克思逝世前几年曾同马克思通

信３８７；他请我校订他的译稿，我答应了他，并且已经校订了一部分。

因此，我对他有一定义务。在这种情况下，我不认为自己有权以

任何方式利用您的译作；我一页也不容许自己看您的译稿，因为，

如果它比福尔坦的译稿好，我难免不把您的某些句子用到他的稿

子上，而这对您是不公正的，就是对福尔坦，看来也是不公正的，

因为您跟他不和。所以，非常遗憾，为了保持公正，我不能看您

６８３ ２０７．致保·拉维涅（１８８５年１２月１日）
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的译稿。

稿子如何处理，候您决处。

翻译《资本论》第二卷，是非常困难的事情；另外，明年我

绝对没有任何可能校订这部稿子，还有其他一些别的事情要考虑。

现在我对任何人都不能应承任何事情；这是将来的问题。

请接受我的衷心问候。

２０８

致威廉·李卜克内西３８８

柏  林

１８８５年１２月１日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

关于俄国财政，见科尔布的《统计》１８７５年版①第４９９页和以

下各页。那里举出的各次借款中的最后一次是在１８７３年１１月，为

数１５００万英镑。这以后，在１８７５年，好不容易又弄到一笔借款，也

是１５００万英镑，但在这同时，银行家们向俄国人宣布，如果没有议

会担保，这次借款就是最后一次了。所以，在１８６９年预先把用于铁

路建设的款子结算完了以后，俄国人又得到如下几笔借款：

１８７０年——１２００万英镑

１８７１年——１２００万英镑

１８７２年——１５００万英镑

１８７３年——１５００万英镑

１８７５年——１５００万英镑

７８３２０８．致威·李卜克内西（１８８５年１２月１日）

① 格·弗·科尔布《各国人民的状况及其国家生活比较统计手册》。——编者

注
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六年（１８７０—１８７５年）共计６９００万英镑，即１３８０００万马克。

现在不得不另找门路。如：（１）国内公债。虽然这实际上是

强迫借款，但结果几乎等于零，因为在国内没有能够收集到足够

的资本，而政府不得不拿自己的钱（纸币）自己贷给自己，好造

成一种印象，似乎认购的公债已经超额完成。（２）南高加索铁路

公债为８９０４２００英镑。这笔公债是在国外推销的（是１８８０年还是

１８８１年？），以波提—巴库铁路作抵押，但这笔钱主要是用来修建

这条铁路的，因而财政上的困难并没有消除。在这整个期间，把

银行家的门坎都踏破了，但毫无结果。最后，财政大臣①亲自出马

去西方——巴黎、柏林、阿姆斯特丹；伦敦他没有去，因为完全

没有希望。不论到哪里，他都失望地走开了，连柏林的宫廷银行

家门德尔森好象也直截了当地要求议会担保，——不管怎么样他

也拒绝了。因此，当时问题只在于俄国在一年左右的时间内是否

召开立宪会议，别的出路是没有的。但就在这时，吉尔斯到弗里

德里希斯鲁去表示俯首听命，俾斯麦才在德国给他弄到１５００万英

镑，使俄国又苟延残喘一段时间。３８９

（由此可见，不经俾斯麦许可，俄国就不能开始任何战争，因

为只有靠他的帮助，俄国才能弄到钱，而１５００万早就花光了。所

以，如果俄国仍然想打仗，或者想严重地进行战争威胁，那末俾

斯麦就得对此负直接的责任。）

我不看《经济学家》，也不知道在哪里能搞到一套这个杂志，因

为这里所有的阅览室由于有很多俱乐部而差不多都停办了。我告

诉一下考茨基，让他看一看《经济学家》、《统计学家》、《硬币论者》

８８３ ２０８．致威·李卜克内西（１８８５年１２月１日）

① 布恩格。——编者注
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和《金融市场评论》，如果他能找到这些杂志，让他给你作些摘录。

虽然你的信是１１月２６日上午十一至十二时发出的，但它在

１１月２８日早晨才寄到这里；这里有人在胶水上搞了一点鬼，从我

给你寄回的信封上可以看出。按说，信应该在１１月２７日傍晚寄

到这里。话说回来，圣经放在圣坛上，就是让人打开看的。３９０

你在一读预算时的发言，倍倍尔已从德勒斯顿给我寄来了。讲

得非常好；我惊奇的只是他们那么少打断你的讲话。但是，你到

底还是使得他们非要你遵守秩序不可。①

你的 弗·恩·

这封信的封口上是盖了伯爵冠和Ｊ、Ｃ两个缩写字的。

这里的选举进行得很好。３７５爱尔兰人第一次在英国全投一个

党的票，即投托利党的票。他们以此向自由党表明，他们在英国

也是一支举足轻重的力量。八十至八十五个地方自治派（其中一

人甚至在利物浦当选！）在这里起了中央党１６７在德国国会中所起的

那种作用，能够推翻任何一个政府。现在帕涅尔得让人瞧瞧他是

一个什么样的人物。

此外，取得胜利的还有新的“曼彻斯特主义”３９１，即关税战理

论。这个理论虽然在这里比在德国还更不值得一提，但它在工商

业停滞了八年之后却深为年轻一代工厂主所接受。其次是格莱斯

顿的机会主义弱点以及先是蛮不讲理然后作些小小让步的张伯伦

的拙劣策略，这种策略产生了一个口号：教会在危急中３９２！最后是

格莱斯顿的可怜的对外政策。自由党人假装他们相信新的农村选

９８３２０８．致威·李卜克内西（１８８５年１２月１日）

① 李卜克内西在发言结束时，受到了议长的警告。——译者注
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民会投他们的票。自然对这些选民是无法预料的；但是，为了得

到绝对多数，自由党还得从剩下的三百个选区中争取到一百八十

个，而这是他们无法做到的。帕涅尔几乎一定要成为大不列颠和

爱尔兰的独裁者了。

２０９

致卡尔·考茨基３９３

伦  敦

１８８５年１２月２日 ［于伦敦］

亲爱的考茨基：

关于阿德勒的著作①：

（１）叙述手枪事件时，不要忘记提到军士带了军刀。他们抱

怨说军士的称号受到了侮辱。３９４

（２）赫斯。当然不能确定（因为自１８４８年５月以后，我再也

没有见过他，他销声匿迹了），他是否在巴登或普法尔茨呆过几天。

但是他在什么地方也“没有参加过”，他在那里既不是鼓动员，也

不是记者，既没有当官，也没有当兵，因此不明白怎么会有什么

政府（阿德勒应当指出究竟是哪个政府）判处他死刑。３９５

关于李卜克内西。你给他写信时，让我附上几句说明，有一

件事我昨天忘记给他写了。

你的 弗·恩·

０９３ ２０９．致卡·考茨基（１８８５年１２月２日）

① 格·阿德勒《德国早期社会政治工人运动史》。——编者注
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２１０

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８５年１２月５日于伦敦

老朋友：

好久没有得到你的什么信息了，因此，想在通知给你汇去五

英镑之际，把我自己的情况告诉你一下。谅你必会和此信同时收

到汇款，这或许有助于你度过年关。但愿你还健康，精神饱满，希

简复几句，很快证实这一点。

你从苏黎世的出版社那里可以知道，最近我扎扎实实地做了

些工作，并且利用机会重温了１８４８—１８４９年美妙的青年时代所写

的一些东西。３９６这显得非常必要，因为年青一代已经忘记了或者从

来就不知道这一切，他们现在希望知道当时发生了什么事，鉴于

存在着大量捏造的材料和报道，所以必须使他们尽可能有一个正

确的认识。你把自己的回忆录写完，是非常重要的。几年以前，

《新世界》刊载了一些精彩的片断３９７，你具有如此非凡的叙述才能，

此外，你回忆的时间比我早了整整十至十五年，包括了１８３０年到

１８４０年的时期，这个时期对以后的发展也是非常重要的。也许因

此甚至能搞到一点钱，这在任何时候也是无妨的。

现在我还要修改《农民战争》１５２，这本书非常需要修改。以后

要整理《资本论》第三卷，原稿现在已经初步口授和誊写清楚了。

还要付出艰巨的劳动，但这一切很有意义。遗憾的是，我总是受

到打搅：要校阅大量的法文、英文、意大利文和丹麦文的译稿，而

１９３２１０．致约·菲·贝克尔（１８８５年１２月５日）
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且在大多数情况下，这些译文又是极端需要校阅的。
３９８
幸好我不太

懂得俄文和波兰文，不能用它们来校订，否则这种事就没完没了。

但是，这可以向你证明，我们的共产主义现在在国际上得到了多

么广泛的传播，所以，如果能促使共产主义得到进一步的传播，总

是令人高兴的。

希望不幸的巴尔干事件３５６能和平结束。我们现在到处都在顺

利前进，世界大战现在对我们来说是不合时宜的——太晚或太早。

但是归根到底，世界大战对我们也是有利的，因为可以永远结束

军国主义，其代价是毁灭一百五十万人，浪费一万亿法郎。在这

之后，战争就会是不再可能的了。

法国的选举为激进派打开了迅速上台执政的前景，这对我们

也起了好的作用。３４４这里的选举马上使爱尔兰人变成了英格兰和

苏格兰的老爷；两个政党中任何一个政党３７５，少了他们都不能进行

统治。还要选举大约一百名议员，但这不大会改变什么情况。这

样一来，爱尔兰问题总会得到解决，不是现在，就是在最近的将

来。那时，这里也就会开辟了道路。同时，有八至十个工人当选；

其中一部分被资产阶级所收买，一部分纯粹是工会活动家，他们

大概会大丢其丑，从而大大加快独立的工人政党的建立，因为他

们会消除工人们沿袭下来的自我欺骗。这里事情进展很慢，但还

是在向前推进。

衷心问好。

你的 老弗·恩格斯

２９３ ２１０．致约·菲·贝克尔（１８８５年１２月５日）
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２１１

致威廉·李卜克内西３８８

柏  林

１８８５年１２月５日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

附去从《经济学家》和《硬币论者》杂志上做的一些摘录①。

我１２月１日信中所指出的数字，是这里证券交易所中流通的

俄国公债的数字。１８８４年的公债（俾斯麦的）在这里根本没有行

市，它被排除在证券交易所出售证券表之外。１８７８年以后在各地

勉强发行的比较小额的公债，情况也是这样；这些公债主要是在

国内推销的，在柏林交易所中有行市。其中载在行市表中的有：

  东方公债 、 和  ５％

  １８８０年的公债 ４％

  １８８３年的无期公债 ６％

以及其他一些我不太清楚的东西。这些你得向柏林某个交易所经

纪人打听。

这些东西有一部分也列入附去的摘录中，但那里只指出似乎

是政府得到的净数。

俄国纸卢布按票面价值应相当于３９便士，现在值２３便士，就

是说，比它的含金足值低１６便士或４１％。

如果俄国政府现在还能在国内推销自己的证券，那只是由于

３９３２１１．致威·李卜克内西（１８８５年１２月５日）

① 见本卷第３８８—３８９页。——编者注
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工商业极端停滞，使俄国工厂主把自己的游资换成利息６—７％的

证券，比用于现在大受亏损的工厂扩建或商业投机有利。息票在

流通中，特别在付工资时成了支付手段。这样，俄国现在流通的

是在１８９１—１８９２年才应支付的息票，而工人不得不按票面价值把

它们作为工资接受下来，但是在把它们变成现款时，未必能得到

票面价值的一半（不久前德国有过类似的情形）。这些资料我是直

接从俄国得到的。

你的 弗·恩·

２１２

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８５年１２月７日于伦敦

亲爱的爱德：

我们这里也发生了社会主义的杯水风浪。考茨基大概已经写

信给你谈过一些了；附去的两号《回声报》（自由主义报纸）载有

其余的情况，而文件（艾威林寄给你的布兰德根据社会民主联盟

执行委员会会议记录写的信）是最主要的。３９９

这一次海德门自己断送了自己。他从托利党人那里拿了钱去

支持社会主义者候选人，夺取自由党人的票数。他承认得到了三

百四十英镑，但是用于三个候选人的正式开支达六百英镑，所以

总数应当是一千英镑左右或者更多一些。

拿另一个党的钱用，在一定的情况下作为一种例外是容许的，

只要：（１）取得钱不带任何条件；（２）不能弊多利少。这一回情

４９３ ２１２．致爱·伯恩施坦（１８８５年１２月７日）
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况恰恰相反。（１）当时提出了条件：社会主义者候选人要在那些

只能把自己弄到可笑地步的选区提出来。结果，威廉斯从４７２２票

中得２７票，菲尔丁从６３７４票中得３２票，只有白恩士在诺定昂从

１１０５５票中得了５９８票。（２）海德门知道，拿托利党人的钱，就只

会使社会主义者在那个可以从中得到补充力量的唯一的阶级中，

即在广大激进的工人群众中，给自己带来无法弥补的道义上的损

失。这同当年在柏林有人提议同施特克尔结成反对进步党人的同

盟时情形一样。４００

然而，海德门并不满足于这一英雄业绩。他已经把自己看作是

可以左右两党力量对比的帕涅尔第二，不过他忘记了，他与帕涅尔

不同，没有在议会中拥有八十票，没有在英格兰和苏格兰的选举中

拥有爱尔兰人投的二十万票３７５。他取得了联盟执行委员会的委托，

和秦平一起前往北明翰去找激进派３２８首领张伯伦。他口袋里装着

托利党的钱，向张伯伦提出，如果张伯伦能在北明翰让给他一个议

席，保证自由党人投他的票并提出八小时工作日法案，海德门就给

他以支持。张伯伦不象托利党那么愚蠢，而把他赶出了大门。

就在这时，联盟执行委员会偷偷安排的这件事情，被各支部

知道了，于是舆论大哗。详情见布兰德的那封信，写这封信是为

了发表的，但是你不要去说此信是根据会议记录写的。全体会议

即将召开，联盟在这次会议以后是否还能继续存在，至少是否还

能作为一个有生命力的组织继续存在，还是一个问题。

附去汉特·瓦茨在《派尔－麦尔新闻》上发表的声明。４０１这是

在海德门参与下写成的，然而他不得不保留了说他本人是“不明智

的”这种说法。威廉斯在《回声报》上发表的声明，却是一篇真正的

绝交书；他在目前的情况下，不是平白无故地站到绝对敌视一切社

５９３２１２．致爱·伯恩施坦（１８８５年１２月７日）
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会主义资产者的立场上来的。这就是海德门先生孜孜以求而得到

的东西。这个人确实是拉萨尔的拙劣翻版：完全不择手段，即使这

些手段不会达到目的，只要海德门落得一点好处就行；同时，他还

经常急于求成，情愿因小失大；最后，他把自己看作是宇宙的中心，

他根本不能把事实看成实际上的那个样子，他把事实看成是他想

要看成的那个样子。不但如此，他还是一个十足的政治冒险家。他

具有拉萨尔一切缺点的乘方，却没有他的一个优点。

在你们议会的杯水中发生了什么事情吗？

你的 弗·恩·

２１３

致保尔·拉法格４０２

巴  黎

１８８５年１２月７日于伦敦

亲爱的拉法格：

关于达维特的事，我同杜西谈一谈，也许她会向您提供您所

需要的东西。

为了同您的社会研究小组相抗衡，勇敢的马隆和同样闻名的

埃利·梅伊建立了社会经济共和协会，有现成的章程４０３。我们希

望，这个“研究团体”也就是由研究梅伊灵魂的马隆和研究马隆

内心的梅伊两人组成的。这是一些极其渺小的大人物，最好根本

不去理会他们，这使他们最伤心。这同卡尔·布林德一模一样。

您为什么在《社会主义者报》上把威廉斯和社会民主联盟的

候选人点出来呢？４０４您应该知道怎样对待海德门，您这一次大大上

６９３ ２１３．致保·拉法格（１８８５年１２月７日）
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当了。首先，海德门竟然能够把他的党弄成了一个众人取笑的对

象。威廉斯从４７２２票中得到２７票；菲尔丁在北肯辛顿从６３７４票

中得到３２票；白恩士在诺定昂从１１０５５票中得到５９８票。此外，

自由主义报刊大叫大嚷，说提出这些不象样的候选人所必需的款

子是从托利党那里拿来的，社会主义者已经堕落到同这个党搞肮

脏交易的地步。于是，威廉斯在１２月５日的《回声报》上声明，

这一切都是当他在利物浦的时候安排的，人们用电报把他叫去，没

有告诉他详细的情况，头目们把他当作一个简单的工具，现在他

看出：

“我们再也不能相信我们运动中的资产阶级人物了。我不想当资产阶级

人物的工具。我号召我的伙伴雇佣奴隶们，尽快和我会合，同那些资产阶级

人物分手，并把他们排除在必须成为真正工人组织的组织之外”等等。

最后，他宣布公开转向海德门、秦平等人的反对派。

这就是社会民主联盟中所发生的事情（您会从这同一邮班中

收到艾威林寄给您的联盟成员布兰德写的一封信）。海德门从托利

党人那里得到钱，是为了提出候选人去同自由党人相对抗。他承

认得到了三百四十英镑。但是总数应当是一千英镑左右，因为用

于三个候选人的正式开支超过了六百英镑。执行委员会（除伯罗

斯以外）批准了海德门的行动，但在联盟内部产生了反对派。可

是还在这个反对派出现以前，海德门就已认为，他可以象帕涅尔

一样扮演政治仲裁人的角色，于是就和秦平一起前往利物浦，向

激进派３２８首领张伯伦表示愿意效劳！他们向张伯伦表示愿意支持

自由党人，只要张伯伦同意在北明翰给海德门让出一个自由党人

候选人并保证自由党人投他的票！张伯伦把他们赶出了大门。

联盟内部的反对派正在壮大。在最近一次有联盟许多其他成

７９３２１３．致保·拉法格（１８８５年１２月７日）
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员出席的委员会会议上，不顾海德门的阻挠，宣读了有关从托利

党人那里得到钱的信件。大吵了一场。为什么在这样一个极其重

要的问题上不同各个支部商量呢？全体会议即将召开，我们将会

看到，联盟是否能存在下去。

当然，接受另一个党的钱是可以的，只要取得这些钱不带任

何条件并且不能弊多利少！但是海德门做得很蠢。首先他应当知

道，这些候选人只能显示出英国社会主义力量弱得可怜。其次他

应当知道，拿托利党人的钱，就意味着在广大激进的工人群众的

心目中无可挽回地丧失自己的威信，可是要知道，社会主义只有

在这些人中间才能找到自己的拥护者。最后，既然已经做了这样

的事情，那就不要隐瞒它，而要自己公开它，夸耀它。但海德门

是拉萨尔的拙劣翻版。对他来说，采取什么手段都好，即使这些

手段不会达到目的也行。他急于想充当一个大政治家，以致看不

见自己的实际情况。此外，除了英国职业政治冒险家的一切恶劣

品质，他还有一个在法国十分普遍而在这里极少见的特点，就是

他能把事实看成不是实际上的那个样子，而是他想要看成的那个

样子。

在他最近对艾威林采取了卑鄙行为４０５之后（这件事人们还没

有原谅他，甚至他自己的党内也还没有原谅他），就这样快地发生

了这一切事情，只有精力旺盛的人才受得了。不管怎样，即使社

会民主联盟还会继续存在，那它也只能是一具幽灵。

代我吻劳拉。

您的 弗·恩·

８９３ ２１３．致保·拉法格（１８８５年１２月７日）
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２１４

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１２月７日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

寄来两本《杜林》，非常感谢。如果我一共得到二十本，暂时

也就够了。还请寄给我四本第三版的《农民战争》，我一本也没有

可以用来准备再版的了。１５２

我跟埃卡留斯没有保持任何联系，我不想而且也不能有什么

联系。４０６我得打听一下，看能不能通过列斯纳找到他的地址。我劝

您不得已时，干脆不加修改等等就重印，因为埃卡留斯已经完全

堕落，未必能认真完成这项工作。而且他的心地不正，恐怕他会

利用全部增补而偷运一些论断，为他在１８７３年以后所干的许多卑

鄙勾当辩护。这就会大大损坏这本在马克思大力协助下写成的甚

至还有马克思的原话（书的结尾有整整几页逐字逐句都是马克思

的话）的书，很可能会使这本书对于我们的宣传毫无用处。我甚

至建议，要坚持不作任何修改即行再版。

照片的发票，您已经收到了。

排字工人甚至在《杜林》的勘误表上折磨我。在那上面把Ｖｅｒ

－ｗｉｒｒｕｎｇ〔混乱〕排成无能为力的Ｖｅｒｉｒｒｕｎｇ〔迷误〕。

衷心问好。

您的 弗·恩·

９９３２１４．致海·施留特尔（１８８５年１２月７日）
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２１５

致斐迪南·多梅拉·纽文胡斯

海  牙

１８８５年１２月１９日于伦敦

尊敬的同志：

给您寄去一个邮包，是三本您需要的议会报告。您从附去的

通知书上可以看出，上院关于卖淫问题的第一个报告已经没有出

售的了。

您在你们荷兰制止一切暴力的爆炸，是完全对的。那只会招

致无益的牺牲，使运动倒退几十年。明年是普鲁士人第一次入侵

荷兰４０７的一百周年，最使俾斯麦高兴的是，有可能由他重演这段历

史来庆祝这一“功绩”的一百周年。兼并欲望暂时还是无害而又

无力的愿望，到那时就会具有比较可以察觉得出来的形式。

我从邮局给您寄去一本刚出的我的第二版《反杜林论》。

为了我们的共同事业，愿意随时为您效劳。

致友好的问候。

您的 弗·恩格斯

００４ ２１５．致斐·多·纽文胡斯（１８８５年１２月１９日）
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２１６

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８５年１２月２１日于伦敦

最尊敬的公民：

如果您愿意翻译马克思的小册子《雇佣劳动与资本》，我是很

高兴的。由于《社会主义者报》上的资料４０８对于写传记未必够用，

我已请苏黎世的朋友们给您寄一本不伦瑞克出版的《历书》，那里

面有一篇我写的比较完整的传记①。

祝好。

尊敬您的 弗·恩格斯

自然，我很高兴校订译文，如果您愿意的话。

２１７

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８５年１２月２１日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

二十本《杜林》（全部）和四本《农民战争》收到了。谢谢。

１０４２１７．致海·施留特尔（１８８５年１２月２１日）

① 弗·恩格斯《卡尔·马克思》。——编者注
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请转告威士涅威茨基夫人，我愿意如约校订她的译稿①和写

一篇序言，只要她跟一个出版商谈妥就行。由于工作过多，除了

十分急迫的以外，我根本不能承担任何别的事情。

关于这本书②的德文新版，只有等我现在的负担卸掉很大一

部分的时候才能考虑。１月间，我要校订《资本论》英译稿，同出

版商谈判，等等。其次是《农民战争》１５２和许多其他次要的著作。之

后，将是十分紧迫的工作——《资本论》第三卷。等到这一切包

括《资本论》在内都完成了，才能考虑那本旧作。

我不记得布赫尔提到的那本小册子。４０９皮尔死于１８５０年。马

克思的小册子是１８５５年问世的。为了证明帕麦斯顿是俄国代理

人，根本用不着推测他给过某某作家一百基尼和一大桶雪莉酒。可

能是塔克尔以暗示先前出版的那本书的方式，建议给马克思的一

本小册子取同样的书名。如果是这样，一切就都清楚了。此外，马

克思的那些小册子中没有任何版画。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

马尔提涅蒂想把《雇佣劳动与资本》以及马克思的传记译成

意大利文。但他没有马克思的传记，因为《社会主义者报》上登

载的片断资料４０８不够用。您能否把白拉克的《人民历书》寄给他？

那里面有一篇我写的马克思的传记③。我想就是１８７８年的那一

本，不过您会很快找到所需要的。他的地址是：

意大利 贝内万托 帕斯夸勒·马尔提涅蒂。

２０４ ２１７．致海·施留特尔（１８８５年１２月２１日）

①

②

③ 弗·恩格斯《卡尔·马克思》。——编者注

弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

恩格斯《英国工人阶级状况》一书的英译稿。——编者注
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２１８

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８５年１２月２２日于伦敦

亲爱的劳拉：

现给你寄去支票一张，这是保尔写信提到的。另寄给你一份

微薄的新年礼物。一盒葡萄干布丁和蛋糕已于上星期六①交寄，但

大概不会早于星期一由此发走，所以你最早也要今天才能收到。

肖利迈从巴黎来的时候跟我说，你很需要翻译用的词典。在

摩尔的藏书中，对你适用的只有莫赞的法德词典，但是太破旧了，

根本不适合经常使用，而且杜西已经拿走了。英德词典在那批书

里没有。于是我设法打听了一下哪些词典最好，并且已经向威廉

斯和诺盖特给你订购了，重新装订，负责送到。这些词典是：

弗吕格耳编的英德和德英词典；

莫赞和佩希埃编的法德和德法词典。

我想，这些词典将在圣诞节以前送到。我没有可能把它们看

一看，所以希望你来做这件事，并告诉我词典怎么样。弗吕格耳

词典是所能搞到的最好的词典，不过它还可以编得更好些；总之，

如果是一部既有英德又有德英的词典，那就好了。至于莫赞－佩

希埃的，我担心它是我打算寄给你的《法语德语大词典》（即两卷

本法德词典和两卷本德法词典）的简编本。如果是另外一种，就

３０４２１８．致劳·拉法格（１８８５年１２月２２日）

① １２月１９日。——编者注
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请告诉我，我可以去换，因为没有按订单办。

星期六晚上肖利迈来到了这里，他的假期延长到１月１２日；

而今天早上来的不是别人，正是那位躲不开的迈耶尔，他刚刚从

温尼伯来，在那里去年８月他的第一次成熟的小麦被冻坏了。他

又走了，明天早晨到巴黎。可是同时他说：我不去看拉法格夫妇。

为什么呢？因为拉法格从来不上我那里去。显然，他对这一点非

常介意。我对他说，从他这方面讲，这是相当糊涂的。我把这一

点按原话简单地转达给你，不过是为了：如果一个有名气的外地

人不去看你，你可以泰然处之。

我正在尽力给保尔搞到一份《正义报》４１０，现在并不那么容

易，因为杜西和爱德华到太晤士河畔金斯敦城去几天，星期五以

前回不来。在这段时间，琼尼①在我们这里，他又相当快地想起了

英语，特别是上学以后。他是一个很好的孩子，在读大量他不懂

的书籍。

希望保尔又健康结实起来，比新桥更结实，看来新桥也是经

常生疮长疖子的。４１１顺便说一下，保尔在上一封信里一个字也没有

提到拉布里埃尔—塞维林—利沙加勒事件最后是怎样解决的，最

新消息是拉布里埃尔的说法：利沙加勒撒了谎。这一切也许跟我

们今天大多数丑事一样，结果不了了之了吧？

海德门无疑这一次是彻底完蛋了。如果他还能保持住社会民

主联盟的外表，那也只会是一具幽灵而已。地方支部一定会垮掉，

而在伦敦这里，他自己的人都记得，在莫利斯—艾威林集团脱离

出去②的时候，他怎样把自己的拥护者塞满全体会议，把许许多多

４０４ ２１８．致劳·拉法格（１８８５年１２月２２日）

①

② 见本卷第２６５页。——编者注

让·龙格。——编者注
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专门为这个目的而接收的新成员带进去。因此，这里作了决定：只

有那些在大选和海德门立功时３９９加入组织的人，才能进行表决。

尼姆、彭普斯和肖利迈到西头去，说是去买圣诞节用品，实

际上是去维也纳酒家吃饭。由于我还得稍微限制限制自己，所以

就留在家里，利用这个机会给你写信。现在铃响了，叫我和琼尼

去吃饭，再见吧。

祝保尔身体健康，心情舒畅，根基结实！

爱你的 弗·恩格斯

２１９

致威廉·李卜克内西

勃斯多尔夫

１８８５年１２月２８日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

１２月１６日星期三，波克罕在哈斯廷斯逝世，星期一埋葬的。

死前那个星期天，他得了肺炎，很快就把他送进了坟墓。他患肺

结核已有十二年，近十年来几乎整天卧病在床，左半身全部瘫痪。

他以少见的勇气和始终不渝的乐观精神忍受住了痛苦，从未停止

过对政治运动和社会运动的关心，直到临终还在订阅《社会民主

党人报》。去年以前，他先从两家商号，后来是从一家商号（都是

他过去在那里当过商务代理人的）领取养老金。最近一年，我们

在他这里的朋友中间募集了一笔可观的款子，所以他并不需要什

么。你能否在《社会民主党人报》上给他登一篇简短的悼文４１２？我

本人不愿意在这种场合露面，而你可以非常自由地做这件事情，此

５０４２１９．致威·李卜克内西（１８８５年１２月２８日）
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外，你也更了解他在巴登的活动。

关于俄国财政，我再补充如下有关这方面最近一次危机的材

料：３８８

约两星期前，俄国政府通过布莱希勒德和俄国银行得到一笔

新的借款，但只有两千万卢布，据报道，在柏林认购的已经大大

超额。借款是六千万马克左右还是只有四千万马克左右，要看这

笔卢布是金卢布还是纸卢布（这一点你在那里可以弄清楚）。借款

似乎应当用来弥补俄国银行给政府的垫款。这是空洞的老口实，这

一点几天以后就清楚了。大约一星期前，英国报纸报道说，俄国

政府下令俄国银行（大概是信用银行）售出一亿卢布俄国贵族的

抵押契据。根据德国报纸的补充资料，银行应为此从收回的款项

中预付七千五百万给政府。因此，政府要付给银行的至多是两千

万金卢布，而为此将从银行得到七千五百万新贷款。由于出售一

亿卢布抵押契据，特别是在俄国，需要很长时间，因此，换句话

说，这就意味着，得再发行和贷给政府七千五百万纸卢布。此间

在节前，卢布行市是２３
１
８
便士（原来是３９便士），而现在必定降

得更低，在俄国国内也是这样。在财政困境中为了勉强维持受到

破坏的通货（如果银行收到的话，那是两千万金卢布）而采取的

手段，只会导致纸币更加贬值。即使没有虚无主义者帮忙，１７８９

年也在日益临近，而政府本身又势必加速它的到来。

其次，由此可见，俾斯麦对自己的俄国人很苛刻，他答应给

俄国人的德国钱只是少得可怜的几份，使他们不要太骄横，不要

在巴尔干对他干卑鄙的勾当４１３。

我只能给你指出一些要点，进一步的详细情况，你在柏林是

不难弄清楚的。

６０４ ２１９．致威·李卜克内西（１８８５年１２月２８日）
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过圣诞节时，我们这里有艾威林夫妇、考茨基夫妇、彭普斯

和她丈夫①、肖莱马、琳蘅和我，一直痛饮到凌晨四点，很欢乐了

一番。

向你祝贺新年！

你的 弗·恩·

肖莱马向你衷心问好。

２２０

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８５年１２月２８日于伦敦

老朋友：

告诉你，我们的老波克罕害了三天肺炎之后，已于本月１６日

在哈斯廷斯去世了。他患肺结核已有十二年，近十年来，左半身

全部瘫痪。医生说，他的病足够死三个人的。他以始终不渝的乐

观精神经受住了一切，直到临终以前，一直竭力关心运动情况。我

已请李卜克内西在《社会民主党人报》上给他登一篇简短的悼

文４１２。

月初寄给你的汇款，谅已及时收到。

再就是——由于邮班快要截止，而我在这些不安静的日子里

又很少找得出时间写信——衷心向你祝贺新年，并祝身体健康。对

我们的运动无须再有什么特别要求，它到处都在开展，虽然由于

７０４２２０．致约·菲·贝克尔（１８８５年１２月２８日）

① 派尔希·罗舍。——编者注
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地区和民族而有所不同，但到处都在出色地前进，而巴尔干的卑

鄙勾当４１３，看来也不至于引起世界大战。

衷心问好。

你的 老弗·恩格斯

８０４ ２２０．致约·菲·贝克尔（１８８５年１２月２８日）
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１８８６年

２２１

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

苏 黎 世

１８８６年１月７日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的威士涅威茨基夫人：

您的稿子①收到了，但直到现在没有可能看，因此说不上校订

要花多少时间。不过，您可以放心，我决不会拖延。

至于那些聪明的美国人，他们认为他们的国家能免除资本主

义生产饱和的后果，看来，他们无知无识，不知道在某些州，如

马萨诸塞、新泽西、宾夕法尼亚、俄亥俄等等，都有劳动局这样

的机构，从这种机构的报告４１４中他们就会了解到一些相反的情况。

忠实于您的 弗·恩格斯

９０４

① 恩格斯《英国工人阶级状况》一书的英译稿。——编者注
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２２２

致威廉·李卜克内西４１５

柏  林

１８８６年１月７日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

你对“薄络斯”的怀疑，只是再次向我证明，你所抱怨的那

种“神经过敏”，纯粹是你自己造成的。但是，正如你所说的，没

有什么不得了的。

波克罕１８２５年生于格洛高，就读于革利夫斯瓦特和柏林，

１８４８年在格洛高当服役期三年的志愿炮兵；他因参加民主集会而

遭到侦缉，但他躲起来了，后来在柏林呆了一段时间，好象是在

攻打军械库以后逃亡的，如果我没有记错的话，是逃到瑞士去了，

从那里同司徒卢威一起回来。全部细节我记不得了。

关于传记，我会专门写的。

星期天，我将把你的话转告杜西。

如果你同倍倍尔一起去美国，那你们两人肯定会弄到不少钱，

如果你们有一人不去或者换一个别的什么人去，那弄到的钱就会

少百分之二十五至三十。另外，特别需要你去，是因为至少你们

当中有一个人有时要用英语发表演说。４１６

至于波罗的海运河，我坚决主张它的深度至少要有八米。
４１７
商

船现在越来越大，吃水越来越深（五千五百吨现在已很常见），而

新的港埠设备深达九、十米的越来越多，所以，不够深的运河在

几年之内就会陈旧，就象现在那条埃德尔运河还在三十年前的情

０１４ ２２２．致威·李卜克内西（１８８６年１月７日）
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况一样（从一开始它在一定程度上就已经陈旧了）。

由于老威廉即将死亡而将引起的国会解散，会使你们的旅行

提前。那样，我们就能更早一些在这里高兴地见到你。

肖莱马还在这里，他向你衷心问好。

一般说来情况是好的，社会民主联盟的情况除外。看来，海

德门先生这次是把联盟彻底葬送掉了。３９９下星期天，他可能在他操

纵的全体会议上取得表面的胜利，但在地方上他已经完蛋了，就

是在这里，拥护他的人也在天天减少。

衷心问好。

你的 老弗·恩·

２２３

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１月１７日于伦敦

亲爱的劳拉：

词典终于送到了①，很高兴。本来答应在圣诞节前一个多星期

就从这里把词典寄走的。

昨天我收到麦克斯·克瓦尔克博士的一张明信片，他说由于

需要有一本好的《资本论》简述本，他打算把杰维尔的那本②翻译

出来：“杰维尔先生刚刚应我的请求，把他的简述译成德文的专有

权授给了我”；了不起的克瓦尔克已表示愿意让迈斯纳出版这个译

１１４２２３．致劳·拉法格（１８８６年１月１７日）

①

② 加·杰维尔《卡尔·马克思的〈资本论〉》。——编者注

见本卷第４０３—４０４页。——编者注
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本，并希望我能帮他写一篇序言。

要是杰维尔真的这样做了，我只能认为他这一着极不明智，而

且违背了事实上存在于我们这些人之间的一切国际义务。他怎么

能信赖一个他一无所知的人呢？这位克瓦尔克是徘徊于我们党和

讲坛社会主义者２０之间边缘上的五六个青年文人之一，他们竭力

避免由于同我们党接近而产生的风险，但又指望捞到从这种接近

中可能得到的一切好处。他们极力吹捧霍亨索伦王朝的社会帝国

（克瓦尔克对它赞不绝口），吹捧洛贝尔图斯，反对马克思（克瓦

尔克居然有脸给我写信说他推崇《资本论》，把它和了不起的洛贝

尔图斯的著作并排放在他的藏书里！），特别是他们彼此互相吹捧。

这个家伙非常无能，就连对这一伙人有点同情的李卜克内西也同

意考茨基的意见，认为他不适于给《新时代》写文章。４１８

考茨基刚刚带着保尔的信进来了，从这封信看，杰维尔并没

有给予答复，是克瓦尔克在撒谎。如果是这样，我很高兴，因为

这样我就能完全制伏这个小无赖。

现在谈谈翻译本身的事。首先，为我们德国工人编的《资本

论》简述本一定要根据德文原著，而不能根据法文版来搞。其次，

杰维尔的书对工人来说部头太大，而且译文，特别是后半部，读

起来会象原著一样困难。因为它是尽量用逐字逐句的摘录编起来

的。这本书对法国适用，因为在法国大多数术语，不是外来语，而

且那里有许多读者不是真正的工人，但他们却希望通过简易的形

式，而不去读大部头，就能对内容有所了解。在德国，这种读者

应当读原著。最后，也是主要的一点，如果杰维尔的书用德文出

版，由于我要对摩尔负责，就不能不批评这本所谓准确简述的书。

我过去没有说什么，是因为这本书只是在法国出版的，虽然还在

２１４ ２２３．致劳·拉法格（１８８６年１月１７日）
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出版前我就曾对整个后半部断然反对过。①但是如果把书提供给

德国读者，那就完全是另一回事了。我不能容许在德国用摩尔的

原话来歪曲摩尔，而且是严重地歪曲。

如果当时不是荒唐地仓促从事，如果书按照我的建议作了修

订，那现在就不会有这种反对意见了。我只能说：如果书在德国

出版，我保留采取行动的充分自由，尤其是因为外面传说我是看

过原稿的，因此我更应当这样做。

现在我不能去问考茨基对杰维尔的书打算怎么办，因为邀来

参加星期日聚餐的人都到齐了，只好就此搁笔。考茨基应该亲自

写信。据我所知，考茨基和伯恩施坦打算自己搞一个新的简述本，

这样做肯定是最好不过的事，他们会利用杰维尔那本书，并声明

为此表示谢意。

杜西、爱德华、彭普斯夫妇和考茨基夫妇都向你问好，并且吻你，

还要干什么我就不知道了。对琼尼②和别的小家伙们也是这样。

爱你的但是肚子饿了的 弗·恩·

２２４

致奥古斯特·倍倍尔

柏  林

１８８６年１月２０—２３日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

终于发来了一声空炮，多蒙施拉姆垂顾，给我寄来他的一本

３１４２２４．致奥·倍倍尔（１８８６年１月２０—２３日）

①

② 让·龙格。——编者注

见本卷第６６—６７、６９页。——编者注
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唬人的著作①。但是必须指出，它极其贫乏，而《社会民主党人

报》事先提到此书，是太看重了它。爱德会好好教训此人的；一

些令我注目的地方，我已经通过考茨基让爱德注意，而极重要的

地方他本人会发现的。

这次同施拉姆的整个论战４１９，对考茨基很有好处。施拉姆真狡

猾，他因为对问题的实质无话可说，就专挑考茨基的种种形式上

的错误，而这些错误的造成，一部分是由于考茨基的少年气盛，一

部分是由于考茨基在大学里和写作上养成的习惯；这对他来说是

一个极为有益的教训。在这方面，爱德没有上过大学，不是职业

文人，但在《社会民主党人报》中毕竟是在不断地进行斗争，加

之他会办事情，又是一个犹太人——这一点也不是无足轻重的，他

现在已大大超过了考茨基。人们只有在战争中才能学会战争。

你关于党团内部情绪的介绍令人十分高兴。只要党内情况好

（而在党内小资产阶级肯定占不了上风），那末议员先生们的失策

只能使这些先生自己得到严峻的教训。正如你所说的，我的看法

也同样，在和平时期，我们永远也推选不出完全合适的人到国会

里去，因此，党通过对议员先生施加压力所给予我们的帮助，确

实是无法估计的。这种压力告诉他们，他们必须避免任何重大冲

突，并且在关键时刻确信这一点可能是非常重要的，因为这样我

们就会清楚地知道，可以不受损失地采取果断的行动。

李卜克内西最近简直象连珠炮似地给我来信，要求作出种种

解释。我趁此机会把我对他那充满矛盾的言行的看法，善意地、简

短地但是明确地告诉了他２５；他象通常一样，想把一切都归咎于似

４１４ ２２４．致奥·倍倍尔（１８８６年１月２０—２３日）

① 卡·奥·施拉姆《洛贝尔图斯、马克思、拉萨尔》。——编者注
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乎我听信了什么流言蜚语，我对他说，唯一能在我的心目中使他

受到损害的人，就是威·李卜克内西，这个人总是忘记自己信中

写的和报上发表的东西。一般说来，我们对他的这些弱点是应该

容忍的，何况，我们深信，在真正关键的时刻，他还是会站在应

站的地方的。在这之后，他一反他那种总是保留最后一言的常态，

平静下来了。

既然他提到了什列斯维希—霍尔施坦运河的事，我就趁便向

他指出：所谓为了反对舰队利用运河，而投票赞成开浅水（不到

八九米深的）运河①，那是愚蠢的。大商船越来越大，五六千吨的

现在已经屡见不鲜，海港也越来越适应于相应的吃水深度。凡是

做不到这一点的海港，都渐渐陈旧，走向衰落，波罗的海也会发

生这种情况。要使波罗的海参加海外贸易，必须在那里建造相应

的深港，而这在那里也和别的地方一样无疑是要建造的。开一条

运河，过了一二十年就没有用处和陈旧了，象旧埃德尔运河那样，

那就等于浪费金钱。

至于我提的关于在国有土地上建立生产合作社的建议②，它

的唯一的目的就是给当时赞成轮船公司津贴２６３的多数人指出，怎

样才能不失体面地投票反对这个提案，走出他们已经陷入的死胡

同。但在我看来，这个建议原则上是完全正确的。我同意，如果我

们提出积极的东西，那我们应该只提可行的建议。但是，它们应该

是实质上可行的，不管现有政府会不会实行。我还走得更远。如果

我们提出导致资本主义生产崩溃的社会主义措施（如上述这样的

措施），那只能是一些切实可行、但对现政府说来是不可能的措施。

５１４２２４．致奥·倍倍尔（１８８６年１月２０—２３日）

①

② 见本卷第２５８—２５９、３８０页。——编者注

见本卷第４１０—４１１页。——编者注
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因为，这个政府会败坏和毁害任何类似的措施，政府实行这类措施

仅仅是为了断送它。而这个建议是任何一个容克的或资产阶级的

政府都不会实行的。给东部各省的农村无产阶级指明道路，甚至使

他们本身走上一条他们能够消灭容克和租佃者的剥削的道路（把

恰恰是这样一部分居民吸引到运动中来，即这部分居民的被奴役

和愚化，使得支撑整个普鲁士的团队能从他们中间得到兵员的补

充，总之，要从内部炸毁普鲁士，破坏它的根基），这对多数人来说

是不可思议的。只要那里还存在大土地所有制，这个措施我们无论

如何必须坚持，而我们一旦掌握政权，我们自己就一定要付诸实

施：把大地产转交给（先是租给）在国家领导下独立经营的合作社，

这样，国家仍然是土地的所有者。但这个措施有一个很大的优点：

虽然它在实质上是切实可行的，但是除了我们党以外，没有一个党

会实行它，因而也没有一个党能破坏它。而仅仅这一个措施就能使

普鲁士完蛋，我们把这个措施越早宣传，对我们就越有利。

这件事无论同舒尔采－德里奇或是同拉萨尔都毫无共同之

处。他们两个人提出建立小合作社：一个是靠国家帮助，另一个

是不靠国家帮助，但他们两个人都认为，这些合作社不应占有现

有的生产资料，而只是同现存的资本主义生产并列地建立新的合

作生产。我的建议要求把合作社推行到现存的生产中去。正象巴

黎公社要求工人按合作方式经营被工厂主关闭的工厂那样，应该

将土地交给合作社，否则土地会按照资本主义方式去经营。这是

一个巨大的差别。至于在向完全的共产主义经济过渡时，我们必

须大规模地采用合作生产作为中间环节，这一点马克思和我从来

没有怀疑过。但事情必须这样来处理，使社会（即首先是国家）保

持对生产资料的所有权，这样合作社的特殊利益就不可能压过全

６１４ ２２４．致奥·倍倍尔（１８８６年１月２０—２３日）
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社会的整个利益。至于德意志帝国没有国有土地，那无关紧要：总

是可以找到提出建议的方式的，就象在波兰问题的辩论过程中那

样，当时驱逐出境的事４２０同帝国政府也并没有直接的关系。

正因为政府决不可能接受这类东西，所以，可以放心地要求

把我所建议的津贴来同轮船公司津贴相对抗。如果政府能同意这

一点，那你当然是正确的。

德国的自由思想派１６９在经济领域中的十分紊乱，同英国激进

派３２８现在发生的情况完全一致。约翰·布莱特式的老曼彻斯特派

逐渐死光，而年青的一代又完全象柏林人一样，热衷于修修补补

的社会改良。差别只是在于，在英国，资产者要竭力帮助的是农

业工人，而不是工业工人，因为前者刚刚在选举中给资产者帮了

大忙３７５；同时还在于，按照英国的习俗，管事的主要不应当是国家，

而是乡镇。对于农业工人来说，要的是一小块菜园子和马铃薯地，

对于城市工人来说，是改善卫生等等条件，——这就是他们的纲

领。这是一个极好的征兆，它表明资产者已经不得不放弃他们自

己的古典经济理论，所以这样，一部分是出于政治上的考虑，一

部分是因为这种理论的实际后果，使得他们自己对这种理论的正

确性怀疑起来。讲坛社会主义２０的发展也证明这一点。无论在这

里，无论在法国，讲坛社会主义正以某种形式日益把古典经济学

从大学讲座上排挤出去。由现存的生产方式产生的实际矛盾已经

变得如此尖锐，以致任何理论再也不能把它们掩盖起来，也许只

有讲坛社会主义的大杂烩是例外，但这种东西已经不是什么理论，

而是一派胡言乱语了。

一个半月以前，这里常常谈到商业情况出现好转的迹象，但现

在一切又发生了变化，困难比什么时候都更严重，而且前景十分暗

７１４２２４．致奥·倍倍尔（１８８６年１月２０—２３日）
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淡，再加上一个异常寒冷的冬天。生产过剩给市场造成压力已经是

第八个年头了，情况不但不见好转，而且越来越恶化。再也没有什

么可怀疑的了，形势比以前发生了根本的改变：自从英国在世界市

场上有了厉害的竞争对手，以前意义上的危机时期已经结束了。如

果说危机从急性的变成慢性的，同时又不失去其强度，那末会产生

什么结果呢？当堆积的商品销售之后，就必定到来一个新的，不过

是短暂的繁荣期。我倒很想看看这一切是怎样发生的。有两点是

肯定无疑的：第一，我们已经进入这样一个时期，这个时期对于旧

社会来说，要比每十年就重复一次危机的时期危险得多；第二，当

繁荣到来时，它对英国影响的程度将比过去它在世界市场上独吞

油水的时候要小得多。而这一点在英国看清楚了的时候，社会主义

运动就会在这里真正地开展起来，但决不会更早。

关于英国自由党人的组成情况，下次再谈。这个题目可能要扯

得很远，因为要叙述过渡状态。３４３

今天早上从德勒斯顿收到了关于波兰问题质询的辩论材料

（第一天的）。第二天的辩论材料大概也很快就会寄来。这些材料

对我特别重要，因为我现在只能看到《科伦日报》的周刊，它只提供

了非常简短的辩论摘录。速记报告怎么才能弄到？我想买到有我

们的人认真参加的全部辩论的材料。

你无论如何应该参加美国之行。４１６第一、这次旅行是否成功，

在很大程度上取决于你是否参加。第二、只有你也到那里，才能完

全正确地代表党。如果你不去，那就会随便找一个人和李卜克内西

前往，谁知道到时候会发生什么事。第三、你不应错过机会去亲眼

看看世界上最先进的国家。在德国的环境中生活，对任何一个人，

即使是最优秀的人，都有一种精神压抑，弄得他的眼界很狭窄，这

８１４ ２２４．致奥·倍倍尔（１８８６年１月２０—２３日）
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一点我是有亲身体会的，应该至少有时到国外跑一跑。而且我们还

可以再次和你见面。如果我能摆脱自己的工作，早就到那里去了。

过去我一直希望能同马克思一起走一趟。你和李卜克内西对国外

来说是代表党的，因此你们两个人没有人能代替得了。如果你不

去，就会损失五千到一万马克，也许还要多些。

此外，这次旅行可能是很愉快的。因为杜西和艾威林正在和美

国的自由思想派通信，谈去美国作公务旅行的事，并希望和你们结

伴而行。大概三四个星期后会得到回音。那时你们四人可组成一

个非常好的旅行团。

就此祝你健康。顺告，爱德驳斥施拉姆的第一篇文章４１９写得比

我预期的要好。很出色。他确实学会了战争的战略和战术。

你的 弗·恩·

２２５

致爱德华·皮斯４２１

伦  敦

［草稿］

１８８６年１月２７日［于伦敦］

尊敬的先生：

对您昨天亲切的便笺，很遗憾，我只得告诉您，我的时间现在

已被紧急工作占去，至少最近一年我无法承担任何新的义务。

如上所述，我无需再申述其他理由，来说明为什么我不能写您

所请求的文章。但是无论如何应当声明，我所在的党没有提出任何

一劳永逸的现成方案。我们对未来非资本主义社会区别于现代社

９１４２２５．致爱·皮斯（１８８６年１月２７日）
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会的特征的看法，是从历史事实和发展过程中得出的确切结论；脱

离这些事实和过程，就没有任何理论价值和实际价值。这些特征的

经济方面，我在自己的《欧根·杜林先生在科学中实行的变革》一

书中曾试图加以叙述和解释，见该书第２版第２５３—２７１页，转载

于我的小册子《社会主义……的发展》第３版第２８—４８页。４２２即使

这个无论是政治的还是非经济的社会问题都根本未触及的不全面

的概述，我也无法写得更简短。因此要为您写六百字的提要，对我

来说是根本无法胜任的任务。

忠实于您的

２２６

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８６年１月２９日于伦敦

亲爱的左尔格：

我总算有了一点空闲时间，趁它被其他什么事情占用之前，赶

紧给你写信。

希望你的阿道夫①在新的事业中能够走运。他是个精明而又

精力充沛的人，况且这种事业并不需要进行特别投机，投机在美

国和在这里一样危险，因此我看不出他为什么不能成功。总之，衷

心祝他顺利！

马克思关于译成英文的批注，我是很想看到的。４２３全部英译稿

０２４ ２２６．致弗·阿·左尔格（１８８６年１月２９日）

① 左尔格的儿子。——编者注
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现在终于在我的手边了，下一周我就动手校订。只要弄清楚大致

要校订多长时间，也就是说，只要我能确定开始付印的期限，我

就会同出版商最后商定下来。你已经知道，海德门先生，他就是

布罗德豪斯，曾企图对我暗中进行破坏（在《今日》杂志上）。４２４这

对我没有一点损害，只是使我快点干，免得我在对待出版商方面

处于不利的地位。

一位美国女士①把我的一本关于工人阶级的书②译成了英文，

并把稿子寄来要我校订，稿中有一些地方要花些时间。在美国出

版是有把握的，不过我不明白这个人现在还在这本旧的著作里发

现了什么。

此外我要做的仍然只是一些校订工作：

（１）《雾月十八日》，法文译稿——已经完成三分之一左右；

（２）马克思的《雇佣劳动与资本》——意大利文译稿；（３）《家庭

的起源》——丹麦文译稿；（４）《宣言》③和《社会主义……的发

展》——丹麦文译稿，这两个译本都已经印好，但错误百出；

（４）《家庭的起源》——法文译稿；（５）《社会主义的发展》——

英文译稿。以后还有很多其他的东西。你看，我成了名副其实的

批改学生作业本的学校教师了。幸好我的语言知识不再增加了，否

则，那些俄文的、波兰文的、瑞典文的以及其他各种各样文字的

东西还会堆到我身上来。不过，这种工作不管愿意不愿意，终究

还是要做的。不管怎样，这些可爱的小东西，至少从（２）到

（５）应该让位给《资本论》第三卷，这一卷已经根据手稿作了口

１２４２２６．致弗·阿·左尔格（１８８６年１月２９日）

①

②

③ 卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》。——编者注

弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

凯利－威士涅威茨基夫人。——编者注
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授，但其中极重要的几章还得做很多校订工作，因为许多地方只

是汇集在一起的原始材料。这是唯一能给我带来愉快的工作。

《纽约人民报》我还没有收到。９月份的《今日》尽可能还是

随这一邮班寄走。你无法想象，在这里得到这些东西是多么困难。

出版商们马虎得不象话。

如果你对海德门同托利党人、同时还同自由党人搞的竞选把

戏还不了解的话，那就让狄慈根把休·布兰德有关此事的信件交

给你。３９９信上字字句句都是真实的。社会民主联盟即使不分裂，在

这之后它在道义上也将是死亡了的。要是个疯子，才会象海德门

那样干。他对艾威林的十分荒唐的攻击，连同那些文件，你大概

已经在《正义报》和《公益》上读到了。４０５很遗憾，联盟其余的头

头并不比他更中用：这是些文丐和政治投机分子。这里的整个运

动，至今不过是徒有其表，但是，如果社会主义同盟２６６能够培养出

一个由精通理论的人组成的坚强核心，那会大大有利于真正的群

众运动，这种运动的发生现在已是指日可待了。

请代我向狄慈根问好。他现在感到很为难，但是事情会得到

解决。４２５不管怎样，美国的运动毕竟是做出了不小的成绩。英裔美

国人以自己的方式开始行事，藐视理智和科学，也不可能期待他

们用其他什么方式，但是他们毕竟还是在渐渐地接近，而且最后

终归会达到的。你们那里资本主义的集中正在飞速发展，同这里

完全不一样。

希望你已经完全恢复了健康。我的身体大体说来很好，不然

的话，就根本无法工作了。

我在说服倍倍尔，要他同李卜克内西到你们那里去。①可能杜

２２４ ２２６．致弗·阿·左尔格（１８８６年１月２９日）

① 见本卷第４１８—４１９页。——编者注
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西同艾威林也要去。不过，这还为时尚远。

向阿道夫衷心问好。

你的 弗·恩格斯

２２７

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

苏 黎 世

１８８６年２月３日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

今天我把您的稿子①的第一部分，直到七十页为止，用挂号寄

给您。很抱歉，我不能早些把它送上，因为当时我手头有一件工

作必须先完成，然后才能看您的稿子。现在可以顺利地进行了；在

工作的进程中，我发觉我们彼此之间更加熟悉了：您熟悉了我那

特别的旧式德语，我熟悉了您的美国英语。的确，它使我学到了

许多东西。英国英语和美国英语之间的差别，从来没有象这次我

亲身体会得那么清楚。在大洋两岸得到丰富和发展并且可望从澳

大利亚和印度得到进一步补充的这种语言，将来会有多么光辉的

前途！

不知道这部分译稿是否会在福斯特小姐动身以前及时地送到

她手里，但我希望不致由于我确实不可避免的耽搁而使您感到特

别的不方便。凡是想把马克思和我的著作译成各种文明国家的语

言，并对我表示信任而要求我校订译稿的朋友们，我对他们是感

３２４２２７．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年２月３日）

① 恩格斯《英国工人阶级状况》一书的英译稿。——编者注
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激不尽的。而且我也十分乐于做这件事情，可是我跟别人一样，一

昼夜只有二十四小时，所以不可能总是叫每个人满意，符合一切

既定的安排。

要是我在晚上不太常受到打扰，那末，我希望能在两个星期

之内把其余的稿子，也可能连导言都寄给您。这篇东西可以作为

序言或附录①刊印。至于有多长，完全没法告诉您。我尽可能写得

短一些，尤其从我这方面来说，去驳斥美国报刊的论据（对这些

论据我连肤浅的了解都没有），是毫无用处的。当然，如果美国工

人不看他们本州的劳动局报告４１４，而只相信政治家们从这些报告

中所做的摘录，那末谁也帮不了忙。可是我认为，目前那种看来

是无穷尽的经常萧条，如在英国一样，也会在美国表现出来。美

国必将打破英国的工业垄断地位（不管它还留下点什么），但是美

国不可能独占这种垄断地位。除非有一个国家垄断世界市场，至

少垄断决定性的实业部门，否则从１８４８—１８７０年曾经在英国这里

存在过的那些相对有利的条件在任何地方都不可能重现，即使是

在美国，工人阶级的状况也一定会逐渐地日益恶化下去。因为要

是有三个国家（比方说英国、美国和德国）在大致相同的条件下

为了获得世界市场而竞争，那就会出现慢性的生产过剩，这是因

为这三个国家中的每一个国家都有能力向市场供应全部商品需要

量。这就是为什么我比任何时候都更有兴趣地注视着目前危机的

发展，为什么我相信它会在美国和英国的工人阶级的精神和政治

发展史上构成一个新时代——这两国工人阶级的支持是绝对必要

的，同样也是合乎愿望的。

忠实于您的 弗·恩格斯

４２４ ２２７．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年２月３日）

① 弗·恩格斯《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》。——编者注
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２２８

致斐迪南·多梅拉·纽文胡斯４２６

海  牙

１８８６年２月４日于伦敦

尊敬的同志：

您的《我国是如何管理的》一书，我看得津津有味：首先，因为

我根据它重新学习荷兰的口语，其次，因为我从书中知道不少有关

荷兰国内管理的情况。除了英国和瑞士，荷兰在十六至十八世纪是

唯一的非君主专制政体的西欧国家，因此有它某些优越的地方，其

中残存的地方自治和省的自治就没有法国或普鲁士气味的那种真

正官僚机构。这对发展民族性格，以及对今后的发展，有很大的好

处；只要稍许起一些变化，劳动［人民］①就能够在这里建立起自由

的自治，而这种自治在变革生产方式时应当是我们的最好武器。无

论在德国，还是在法国，根本没有这种优点，在那里这还得要重新

创造。对于您的成功的通俗叙述，我不能不向您表示钦佩。

为翻译我的小册子事，我应该向您热烈致谢。在这里要把全部

材料叙述得象您的小册子那样通俗，并不是一件容易的事情，但

是，象您这样精通两种语言的人，那是可以胜任的。

“大块”［《Ｇｅｗａｎｎｅ》］——这是土质大致相同的地段，是公社

的耕地和草地先划分成的；它们一共约有十个到二十个大块。然

后，每个享有全部权利的马尔克成员在每个大块上都领到同等的

份地。这样，如果有十个大块和一百个马尔克成员，结果就有了一

５２４２２８．致斐·多·纽文胡斯（１８８６年２月４日）

① 手稿此处缺损。——编者注
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千小块土地，而每个马尔克成员就得到十小块土地，即在每个大块

上有一小块土地。以后马尔克的成员常常重新交换小块土地，因

此，他们每人彼此隔开的小块土地就越来越少，而他的份地就越来

越连成一得尔”〕制度４２７；在苏格兰山地也产生过这种情况（见

１８８５年１１月《双周评论》，关于苏格兰农村公社的文章①）。

格·路·毛勒的著作如下：

（１）《德国马尔克制度、农户制度、乡村制度和城市制度的历

史概论》。

（２）《德国马尔克制度史》。

（３）《德国农户制度史》，四卷。

（４）《德国城市制度史》，二卷。

（５）《德国乡村制度史》，二卷。

第（１）（２）最重要，但其余的也很重要，尤其是对德国的历

史来说。论述重复，文笔拙劣，条理紊乱，给研究这些一般说来

却是极好的书造成了困难。他真不愧是一个德国人！

１８７５年左右去世的若尔日·阿韦奈耳的著作《革命星期一》、

《法兰西共和国报》上发表过的小品文集以及《阿那卡雪斯·克罗

茨》，无疑是关于法国大革命的优秀著作。后面这本书结合克罗茨

的生平，对到１７９４年热月政变为止的整个革命进程作了概述。这

部著作是用传奇的笔调写的，所以要得出明晰的观念，还得时常

向米涅②或梯也尔③去找确切的材料。但是阿韦奈耳勤奋地研究了

一些档案，因而提供的新的和可靠的材料非常之多。这对从１７９２

６２４ ２２８．致斐·多·纽文胡斯（１８８６年２月４日）

①

②

③ 阿·梯也尔《法国革命史》。——编者注

弗·米涅《一七八九至一八一四年法国革命史》。——编者注

约·雷伊《苏格兰农村公社》。——编者注
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年９月到１７９４年７月这段时期来说，无疑是最好的资料。其次，

布日尔写的一本很好的书，叫做《让·保尔·马拉，人民之友》；

关于马拉还有一本别的书，仿佛写得也不错，我只是不记得作者

的名字了，是以舍①开头的。在帝国的最后几年也出了一些其他的

好书；罗伯斯比尔分子的著作（阿梅耳的《圣茹斯特》等）要逊

色一些，大部分都是空话和发言的摘录。

在资产阶级历史学家中，我仍然比较喜欢米涅。

考茨基夫妇、艾威林夫妇和琳蘅向您衷心问好。您来这里度

夏的事怎么样了？

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

２２９

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫４２８

巴  黎

１８８６年２月７日 ［于伦敦］

亲爱的拉甫罗夫：

请告诉我，您所理解的名人〔ｗｏｒｔｈｉｅｓ〕一词是什么意思？我

不想借您之口赋予该词以一种庸俗的意义，这种意义在这里几乎

已经得到正式承认并适用于所有的人——从法拉第到某一个皮鲍

迪或伯德特－库茨男爵夫人；这样，我好尽力为您找到您所想要

的东西。

７２４２２９．致彼·拉·拉甫罗夫（１８８６年２月７日）

① 弗·舍夫雷蒙《让·保尔·马拉》。——编者注
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第一卷①的英译稿终于在我这里了，我马上开始校订。此后即

着手第三卷的定稿工作。这是一件困难的任务，不过，我一定把

它搞到底。

祝好。

您的 恩格斯

２３０

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８６年２月８日于伦敦

尊敬的先生：

您１１月１８日（３０日）、１２月１９日（３１日）、１２月２６日（１月７

日）、１月８日（２０日）的亲切来信４２９以及四本译本
②，我都收到了。

一本转给了英国博物馆，一本给了上校③，还有一本给了您很熟识

的女士④，她也把作者⑤的某些著作译成了俄文。如能再惠赠一本

给汉堡我们的德国出版商奥托·迈斯纳先生，我将十分感激。

我十分高兴地读了您的出色的序言４３０，为了证明我是仔细读

了的，我可以向您指出，在第 页第１７行，看来排字工人漏了一

个词。那里是否应该是这样：资本价值的可变部分也如何如何。这

８２４ ２３０．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８６年２月８日）

①

②

③

④

⑤ 马克思。——编者注

查苏利奇。——编者注

拉甫罗夫。——编者注

《资本论》第二卷俄译本。——编者注

《资本论》。——编者注
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个遗漏对于熟悉作者术语的人没有多大关系，但也许会使没有掌

握作者术语的人看不懂。

十分感谢您介绍了贵国的经济状况。凡是这一类的材料总是

引起我极大的兴趣。近三十年在全世界表明，即使在至今还是纯农

业的国家里，现代工业的巨大生产力也可以在多么短的期间里移

植过去，并且牢牢地扎下根子，而且随这一过程而来的现象到处都

在重现。您信中告诉我的用还没有到期的息票来支付的情况，大约

在十年、十五年以前，德国各地都发生过，现在有时也有这种情况；

尤其是在实行新币制之前，曾经普遍地抱怨流通这种还没有到期

的、最初是用来顶替工资的息票。德国工业的迅速发展已经走过了

这个阶段，如果说类似的现象还在发生，那也不过是一种例外；然

而在十五年以前，这却是一种常规，特别是在萨克森和绍林吉亚。

据您说，你们的经济学家认为这是流通手段不足的证明，而且这是

在由于发行过多而至少贬值百分之三十六的纸币流通的情况下；

这种论调同美国绿背党人４３１的观点相吻合，他们也要求增加纸币

发行额，因为这种纸币不再贬值，可见发行量显然不够！

有人建议我们的朋友①换换气候，我知道后很高兴，我想，大

概会把他送往医生原先让他去过的地方，那里的条件对他的健康

显然是相当有利的。不管怎样，在我看来，这证明他的病突然恶

化的任何危险现在已经过去了。

我终于收到了第一卷②的全部英译稿，下星期就开始校订；一

等我心中有数什么时候能校完，就立即同某个出版商签订合同。译

９２４２３０．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８６年２月８日）

①

② 《资本论》。——编者注

洛帕廷。——编者注
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者有两个：一个是律师，也是我们的老朋友①（您和他是仅有的几

个对该书了解得最扎实的人），可是他的职业使他无法在必要的期

限内把这全部工作做完。因此，作者小女儿②的丈夫艾威林博士曾

表示愿意帮忙，可是，无论作者的经济理论或语言，对他都还有

几分生疏，所以我估计，对他译的部分我要花更多的功夫。只要

译稿付印的工作充分准备好，我就重新着手第三卷，一直搞到底，

不分心做任何其他工作。

这里的工业危机不但没有减弱，反而在加深，人们开始越来

越明白，英国的工业垄断地位即将结束。由于美、法、德作为竞

争者出现在世界市场上，由于实施的高额关税阻止外国商品流入

其他正在发展的工业国的市场，这种垄断地位什么时候结束已经

不难推算出来了。既然一个工业大国，又占有垄断地位，尚且每

十年发生一次危机，那末有四个这样的大国，情况又会如何呢？大

概是每
１０
４
年一次危机，也就是说，实际上是无穷无尽的危机。这

可能对我们有利。

忠实于您的 派·怀·罗舍③

０３４ ２３０．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８６年２月８日）

①

②

③ 恩格斯的化名。——编者注

爱·马克思－艾威林。——编者注

穆尔。——编者注
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２３１

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８６年２月９日 ［于伦敦］

亲爱的左尔格：

我１月３０日的信①、随后寄的《今日》和新版《共产党人案

件》②，你大概已经收到。至于《纽约人民报》，１月２３日那一期周

刊③也已经到了，此外再也没有别的了。《今日》９月号，你大概也

已经收到了。

昨天，社会民主联盟的先生们在大街上又干出了最糟糕的蠢

事，——关于这件事情，想已打电报告诉你们了。４３２但愿他们的好

戏现在已经演完。

阿道夫④的事业进展得怎样？

你的 弗·恩·

１３４２３１．致弗·阿·左尔格（１８８６年２月９日）

①

②

③

④ 左尔格的儿子。——编者注

《纽约人民报周刊》。——编者注

卡·马克思《揭露科伦共产党人案件》。——编者注

见本卷第４２０—４２３页。——编者注
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２３２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年２月９日于伦敦

亲爱的劳拉：

我们那些社会民主联盟中的聪明人不屑于小有成就。他们昨

天一定要干预失业者（现在已达几十万人）的集会，为的是鼓吹Ｌａ

Ｒéｖｏｌｕｔｉｏｎ，即鼓吹一般革命，并要求那些愿意跟秦平先生走的群

众举手赞成，不管秦平把他们带到什么地方去。至于到什么地方

去，连秦平自己也不清楚。海德门也是本着同样的精神干下去的，

他只会大喊大叫，借此壮胆。４３２当然，你知道参加下午三点在特拉

法加广场集会的都是些什么人：有东头大量介于工人阶级和流氓

无产阶级之间的贫民；也有暴徒和无赖这种乌合之众，他们足以把

全部群众煽动起来随时去“瞎开心”，直到无谓的疯狂骚乱。就在这

种成分占了上风的时候（当时在场的考茨基说：“本来的集会已经

结束，开始打起来了，我便走开了”），上面提到的那些自作聪明的

蠢货，领着这群暴徒排队经过派尔－麦尔和皮卡第莱，到海德公园

去举行另一个而且是真正革命的集会。但是暴徒们一路上自行其

是，捣碎俱乐部的窗户和商店的橱窗，先抢酒铺和面包店，然后又

抢一些首饰店，以致我们那些革命大人物在海德公园不得不呼吁

“保持安静和节制”！当他们大讲好话的时候，在公园外面从奥德利

街一直到牛津街，都在又砸又抢，警察终于在牛津街进行了干涉。

警察不在场这一点表明，这场乱子是有人蓄意纵容的，但是，

２３４ ２３２．致劳·拉法格（１８８６年２月９日）
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海德门及其同伙上了圈套却是不可原谅的，结果暴露出他们不仅

是无能的傻瓜，而且是一些无赖。他们原想洗刷他们竞选活动的

耻辱３９９，现在却给这里的运动造成不可弥补的损失。他们以为，干

革命（而且可以毫无理由，想在什么时候就在什么时候，想在什

么地方就在什么地方），不需要别的，只要耍一些足以“带起”一

帮人去胡作非为的卑鄙伎俩就够了，如召开塞满了人的大会，在

报刊上撒谎，以及拉上二十五个人来支持他们呼吁群众不管用什

么方式尽量“起来”，不是具体地反对哪一个人而是笼统地反对一

切，结果如何全凭运气。我不知道，他们这次是否能那么容易地

开脱掉。如果他们在周末前被抓起来，我不会感到奇怪。在这方

面，英国法律规定得很明确：你愿意发表多少议论都可以，只要

不随之发生什么事情就行；但是一旦随之发生骚乱性的“明显行

为”，你就得对此负责。许多倒霉的宪章主义者——哈尼、琼斯等

人都曾由于更小的事情而各被判刑两年。４３３而且，不是任何一个人

只要他愿意，就能成为路易丝·米歇尔的。５０

我终于收到了几乎全部的第一卷
①英译稿；剩下的一小部分，

爱德华答应星期日给我。这星期我就动手看这部稿子。我不能动

手的唯一原因，就是我在校订一位美国女士②译的我那本关于英

国工人阶级的旧著③的英译稿，说来奇怪，她在美国居然为这本书

找到了一个出版商！这项工作我是在晚上做的，要是打扰不多，这

个星期就可以完成。只要我能确定开始付印的日期，我就去找基

根·保罗，如果和他谈不妥，就到别处去接洽。不止一个出版商

３３４２３２．致劳·拉法格（１８８６年２月９日）

①

②

③ 弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

凯利－威士涅威茨基夫人。——编者注

《资本论》。——编者注
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向我们作过暗示，愿意接受。在这方面我们的情况大大好转了。在

这以后就搞第三卷，决不再让它中断。

伯恩施坦怎么会推荐象克瓦尔克那样一个人①，我们感到很

奇怪，我便问了他。下面是他的回答，现在照抄给你，以免有错：

“关于推荐克瓦尔克的事情，我一无所知，我怎么能推荐一个素不相识的

人呢？可能我曾回答过别人的问话，说此人不是党员，但是对他也没有指责

什么；就连这一点也仅仅是一种可能……在这里是否弄错了？我本人和克瓦

尔克素不相识，而且从来没有同他通过信。因此，正象我所说的那样，我决

不想争辩说我没有谈过有关克瓦尔克的情况，但是我决没有推荐过他。”②

请原谅，我又拿这件事打扰你，但我是为了要把这段从德文

原件中摘录的话寄给巴黎。其余的事，我写信给保尔。另外，祝

杰维尔新婚事事幸福，但愿这不至于过多地打乱他的正常的生活

习惯。他一旦按新的生活方式安顿了下来，他会成为一个最好的

和最幸福的丈夫。

这里大家一切如常。爱德华在托登楠大院路租到一个大厅，每

逢星期日去演讲两次，听众很注意听讲，给的报酬大体上还可以。

可是，这多少妨碍了他饭后喝波尔图酒，但对他说来这是件好事，

因为这样就挫败了布莱德洛企图使他当不成公众演说家的计划。

他有时还到外地的城市去，一个星期日（！）讲三次，星期六晚上

讲一次。巴克斯有点象保尔，经常给《公益》写动人的文章，但

是，当一种思想使他着了迷的时候，他就简直令人难以理解了，可

怜的巴克斯做实际鼓动工作是极其危险的，因为他毫无经验。他

４３４ ２３２．致劳·拉法格（１８８６年２月９日）

①

② 恩格斯的信是用英文写的，但此处引述伯恩施坦原话用的是德文。——译者

注

见本卷第４１１—４１２页。——编者注
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会把书房里一些很不成熟的观点拿到会场上去，他感到必须做点

事情，把事业推动起来，但又不知从何着手。不过，他很爽朗，很

聪明，很勤奋，所以可以预期，他会克服热情的冲动。

爱你的 弗·恩·

２３３

致奥古斯特·倍倍尔４３４

柏  林

１８８６年２月１５日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

你的信来得正是时候，我正想今天告诉你一个令人高兴的消

息。这一点下面再谈。

那就先谈谈２月８日的乱子４３２。

尽管有种种大吹大擂的报道，社会民主联盟毕竟是一个极其

软弱的组织，虽然其中也有些优秀分子，可是领导人则是一些文

人政治冒险家。由于后者在十一月选举期间干的蠢事３９９，这个组织

已经濒于瓦解。这个团体的首领Ｈｙｎｄｍａｎ（念：海德门），当时拿

了托利党人（保守党人）的钱，因此能在伦敦两个选区提出社会

民主联盟候选人。由于这两个选区连他们组织的成员都没有，出

丑是意料中的事（在四五千张选票中，一个得了二十七票，另一

个得了三十二票！）。可是海德门一拿到托利党人的钱，就趾高气

扬起来，立即跑到北明翰去见现任大臣张伯伦，并向他提出，如

果张伯伦保证用自由党人的选票，让他海德门从北明翰得到一个

议席，并同意提出八小时工作日法案，海德门就给他以“支持”

５３４２３３．致奥·倍倍尔（１８８６年２月１５日）
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（在全英国还不到一千票）。张伯伦不是蠢驴，向他下了逐客令。虽

然千方百计地掩盖这件事情，联盟内部还是为此引起了一场轩然

大波，并且出现了联盟瓦解的危险。所以，现在一定得发生一件

什么事情，才好重整局面。

同时，失业现象在这里越来越严重。英国在世界市场上的垄

断地位的崩溃，使１８７８年开始的危机持续不断，而且与其说是在

减弱，不如说是在加剧。贫困，特别是本市东头的贫困，骇人听

闻。１月初以来异乎寻常的严寒，加之有产阶级无比的冷酷无情，

在失业群众中激起了大动荡。和往常一样，政治投机者企图为自

己的目的利用这种动荡。刚被挤出政府的保守党人４３５，把失业现象

归咎于外国的竞争（这是对的），还归咎于外国的保护关税（这多

半是不对的），并且鼓吹“公平的贸易”４３６，就是说鼓吹关税战。也

有一个工人组织主要相信关税战的力量。２月８日，它在特拉法加

广场举行了集会。这时，社会民主联盟也没有无声无息，在此以

前就组织了一次规模不大的示威４３７，现在又想利用这次集会。于是

就出现了两个集会：拥护关税战的人在纳尔逊圆柱附近举行，社

会民主联盟的人则在广场北头，从国家美术馆对面约高出二十五

英尺的街头上发表演说。考茨基当时在那里，在发生乱子以前离

开了；他告诉我，很多真正的工人在拥护关税战的人那一边，而

海德门及其同伙的听众却是一些杂七杂八的人，是来胡闹的，一

部分人已经有点喝醉了。既然在这里住了不到一年的考茨基看出

了这一点，那末，联盟的先生们应当看得更清楚。可是，当看起

来人都要四散的时候，他们采取了海德门爱用的老主意，让“失

业者”在派尔－麦尔街上游行，贵族和大资本家的大政治俱乐部

即英国政治阴谋的中心都在这条街上。跟着他们到海德公园去举

６３４ ２３３．致奥·倍倍尔（１８８６年２月１５日）
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行另一次集会的失业者，大多数是一些根本不愿做工的人，如街

头小贩、懒汉、警探、小偷等。贵族们从俱乐部窗口嘲弄他们，于

是他们就砸这些窗户，也砸商店的橱窗，抢劫酒铺，并且就在大

街上开设起卖酒的消费合作社，以致于海德门及其同伙在海德公

园不得不立即中断他们的杀气腾腾的演说，呼吁保持安静。可是

已经晚了。在游行的时候，在举行这第二次规模不大的集会的时

候，以及在这以后，一群群被海德门视为失业者的流氓无产者，拥

进附近几条富人的街道，抢劫首饰店和其他商店，用抢来的面包

和羊腿肉打破窗户，然后各自散去，没有遇到任何阻拦。只有一

部分人在牛津街被四名（就是四名！）警察驱散了。

在别的任何地方都没有见到警察，警察的不在场十分引人注

目，不只是我们不能不认为这是有意的。警察头目看来是些保守

党人，他们倒愿意在自由党政府执政期间发生点小乱子。但是，政

府立刻成立了一个调查委员会，这些先生中间的某些人可能会丢

掉官职。

此外，对海德门及其同伙的十分马虎的追究也开始了。虽然英

国的法律规定，如煽动性言论导致实际行动，要十分严厉地处置，

可是看样子似乎是想把这一切不了了之。诚然，这些先生们大谈特

谈社会革命（向这样的听众讲，而且在群众中又没有任何有组织的

支持力量，那纯属荒谬），但是我不能相信，政府会愚蠢到想使他们

成为殉难者。这些社会主义者先生们想在一个晚上硬造出一个运

动来，而这种运动在这里，也和在其他任何地方一样，是需要做多

年准备工作的，即使它一经开始并在群众受到历史事变的推动下，

在这里会比大陆发展快得多。可是象这样的一些人等不了，因此干

出那种只是在无政府主义者那里才屡见不鲜的幼稚行为。

７３４２３３．致奥·倍倍尔（１８８６年２月１５日）
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市侩中间的惶恐持续了四天，后来终于平静了。这也有它好

的一面：虽然自由党人干脆否认贫困，而保守党人只是为了自己

的目的企图利用贫困，但贫困现在是大家公认的了，因此很明显，

即使为了装装样子，也得做一点事情。可是，市长公布的募捐款

数到星期六为止总共约为两万英镑，如果把所有无以为生的人都

算上，这点钱恐怕连两天都不够用！但这再一次证明，不使有产

阶级感到惊慌恐惧，有产阶级对群众的任何疾苦总是无动于衷的，

所以我还拿不定，是否有必要再更厉害地吓唬他们一下。

现在谈谈法国的情况。上星期那里发生了一件划时代的事情：

议院里成立了工人党。只有三个人，还有两个激进派分子３４２支持他

们，但是有了一个开端，阵线分明了。

Ｂａｓｌｙ（念：巴利）是个矿工，后来在安森开小饭馆（因为被

开除）。他到现场调查了德卡兹维耳的一个名声很坏的矿长瓦特兰

被杀事件４３８。他回来后首先在巴黎７日举行的一次大规模集会上

作了报告，并且同时把激进派议员弄得很难堪。星期四①，他在议

院里发表了非常精彩的演说，向内阁提出质询。全部极左派没有

给他任何支持。站在他一边的只有另外两个工人——布瓦埃（马

赛人，曾经是无政府主义者）和卡梅利纳（曾经是蒲鲁东主义者，

公社流亡者），此外鼓掌的还有克洛维斯·雨盖和普郎托，而其余

的极端激进派在法国无产阶级在议院中的这第一次勇敢的独立行

动面前吓得呆若木鸡。

（只是在我们之间说说：巴利完全受我们的人——拉法格、盖

得等人的影响，他很需要而且乐意接受他们在理论方面的指教。）

８３４ ２３３．致奥·倍倍尔（１８８６年２月１５日）

① ２月１１日。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


给你寄去一份《人民呼声报》，上面详细报道了这次历史性的

会议，请你把它研究一下。这是值得花些功夫的。我对这次破裂

的重要性的看法，从龙格那里得到了证实，他刚刚来到这里，作

为克列孟梭的朋友和编辑同事，他对工人的这种非议会行为表示

相当反感。

这样，现在我们在巴黎的议会中也有自己的人了，而且我不

仅为法国人高兴，因为这会大大地帮助他们前进，也为我们的党

团高兴，因为它在某些情况下还可以从法国人那里学习行动起来

的勇气，现在国外也有了榜样，我们可以拿来指责我们那些胆小

鬼和懦夫。

最妙的是，这些人是激进派提名的，激进派曾希望会牵着他

们的鼻子走，现在大失所望。对卡梅利纳这个老蒲鲁东主义者，我

也有过很大的怀疑，可是说明他还不错的是，他流亡到这里，立

即在北明翰找工作（他是一个极出色的雕镂工匠），而不去过问流

亡者的任何政治。

邮班就要截止了。

你的 弗·恩·

９３４２３３．致奥·倍倍尔（１８８６年２月１５日）
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２３４

致保尔·拉法格

巴  黎

［片断］

１８８６年２月１６日 ［于伦敦］

亲爱的拉法格：

我向您祝贺。法国议院１１日会议是一个历史性事件①。坚冰

——激进派３４２的议会全能论——已被打破，敢于打破坚冰的是三

个人还是三十个人，这倒无关紧要。过去激进派之所以有力量，就

是因为巴黎工人一味迷信，认为如果行动超越了激进派，那就会

使共和国遭到危险，或者说，如果分裂了“革命派”，那就至少是

给机会主义派１５５帮忙。

这是空想社会主义在法国的彻底失败，因为激进派都是旧概

念下的“社会主义者”；从路易·勃朗和蒲鲁东的思想中还保留下

来的东西，成了他们的社会主义外衣；他们所代表的法国空想社会

主义，已经失去了空想，因而纯系一种空话了。这种旧的法国社会

主义在２月１１日被现代国际社会主义粉碎了。“哲学的贫困”！

对于你们在巴黎和整个法国的宣传来说，这是一件头等大事。

效果很快就会显出来。不管激进派是跟工人一刀两断，还是对工

人作一些不大的让步，再观望一下，他们都会失去自己对群众的

影响，传统社会主义的最后一点地盘也将随之消失，从而人们的

头脑就会去接受新思想……

０４４ ２３４．致保·拉法格（１８８６年２月１６日）

① 见上一封信。——编者注
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Ｚ……①使我确信无疑：克列孟梭和他那一帮人既已同内阁同

流合污，就传染上了议会病；他们再也不能认清波旁官和卢森堡

宫４３９墙外发生什么事情，波旁宫和卢森堡宫对他们说来现在是整

个运动的中心，而议会外的法国在他们看来是次要的。这使我看

出了这些先生们是些什么货色……

我终于确信，“天上的神如不俯首听命，那我就把亚赫隆发动

起来”４４０这句话是他们做不到的。他们的屁股已经坐在兰克和甘必

大之流滑下去的斜坡上。他们对无产阶级亚赫隆怕得要命。

我对Ｚ……说：只要激进派象在重选时那样，一听到“共和国

在危急中”的喊叫就胆寒，他们就只能是机会主义派的仆从，为

机会主义派火中取栗。但是，只要给每个工人发一枝枪和五十发

子弹，那共和国就永远再也不会在危急中！

２３５

致爱德华·伯恩施坦４４１

霍廷根—苏黎世

［１８８６年２月２４日于伦敦］

亲爱的爱德：

你关于卡·奥·施拉姆②的文章③，写得好极了，使我们非常

开心。他受到了应得的惩罚。

法国的新转折应受到重视。请看《人民呼声报》。７日在水塔

１４４２３５．致爱·伯恩施坦（１８８６年２月２４日）

①

②

③ 爱·伯恩施坦《道德的批评家和他的批评道德》。——编者注

卡·奥·施拉姆《洛贝尔图斯、马克思、拉萨尔》。——编者注

大概是指沙尔·龙格。——编者注
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街举行了一次集会，巴利在会上同激进派
３４２
破裂，１１日巴利在议

院里就德卡兹维耳事件提出质询，卡梅利纳和布瓦埃表示支持，克

洛·雨盖和普郎托鼓掌欢迎，这意味着同激进派决裂了，成立了

议会工人党①。出色地登上了舞台。激进派对于这些极端的非议会

事件大为恼火。资产者选民必定要以投不信任票来立即惩罚这三

个工人。本月２１日在水塔街举行集会，但是当这三个人刚一声明

他们要参加集会，会就不开了。决定在水塔街召开商人会议来代

替那个集会，说是为失业者筹办公共工程，其实是为了给这三个

人作出谴责的表决。但是没有得逞，反而工人们取得了很大的胜

利：巴利担任了主席，资产者们赶紧溜掉，盖得发表了精彩的演

说。４４２请看２３日的《人民呼声报》。

法国的议会工人党是一个重大的历史事件，对德国来说也是

一件大喜事。这件事在柏林将会推动一些人。此外，一切都完全

合乎国际主义的精神，沙文主义的愚弄彻底失败了。

你的 弗·恩·

２３６

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

苏 黎 世

１８８６年２月２５日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

今天我用挂号给您寄去了译稿的其余部分和我的序言或跋②

２４４ ２３６．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年２月２５日）

①

② 弗·恩格斯《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》。——编者注

见本卷第４３８—４３９页。——编者注
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（看您认为把它放在哪里合适）。我认为书名最好索性译为：《一八

四四年的英国工人阶级状况……》。

出版的一切障碍都已顺利克服，我很高兴。遗憾的只是，从２

月１３日纽约《社会主义者报》登载的关于委员会的会议报道中可

以看出，福斯特小姐向纽约的社会主义工人党执行委员会提出了

请求。４４３无论是马克思还是我，凡是可能被说成是向某个工人组织

请求给我们以个人帮助的事，都从来没有做过。其所以必须如此，

不仅是为了要保持我们的独立性，而且还因为资产阶级经常造谣

诬蔑，说什么“煽动家们骗取工人们辛辛苦苦赚来的钱，为自己个

人的目的花用”。因此，我将不得不通知执行委员会：这个请求，我

完全不知道，也不是受我的委托。毫无疑问，福斯特小姐是按照她

认为最好的方式去做的，而她的这个做法本身当然也是完全可以

容许的，但是，如果我能事先预料到，那我就会尽一切可能加以阻止。

由于校订您的译文，《资本论》①英译文的校订推迟了三个星

期，而且是在一年中最紧要的时候。今天晚上我开始校订，这大概

要用去我几个月的时间。然后就得整理德文第三卷，因此，您可以

看得出来，在一个时期内我将不可能再承担其他译文的校订了，也

许只是偶尔校订一点，间隔的时间要很长，而且篇幅不能太大。目

前我手头还有马克思的《雇佣劳动与资本》的一个意大利文译稿在

等着校阅，它至少也得等上几个星期。不过，要是您愿意把这本小

册子译成英文（不久前它在苏黎世再版）并且不会催得我太紧的

话，我将乐于校订您的译文。您找不到比它更好的通俗的小册子

了。我的《发展》②，艾威林准备翻译，因为此书有的地方相当难，所

３４４２３６．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年２月２５日）

①

② 弗·恩格斯《社会主义从空想到科学的发展》。——编者注

第一卷。——编者注
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以我只能同意委托给住在这里附近、并能给以当面解释的人来翻

译。至于我的《反杜林论》，据我看，讲英语的读者未必会喜欢这种

论战和贯穿全书的对宗教的那种敌视。不过，您如有不同意见，我

们以后还可以讨论。现在首先必须整理马克思的遗稿。

我那本旧书里有很多半黑格尔式的语言，不仅无法翻译，而且

甚至在德文中也已失去了它大部分的意义。所以我尽可能把这些

语言现代化了。

忠实于您的 弗·恩格斯

２３７

致威廉·李卜克内西

莱 比 锡

１８８６年２月２５日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

这里根本没有办法传播你的关于俄国的演说４４４，因为你知道

大报是不登我们的东西的，而《公益》月刊的篇幅又太少，无法登这

类东西。你们只好自己在那里想办法，比如说，同《旗帜报》的记者

联系一下，例如象龙格在巴黎同《每日新闻》的记者克罗弗德老太

婆建立了联系那样。英国报纸知道，帝国国会没有什么声望，因此，

几乎从来不提它，至多在最短的电讯中提一下。如果你不是那么太

强调费尔伯关于德国资本家受损失的思想①，而是多谈谈目前东

方的纠纷３５６，并把它们归罪于俾斯麦（因为他用金钱完全控制了俄

４４４ ２３７．致威·李卜克内西（１８８６年２月２５日）

① 见本卷第３６５页。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


国人），那末你的话就未必发表不出去。而你讲的关于俄国证券贬

值的情况，这里也都是人人皆知的。

可爱的德国文人们在我们这一方面同讲坛社会主义者２０和国

家社会主义者那一方面之间持骑墙徘徊的态度，一方面力图从我

们党方面取得可能取得的一切好处，同时又巧妙地竭力避免因同

我们交往而产生的不利后果。说到这些德国文人，不久前，我又遇

到了一件事，说明这都是些多么可鄙的懦夫。有个令人讨厌的麦克

斯·克瓦尔克——ｎｏｍｅｎｅｓｔｏｍｅｎ〔闻其名知其人〕①——来信告

诉我巴黎的杰维尔已把翻译他的《资本论》简述的专有权给了他，

还要求我把他推荐给迈斯纳并为他写一篇序言②。而我从巴黎得

到的消息以及克瓦尔克自己在同一天写给考茨基的信，都说明这

是撒谎。这个无耻的坏蛋现在竟跑来要我向他道歉，因为他欺骗了

我！让这个无赖再来纠缠我吧！

法国有人和你们竞赛了。三个工人——巴利、布瓦埃和卡梅利

纳（克洛维斯·雨盖同情他们）组织成了议院社会主义工人党

团③，同激进派
３４２
相对峙，而当激进派上星期日在一次集会上企图

让选民对工人议员们投不信任票时，工人议员们痛击了他们，弄得

激进派在他们自己召集的集会上都没有敢开口。４４２这三个法国工

人在欧洲产生的影响，超过你们二十五个人，因为他们所在的议院

不是一个象帝国国会那样的争论俱乐部，因为他们抛掉了象铅砣

一样拖在你们身后的那条小资产阶级温顺的尾巴。克列孟梭现在

５４４２３７．致威·李卜克内西（１８８６年２月２５日）

①

②

③ 见本卷第４３８—４４０页。——编者注

见本卷第４１１—４１２、４３４页。——编者注

文字游戏：克瓦尔克这个姓的德文是《Ｑｕａｒｃｋ》，同德文《Ｑｕａｒｋ》（“破烂货”）发

音相同。——编者注
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必须作出最后的决定，但是几乎没有疑问地将坚决转到资产阶级

方面去，而那时候他虽然会当上部长，但人却完了。

你的 弗·恩·

２３８

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８６年３月３日［于伦敦］

请您费心按印刷品给伦敦科文特园亨利埃特街１４号的威廉斯和

诺盖特寄一本《社会主义……的发展》，并附上发票（邮费计算在

内）。他们向我要书（他们是我的代销人，也是出版商，一家大书

局），我答复他们说，我的所有著作在人民书店①随时可以买到。

威士涅威茨基夫人的稿子②很耽误了您的事情。由于她一再

肯定说，一切取决于这部稿子，我不得不立即看她的稿子，而现在

我又必须马上校订《资本论》的英译稿，因为已经出现了竞争（见

《今日》）的威胁４２４。为了不致使一切落空，必须快校，把其他一切，

包括《农民战争》１５２，都搁了下来。加之那个竞争的译文糟糕透了，

如果不马上把它排挤掉，那就更糟糕。

衷心问好。

您的 弗·恩·

６４４ ２３８．致海·施留特尔（１８８６年３月３日）

①

② 恩格斯《英国工人阶级状况》一书的英译稿。——编者注

德国社会民主党在苏黎世的出版社。——译者注
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２３９

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

苏 黎 世

１８８６年３月１２日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

我正埋头看《资本论》①的英译稿，只能草草给您写几句。您

多方说明情况，要我相信，在美国处理您的译稿②问题上您全无过

失，其实这是用不着的。做过的事情是挽回不了的，虽然我们两

人都相信那是做错了。③

谢谢您给我指出了附录中一处确实是很不清楚的地方４４５。从

波兰犹太人到汉堡人，以及从汉堡人再到曼彻斯特商人的进展过

程，我讲得一点不突出。我设法对这个地方做了修改，以符合既

是您的，也是我的要求，但愿是改好了。

最后，您不辞劳苦，把我的一本几乎被遗忘了的德文原书译

成英文，从而使之获得新生，我不能不向您表示最真诚的谢意。

亲爱的威士涅威茨基夫人，请您相信，只要时间和精力允许，

我随时准备为您效劳。

忠实于您的 弗·恩格斯

给英国工人的献词应当删去，因为现在没有意义了。

７４４２３９．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年３月１２日）

①

②

③ 见本卷第４４３页。——编者注

恩格斯《英国工人阶级状况》一书的英译稿。——编者注

第一卷。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


２４０

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８６年３月１２日于伦敦

亲爱的公民：

复信迟了，请原谅。

您２月８日的来信和译稿①已经收到，一有可能当即校阅。但

是，目前我必须首先校订《资本论》第一卷英译稿，因为这个译

本不容拖延，必须尽快出版。而这又不是一件容易的事情。只要

我有了工夫，就看您的译稿。

六册《起源》②我也收到了，谢谢您。

很抱歉，我的笔误“鲍洛”给您添了麻烦。４４６这不会再发生。

那里会找到它。可是这就要再耽搁一些时候了。

很遗憾，我现在无法尽好尽快地做这件事，《资本论》的英文

版必须放在首位，何况我同出版商约定了期限。

祝好。

尊敬您的 弗·恩格斯

希望４月份有时间看《雇佣劳动与资本》。

８４４ ２４０．致帕·马尔提涅蒂（１８８６年３月１２日）

①

② 弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

马克思《雇佣劳动与资本》一书的意大利文译稿。——编者注
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２４１

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８６年３月１２日①于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

为了速复，简写如下：

（１）带钱的人还没有到这里来。

（２）勒克西斯的文章②，我们这里有。谢谢您的提示。

（３）《起源》。“第二版”的事情引起一些担心，不过考虑到，

这是两个完全不同的市场，“第一版”未必有碍于“第二版”，所

以这件事不致有很大弊害。４４８当然，我认为狄茨最好事先同我们商

量一下。他在其他问题上也是这样自作主张。这一次根本没有必

要这样做，他本来可以譬如通过考茨基不难把这件事告诉我。但

是，他喜欢造成既成事实。请您把这话转告给他。

（４）国际的报告。４４９当时我住在曼彻斯特，详细情况现在记不

清了。肯定总委员会向历次代表大会都提出过报告，但是马克思

的文稿和小册子搬到这里以后一直还原封未动，要整理好，需要

一个半月的时间。不过，我已经请考茨基问一问列斯纳，如果他

收集的不全，那我是会感到很惊奇的。

（５）斯提芬斯的演说。４５０这篇东西当然是属于维尔特的。至于

引言，我乐意看看您的稿子。但是原始资料在这里也很难找到，而

９４４２４１．致海·施留特尔（１８８６年３月１２日）

①

② 威·勒克西斯《马克思的资本理论》。——编者注

恩格斯误写为“５月１２日”。——编者注
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资产者又写了许多恶毒的谎言。去年，哈尼为了找到一份他编辑

的《北极星报》（发行了十万份），走遍了约克郡、郎卡郡和伦敦，

也没有找到。被排除在官方书刊之外的一切无产阶级书刊，都难

逃脱这种散失的厄运。例如，到处都找不到欧文的著作，以至英

国博物馆愿出大价购得欧文全套著作。因此，要写出真实情况将

是困难的。布伦坦诺之流什么也不知道。宪章是１８３５年，而不是

１８３８年制订的，如果我没有弄错的话，奥康奈尔也参加了这件事

情。布伦坦诺①叙述请愿的那些话完全是胡扯。在４月１０日以后，

两个党的资产者就联合起来了。４５１在这方面一直流传着种种谎言，

因为无论在议会里或在报刊上，要辟谣是不可能的。即使下院委

员会调查过请愿事件（这一点我不大相信），它也根本无法分辨签

名的真伪。而在１８４８年春天，谁也不会去查明这种小事，人们还

有别的事情要做。况且，当时我们不在英国。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

２４２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年３月１５—１６日于伦敦

亲爱的劳拉：

你住在巴黎，还抱怨天气不好！看看我们这里吧：近十天来，

０５４ ２４２．致劳·拉法格（１８８６年３月１５—１６日）

① 路·布伦坦诺《英国宪章运动》。——编者注
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气温一直没有超过零度，东风凛冽，也说不清是东北风还是东南

风最厉害，今天晚上街道和屋顶上又盖上了一层雪。尼姆第二次

感冒了，不过现在正在好转；我也得了一次感冒，彭普斯和派尔

希也同样倒霉；幸而孩子们都好。但是，这种情况总有完结的时

候，我只是希望它很快完结。

《资本论》①的英译本总算成形了。我已拿到全部稿子，并已开

始校订。除了第一章需要十分认真校订外，按德文原书算，前二百

页已可付印。上星期我看到基根·保罗，拒绝了他两年前的建议，

并提出了我的建议。我的建议原则上被接受了。跟基根·保罗这

样一个在各方面都被认为是十分滑头的人打交道，这就很难算数，

所以我估计和他还会有一番争执。但是，这没有什么，因为我们在

市场上的境况好得多了，至少另外还有一家很好的书局愿以非常

优厚的条件接受这部稿件。事情一办好，我马上告诉你。

书要在９月底出版，以避开在滞销季节出书，这样我就有时

间仔细校订。实际上已校订了原书的三百页，但其余五百页我还

没有看，而且那里面有几章很难。草草看看是不行的。

布罗德豪斯－海德门继续在《今日》上“按德文原书”进行翻

译。４２４在该月刊的第六期上，他刚译完了第一章。他的“德文原书”

就是现在的法文译本，而且他偏要证明他对法文也象他对德文一

样，完全可以乱来。到目前为止，这个译文为害不大，所以基根·保

罗连提都没提过它。不过，这样一来倒有一个好处，我借此催着穆

尔和爱德华完成了他们的工作。你不知道要拿到这个《今日》有多

么难。我预先付了款，可是我订的杂志几乎每月都得向他们催索，

１５４２４２．致劳·拉法格（１８８６年３月１５—１６日）

① 第一卷。——编者注
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而且杂志不定在下月什么时候才出来。去年，杜西去订了一份，要

他们寄给你，已付了款，但是我听说，根本就没给你寄去！不过也

罢，里面除了基督教社会主义以外，什么内容也没有！

你大概从《正义报》（至少你用《社会主义者报》通过交换可

以得到它）上已经看到海德门怎样和布鲁斯继续保持联盟，甚至

无视议院中新的无产阶级政党。４５２

在我看来，这次在波旁宫
①出现一个工人党是今年最伟大的

事件。激进派３４２一直用来封住法国工人群众的坚冰，现在被打破

了。这些激进派现在不得不现出他们的本来面目，不然他们就得

按照巴利那样做，就是按照巴利那样做，也不会坚持很久，而且

也不会是心甘情愿的。但是，不论他们怎样做，都一定会脱离群

众，把群众推到我们这一边，而且很快就会这样。事态发展很快，

德卡兹维耳事件４３８发生得再及时也没有了。真是一个打击接着一

个打击。这件事不是发生在巴黎，而是发生在外地一个最黑暗、最

反动、教权主义最厉害的角落里，这实在是好极了。我很想知道，

这件事今天在议院里是怎样收场的②。但是不管产生什么结果，对

我们一定都是有利的。

法国“作为一个大国”重新出现在无产阶级运动的舞台上，这

将在各地，特别是在德国和美国产生莫大的影响。在德国，我已

尽力让他们知道这个事件的全部重大意义，并把巴利的发言寄给

了倍倍尔③；卡梅利纳的发言等我从考茨基那里一拿回来便立即

寄去。龙格不知该有多么气愤，他的老朋友，他认为受过他的恩

２５４ ２４２．致劳·拉法格（１８８６年３月１５—１６日）

①

②

③ 见本卷第４３８—４３９页。——编者注

见本卷第４５６—４５７页。——编者注

法国众议院所在地。——译者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


典的卡梅利纳，竟然背弃了他！

同时，我们的巴黎朋友们尽了一切力量为这一事件铺平道路，

所以当它发生的时候，就有了准备好的土壤。选举以来，他们的

行动完全正确：试图把所有无产阶级革命分子团结起来，对可能

派表现忍让，抨击目标只限于那些说明布鲁斯之流就是联合的障

碍的问题和事实——所有这些正是应该做的。现在他们在收获果

实了：布鲁斯被弄到这样一种地步，以致他必定要跟巴利等人过

不去，从而割断自己和群众运动还保持的最后一点联系。善于等

待，这就是我们的朋友们终于学到的东西，这会使他们顺利前进。

如果保尔愿意的话，他将比龙格先进入波旁宫。

一位叫埃尔曼的公民，请求我给大会写一封支持信，我想就

是你们１８日的大会。４５３现将此信
①附上，（１）一定要交给适当的

人，（２）请你和保尔看一下，改改我的蹩脚的法文。

好吧，祝你晚安。现在是一点钟了，我还要看几份报纸，省

得明天去看。

向保尔问好。

衷心爱你的 弗·恩格斯

３月１６日

刚才看到了议院通过的关于转入议事日程的决议。它和所有

以前在同样情况下所通过的同类决议有些不一样。对我们来说，这

是一个不容怀疑的胜利，弗雷西讷现在唱的调子也和以前不同了。

形势对激进派先生们变得严重起来。

３５４２４２．致劳·拉法格（１８８６年３月１５—１６日）

① 弗·恩格斯《纪念巴黎公社十五周年》。——编者注
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２４３

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８６年３月１８日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我正埋头于校订《资本论》第一卷英译本。现在这个英译本

终于就要出版了。但是李卜克内西基金４５４的事情很紧迫，所以我不

得不抽出一点时间，迅速答复你的来信。现随信附上我的捐款——

伦敦“联合银行”十英镑支票一张。

谢谢你寄来关于非常法和烧酒专卖的辩论材料４５５以及《公民

报》。

在非常法的辩论中反映出来的国会党团多数派先生们的情

绪，是令人惊奇的。他们想干而又不敢干，他们仍然不得不发表

一些比较慎重的意见，尽管这对他们来说是困难的；总的说来，辩

论所产生的影响是非常好的，特别是因为辛格尔由于伊林格事件

不得不发表激烈的讲话。总之，这些人，其中也有弗罗梅，当他

们不得不保护自己或自己的选民免受警方迫害时，他们的讲话总

是很不错的；这时庸人习气就掩盖起来了。而他们最坏的品质之

一正是这种庸人习气：力图说服对手而不是与之斗争，因为据说，

“我们的事业是如此崇高和正义”，任何一个庸人只要真正理解了

这个事业，就必定会赞同我们。只诉诸于庸人的温情，而看不见

和不愿意看见不知不觉被这种温情所支配的利害关系，这也是德

国特有的庸人习气的主要标志之一；在英国或者法国，这不论在

４５４ ２４３．致奥·倍倍尔（１８８６年３月１８日）
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议会里和在著作界，都是不可思议的。

象烧酒辩论这样极其枯燥无味的辩论，我已经好久没有看到

了。甚至班贝尔格尔的拙劣的俏皮话，也比平常的要拙劣得多。因

此，舒马赫讲得枯燥，也就无关紧要。他的“国有化”拥护者的

马脚暴露无遗了。李希特尔援引统计材料的演说还算是最好的。

关于李卜克内西的演说４５６，我还不能根据《公民报》的报道进

行评论。这里一切要看讲话的语气，要看对某个问题是怎么讲的，

而这一切在一个简短的报道中是看不出来的。

你谈到的考茨基的报道，我不知道。至于海德门，２月８日他

在特拉法加广场和海德公园发表的演说，其害处远远超过了益

处。４３２革命狂叫，在法国是作为一种过了时的废话而出现的，还不

致带来什么危害，但是在英国，在群众毫无准备的情况下，这纯

粹是胡闹，它会把无产阶级吓跑；这只会怂恿那些流氓无产阶级

分子，只能被理解为号召抢劫，而随后就发生的抢劫在长时期内

使社会主义在这里的工人心目中威信扫地。至于说用这种方式似

乎会引起公众对社会主义的注意，那是你们在德国还不了解：上

百年来的出版和集会自由以及与之有关的宣传，已经使公众对这

种方式的敏感性迟钝到了何等程度。的确，资产者最初的惊骇是

十分可笑的，竟然为失业者募捐了约四万英镑（总数约为七万英

镑），但是所有这些钱都挥霍光了，没有人再掏腰包了，而贫困依

然如故。得到的结果只是资产阶级公众把社会主义和抢劫看成是

一回事，即使这不会使情况大为恶化，但也决不是我们的胜利。如

果你认为海德门表现出了很大的勇敢，那这只是看起来是这样。实

际上，我从莫利斯和其他人那里得知，海德门是个胆小鬼，他在

关键时刻的表现正是这样。这并不妨碍他由于本身的过错而陷入

５５４２４３．致奥·倍倍尔（１８８６年３月１８日）
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险境时用自己的叫喊掩盖自己的怯懦，并向全世界大喊大叫，宣

扬一些极端凶恶的胡言乱语。不过这使他成为一个对他的同伙来

说是特别危险的人物——无论是他的同伙，无论是他自己，都永

远不能预先知道他会干出什么事情。幸而整个这件事情在这里已

经被忘掉了一半。

我完全同意你的看法，六个多月的繁荣期将要结束。商业复

苏的唯一前景——这至少对制铁业来说是直接的，对其他部门则

是间接的——是中国的铁路建设可能开放；这样，这最后一个闭

关自守的、以农业和手工业相结合为基础的文明将被消灭。但是，

只要六个月，这个前景就会结束，然后我们也许又要经历一次急

性的危机。除了英国在世界市场上垄断地位的崩溃而外，新的交

通联络工具，如电报、铁路、苏伊士运河和取代了帆船的轮船等，

也促使十年一次的工业周期遭到破坏。如果中国今后将开放，那

末不仅最后一个安全阀门将被关死，而且中国将开始大批向外移

民，仅仅这一点就会在整个美洲、澳洲和印度的生产条件方面引

起革命，甚至也许会触及到欧洲——如果这里的情况一直延续到

那个时候的话。

俾斯麦确实非常嚣张。但贯彻其始终的只是：要更多的钱！他

的种种最疯狂的举动肯定无疑地总是要求拨款。而民族自由党的

先生们１７８看来真是狂热地希望给他提供更多的钱。

在法国取得了新的胜利。卡梅利纳就德卡兹维耳事件提出的

质询４５７引起了三天的辩论，星期六①否决了关于转入议事日程的

七个动议，直到最后激进派先生们３４２和政府就一项在法国议会史

６５４ ２４３．致奥·倍倍尔（１８８６年３月１８日）

① ３月１３日。——编者注
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上闻所未闻的决议达成协议为止。该决议已于星期一通过。议院

相信政府将提出把一切必要的改善措施列入矿业立法，并在对待

德卡兹维耳事件的态度上将以国家法律和劳动利益为准则，在这

以后议院转入议事日程。

劳动权——这是从来没有过的。另外，整个决议是针对依靠

国家租让而存在的公司的，现在这种公司看到，这种租让的条件

现在转过来对付它了。当然，这一切都只是纸上的东西，但作为

第一步已经足够了。法国的整个政治局势由于三个工人的行动而

起了根本的变化。激进派也自称是社会主义者，事实上他们是民

族法兰西社会主义的代表，是蒲鲁东和路易·勃朗残余分子的代

表，但是他们作为内阁阁员的候选人必须保证自己也能获得共和

派资产阶级的支持，他们现在不得不露出自己的真面目。他们对

工人议员采取的那种冷淡的、一开始几乎就是敌对的态度，使工

人群众当中的坚冰破裂了；工人们现在除了看到“有教养的”激

进派之外，还看到了真正的工人社会主义者，并对他们表示热烈

的欢迎。激进派（包括克列孟梭在内）要么放弃当部长的念头并

跟着巴利和卡梅利纳走，要么在下次选举中处于困境。劳资问题

突然提上了议事日程，虽然还是一种很低级的形式（工资水平、罢

工权、可能还有矿山的合作开采），但问题一经提出，要取消就办

不到了。法国工人由于自己的历史和我们的同志在近两年中所进

行的卓越活动而已经非常成熟，所以德卡兹维耳罢工这样的事件

和激进派把三名工人列入自己的竞选名单这样的蠢举就足以引起

爆炸。现在法国的形势将发展得很快；你从巴黎、里昂等市政厅

关于拨款给德卡兹维耳罢工工人的决议中就可以断定，激进派已

经恐慌万状了。这也是闻所未闻的。

７５４２４３．致奥·倍倍尔（１８８６年３月１８日）
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如果你的嗓子不好，那就不要去美国了。
４１６
那里通常对声带的

要求远远超过我们的想象。不过，我们感到高兴的是，秋天将在

这里同你见面。

邮班就要截止了。我已经来不及把这封信寄成挂号信了。请

用明信片告诉我支票是否收到。

你的 弗·恩·

２４４

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８６年３月２０日于伦敦

亲爱的拉法格：

寄去十二英镑支票一张。昨天我又受到了干扰，每当有急事

的时候，总是如此。

星期一①的议院表决是一个巨大的胜利②。破天荒第一次，一

个法国议院支持劳方反对资方——这当然是迫不得已的！当然，巴

利等人受到了保皇派先生们的大力支持。这些保皇派先生们在选

举中取得一点胜利３４４，就趾高气扬起来，显然相信（特别是他们作

为资本家、股东等等）他们可以为所欲为。在一伙极端保皇派和

革命工人之间，非选择后者不可；他们至少是共和主义者，而且

机会主义和激进主义３４２所代表的小金融家无意恢复同麦克马洪和

梯也尔一起被推翻的大金融资本制度３７１。

８５４ ２４４．致保·拉法格（１８８６年３月２０日）

①

② 见上一封信。——编者注

３月１５日。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


马隆在幕后策划的那个新反对派，我早已料到了。
４５８
想把形形

色色的可能派拼凑成一个议会党，由马隆暗中指挥，真是想得妙

极了！这还是巴枯宁的那种策略，这种策略比无政府主义的大言

狂语更深地渗入了这些阴谋家的血液！对这些诱惑，必须坚决顶

住。如果你们能使巴利和卡梅利纳——哪怕就是他们两个人——

一如既往，坚持下去，不使自己在别人劝说下去参加一个他们处

于不起作用的少数地位的什么党，那就赢定了。他们稍作妥协都

会遭到毁灭，而让激进派占据上风。相反，如果他们不听温和派

和调和派的甜言蜜语，勇往直前，那么这帮人全都会不由自主地

跟着走，促使这些先生们向前走的不是善良愿望，而是恐惧；只

有恐惧才激发出他们所仅有的一点善良愿望，实际上，这种善良

愿望就是要把巴利刚开始的事业糟蹋掉，如此而已。此外，这个

党终究是搞不起来的；要么巴利和卡梅利纳叛变，我想这不可能，

要么他们一碰到重大问题，就马上被迫和这些先生们分道扬镳。因

此，最好不和这些人搞在一起。

我很喜欢您在《新评论》①上发表的那篇文章；当然必须考虑

到在这类刊物上哪些东西是可以发表的。然而竟把您那么多放肆

的话放了过去，我简直感到惊奇，不过……她②是个女人，她有她

的弱点……如果总编辑是个男人，您就会碰到严格得多的道德标

准。《经济学家杂志》、《哲学评论》和茹利埃特，使您登上了堂皇

的正统文坛。４５９您一定会成功的，因为您写的法文比别人写的更有

法文味（近于十六世纪文风，而较少巴黎腔）。

我对茹利埃特高超的对外政策４６０感到很有趣。这纯粹是布洛

９５４２４４．致保·拉法格（１８８６年３月２０日）

①

② 茹利埃特·亚当。——编者注

保·拉法格《母权制。家庭起源的研究》。——编者注
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维茨式的，只不过在形式上不那么引人发笑罢了。

幸好，社会主义同盟２６６暂时偃旗息鼓了。我们的好心人巴克斯

和莫利斯切望干点儿什么（如果他们知道要干什么的话！），只是

因为根本无事可做，方才罢休。此外，他们与无政府主义者的关

系过于密切。他们１８日的节日就是和这些人一起度过的，克鲁泡

特金还在那儿讲了话——据说是些胡说八道。４６１这一切都会过去

的，那完全是因为这里眼下实在无事可做。但现在一方面有个海

德门，这家伙善于搞政治阴谋，为了飞黄腾达，什么荒唐事都干

得出来，另一方面，我们的那两位是政治上的娃娃，所以前景并

不美妙，而国外的社会主义报纸却在大叫大嚷，说什么英国的社

会主义正以巨人般的步伐前进！我感到欣慰的是，这里所谓的社

会主义根本停步不前。

祝好。

弗·恩·

又及：巴克斯出版了一本哲学简史，里面有些很好的东西①

２４５

致维拉·伊万诺夫娜·查苏利奇

日 内 瓦

１８８６年３月３１日于伦敦

亲爱的女公民：

您寄来《哲学的贫困》的译本，我已及时收到，非常感谢。

０６４ ２４５．致维·伊·查苏利奇（１８８６年３月３１日）

① 贝·巴克斯《大学哲学史读本》。——编者注
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我在打纸包时，把纸包上的寄发人地址撕碎了。我费了很大

工夫才把碎纸片拼凑起来，认出我现在写的这个地址。但是我不

敢确信我把地址认对了，请再把您的地址寄给我，因为我想把我

从圣彼得堡收到的《资本论》第二卷俄译本寄给您。

我的笨手笨脚，给您添了麻烦，请原谅，并请接受我的最忠

诚的感情。

弗·恩格斯

２４６

致奥古斯特·倍倍尔

柏  林

１８８６年４月１２日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

谢谢你寄来关于反社会党人法的辩论材料４６２，它使我感到十

分高兴。这又是一件达到运动高度的事情，而且自始至终一直给

人以这种印象。李卜克内西也丝毫不减当年，法国人的竞赛看来

起了好作用①。这一群匪徒，更恰当地说，一群恶狗，狂吠着从四

面八方向你扑去，而你扬起皮鞭把他们纷纷打退，这个情景太壮

观了。除你之外，只有福尔马尔讲了几句话，辛格尔由于受到无

耻的个人攻击不得不予以猛烈的还击，而大批的温顺者却一言不

发，这好极了。这些先生们对国王遇刺所表现的恐惧实在可笑。要

知道他们或者他们的父辈都曾经唱过：

１６４２４６．致奥·倍倍尔（１８８６年４月１２日）

① 见本卷第４５２—４５３页。——编者注
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还从来没有过一个人，

象切希市长那样不幸，

他只不过差了两步，

未能击中这头肥猪。４６３

  但是那时德国资产阶级的确还是有生气的，不同的地方还表

现在：１８４４年出现了德罗斯特男爵夫人之歌，而现在的文化斗

争４６４是用最软弱无力之手所掌握的最枯燥的武器进行的。

这里的社会主义者们被宣告无罪。４３２寄给你今天的一份极端

保守的《旗帜报》（里面夹有一份《人民呼声报》），上面载有关于法

院最后一次开庭情况的报道。你从中可以看出，在英国（自然不是

在爱尔兰！）法官是怎样进行审判的。把他的话从法律语言翻译过

来就是说：被告的行为应按惩治叛乱言论法判罪，但是这个法律已

经过时，并且在实际上是不适用的，否则，你们就不得不把所有激

进派的演说家和大臣都判罪；因此，你们只应当提问，被告是否企

图参加２月８日的抢劫？而凯夫是英国十六个最高法官之一。

这个判决对于海德门来说是一个很好的宣传，但是来得迟了。

他已经无可挽救地毁灭了他的组织；在伦敦，这个组织正在消亡，

而它在外地的各分部对伦敦的分歧抱着观望和中立的态度。总而

言之，两个组织——联盟和同盟２６６缴费的成员总计不到两千个，而

它们的两家报刊①读者不到五千人，并且其中大多数是资产阶级

同情者、僧侣和文人等等。在这里的当前情况下，这些不成熟的

分子还没有渗入到群众中去，这真是一件幸事。他们本身还必须

发酵，然后才能有用处。

２６４ ２４６．致奥·倍倍尔（１８８６年４月１２日）

① 《正义报》和《公益》。——编者注
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总的说来，现在的一切很象国际那个时候。今天一个早晨，我

就收到了一大捆德国的、法国的、西班牙的、比利时的报纸，这

占去了我应当校订《资本论》①英译稿的时间。只要我这把老骨头

还能支持到完成第三卷的时候，那末以后——因为这涉及到我

——它爱怎么着就怎么着吧。

德卡兹维耳的事态４３８发展非常理想。从今天寄给你的关于上

星期日集会的报道（《人民呼声报》）中，你可以看出：这些被大

家看作是革命空谈家的巴黎人是多么巧妙地在罢工期间宣传平静

和法制，而又丝毫不放弃自己的革命立场。这表明，法国人由于

处于革命的地位已经前进得多么远；还在德国的许多人中间引起

混乱的种种敏感和疑虑，在法国早已不存在了。必须根据情况进

行活动，或采取合法形式，或采取非法形式，这在法国是不言而

喻的，谁也不会认为这里有什么矛盾。可以说明巴黎情况的是，到

昨天为止，《人民呼声报》已经为德卡兹维耳募捐了三万五千法郎，

而罗什弗尔的《不妥协派报》连一万一千法郎还没有募捐到。

俾斯麦看来已经完全发了疯，但他显然是针对王储②说的。劳

拉和杜西将驳斥俾斯麦对马克思的可笑的诬蔑。４６５在其余的演说

中，亨奈耳的演说从法律方面来说是最好的一篇。他指出，要求

公民不仅在外表上，而且从内心里服从法律是荒谬的。这种要求

意味着，仅仅是某种意图和公开说出这种意图，就被认为是犯罪，

犯罪者就可以被宣布为处于法律保护之外。这种要求表明，资产

阶级的一切法律观点在德国被践踏到何等地步——诚然，在那里

只有资产阶级反对派才承认这些法律观点；实际上，经常起作用

３６４２４６．致奥·倍倍尔（１８８６年４月１２日）

①

② 弗里德里希－威廉。——编者注

第一卷。——编者注
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的是警察国家的无法制状态，而这种状态在其他国家只能以隐蔽

的形式出现，并被看作是一种暴力行动（当然，爱尔兰除外）。

挂号信的截邮时间（五点钟）快到了，就此搁笔。

你的 弗·恩·

２４７

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年４月２８日于伦敦

亲爱的劳拉：

把《资本论》①翻译成英文是一项非常艰巨的工作。先由他们②

翻译。然后我来审查译文并用铅笔写上我的意见。再把译稿退给

他们。然后进行协商，解决有争论的问题。然后我得再通看一遍，

从文体和技术角度检查一下，看是否准备好可以付印，同时还要

检查一下杜西在英文原著中找到的引文是否正确。到现在为止，我

已经完成德文本的三百页，不久还将完成大约一百页。不过这里

还有一个障碍。爱德华在翻译他那一部分时漏掉了大约五十页，我

希望周末能够收到这五十页。这五十页一到手，我就开始催促慢

慢吞吞的基根·保罗③。这个狡猾的苏格兰人还以为我们不了解

我们在市场上的有利地位，采取一种待机策略，但是有朝一日他

会发现他犯了一个大错误。我们可以等待，我们打算一直等待到

４６４ ２４７．致劳·拉法格（１８８６年４月２８日）

①

②

③ 见本卷第４５１页。——编者注

穆尔和艾威林。——编者注

第一卷。——编者注
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完全搞好，譬如说，能够在一个星期内送去付印。而当我们收到

别的公司的书面建议时，我们就可以坚持自己的条件。

这一切就是我上封信２５写得很短和从那时以后迟迟没有写信

的原因。问题是我们必须在５月中开始付印，争取在９月底出书。

我们是可以做到这一点的，不过我不得不至少在整个６月份都要

全力以赴。

你们给俾斯麦的情书４６５在德国引起了很大的轰动。倍倍尔写

道：

“爱琳娜·马克思和劳拉·马克思的声明好极了。大多数德国报刊都报

道了这个声明，但自然不敢转载。奥托①一定会勃然大怒，他对这种攻击是

非常敏感的。”

法国新形势
４６６
的影响从柏林关于反社会党人法的辩论材料

４６２

中可以明显地看出来。如果巴黎和德卡兹维耳的事件
４３８
不再一次

多少推动图书馆②一下，他未必有勇气以他那出色的老方式再一

次表现得这样坚决。对于在德国的我们的人来说，这种竞赛具有

不可估量的意义。巴黎的分裂和争吵，给他们中的庸人集团以轻

视法国人的口实，好象他们自己并没有把整年整年的时间浪费在

分裂、闹意气和争吵上面似的；同时，他们这一德国党的小资产

阶级派别，开始用整个运动的领袖的口吻说话。这伙沙文主义者

现在挨了当头一棒。反社会党人法的后果之一，是《社会主义者

报》和《人民呼声报》这样的报纸几乎完全不能传播了，这是令

人非常痛心的。因而，每天有关法国的时事新闻只能从卑鄙的资

５６４２４７．致劳·拉法格（１８８６年４月２８日）

①

② 图书馆（英语：《ｌｉｂｒａｒｙ》）是马克思的女儿们给李卜克内西起的绰号。——编

者注

俾斯麦。——编者注
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产阶级报纸那里得到，我把你给我的那些《人民呼声报》和《不

妥协派报》寄给了倍倍尔和李卜克内西，但这些报纸不能更广泛

地传播，有时甚至送不到收报人的手中。

对维耳夫朗舍的判决４６７不提出任何上诉，这种极其奇怪的情

况使我感到惊讶。据我看来，有两层理由可以上诉：（１）指出法

院无权判决；（２）反对判决本身。然后，根据这两个有争议的问

题提出最后的上诉状。我认为，力求做到这一点，哪怕只是为了

揭露法院的卑鄙和引起人们对这一案件的注意，也是很重要的。

难以指望罗什会在本星期日当选。４６８我约有一个星期没有读

到一份《人民呼声报》了，因此不知道，除了果利埃，还有哪些

候选人参加了竞选。但是不管怎样，这次投票将表明，事情大大

地前进了一步，将使激进派更加恐慌不已。

这里一片混乱。巴克斯和莫利斯越来越陷进某些无政府主义

空谈家的罗网，并越来越起劲地写出种种胡说八道的东西。《公

益》改成“周刊”——这在各方面都是没有意义的——使爱德华

可以卸掉对这个现已不受监督的刊物所负的责任。４６９靠消化了一

半的黑格尔辩证法寻求极端的和离奇的提案的巴克斯同象公牛一

样拚命反对“议会主义”的莫利斯，将会根据切身的经验，体会

到他们的无政府主义朋友是些什么人。认为工人阶级会去注意

（哪怕是稍微注意）通常称为英国社会主义的那种奇异的混合物，

那是荒谬的。值得大为庆幸的是，工人阶级没有这样做。这些先

生要把自己的头脑搞得有条理一些，就够他们忙的了。

肖莱马现在在这里，他和尼姆带着小莉莉逛了一次动物园。彭

普斯到曼彻斯特去了几天。我们晚上聊天时，常常谈起你答应来

伦敦的事。这什么时候能实现？据肖莱马说，你曾提到要和保尔

６６４ ２４７．致劳·拉法格（１８８６年４月２８日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


一同来。这最好不过了。总有一天这些良好的愿望会变成比较现

实的计划和方案；实现它们的适当时机在这样美好的时节里是不

会拖得太久的。

你在最近一号《社会民主党人报》上看到关于卡累和共妻制的

事情了吗？４７０这个家伙遭到了严厉的驳斥。他是民族自由党人
１７８
中

一个有名气的人物，在维斯巴登拥有一个大化工厂（生产染料）。

肖莱马和尼姆向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

虽然我想常给保尔写信，但写的不多，希望保尔原谅

２４８

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８６年４月２９日于伦敦

亲爱的左尔格：

你２月１５日、２８日和３月８日的来信，以及３月２１日的明

信片，均已收到。

手稿上的意见大部分就是马克思在第三版付排本上所写的那

些意见。４２３其他一些意见主要涉及对法文版的增补，我没有全部采

用：（１）因为第三版的工作进行得晚得多，因而对我具有决定性

的意义；（２）因为马克思当时考虑到书要在美国翻译，他无法关

照，因此他宁愿让一些困难的地方根据简化了的法文本正确地译

出来，而不愿根据德文本译错了，这个考虑现在已经成为过去。虽

７６４２４８．致弗·阿·左尔格（１８８６年４月２９日）
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然如此，我还是从中吸收了一些很有益的指示，这些指示将来对

于德文第四版也是有用的。这个工作一搞完，就用挂号把手稿寄

还给你。

《人民报》①和《社会主义者报》现在都能按时来到。最近两个

星期我已把３月份和４月份的《今日》和《公益》寄给你了。此

外，昨天又把５月份的《今日》寄去。延误完全是由于出版者办

事马虎。如果你还需要什么东西，就告诉我。

布罗德豪斯（海德门）翻译的《资本论》真是一出滑稽剧。４２４第

一章是根据德文本译的，错误百出，令人发笑。现在又根据法文本

翻译，错误还是那样多。按照目前的速度，到１９００年也译不完。

谢谢你寄来了《历书》。我确实没有料想到，杜埃竟是一个如

此可耻地未被人们承认的大人物。４７１在他对自己的伟大的认识象

蜂蜡那样融化之前，他就会带着这种认识连同人们对这种伟大的

不承认一起进入坟墓。但是，对于美国来说，他曾经是一位合适

的人，如果他仍然是一个普通的民主主义者，我祝愿他一切如意。

但是他走错了路。

至于反对我们的文体和我们的标点符号用法的那位纯洁主义

者，他既不懂德语，也不懂英语，否则他就不会在没有英国式词

句的地方找到英国式词句了。４７２他所赞赏的那种德语，是过去学校

里硬灌给我们的，有令人讨厌的长复合句结构，谓语得放在最末

尾，距离主语有十哩远，中间夹着无数副句——这种德语我费了

三十年才算把它摆脱了。这种官僚式的、学校教师式的德语（对

于这种德语来说，根本就不存在莱辛），现在就是在德国也完全处

８６４ ２４８．致弗·阿·左尔格（１８８６年４月２９日）

① 《纽约人民报》。——编者注
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于衰亡之中。如果这个庸人在帝国国会中听到人们的讲话，他会

说些什么呢？在那里人们已不再使用这种令人讨厌的结构，因为

这种结构常常使他们语言混乱；在那里人们象犹太人那样讲话：

《ａｌｓｄｅｒＢｉｓｍａｒｋｉｓｔｇｅｋｏｍｍｅｎｖｏｒｄｉｅＺｗａｎｇｓｗａｈｌ，ｈａｔｅｒｌｉｅｂｅｒ

ｇｅｋüｓｓｔｄｅｎＰａｐｓｔａｕｆｄｅｎＨｉｎｔｅｒｎａｌｓｄｉｅＲｅｖｏｌｕｔｉｏｎａｕｆｄｅｎ

Ｍｕｎｄ》〔“当俾斯麦必须作出抉择的时候，他宁愿吻教皇的屁股，

也不愿吻革命的嘴巴”〕４７３，如此等等。这是小拉斯克尔所进行的革

新，是他所做的唯一的一件好事。如果那位纯洁主义者先生到德

国去讲他那种学校教师式的德语，人们会对他说，他讲的是美国

话。“你们知道，这位有学问的德国庸人是多么浅薄”，——看来

他在美国就是如此。四五十年以前学校里所教的那种德语句子构

造和标点符号用法，现在只配扔到垃圾箱里去。现在在德国正是

这样做的。

我似乎已写信告诉过你，一位嫁给俄国人①的美国女士②，硬

要翻译我的一本旧书③。我校订了她的译文，花了很大功夫。而且

她来信说，保证能够出版，必须马上动手搞，因此我就干了起来。现

在才知道，她委托一位妇女权利保障协会的书记名叫福斯特的小

姐去商谈这件事，而那个人竟愚蠢地把这件事转交给社会主义工

人党去处理。４４３我已向译者对此提出了意见④，但是事情已经成为

事实了。不过，我感到高兴的是，这些先生们在那里没有翻译我的

东西，——可以设想，那会译成什么样子。他们的德语就够瞧的了，

９６４２４８．致弗·阿·左尔格（１８８６年４月２９日）

①

②

③

④ 见本卷第４４３页。——编者注

弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

凯利－威士涅威茨基夫人。——编者注

威士涅威茨基。——编者注
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何况英语呢！？

《人民报》的先生们一定很满意。他们已控制了整个德国人的

运动，他们的生意一定会兴隆起来。象狄慈根这样的人在那里就被

摈弃在一边，这是不言而喻的。４２５玩弄抵制和小罢工游戏当然比理

论教育重要得多。尽管这样，美国的情况有很大的进展。在说英语

的人们中间第一次产生了真正的群众运动。它还是在摸索前进，笨

手笨脚，没有明确目的，什么也不懂，这是不可避免的。这一切都会

解决的；运动将会而且一定会从自己的错误中发展起来。理论上的

无知是一切年轻民族的特色，然而在实践中发展的迅速也是一个

特色。在美国也象在英国一样，在没有实际需要的时候，一切说教

都是没有用处的。现在美国存在着实际需要，并为人们所认识。我

认为，土生土长的美国工人群众参加运动，是１８８６年最重大的事

件之一。４７４至于那里的德国人，虽然现在得势的那一帮人正逐渐同

美国人结合在一起，但是他们仍会多少走在美国人的前面；而且在

那里的德国人中间终究还是有一个核心，它从理论上理解整个运

动的性质和发展，并使奋起斗争的过程持续下去，最后它又会取得

优势。

１８８６年的第二个大事件，就是由两个工人议员，即巴利和卡

梅利纳，在法国议院里成立了工人党。激进派３４２把他们两人列入自

己的名单并把他们选入了议院，但他们违反一切惯例没有变成激

进派先生们的奴仆，却以工人的身分出现。德卡兹维耳罢工４３８使他

们同激进派之间的分歧达到了破裂的地步，其他五个议员附和他

们的意见。①现在激进派不得不表明，他们对工人究竟采取什么政

０７４ ２４８．致弗·阿·左尔格（１８８６年４月２９日）

① 见本卷第４３８—４３９页。——编者注
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策，而由于政府是靠激进派才得以存在的，所以这就弄得十分难

堪了，因为工人理所当然地要他们对政府的一切行动负责。总之，

激进派——克列孟梭和所有其他的人——的行径是卑鄙的，于是

就产生了在此以前用任何说教都不能达到的结果：法国的工人离

开了激进派。另一个结果是，一切社会主义派别联合起来，采取

一致行动。只有可怜的可能派１３单独行动，因此他们的党日趋衰

落。这一新局面的出现在很大程度上是由政府的种种愚蠢行为造

成的。因为政府打算举借九亿法郎的款额，这就得求助于财阀们，

但是这些财阀同时又是德卡兹维耳的股东，如果政府不把罢工镇

压下去，他们就拒绝借款。于是就逮捕了杜克和罗什。４６７工人们对

此的回答是提名罗什为下星期日（议院选举）巴黎的候选人，提

名杜克（凯西）为市参议会的候选人，杜克是肯定会当选的。４６８总

之，在法国，一个了不起的运动又在飞速发展着，而最好不过的

是，我们的人——盖得、拉法格、杰维尔——是这一运动的理论

上的领导人。

这些事件也不能不很快影响到德国。法国人的革命言论和行

动，使盖泽尔分子、菲勒克分子、奥艾尔分子及其同伙的哀鸣显

得更加丑恶了，在最近关于反社会党人法２３的辩论中，就只有倍倍

尔和克内西发了言，他们两人都讲得很好。有了这样的辩论，我

们又能在上流社会出头露面了，而这种情况在过去是不常有的。特

别是在德国人派了这么多庸人参加帝国国会（不过这也难免）以

后，有人出来同他们争夺一下领导权，一般说来是件好事。德国

在平静时期一切都变得庸俗了。在这种时候，法国竞争的刺激是

绝对必要的，而这种刺激是不会没有的。法国的社会主义运动由

一个宗派突然变成为一个政党，只是到现在，只是由于这个原因，

１７４２４８．致弗·阿·左尔格（１８８６年４月２９日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


工人们才有可能大批地联合起来，因为他们在那里已经对宗派主

义厌烦透了。这就是为什么他们倒向一个最极端的资产阶级政党

——激进派的秘密所在。在下星期日的选举中将取得重大的胜利，

尽管未必能够期望罗什会当选。

我想，再过两三个星期，《资本论》第一卷的英译本就要开始

付印。我的校订工作还远未结束，但是完全准备好可以付印的已

经有三百页，还有二百页差不多也准备好了。

还有一件事。有个叫麦肯尼斯的先生，前几天打着代表密苏

里州向我请教工人立法问题的幌子来访问我。我马上意识到，这

是在搞采访新闻的把戏，他也承认，他是在为圣路易斯的一家主

要的民主党报纸①工作，但是他以名誉担保，一定要把每一个字都

先让我过目。这个小伙子是由一个叫斯捷普尼亚克的俄国人派来

找我的。从那时起到现在已经快两个星期了，我怕他食言。圣路

易斯那家报纸的名称，我忘记了。因此，如果关于这次访问发表

什么报道的话，我请你把附去的声明②在《社会主义者报》、《人民

报》以及其他你认为必要的报纸上发表出来。如果小伙子仍然信

守诺言，再来找我，那我当然会立即告诉你，那时你就可以把声

明撕掉。

这里的运动幸好没有任何进展。海德门及其同伙是会把一切

事情弄糟的政治野心家，而在社会主义同盟２６６中无政府主义者却

取得了迅速的进展。莫利斯和巴克斯，一个是感情用事的社会主

义者，另一个是哲学奇谈的追求者，现在都完全受无政府主义者

的控制，而且他们应该亲身体会到受控制的滋味。你从下一期的

２７４ ２４８．致弗·阿·左尔格（１８８６年４月２９日）

①

② 弗·恩格斯《给〈纽约人民报〉编辑部的声明》。——编者注

《密苏里共和主义者报》。——编者注
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《公益》上可以看到，主要是由于杜西的努力，艾威林再也不对这

种诈骗行为承担责任了，这是一件好事。４６９这些糊涂虫也想领导英

国工人阶级！幸亏英国工人阶级根本就不买他们的账。

衷心问好。

你的 弗·恩格斯

２４９

致保尔·拉法格

巴  黎

［片断］

１８８６年５月７日 ［于伦敦］

我祝贺你们星期日的胜利，这次胜利的确表明巴黎工人已经同激

进派决裂。４６８这些激进派真是愚不可及！其实，当任何资产阶级政

党快要上台，因而丧失其反对党性质的时候，它们都注定要干这

种蠢事。他们明明知道时机尚未成熟，但仍然迫不及待地要进入

内阁，他们在玩弄影子内阁的把戏，同时仍要对现政府所做的蠢

事和所犯的错误负责。另一方面，他们面对的是一个由于政府做

了这些蠢事而日益壮大的工人党１１５，而这些蠢事是他们不能完全

加以否认的。工人党再也不听他们的花言巧语和种种诺言了，它

要求拿出行动来，但他们却拿不出来；他们想控制工人党但却不

得不反对它；在内阁职务尚未到手，群众又日益离去的情况下，他

们就只好抬出了保皇派阴谋分子，把这些人说成是真正的危险，高

喊：“团结起来拯救共和国！”一句话，成了机会主义派１５５。任何政

党，如果在自己的纲领还没有条件实现的时候就一心要上台，那

３７４２４９．致保·拉法格（１８８６年５月７日）
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是一定要垮台的；然而那些资产阶级政党想上台的心情过于迫切，

竟使它们在时机到来之前就触礁搁浅了。对于我们来说，这只会

缩短我们发展壮大的时间。

另一方面，我们的运动在巴黎已经达到了这种程度：即使犯

个把错误，也不会给运动带来太大的危害。毫无疑问，今后发展

的速度很大程度取决于各派领导人的领导，但是群众一旦行动了

起来，他们就会象健康的躯体一样，有力量对付得了疾病，甚至

对付得了少量毒药。

２５０

致威廉·李卜克内西

莱 比 锡

１８８６年５月１２日于伦敦

亲爱的李卜克内西：

法国报纸（我至少已给你寄去三次了）只是让你能够从第一

手资料中得到关于法国形势顺利发展的某些消息。既然你有了

《人民呼声报》，我只要把《不妥协派报》等寄给你就行了。这些

报纸拉法格在发生某种事件时才断断续续地寄给我，我今后也打

算以同样方式利用它们。

讲到克列孟梭，那末你对《正义报》最好置之不理的时刻，无疑

很快就会来到。一方面，部长职位在望，另一方面，工人党１１５意外迅

速（特别是对于他来说）的发展，把他推到了保守的、明显资产阶级

的一边。即使从他自己的观点来看，他的举止也是荒谬的。不过，

一切资产者，甚至是最进步的资产者的命运也就是如此。龙格不久

４７４ ２５０．致威·李卜克内西（１８８６年５月１２日）
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也得作出选择，否则他会完全毁了自己。撇开激进社会主义委员会

而只由报界提出果利埃当候选人，使激进派３４２丧失了五万选民，这

些选民转到了我们一边，现在他们比谁都更憎恨自己过去的领

袖。４６８如果不犯大错误（一些小的失策，运动经受得住，不会因此而

受到损害，现在运动已经相当强大了），那末我们在巴黎下一届选

举中就将获得四分之一到三分之一的席位。现在，当我们可以做些

实在的工作的时候，我们的人就表现得非常出色。

不拿稿费给《正义报》写稿是件蠢事。该报可以付很高的稿酬；

要知道它的总编辑兼议员们是由国家支付报酬的。

倍倍尔写信给我，说经过几天的紧张工作，他的嗓子不听使唤

了；当然，我回答他说，到美国去搞宣传旅行，首要的条件确实是一

个不怕疲劳的嗓子。①当然我不知道他是否言过其实，但无论如何

这是很担风险的；美国佬在这方面想达到什么要求才肯掏出钱来，

你自己只有到那里才会完全知道。如果倍倍尔不去，你务必注意不

要弄一个温顺的小资产者式的人作伴。

芝加哥案件４７５大概要结束美国的无政府主义喜剧了。这些人

在那里是可以任意喊叫的，至于无目的地胡闹，那末自从美国成为

工业国以来，美国人是不喜欢开玩笑的。

关于这里的所谓“运动”，没有什么好消息可以奉告。海德门日

益精疲力尽，他失掉了自己拥护者对他的一切信任，而同盟２６６则越

来越为无政府主义者所控制。自从《公益》每周出版以来（这无论在

财力和人力方面都是不够的），艾威林就不得不把编辑职务（不拿

报酬的）让给了巴克斯４６９，而巴克斯和莫利斯都处在无政府主义者

５７４２５０．致威·李卜克内西（１８８６年５月１２日）

① 见本卷第４５８页。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


的强烈影响之下。这两位先生应该亲身体会到这一切——这会卡

住他们的脖子的，但幸运的是，在群众参加运动以前，这些幼稚病

就会消失。而现时群众还坚决拒绝参加运动。情况同法国的一样。

人数众多的整个工人阶级是不能靠说教发动起来的；但是，一旦条

件成熟，只要稍加推动，他们就会排山倒海般地行动起来。这种推

动力在英国也会产生，而且很快就会产生。完全可能，随着大工联

因慢性的生产过剩而引起的财政破产的来临，英国人懂得不能指

望“自助”和激进主义的时刻也将来到。

好吧，秋天在这里见面！

你的 弗·恩·

普芬德夫人一周后将去美国，到明尼苏达州新乌尔姆她妹夫

那里去。

２５１

致讷斯特勒和梅勒出版社４７６

汉  堡

［草稿］

１８８６年５月１３日［于伦敦］

尊敬的先生们：

你们本月１０日的来信收到了，对提出的建议感到十分荣幸，

但遗憾的是由于没有时间，我不得不谢绝这个建议。

出版马克思的手稿和利用他遗留下来的其他材料，将整整占

去我几年的时间，这对我来说是压倒其他一切的义务。

６７４ ２５１．致讷斯特勒和梅勒出版社（１８８６年５月１３日）
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此外，我还有一项义务，就是校阅我们著作的外文译稿，这大

部分是极其必要的。我指的不仅是《资本论》①的英译稿，这一工作

现在就要结束，下个月付印；别处还经常寄来一些较小著作的法译

文、意大利译文、丹麦译文、荷兰译文等等这样一些稿件让我校阅，

这就把我最后一点点空余时间都占去了。

干完了这一切，如果我还活着，那我要首先考虑去最终完成我

自己单独写的那些著作，这些著作近三年来已完全扔下了。

在我一派的人中，我的朋友卡·考茨基完全适合做这件事情，

而且他现在就住在这里，我可以尽力帮助他；此外，有关的英文书

刊，其中大部分是根本不出名的，除了英国博物馆外，别处是找不

到的。因此，昨天我冒昧地把你们的建议告诉了他。但他除了编辑

《新时代》外，还有种种义务羁身，而且所需时间很长，所以他不能

同意我把他推荐给你们。

你们看，虽然你们的计划引起了我的很大兴趣，但遗憾的是，

我不能参与实现这一计划。对你们使我感到光荣的建议，我表示感

谢，并致深切的敬意。

２５２

致爱德华·伯恩施坦４７７

苏 黎 世

１８８６年５月２２日于伦敦

亲爱的爱德：

现给你寄去星期四（《每日新闻》）就爱尔兰武器法案进行的议

７７４２５２．致爱·伯恩施坦（１８８６年５月２２日）

① 第一卷。——编者注
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会辩论材料。
４７８
这个法案限制在爱尔兰有携带和拥有武器的权利，

在此之前它是针对民族主义者的，现在有人还想用来对付以暴动

相威胁的奥尔斯脱的新教吹牛家。自称为民主主义者的托利党人，

马尔波罗公爵的弟弟伦道夫·邱吉尔勋爵的发言，值得注意；他是

上届托利党内阁的印度事务大臣，因而是国务会议（Ｐｒｉｖｙ

Ｃｏｕｎｃｉｌ）的终身成员。同我们的小资产阶级社会主义者那种无力

的、懦怯的抗议相反，同他们所谓在任何情况下都将以和平方式达

到自己的目的的保证相反，现在事实已经表明，英国的大臣们（奥

尔梭普、皮尔、摩里，甚至格莱斯顿）都把进行革命的权利当作立宪

理论来宣传；诚然，这仅仅是在他们处于反对派地位时才这样，附

去的格莱斯顿的胡言乱语证明了这一点，但就在这里他也不敢否

认这种权利本身。这所以特别重要，还因为这出自英国这样一个主

要是讲法制的国家。我们的菲勒克分子很难找到更好的驳斥了。

从恢复了生气的《社会民主党人报》上看到你恢复了健康，这

使我感到高兴。

我正埋头校订《资本论》①的英译稿。今天早上我和艾威林同

出版商②都谈妥了。日内就签订合同，然后开始付印——每周至少

五个印张。遗憾的是，我还没有校订完，不过原著的第１—４５０页已

经搞好，可以付印；第４５０—６４０页也差不多搞好了。但是，请你眼

下不要就此发表任何消息，因为合同还没有签订。

我们的法国人干得很出色。但是这里一切仍然是业余性的表

演。美国的无政府主义蠢事４７５可能是有益的；美国工人在他们目前

还完全是资产阶级的思想（高工资和短工作日）水平上取得过快的

８７４ ２５２．致爱·伯恩施坦（１８８６年５月２２日）

①

② 桑南夏恩。——编者注

第一卷。——编者注
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成功，那是并不理想的。这可能会过分地加强片面的工联主义思

想。

这里的机器制造工人联合会（工联中最强大的联合会），去年

不得不从准备金中拨出四万三千多英镑发给自己的失业会员，这

样一来，它的准备金大约由十六万五千英镑减少到十二万二千英

镑。在准备金用光以后，而不是在此以前，就可以对这些人做点工

作了。

你的 弗·恩·

这封信寄给施留特尔，因为不太清楚你家的新门牌。

２５３

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年５月２３日于伦敦

亲爱的劳拉：

我想今天可以告诉你，《资本论》①英文版出版的事终于定下

来了。和基根·保罗公司不可能订成满意的合同，因此，我们和斯

旺·桑南夏恩公司达成了协议。我昨天和爱德华一起见到了斯旺

·桑南夏恩，现在只要正式签订一个合同，就可以把稿子立刻送去

付印。卖掉的头五百本，斯旺·桑南夏恩公司将付给我们批发价的

１０％，以后卖掉的付给我们１２濎 濚 ％。第一个版本是图书馆版，两卷

９７４２５３．致劳·拉法格（１８８６年５月２３日）

① 第一卷。——编者注
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本，定价三十二先令；排字后立即铸版，但要使第二个版本在一定

的范围内可以作些改动；其次，第二个版本是一卷本，定价大约是

七先令六便士到十先令。这个计划比基根·保罗的计划对我们合

适得多，基根·保罗想把价格定为不低于二十八先令，那样的话，

书就无法畅销。

由于有四百五十页（按德文原著算）已经搞好可以付印，大约

还有二百页两星期内可以脱稿，其余的大致也已搞好，因此，一星

期印五个印张，到８月中全部印好，１０月１日出书是不成问题的。

我想保尔不大明白为什么别人要他为《公益》写一篇关于巴

黎选举的通讯。这里的人不想直接攻击《正义报》，而且他们的话

同来自巴黎的权威性声明比起来差得远了。４７９但这没有什么要紧，

因为同盟２６６由于混进了无政府主义者，已被搞得一塌糊涂。他们将

在圣灵降临节召开代表会议４８０，那时我们就能看到这会产生什么

结果。

我不明白，为什么德卡兹维耳罢工失败得这么突然４８１，特别是

因为保尔就象火烧莫斯科后的拿破仑一样，在这紧急关头忽然不

给我寄《人民呼声报》了。难道巴黎人的头脑就完全不能容忍那些

不可避免的不愉快事情吗？德卡兹维耳罢工如能取得胜利固然很

好，但是从长远来看，失败对今后的运动可能更有利。因此，我也相

信，芝加哥的无政府主义蠢举也将带来不少好处。如果当前的美国

运动（这个运动并不完全是德国人的运动，它还处在工联主义阶

段）在八小时工作日的问题上取得了很大的胜利，那么工联主义就

会变成一种固定不变的、最终的教条。而不十分圆满的结果则可以

使他们懂得，必须超出“高工资和短工作日”的范围。

爱你的 弗·恩格斯

０８４ ２５３．致劳·拉法格（１８８６年５月２３日）
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２５４

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

苏 黎 世

１８８６年６月３日于［伦敦］

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的威士涅威茨基夫人：

校样①我已看过，用铅笔又改了几处排印错误。

书的装帧根本不会美观，这一点，当我知道是谁经手这一工作

时早就预见到了；因此，我并不感到特别惊奇。恐怕现在已经无能

为力了，抱怨也没有用。

不管运动的领袖以及部分开始觉醒的群众会犯什么错误，思

想多么狭隘，有一点是清楚的，即美国工人阶级投入了运动，这是

毫无疑问的。在走过一些弯路之后，他们将很快地走上正轨。我认

为，美国人在舞台上的出现是今年最重要的事件之一。４７４美国阶级

战争的开始，对全世界的资产阶级来说，犹如俄国沙皇制度的崩溃

对欧洲各大军事君主国来说一样，意味着它们的主要支柱的垮台。

因为美国毕竟是一切资产者的理想：一个富裕、辽阔、正在发展的

国家，建立了没有封建残余或君主制传统的纯粹资产阶级的制度，

没有固定的、血统的无产阶级。这里每一个人如果不能成为资本

家，也一定能成为独立的人，可以用自己的资金从事生产或商业，

由自己承担一切责任。由于这里在此以前还没有利益对立的阶级，

１８４２５４．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年６月３日）

① 弗·恩格斯《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》。——编者注
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所以我们的（以及你们的）资产者曾经以为，美国是凌驾于阶级对

抗和阶级斗争之上的。这种幻想现在破灭了，地球上资产阶级的最

后一个天堂正在迅速地变为涤罪所，而只有刚成长起来的美国无

产阶级的迅速发展，才有可能使它不致象欧洲那样变为地狱。美国

工人在舞台上的出现，是件极不寻常的事；半年以前谁也没有看出

任何迹象，现在他们却突然变成如此有组织的群众而行动起来，足

以引起整个资本家阶级的恐惧。我感到遗憾的只是，马克思没有能

活着看到这一点！

不知道这封信往哪里寄好——苏黎世还是您在信末写的那个

巴黎的地址。万一寄错，寄苏黎世还比较可靠，所以这封信和校样

就寄给施留特尔先生，他一定会把它们转寄到该寄的地方。

忠实于您的 弗·恩格斯

２５５

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８６年６月３日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

威士涅威茨基夫人寄给我的校样①，我要寄回去；她同时给了

一个巴黎的地址，我看不清楚，但她没有说明校样是否就是寄往那

里。为了可靠起见，我冒昧地把回信和校样寄给您，请您转寄一下。

巴黎的地址，您可能知道，不然的话，您也能在提费瑙旅馆打听到。

２８４ ２５５．致海·施留特尔（１８８６年６月３日）

① 弗·恩格斯《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》。——编者注
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我看她写的地址是：巴黎德雷克塞耳—哈尔耶（？）公司。对不起，麻

烦您。

现在，只要等我从《资本论》①英译稿的工作中稍微腾出手来，

我就看您的《宪章运动》４５０。排印已开始，而稿子只搞好一半，因此

无论如何我得先完成余下的部分，现在无权干任何别的事情。

向爱德问好。

您的 弗·恩格斯

２５６

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年７月２日星期五

［于伊斯特勃恩］４８２

非常感谢你的大力帮助！除《自然界》以外，任何英国报纸，包括将

在星期六到的曼彻斯特报纸，请你都不要给我寄，而在星期六以

后，除《社会民主党人报》以外，不要再寄任何报纸，星期一以后连

任何信件都不要寄，因为星期三白天我们就到家了。天气一直很

好；明天早上将以焦急的心情等待各大城市选举的初步结果４８３。我

们向你们大家问好。

你的 弗·恩·

３８４２５６．致卡·考茨基（１８８６年７月２日）

① 第一卷。——编者注
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２５７

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８６年７月４日于伊斯特勃恩］

亲爱的考茨基：

在这里不再接待别的来访者，对我来说当然是比较愉快的，因

为明天肖莱马大概要来；但是听天由命吧。其实，星期三①我又在

伦敦了，希望在这之前吉约姆－沙克夫人在伦敦有足够的事情好

做。这里从昨天起天气也很闷热，不过从海上还是不时吹来阵阵微

风，星期五那天甚至还有点凉，傍晚我不穿外衣坐在户外就不行。

向你妻子衷心问好。彭普斯、派尔希和穆尔坐船捕鱼去了，供晚饭

时享用，当然，须得上帝不因他们亵渎了安息日而惩罚他们，不把

海蛇送给他们。这里的比尔森啤酒也很出色。

你的 弗·恩·

２５８

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８６年７月８日于伦敦］

我已平安回来４８２，今天去看了吉约姆－沙克，但是她不在家，

４８４ ２５７．致卡·考茨基（１８８６年７月４日）

① ７月７日。——编者注
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这样就暂时失掉了一个认识她的愉快机会。肖莱马在这里，明天晚

上你们来我们这里吗？

你的 弗·恩·

２５９

致约翰·菲力浦·贝克尔

日 内 瓦

１８８６年７月９日于伦敦

亲爱的老朋友：

回信拖了几天，因为我得先弄清楚，是否有某种可能来实现你

的巴黎计划４８４。很抱歉，不行，原因如下。

（１）我必须呆在英国，因为我得校对和出版《资本论》①英译

本，这个译本正在印刷中，即使没有合同约束，我也不能把它委托

给别人。

（２）三个月来我又处在残废者的状况，最多能走二三百步路，

而且要听从各个医生的嘱咐。情况倒没有什么严重的，只是把我给

束缚住了，但是如果我举止不安静，随时都可能恶化，因此长途旅

行也就谈不上了。如果我的希望实现，到秋天又能活动活动的话，

那这一次我一定要尽可能地根治这个三年来经常使我成为残废的

旧病。为此，任何可能使我重新病倒的事，我都不能做。我一定要

再争取做到能连续走动两三个小时，否则我这个人就完了，做不了

长时间的工作了。我曾指望在最近两周内争取有很大好转，但情况

５８４２５９．致约·菲·贝克尔（１８８６年７月９日）

① 第一卷。——编者注
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的进展比我设想的要慢。

不过，我希望一切能够另作安排。这就是，如果你到了巴黎，就

可以渡过海峡到我们这里来。我愿意负担路费，呆在这里不用你花

费分文。８月份我将被送到海滨去治疗，９月份我要等待从外地和

从德国来的客人，可能还有从巴黎来的拉法格夫妇，由于我只有一

个空房间，所以要好好张罗一下把他们安排好。但是到１０月份，这

一切都将成为过去，我随时都可以把这个房间给你使用，我将非常

高兴在这里见到你。在这里，我们还可以比在巴黎（那里从来不可

能闭门独居）更安静地讨论一切问题，交谈一切问题。

就这么决定吧。此外，在１０月份以前，我要完成一些紧急的工

作，其余的一切都可以搁起来，并且希望健康将会恢复，使我重新

有可能痛饮一番。话又说回来，如果你认为９月份来比较好的话，

那就给我来封信，这总是可以安排好的。我们相互间还有很多事需

要商量，而你可以向我当面讲述运动发展史中许多如你所说谁也

不知道的情况，如果我们不尽一切可能争取再见一次面，谈谈所有

这一切，那简直是一种罪过。

马克思的文稿我还没有整理，这项工作至少得搞一个月。也许

到秋天就可以干了，这应该在天还不太短的时候做完。

我再给你汇去五英镑，希望你在收到此信后不久就能收到或

与此信同时收到。

就这么决定吧。我将极其高兴再次见到你并同你当面交谈。如

果我还象你那么结实，就到日内瓦去了。但是现在处于这样的状

态！希望你为了我到这里来一趟。

你的 老弗·恩格斯

６８４ ２５９．致约·菲·贝克尔（１８８６年７月９日）
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２６０

致卡尔·考茨基

迪  耳

１８８６年７月２６日于伦敦

亲爱的男爵：

今天我给你寄去了《人民报》①，明天将寄今天到的。现再寄去

《德意志言论》，上面有一篇评古斯达夫·柯恩的文章的开头部

分４８５，暂且很好。你应该为《新时代》把这个人②弄到手。

昨天几乎只剩下我们自己了：杜西也病了，因此艾威林不得不

早走；虽然没有什么不得了的，但总不是愉快的事。再加上下着倾

盆大雨。我想你那里地处英国的东南角，气候最接近于大陆性，天

气会好些。

迪耳克终于被顺利地逐出了政界４８６，让他安息吧！这都是新教

的伪善做法。这种事情在天主教国家里是不可思议的，无论在维也

纳、在罗马、在巴黎，甚至在彼得堡，都不可能发生；这种把外表粉

饰得很漂亮的肮脏事情，只有在两个中心——伦敦和柏林才能发

生。的确，柏林之所以成为一个世界性的城市，只是因为伦敦日益

下降到柏林的水平。风流的福斯特上尉把自己的夫人弄到妓院去，

这纯粹是柏林的做法。

总的来说，我们这里新的情况不多：肖莱马到德国去了，我的

身体情况一天比一天好。尼姆刚刚读完《幻想的蒙难者》（终于读完

７８４２６０．致卡·考茨基（１８８６年７月２６日）

①

② 普拉特。——编者注

《纽约人民报》。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


了！！），现在她在织袜子。我们两人向你和你的妻子衷心问好。

你的 弗·恩·

如果你的寓所有什么需要办理的事，我已经相当健康，完全可

以散步到那里；希望这次好转能持久；总之，如果有什么事用得着

我，请吩咐。

２６１

致卡尔·考茨基

迪  耳

１８８６年７月３１日于伦敦

亲爱的考茨基：

汇票留在我这里，因为要从南安普敦路这个糊涂虫那里凭票

取款，是徒劳的。汇票将保存在我这里，你随时可以使用，如果在我

动身之前你不回来的话，我把它装在信封里，写上你的名字，留在

派克夫人即萨拉那里。

现附去四英镑的汇票，汇款人是我弗里德里希·恩格斯，收款

人是你卡尔·考茨基。如果你还需要两三英镑的话，我将乐意给你

寄去。

天气好转起来了，希望你那里也是这样。为使这封信今天能够

到达，就写到这里，尼姆和我向你的妻子和你衷心问好。

你的 弗·恩·

８８４ ２６１．致卡·考茨基（１８８６年７月３１日）
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２６２

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

荒 山 岛

１８８６年８月３日［于伦敦］

访问记４８７收到了，谢谢。它使我觉得很好笑。当然，这头蠢驴①把他

自己所说的一切蠢话都强加到我头上。５月１日到７月１７日的

《公益》明天分两包寄出。这个杂志我现在通过列斯纳断断续续地

收到，但是全的。《今日》只要一收到７月号的（现在还没有），就寄

去。

译稿②将在后天准备好，结尾部分也将交给出版者③。已经印

好三百二十页，几乎相当于德文的第三版。我想到９月底将全部搞

完，１０月份出书。星期六④我也去海滨，希望它对我们两人以及你

妻子能带来好处。

你的 弗·恩·

９８４２６２．致弗·阿·左尔格（１８８６年８月３日）

①

②

③

④ ８月７日。——编者注

斯旺·桑南夏恩。——编者注

《资本论》第一卷英译稿。——编者注

麦肯尼斯。——编者注
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２６３

致卡尔·考茨基

迪  耳

１８８６年８月６日于伦敦

亲爱的考茨基：

明天我们要去伊斯特勃恩４８８，地址照旧：卡文迪什街４号。

刚刚替李卜克内西买好了丘纳德航线“塞尔维亚号”轮船船

票，收据已寄给了他。４８９

你将会在这里一个写有你名字的信封里，找到你那张汇款单，

此外，还有几号美国的《社会主义者报》和《人民报》①，此外还有一

份发表了那个令人气愤的访问记４８７的《密苏里共和主义者报》；这

几号《人民报》和《共和主义者报》，请给我保存起来。

能否再请你象上次一样不时地给我（在你回来以后）转寄一些

信件等等？最多隔一天一次，通常一周两次就行了。

译稿②昨天全部校完，已经付排了二十三个印张，校样我已经

拿到。

李卜克内西９月４日启程，艾威林夫妇８月３１日从利物浦动

身。我们必须呆到８月２８日，也可能再多呆一个星期，这要看李卜

克内西和其他可能的来访者何时来到。

夫赖堡的判决（狄茨、海因策耳、弥勒判处六个月，其余的人判

处九个月），你大概从报纸上已经看到了。４９０纯粹是德国的做法！

０９４ ２６３．致卡·考茨基（１８８６年８月６日）

①

② 《资本论》第一卷英译稿。——编者注

《纽约人民报》。——编者注
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谢谢你告诉我维也纳的消息。
４９１
总的说来，世界上一切平静，

倒是大家都热得直流汗。只有俄国人在偷偷地加紧搞阴谋。看来，

吉尔斯想在这一年向俾斯麦勒索一笔巨款，但我并不认为他会成

功。

向你的妻子衷心问好。

你的 弗·恩·

２６４

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年８月１１日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的男爵：

我乐意尽力看你的稿子。但是要我答应在一定的短期内看出

来，那是绝对办不到的：（１）一切都由于要忙着看校样①，而每一张

校样我都得仔细地至少看三遍：条样、二校样和三校样；（２）我已经

积压了一大堆急须回复的书信，三个月来一点都没有碰过，我必须

首先处理这些书信；（３）有两篇必须校订的稿子，在我这里已经放

了七个月，如果必要的话，我还得把它们搁一搁。４９２

所以你把稿子给我寄来，以后再看情况吧。而且，他
②首先要

的也只是第一篇，就把第一篇寄来。

关于我校订的事，对狄茨一句话也别说。我有相当多的例子说

１９４２６４．致卡·考茨基（１８８６年８月１１日）

①

② 狄茨。——编者注

《资本论》第一卷英译本。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


明他有个作风，只要一嗅到商业上有利可图，就什么礼貌都忘了。

因此必要时你得另找托词。

天气从昨天起变化无常。

报纸等，请只给我寄法国的、西班牙的和美国的（德国人出的）

《社会主义者报》①、《社会民主党人报》、《人民报》②、《人民之友报》

和《自然界》，其余的都可以留下。工业公司的所有计划和表报也可

以等一等。

现在我又要看校样了。希望海滨的空气有利于你们两人特别

是你妻子的健康。我们这里每天晚上从九点到十一点大玩纸牌，到

现在为止我大走背运，老是输。尼姆和罗舍夫妇向你衷心问好。

向你的妻子问好！

你的 弗·恩·

２６５

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

苏 黎 世

１８８６年８月１３—１４日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的威士涅威茨基夫人：

您６月９日的信我回迟了，原因很简单，就是过多的工作使我

２９４ ２６５．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年８月１３—１４日）

①

② 《纽约人民报》。——编者注

《ＬｅＳｏｃｉａｌｉｓｔｅ》，《ＥｌＳｏｃｉａｌｉｓｔａ》，《ＤｅｒＳｏｚｉａｌｉｓｔ》。——编者注
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在《资本论》译稿①最后搞好付印之前，不得不把我的所有通信（除

最急须回复的以外）都搁在一边。现在这个工作已经做完，我终于

有可能来处理我面前这一堆等着答复的信件了；首先是给您回信。

要是您在那一封信中告诉我，您有时间做党的工作，那我早就会立

即给您简短的答复；如果您由于我的过错而失去了做些有益工作

的机会，那我是很抱歉的。

我在建议您译《雇佣劳动与资本》时，完全忘记了，这本著作的

英译本已经在伦敦出版。由于这个译本纽约有卖的，再译一次就没

有意思了。

现在谈谈《起源》②。这本东西比《状况》③难译得多，每一页也

许都要您付出较多的精力和时间。不过，如果我有时间校阅译文的

话，这一点倒不会成为障碍，但您得付出必要的时间和精力，同时

页边留宽一些，以便修改。这里还要注意一个情况。既然这本东西

要用英文出版，那就应该在出版后使读者在普通的书店里就能买

到。我估计《状况》就不会是这样。只要美国书报销售业条件同欧

洲没有多大区别，书商就不会出售同他们没有联系的工人政党的

机构出版的东西。正因为如此，宪章派和欧文派的出版物任何地方

也没有保存下来，任何地方都无法找到，甚至英国博物馆都没有；

正因为如此，我们德国党的所有书刊在书店里也买不到（早在反社

会党人法２３以前很久就是这样），在党外，读者始终不知道这些书

刊。有时候这种情况是无法预防的，但应该尽量避免。四十多年来，

我在德国吃过这个苦头，现在我想使我的著作的英译本避免这种

３９４２６５．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年８月１３—１４日）

①

②

③ 弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

弗·恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》。——编者注

第一卷英译稿。——编者注
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情况，这一点您是不会责备我的。英国的情况是：现在或者最近将

来能为社会主义著作找到出版者，我不怀疑，明年我在这里能够出

版英译本，并使译者得到稿费；此外，因为我早已答应艾威林博士

翻译《发展》和《起源》４９３（只要他自己能为自己的劳动搞到报酬的

话），所以，要知道，美国版不由普通出版社出版，只会减少伦敦版

由普通出版社出版并使读者到处都能买到的机会。

此外，我并不认为，美国工人目前非需要这本书不可。《资本

论》今年年底以前他们就可以买到，对他们来说这是最主要的。我

的小册子作为通俗读物为实际宣传的目的服务，未必合适。在目前

运动还不发展的阶段，我认为某些法国通俗著作倒是更合适些。杰

维尔和拉法格大约在两年以前出版了两个《社会经济学教程》讲稿

专辑，杰维尔讲的是马克思的经济方面的理论，拉法格讲的是马克

思的比较一般的、历史方面的理论。这部著作伯恩施坦大概能给您

一本，并能从巴黎弄到另外一本，这样您就可以自己进行判断。当

然，我不是指杰维尔的较大的著作，即他的《资本论》简述，这本书

的后半部是完全不能令人满意的。

８月１４日

现在再来谈谈《起源》。我不想说，我已经无条件答应艾威林翻

译这本东西，但是，如果译本要在伦敦出版的话，我认为我必须请

他翻译。所以，最后如何处理，这在很大程度上要看您在美国出版

这本东西的条件而定。我坚决反对再出现福斯特小姐在出版《状

况》时所干的那种事情①。您自己知道，不仅这一本书，而且可能还

４９４ ２６５．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年８月１３—１４日）

① 见本卷第４４３页。——编者注
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有其他许多著作，我都有可能找一家资产阶级商业界中有名的出

版社来出英文版，而且这样做有一个好处，就是翻译工作可以在这

里进行（这会节省我很多时间），因此，在同意在美国单只出版这一

本小册子从而破坏整个事情以前，我得好好考虑考虑。同时，在目

前美国反社会主义者的恐怖情况下，我怀疑您能找到一个愿意把

自己的名字同社会主义著作联系在一起的职业出版者。

如果出一套用通俗的语言解说《资本论》内容的小册子，那倒

是件很好的事情：第一册——剩余价值理论；第二册——榨取剩余

价值的各种形式的历史（协作、工场手工业、现代工业）；第三册

——积累和原始积累史；第四册——殖民地的剩余价值生产的发

展（最后一章），这在美国也许是特别有教益的，因为这会提供一种

可能来探索这个国家的经济史，研究它如何从一个独立农民的国

家变为一个现代工业的中心，同时，在解说中还可以补充一些美国

所特有的事实。

现在您可以相信，还要过一些时候美国工人群众才会开始阅

读社会主义书刊。那些已经在阅读和将要阅读的人，可以找到足够

的材料，他们最不会感到缺少《起源》这本书。盎格鲁撒克逊人的头

脑，特别是在美国经过了一番非常讲究实际的发展，一点也不重视

理论，除非是迫切的需要促使他们去接受理论，所以我的最大指望

就是，我们的朋友们从自身错误的后果中得到的教训，会教育他们

去钻研理论。

忠实于您的 弗·恩格斯

我在这里住到本月２７日，以后就回伦敦。

５９４２６５．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年８月１３—１４日）
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２６６

致爱德华·伯恩施坦４９４

苏 黎 世

１８８６年８月１４日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的爱德：

两星期以前，我给你寄了一份《旗帜报》，上面有一篇报道俄

国在巴尔干搞阴谋活动的极其重要的保加利亚通讯。从那时起形

势日益紧张。亚历山大三世在多次失败之后需要某种成功，而错

综复杂的阴谋活动，也可能使这些先生们控制不了他们自己挑起

的事态，于是就爆发战争。在这方面我想告诉你一则消息，尽管

各方面纷纷辟谣，但《每日新闻》驻彼得堡记者仍坚持这则消息：

从本月１８日起至本月底，在维尔诺附近，即离普鲁士边境不远处，

将举行一次由俄国六个军对另外六个军的军事演习；这样，那里

就将集结十二个军（整个德国军队有十八个军），按最保守的估计

有二十四万人。显然，挥霍这样大量的钱财不是单纯为了夸耀。而

且亚历山大三世禁止所有外国军官、甚至普鲁士人韦尔德尔参加

演习。当这二十四万人集中在边境的时候，吉尔斯先生将到德国

去同俾斯麦谈判。特别是对于老威廉来说，这次演习是十分危险

的，因为这将触动他最敏感之处。这样一来，形势就有可能恶化

而引起战争。诚然，也可能一切都在私下里了结，因为吉尔斯决

不愿意参与这样的轻举妄动。不管怎样，我认为必须请你注意这

一迥非寻常的事件。

６９４ ２６６．致爱·伯恩施坦（１８８６年８月１４日）
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告诉施留特尔，我一回到伦敦，就看他的著作
４５０
。也许在这以

前我就能见到老哈尼，那我就可以从他那里得到许多对施留特尔

有价值的资料。

衷心问好。２８日我返回伦敦。

你的 弗·恩·

２６７

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８６年８月１８日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的倍倍尔：

我已经好久没有给你写信了，因为第一、没有任何特殊事件

值得同你交换意见，第二、我要全力以赴地校订《资本论》的译

稿①，所以在大约两个半月的时间内我除了最急须回复的信件外，

不得不基本上停止一切通信。现在我已结束了这项工作，剩下的

只是极其繁重的看校样的工作了，这个工作随我赶到这里，赶到

海边上。现在我终于可以补做一下搁置下来的工作，何况发生了

一些值得一写的事情。

首先是关于夫赖堡判决。４９０德国的法官，尤其是萨克森的法

官，看来还不满足于他们自己的卑鄙勾当。他们的情况同国际时

期埃卡留斯的情况一样。关于埃卡留斯，普芬德有一次说过：你

７９４２６７．致奥·倍倍尔（１８８６年８月１８日）

① 第一卷英译稿。——编者注
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们还不了解埃卡留斯，他希望自己变成一个比现在还要坏得多的

人。萨克森人并不例外。德国的所有官方机构营私舞弊成风，而

在小邦里还盛行着一种特殊形式的营私舞弊。那里的官吏全部或

者有一半是世袭的，他们人数很少，而且死抱住自己的等级特权

不放，所以到处（在法院、警察局、管理机构和军队里）都是兄弟和

亲戚，他们互相包庇，狼狈为奸；这样，大邦中通行的一切法规都看

不见了，最难于置信的事情也都可能发生。至于在这种情况下会发

生什么事情，那我在德国以外的地方，即在卢森堡，不久以前在泽

稷岛以及在波拿巴欺诈时代的瑞士都曾见到过。我确信，只要德意

志其他任何一个小邦的宫廷（即强盗头子）不再反抗俾斯麦，俾斯

麦就会在那里推行这样的制度。在最大的一个小邦即在普鲁士本

身，军官贵族和官僚贵族组成了一个小家族，他们为了自己真实的

或虚构的等级利益，什么样的卑鄙勾当都干得出来。

现在统治集团正忙得不可开交。老威廉一死，它就要进入一个

不稳定的和动荡的时期，因此需要预先创立一个在它看来是尽可

能稳固的局面。于是，便突然发生了疯狂的迫害，又因这个集团反

对我们的全部活动迄今没有任何成效而怒不可遏，这种迫害就特

别凶残；于是他们就盼望发生一些小规模的暴动，以便能够使法律

更加严酷。这就是为什么你们要坐牢九个月的原因。

希望夏季旅行能使你身体强壮起来，使这九个月不致于影响

你的健康。你的被迫隐居对党将是一大损失；诚然，那些恭顺的

人最终一定会明白，他们的一切温顺不会使他们免于坐牢，但这

一点未必能改变他们的本性，而所有那些使我们的群众难于组织

起来，因而难于有组织地表达他们的意志的东西，却使那些恭顺

的人易于玩弄手腕，即以党的真正代表的身分进行活动。当他们

８９４ ２６７．致奥·倍倍尔（１８８６年８月１８日）
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知道你在坐牢时，就更加会自命不凡了。那时许多事情将依靠李

卜克内西，但他自己又依靠谁呢？两星期后他要到这里来，他一

定会对我讲许多党的闲话，也就是说，他认为需要讲多少就讲多

少。有一点你可以相信：我对整个德国运动的看法，对它所应执

行的策略的看法以及对个别人物包括对李卜克内西本人的看法，

是不会改变的。不过，我很高兴能再见到他，尽管根据经验我知

道，我想说服他的一切企图都将是徒劳的——充其量他在美国时

将考虑我的意见，在那里杜西·艾威林也会不时地纠正他，使他

保持在正确的道路上４８９。至于这次旅行在钱的方面能否取得成功，

我是有些怀疑的。自从美国的运动真正成为运动以来，它就必然

越来越不能成为德国获取经费的来源。只有在它是纯学院式的时

候才能成为这样的来源。现在当英裔美国工人从昏睡中觉醒过来

的时候，就要在口头上和报刊上支持他们刚刚迈出的还不稳固的

几步，在他们中间建立真正的社会主义核心，而这就需要经费。虽

然如此，这一次还是会搞到一点钱的。

美国人投入运动以及法国运动由于三个工人议员和德卡兹维

耳事件４３８而出现新的高涨——这是今年两个具有世界历史意义的

事件。美国正在发生各种各样的蠢事：这儿是无政府主义者，那

儿是“劳动骑士”４９５。不过这一切都无关紧要，事业照样前进，并

将得到迅速发展。还会发生许多令人失望的事情（那些旧政党的

头子已经准备把正在生长的工人党置于自己的幕后操纵之下），也

会犯一些极其重大的错误，但是尽管如此，那里的事业仍然会比

其他任何地方发展得快。

在法国，罗什得到的十万零八千张选票４６８表明，激进主义的魔

力正在消失，巴黎工人开始（而且是大批地）脱离激进派３４２。为了巩

９９４２６７．致奥·倍倍尔（１８８６年８月１８日）
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固这一成果，巩固这个重新占领的阵地，我们的人已经把为罗什竞

选而成立的临时性组织变成了永久性组织４９６，这样一来，他们就成

了那些脱离激进派的工人的理论教师。所有这些人都自命为社会

主义者，但是只有现在他们根据痛苦的经验才相信：他们从蒲鲁东

和路·勃朗那里拾来的褪了色的破烂货不过是资产阶级和小资产

阶级的垃圾。因此他们就容易接受马克思的理论。这是激进派掌

握了一半政权的结果。如果政权全部转入他们手中，那末所有工人

都会背弃他们，而且我可以断言：激进主义即褪了色的老牌法国社

会主义在议院中的胜利，将意味着马克思主义首先在巴黎市参议

会中的胜利。啊，要是马克思能够看到，他的关于民主共和国现在

无非是资产阶级和无产阶级进行决战的战场这一论点，正在法国

和美国得到证实，那该有多好啊！

不管这一切①，这里却依然停滞不前。甚至不能说，现在象欧

文时代那样存在着一个社会主义宗派。有多少人就有多少宗派。社

会民主联盟２２９起码是有自己的纲领和一定的纪律的，但是在群众

中却根本得不到任何支持。它的首领们都是些竭力钻营的政治冒

险家，而他们的报纸《正义报》则尽是胡说八道，说什么联盟具有世

界历史意义的威力和作用。关于这一点，有时连善良的爱德也忘记

了，他还不合时宜地引证这家报纸的话，这对英国真正的运动弊多

利少；他在他那里未必能够了解到，《正义报》在这里对这一点利用

到了何种程度。同盟２６６正经历着一场危机。莫利斯纯粹是一个感情

用事的空谈家，具有真正的善良意志，这种善良意志是如此善良，

以致变成了一种罪恶意志，不愿意学习任何东西。他落入了革命空

００５ ２６７．致奥·倍倍尔（１８８６年８月１８日）

① 此语出自弗莱里格拉特按照罗伯特·白恩士（也译“彭斯”、“朋斯”）的格律写

的诗《不管这一切》。——编者注
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谈的陷阱，成了无政府主义者的牺牲品。巴克斯很有才能，也懂得

一些东西，但是他仿照哲学家的样子自己造出了一种独特的社会

主义，把它当作真正的马克思的理论，从而招来了不少倒霉的事

情。不过，这是他的一种幼稚病，将来会消失的；遗憾的只是这个过

程正在众目睽睽之下进行。艾威林为了糊口不得不尽力工作，他也

不能学习很多东西；他是我经常见面的唯一的一个人。但是《资本

论》①英译本的出版将在这里产生巨大的影响。

但我必须就此搁笔，以便今天就能把信发出。现在是六点四十

五分，茶马上就要送来，而最后一次邮班将在八时发出。好吧，祝你

健康，不要对我的长期沉默进行报复，主要的是你可以相信，一切

可能涉及你的闲话，都将在我面前碰壁。

你的 老弗·恩·

大约在２８日以前我肯定在这里４８８，在这以后给我写信时最

好寄到伦敦。

２６８

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年８月２０日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的男爵：

狄茨的信奉还。４９７如果你得到保证，未经你事先同意，布洛斯

１０５２６８．致奥·倍倍尔（１８８６年８月２０日）

① 第一卷。——编者注
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不得登载任何东西，那末可以给他做些纯技术性的工作。顶多你到

斯图加特去几天，把问题解决一下。这毕竟比你想到那里去半年要

好些，因为那样的话，过三个星期你就会被驱逐出境，到那时布洛

斯先生就真正不受约束了。你只需要在此期间监督得更严一些，使

布洛斯得不到借口发表拙劣的东西。

当然，你可以在计划书中把我列入撰稿人之列；《工人阶级状

况》英译本序言只要我一收到，我也乐意交给你去处理。它的篇幅

不大。其他什么确定的东西现在我还不能答应你，何况富于进取心

的施留特尔想再版《住宅问题》，需要我看一遍原文和写篇序言，他

还要再版波克罕的《极端爱国主义者》，我得写一篇波克罕的传

略①。你看，我用不着为工作操心，别人会替我找到工作。

你的计划——租一所单独的房子并把它布置一番——非常明

智，不过你终究会发现，到哈罗的晚车开得太早，我倒劝你在别处

再物色一下。话又说回来，哪里几乎都一样。

突然又进行疯狂的迫害显然与老威廉的死期临近有关。对于

现在占统治地位的匪帮来说，他一死，一个动荡的时期就会开始，

因此这些先生们就想尽可能地保证自己有一个牢固的地位，一方

面是利用国内政策方面的既成事实，另一方面是只要可能，就利用

挑唆起来的暴动和日益增长的庸人们的恐怖。这帮匪徒愿意付出

很高的代价，只要能使柏林也发生象阿姆斯特丹“揪鳗鱼”事件４９８

那样的混乱场面。此外，还有普特卡默个人的恼怒，此人是一个地

道的普鲁士人，他把自己每一个失败的愚蠢举动都看成是别人对

他这位大人物的侮辱。

２０５ ２６８．致奥·倍倍尔（１８８６年８月２０日）

① 弗·恩格斯《波克罕〈纪念一八○六至一八○七年德意志极端爱国主义者〉一

书引言》。——编者注
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派尔希、彭普斯和莉莉于星期二去迪耳附近的瓦耳默尔，到罗

舍老两口那里去了；今天应当回来，但到现在还毫无音信。昨天闷

热极了，天色阴暗，雾气腾腾，今天天气却非常好。尼姆很健康，她

向你衷心问好，我也向你问好。祝你妻子身体健康。

你们的 弗·恩·

感谢桑南夏恩，包裹（里面有我这里所没有的东西）错寄到瑞

琴特公园路去了；我已告诉邮局，把它给我转来。４９

２６９

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８６年８月２０日［于伊斯特勃恩］

亲爱的爱德：

通过沙克女士转去的一封短信谅已收到。俄国人的调子降低

了，阴谋活动还继续在暗地里进行，其目的首先是在亚洲（在土尔

克斯坦和中国）反对英国。这样一来，今年战争的危险性就排除了。

《每日新闻》记者所说的二十四万人现在未必调动…… 这一点让

你知道一下。情况变化很快，我们的人带来的新闻常常太晚。可怜

的男爵感到失望，因为你一个字也不写给他。

你的 弗·恩·

３０５２６９．致爱·伯恩施坦（１８８６年８月２０日）
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２７０

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８６年８月２０日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的施留特尔先生：

现在终于轮到给您写信了。我在搞完英译稿①以前不得不停

止写信。

现在，首先答复您３月１０日的来信。

（１）结存的款子终于收到了，我开了双份收据。

（２）勒克西斯的文章②已读完。他决不是一个傻瓜，但却是一

个大骗子，他也知道这一点。

（３）《起源》。狄茨的做法又一次向我证明他在业务上是多么擅

自行动，今后我要注意这一点。总的说来，事情获得了圆满的解决，

这样书又出售了。４４８

（４）总委员会的呼吁书
５００
。这些呼吁书我这里是否全有，只有

当我的朋友们给我时间去整理马克思遗留下来的书信等物时才能

知道。因此，暂时我还不能帮助您。

（５）关于宪章派的稿子４５０，我一回到伦敦，即在本月２８日以

后，就能看完。关于几个有疑问的地方，我也许有机会向我们的老

哈尼请教，他现在大概在伦敦。《莱茵年鉴》上的那篇文章是维尔特

４０５ ２７０．致海·施留特尔（１８８６年８月２０日）

①

② 威·勒克西斯《马克思的资本理论》。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注
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写的，您可以指出他的名字。

６月８日的明信片。方便时您可以把赫斯遗著中的书信寄给

我，不过其中除了胡言乱语恐怕不会有什么东西。极可爱的莫泽斯

在１８４８年以后脱离了当前一切运动，只是有一个时期在施韦泽的

领导下稍微“拉萨尔主义化”了一下。

８月１６日的来信。《住宅问题》我乐意看一遍。总的来说，这篇

东西可以按照原来的样子（我可以根据记忆来判断）刊印。需要一

篇简短的序言。

再版《极端爱国主义者》当然是非常好的事情。这本书的作者

是波克罕，我将给它写一篇波克罕的传略①。但是这本书同《住宅

问题》一样，我这里只有一本，而这两本书大概都需要有注释，因此

您如再给我各寄一本（寄往伦敦），那我将非常感激。

附去给爱德的一封短信，请转交给他。

您的 弗·恩格斯

２７１

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年８月２３日［于伊斯特勃恩］

因为你来信说星期六给我寄来信件等等，所以我要告诉你，无

论是星期六，还是昨天，或者今天（星期一），到晚上七点止，我什么

也没有收到，而我指望起码能收到《社会民主党人报》。

５０５２７１．致卡·考茨基（１８８６年８月２３日）

① 弗·恩格斯《波克罕〈纪念一八○六至一八○七年德意志极端爱国主义者〉一

书引言》。——编者注
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李卜克内西来信说，他大概在本星期内来到。为了接他，我将

去伦敦一天，行前会写信告诉你。

尼姆和我向你的妻子问好。

你的 弗·恩·

２７２

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年８月２４日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的考茨基：

今天早晨你寄到的一大捆书信真把我压坏了，压碎了，辗碎

了，难住了。我正竭力想找出个办法来回答这些信。十分感谢！

李卜克内西写信告诉我，他可能明天就动身经符利辛根直接

去伦敦。我每天都在等待更确切的消息；我一知道他到达的日期，

就去伦敦一天把他接到这里来。我不想给他买木架〔Ｅｓｅｌ〕了——

他在轮船上没有木架也能写东西。难道他想一直晕船吗？可是迄

今为止没有一头驴子〔Ｅｓｅｌ〕①能抗得住晕船。

１２日或１３日老贝克尔想从日内瓦跑到伦敦来找我。

沙克老太婆和威士涅威茨基夫妇说好在９月中旬到伦敦。

要是再加上肖莱马和拉法格夫妇也来（８月１６日我接到肖莱

马从科摩湖畔贝拉焦寄来的明信片），那就要忙乱一阵了！

６０５ ２７２．致卡·考茨基（１８８６年８月２４日）

① 双关语：《Ｅｓｅｌ》有“驴子”和“木架”两个意思。——编者注
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我们将在这里呆到９月４日（下星期六）。
４８８

尼姆和彭普斯夫妇以及我向你的妻子和你衷心问好。

你的 弗·恩·

２７３

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年８月２４日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的劳拉：

今天早上从伦敦转来了你２０日的来信以及一大堆其他的信

件和报纸。因此，我今天所能做的只是给你寄去一张十五英镑的支

票。

老贝克尔写信说，他将在９月１２日和万－科尔夫妇到这里

（伦敦）来。

吉约姆－沙克女伯爵（她一个月以前还在这里）来信说，她将

和威士涅威茨基夫妇（男的是俄国人，女的是美国佬）在９月１５日

前后来到这里。

李卜克内西来信说，他明天可能动身到伦敦去。等他一通知我

他到达的日期，我就去伦敦，趁爱德华和杜西还没有出发４８９去看看

他们，同时接李卜克内西到这里来住几天——我们将于９月４日

返回伦敦４８８。

我高兴地看到，维埃尔宗事件５０１也象德卡兹维耳事件
４３８
一样

被利用了起来。

７０５２７３．致劳·拉法格（１８８６年８月２４日）
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前几天收到了肖莱马从科摩湖畔贝拉焦寄来的明信片。

尼姆、彭普斯夫妇和我向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

２７４

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年８月２５日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的男爵：

你的信到达奥芬巴赫将正好及时，因为李卜克内西在２６日晚

间才从勃斯多尔夫动身；就是说，如果象他以前信中所说是取道符

利辛根的话，他２７日到奥芬巴赫，２９日中午一点四十分才从科伦

动身。

这样，我就在星期天①晚上九十点钟之间到伦敦，希望在当天

晚上就能见到你们。我建议李卜克内西一到就立即坐马车到我那

里去——他还需要什么呢？

如果你能在星期五晚上看一看有没有我的信，特别是伦敦联

合银行的来信，并把这些信件转寄给我，使我能在星期六再办理一

些事情，那我将非常感激。

衷心问好。

你的 弗·恩·

８０５ ２７４．致卡·考茨基（１８８６年８月２５日）

① ８月２９日。——编者注
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２７５

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年８月２６日于伊斯特勃恩

亲爱的考茨基：

李卜克内西将于星期一①抵达你所指定的车站（取道符利辛

根），而如果他没有收到你的信，则将抵达霍耳博恩车站。因此，不

需要给他出什么主意了。如果他在车站谁也找不到，他会乘马车到

我那里去的。

我将于星期六下午，至迟在晚上，到达伦敦，尽可能于四五点

钟到瑞琴特公园路。星期日哈尼大概会到我家去。详情面谈。如

果星期五你在我处看到有联合银行的信，并能在五点三十分以前

把它寄出，那就太好了；否则，就请把信留待我到之后处理。其他一

切照此办理，不必着急。

向你的妻子衷心问好。

你的 弗·恩·

９０５２７５．致卡·考茨基．（１８８６年８月２６日）

① ８月３０日。——编者注
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２７６

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８６年９月６日［于伦敦］

《资本论》译本①将在伦敦培特诺斯特广场威·斯旺·桑南夏恩和

劳里公司出版。已印出二十三个印张，全部稿子都在印刷所。可

惜我在什么地方都没有能够找到那篇文章，不然的话，我就能够

告诉你一些更详细的情况。５０２你大概在收到这封信之前就能看到

李卜克内西，他已在前天乘“塞尔维亚号”轮船出发了。４８９一俟我

处理完最迫切的工作（在本星期内才能完成），就给你写一封详细

的信。

你的 弗·恩·

２７７

致讷斯特勒和梅勒出版社

汉  堡

［草稿］

［１８８６年９月１１日于伦敦］

尊敬的先生们：

我不得不毅然驳斥你们９月９日来信中所提出的责难。５０３

０１５ ２７６．致弗·阿·左尔格（１８８６年９月６日）

① 第一卷英译本。——编者注
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即使考茨基和接受了他的意见的狄茨是由于你们向我提出了

建议才想起要编一本类似的选编，那你们也没有理由表示不满，因

为你们在５月１５日的明信片中告诉我：

“我们应当坦白承认，没有您的参加，我们就
·
不实现我们的想法”。

既然你们已经放弃，那他们就绝对有权做这件事情。所以我

完全不能理解，为什么我在这方面要受到某种责备。

何况上述揣测根本不符合实际情况。关于出版这样一种选编

的必要性问题，在社会主义者中间谈论多年了，而且对于实现这个

计划也不止一次地在某种程度上作了准备。特别是我知道狄茨从

他创办企业的那一天起就有这个想法。当我同考茨基谈起你们的

建议的时候，他表示拒绝的原因之一就是：他已经在与狄茨的通信

中商谈一项与此完全相似的计划，并且在这个问题上他已同狄茨

有了如此密切的联系，以致不得不拒绝其他人的任何类似的建议。

我在回信①中已尽我之所能向你们透露了这件事；当时我没有权

利再多说一些。事实上，你们给我写信的时候，事情有了相当的进

展，考茨基动手选编前几册（关于马克思的），已经有几个星期了，

可见他无需来自你们方面的任何推动。

至于狄茨正是在现在登出广告，那也决不是由于你们给我的

通知而引起的。关于这个通知，据我所知，狄茨甚至根本不知道。唯

一的原因是，狄茨由于夫赖堡的判决４９０而不得不把他已经着手进

行的许多工作促进一下，以便使这些工作在他六个月的监禁期间

不能亲自督促的情况下也能继续进行。

在商务方面，对这种基于不充分的消息而匆忙提出的指责，我

１１５２７７．致讷斯特勒和梅勒出版社（１８８６年９月１１日）

① 见本卷第４７６—４７７页。——编者注
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已经听惯了。这是德国庸人习气的表现之一，由于这些庸人习气，

德国人在商业界中几乎起不了真正巨大的作用。但是我应当承认，

这样的举止来自你们这样有声誉的公司，真使我有些惊异。

顺致敬意。

２７８

致奥古斯特·倍倍尔

勃斯多尔夫

１８８６年９月１３—１４日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

在整个保加利亚的和东方的事件３５６中使我感到惊奇的是，俄

国人只是现在才发现，由于兼并亚尔萨斯等等，他们已成了欧洲的

主宰，而马克思早在１８７０年就对国际谈到过这一点①。对这种情

况的唯一可能的解释就是，战争以来各国都实行了（俄国是在

１８７４年）普鲁士军事制度，而在这种制度下要建立一支相称的强

大军队需要十至十二年。现在，这样的军队俄国和法国也都有了，

因而现在可以动手了。正因为如此，俄国军队这个泛斯拉夫主义的

核心，现在对政府大施压力，迫使沙皇②不得不克制自己对法兰西

共和国的反感，而提出两种唯一可行的办法：或者同法国结成同

盟，或者使俾斯麦赞同俄国的东方政策。俾斯麦和威廉曾面临这样

的抉择：要么是抗击俄国，那就或者导致法俄同盟和世界大战，或

２１５ ２７８．致奥·倍倍尔（１８８６年９月１３—１４日）

①

② 亚历山大三世。——编者注

卡·马克思《国际工人协会总委员会关于普法战争的第二篇宣言》。——编者

注
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者由于泛斯拉夫主义者同虚无主义者结成同盟而使俄国革命不可

避免；要么是向俄国让步，那就要出卖奥地利。俾斯麦和威廉不可

能采取不同于现在的行动，这一点我认为从他们的观点看来是很

清楚的，而霍亨索伦王朝的利益和德国的利益之不能相容现在暴

露得非常明显，这正是一个巨大的进步。德意志帝国由于以普鲁士

为基础而面临着死亡的危险。

这一事件在冬季结束之前暂时还能多少掩盖一下，但是泛斯

拉夫主义者的胃口是越吃越大的，而象目前这样有利的机会他们

以后也决不会再有了。如果俄国人一旦占领了保加利亚，只要没有

什么不可克服的障碍（例如德奥英联盟）阻止他们，那他们就要向

君士坦丁堡推进。因此，俾斯麦大声疾呼，要英国必须采取积极反

俄的政策，《旗帜报》根据他的指示现在几乎每天叫喊，说什么英国

应该防止世界大战。

不管怎样，奥地利和俄国在巴尔干半岛上的矛盾十分尖锐，爆

发战争的可能性超过了保持和平的可能性。而战争一旦爆发，那就

不可能是局部战争。至于结局如何，即谁将成为胜利者，这是不能

预言的。德国军队无疑是最好的，并有最好的指挥，但它只是许多

军队中的一支。奥地利人的力量在军事上（军队的数量，特别是指

挥）也难以估计；他们拥有最好的士兵，但老是吃败仗。俄国人一贯

陶醉于自己庞大的（纸上的）兵力；他们在进攻方面极其软弱，但在

保卫本土方面却是强有力的。他们的最大弱点，除了最高指挥部以

外，就是缺乏指挥大部队的有能力的军官；这个国家造就不出这样

多有教养的人。土耳其人是出色的士兵，但他们的最高指挥部即使

不是卖身投靠，也是一贯很糟糕的。至于法国人，由于他们在政治

上过分发展，不容许在本国实行一年制志愿兵这样的制度，再加上

３１５２７８．致奥·倍倍尔（１８８６年９月１３—１４日）
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法国资产者（就个人来说）又根本不爱打仗，所以，他们也感到缺少

军官。最后，除了在德国人那里以外，新制度无论在谁那里都还没

有经受过考验。因此，所有这些大国，无论在数量上或者在质量上

都是难以估计的。关于意大利人，可以有把握地说，在人数相同的

情况下他们将被任何另外一支军队所击败。但是，在世界大战中，

这些大国将怎样互相结合或互相对抗，这也是难以预料的。英国

（它的舰队以及它的巨大的辅助资源）的威力将随着战争的继续而

日益增长，如果它在开始时把自己的兵力留作后备，那末到最后，

一个六万人的英国军团就能决定战争的结局。

所有这些估计都是以各国内部一切不变为前提的。不过在法

国，战争会使革命分子上台执政；在德国，打败仗或者老头子①死

亡会引起整个制度的急剧变化，而这种情况又会导致各交战国的

重新组合。总之，将出现一种混乱局面，肯定无疑的结果只有一

个：规模空前的大屠杀，整个欧洲空前未有的衰竭，最后是整个

旧制度的崩溃。

只有法国爆发革命，才能给我们带来直接的成功，这个革命将

使法国人充当欧洲无产阶级的解放者的角色。我不知道，这种结局

对欧洲无产阶级来说是否最为有利；那时，理想的法兰西沙文主义

将达到难以置信的程度。德国在战败的影响下所发生的急剧变化，

只有导致同法国媾和才有好处。最有利的结局将是俄国革命，但是

它只有在俄国军队遭到十分惨重的失败之后才能发生。

有一点是肯定无疑的：战争最初将在全欧洲范围内迫使我们

的运动后退，在许多国家中甚至将把它彻底摧毁，并煽起沙文主义

４１５ ２７８．致奥·倍倍尔（１８８６年９月１３—１４日）

① 威廉一世。——编者注
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和民族仇恨；在战争可能引起的许多不能确定的后果中，对我们来

说可以肯定的是，战后我们将不得不再从头干起，然而是在一个甚

至比今天还要无比有利的基地上从头干起。

不管战争是否发生，至少已经使德国庸人从昏睡中惊醒了，而

且他们终将再次被迫积极参与政治。由于在社会主义共和国（这将

是我们的第一阶段）和半封建基础上的现代普鲁士波拿巴主义之

间，还要经过许多中间阶段，所以，如果德国资产者最后将再一次

被迫履行自己的政治义务而反对现存制度，使事情哪怕稍微前进

一点，那对我们只会有利。正是由于这个原因，我现在才如此迫切

地等待着国会新的例会的召开。我现在连一份德国报纸都得不到，

如果你能够不时地把那些报道重要会议，特别是报道对外政策的

德国报纸寄给我，这将是对我的一个很大帮助。

李卜克内西也谈到很多关于俾斯麦向俄国人屈膝５０４因而在德

国引起愤慨的情况。他在伊斯特勃恩海滨我那里住了几天，非常乐

观，象往常一样“一切都好得很”。由于右翼先生们已经不再制造任

何重大的争吵，并且不得不作一些让步，所以李卜克内西又能够讲

得非常革命，并且尽可能扮演最坚决的角色了。我已十分明确地向

他暗示，对这一事件我所知道的也许比他希望我知道的还要多些，

但是由于他已走上完全正确的道路，所以我没有任何理由对他不

采取十分热诚的态度。关于我同他的谈话，他给你写了些什么，我

不知道，因此也就不能对此负责。

９月１４日

我又一次被打断了，但我尽量在晚邮班之前把信写完，好让你

至迟在星期四早晨收到这封信。匈牙利议会日内也要开会，那里关

５１５２７８．致奥·倍倍尔（１８８６年９月１３—１４日）
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于保加利亚事件的谈论不会少。对我们来说最有利的是以和平方

式或武力方式把俄国逼走，那时革命就会在那里爆发。泛斯拉夫主

义者会参加到里面去，但第二天就会受到愚弄。马克思总是很有把

握地谈到这一点——而我不知道有谁能象他那样清楚地了解俄

国，了解俄国的国内事务和国外事务，他说，在俄国，旧制度一旦崩

溃（是谁使它崩溃的无关紧要），议会一旦召开（是什么样的议会无

关紧要），俄国的侵略政策就将完结，因为那时国内问题将压倒一

切。而这个最后的反动堡垒一旦垮台，它给予欧洲的影响将是巨大

的；这一点我们在德国将首先感觉到。

李卜克内西的船昨天早晨三点钟到达纽约，艾威林夫妇已经

早几天到了那里。４８９如果那里也象此地这么热（我这里午后四点钟

室内是摄氏二十五度），那他们发表演说时就得出不少汗。

法国的情况依然很好。在德卡兹维耳４３８经受过考验的鼓动方

式，现在在维埃尔宗那里的罢工５０１中又一次被使用着。当地人瓦扬

在那里起着第一小提琴手的作用。激进派３４２在巴黎象俾斯麦在德

国那样，正在为我们效劳。他们在自己搞欺骗活动的交易所里陷得

很深，而克列孟梭尽管他本人不需要这种东西，但同这一类人仍然

发生了过分密切的联系，所以不可能完全使自己置身于这一事件

之外。这样一来，他和那些迄今一直靠拢激进派的工人之间的鸿沟

便愈来愈深，而他所失掉的也就是我们所赢得的。我们的人在很巧

妙地进行活动，法国人表现出来的纪律性使我感到惊奇。这正是他

们过去所缺少的，现在他们正在学习这一点，而且是在真正革命传

统的基础上学习这一点，这种传统在法国是不言自明的，那里丝毫

没有我们的盖泽尔分子和菲勒克分子身上所充满着的种种庸人的

疑虑。即使实行按名单选举２９１，我们在法国下一次也将取得重大的

６１５ ２７８．致奥·倍倍尔（１８８６年９月１３—１４日）
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成就。正因为在法国和德国一切都干得这样出色，正因为几年来平

静的内部发展在一些不可避免的事件的帮助下必将大大地促使我

们前进，正因为如此，所以我并不希望发生世界大战，——但是历

史怎能管得了这些呢？它走着自己的道路，我们应当按照它的本来

面目来对待它。

有一点你们可以向法国人学习。五十年来在那里的所有革命

者中间有这样一条守则：被告拒绝向预审官作任何供词。预审官

有权发问，而被告则有权不作答复，不承认自己和自己的同志有

罪。大家永远公认，任何违背这一守则的行为都被看作是半叛变

行为，这在所有审判中都能带来很大的好处。以后在公开审理案

件时，想说些什么始终是自由的。要知道在预审时，官方总是伪

造被告供词做成记录，然后千方百计诱使被告签名。这件事请你

考虑一下。

你的 弗·恩·

２７９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年９月１３日于伦敦

亲爱的劳拉：

现在我们又回到了伦敦４８８——还是老样子，有各种各样的事

要做。上星期，我校阅了考茨基编的《资本论》德文提要①，这本书

７１５２７９．致劳·拉法格（１８８６年９月１３日）

① 卡·考茨基《卡尔·马克思的经济学说》。——编者注
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是很需要校阅的。另外还有两份稿子在我的抽屉里已放了半年多

了。想在这星期把它们搞完。对我来说，幸运的是，校样①隔很长时

间才来一批，否则我就不能很好休息了。无论如何，我现在要完全

停止做这类工作，否则我就永远无法着手我的主要工作。

杜西和爱德华乘坐的“芝加哥号”轮船于１０日到达纽约，李卜

克内西乘坐的“塞尔维亚号”轮船，现在也该到那里了，因为船是９

月４日起航的。他们既要旅行又要演说，任务是很艰巨的。４８９李卜

克内西在伊斯特勃恩和我们一起住了四天；他胖得厉害，挺着个大

肚子；美国佬无疑会使他的肚子小一些的。在其他方面，他象往常

一样很愉快，很自信：“一切都好得很”。

我曾经写信告诉过你，８月１８日前后我收到了肖莱马从科摩

湖畔寄来的一张明信片②；从那以后，我再也没有收到他的来信。

不管怎样，现在他很快就要到达巴黎，他曾保证要从那里把你带

到伦敦来，如果可能的话，也把保尔带到伦敦来。我衷心希望他

能做到这一点；尼姆已经在忙于考虑一些必要的安排，其实这些

安排是不需要花多大气力的。我希望对保尔的审判５０５不致妨碍他

到这里来；他喜欢去买一先令六便士一条衬裤的那家老铺子仍在

那里，这也许对他具有吸引力。如果他不能脱身，那你也一定要

到伦敦来休息，再来看看你这里的老朋友。你知道迈耶尔曾经说

过：“当她走进房间里的时候，就象升起了太阳”——那么就让太

阳在伦敦的上空再一次升起来吧！

尼姆在伊斯特勃恩照了相，相照得很好，已付过钱，这也许

是照片到现在还没有寄来的原因。

８１５ ２７９．致劳·拉法格（１８８６年９月１３日）

①

② 见本卷第５０８页。——编者注

《资本论》第一卷英译本。——编者注
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请向保尔致谢，从其它方面听到的情况。在现今资本主义的

生产中，葡萄虫竟破坏了拉菲特堡、拉格朗热和其他一些地方的

名酒的生产，了解到这个情况是令人称快的，因为我们会欣赏这

些名酒，却搞不到，而犹太人和暴发户能搞到这些名酒，却不会

欣赏。如果这些名酒因而再也无法履行自己的天职，那就让它们

的生产遭到破坏吧；当民众的盛大节日需要这些名酒的时候，我

们的后代很快就会恢复它们的生产的。

摩尔在１８７０年致国际的宣言①里说过，亚尔萨斯等地的被兼

并使俄国成了欧洲的主宰，现在人们终于看清了这一点。俾斯麦

不得不完全屈服，俄国的意愿必须实现。５０４关于德意志帝国是欧洲

和平的保卫者，不经它的允许谁也不准放一枪的梦想破灭了。现

在德国的庸人发觉自己是沙皇的奴隶，就象当年普鲁士是“欧洲

马车上的第五个轮子”那个时代一样。现在他们和俾斯麦冲突起

来，其实俾斯麦只做了他不得不做的事情。在德国，不仅庸人们，

而且军队中的怒火也很大。李卜克内西说，１８６６年以来，对政府

的行动还从来没有表现出如此愤激的情绪。但是，事情不会就此

结束。如果巴尔干的戏剧进入第二幕，俄国和奥地利之间就将爆

发一场战争，那时（听其自然吧！）战火可能会燃遍整个欧洲。我

将对此感到遗憾。当然，这将是最后一场战争，当然，这场战争

也象其他一切事情一样最终一定会对我们有利。但是，这样一场战

争毕竟会推迟我们的胜利，所以另一条道路要稳妥些。不过除了俄

国爆发革命，几乎没有别的道路可走，而只要亚历山大②听命于泛

斯拉夫主义者，这便是极少可能的。事实上，吉尔斯对俾斯麦提出

９１５２７９．致劳·拉法格（１８８６年９月１３日）

①

② 亚历山大三世。——编者注

卡·马克思《国际工人协会总委员会关于普法战争的第二篇宣言》。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


的决定性论点就是：我们处在泛斯拉夫主义者和虚无主义者之间；

如果我们保持和平，他们就会联合起来，宫廷政变就将是既成事

实，因此我们应该向君士坦丁堡推进，这比俄国革命对你们，俾斯

麦和威廉，害处要小些。今年冬天会见分晓，所以我一定要在明春

前把第三卷①准备好。

最近，巴克斯到我这里来过几次，莫利斯也来过一次。巴克斯

看到他使自己陷入了困境，如果不需要发表直接放弃自己看法的

声明就能摆脱困境的话，他早就摆脱了这种困境；不过毫无疑问，

他是能找到某种出路的。莫利斯是一个定了型的伤感主义的社会

主义者；如果有人每星期定期地和他见两三次面，就能很容易把他

管好，可是谁有时间这样做呢？而如果你把他丢开一个月，他一定

又会迷失方向。即使有时间，难道值得为他找这样的麻烦吗？同时，

海德门正在日益巩固他政治活动的地位，因为他有一定的纲领和

一定的政治活动路线，而莫利斯看来对这两者都是反对的；他的理

想是建立一个把各种不同观点的人联合在一起的辩论俱乐部。在

这一片混乱中，我期望《资本论》②英文版提供主要的帮助。有二十

三个印张已印出并经过校订，但印刷所出了什么毛病，我没有收到

任何新校样，而且什么消息也打听不到，因为桑南夏恩度假去了，

没有人能够或愿意告诉我问题出在哪里。

今天天气很好，但愿你来时天气还这么好。

爱你的 弗·恩格斯

０２５ ２７９．致劳·拉法格（１８８６年９月１３日）

①

② 第一卷。——编者注

《资本论》。——编者注
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２８０

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８６年９月１６—１７日于伦敦

亲爱的左尔格：

好不容易才挤出一点时间来给你写信。《资本论》译本①的校

样（校三次）使我紧张了好几个星期，别的什么事情都不能干，现

在校样又大包大包地送来了。每星期要交出六个印张（也就是说

每星期要看十八个印张），并且必须在四个星期内全部校完。结果

如何，等着瞧吧。而对我来说，热闹的时候就要开始啦，因为明

天老贝克尔要从日内瓦来我这里作客，下星期肖莱马，可能还有

拉法格夫妇，也都要来。此外，从瑞士还要来一些客人。所以，如

果我今天不写信，我知道以后就再也写不成了。

多谢你为采访记者②的事出力。这是最后一个了。现在，他既

然食了言，那我就有理由把他们全都轰出去，如果我们自己没有

兴趣跟这一类撒谎者纠缠的话。你说得对，我完全用不着抱怨：这

个人至少就他个人来说是力求做一个正派人的，对于他所干的蠢

事不能归罪于他，而只能归罪于美国资产阶级。４８７

在纽约，看来是有相当的一帮人在操纵着党
４４３
，而《社会主义

者报》则是一个不应该如何办报的典型。不过，狄慈根的关于无

政府主义者的文章５０６我也不能赞同。他有他的特殊的做法。如果有

人对某个问题的看法有些褊狭，那末狄慈根就要竭尽全力并且往

１２５２８０．致弗·阿·左尔格（１８８６年９月１６—１７日）

①

② 麦肯尼斯。——编者注

第一卷英译本。——编者注
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往是过分地强调指出，这个问题还有另外一个方面。但是现在，因

为纽约人举止卑劣，他就突然站到了对立面一边，并且想把我们

所有的人都说成是无政府主义者。这在现时也许是可以原谅的，但

在关键时刻他毕竟不应当忘记他的全部辩证法。不过他这个毛病

大概早已好了，并已重新走上了正确轨道；我并不替他担心。

美国是一个独特的国家，它是沿着纯粹资产阶级的道路发展

起来的，没有任何封建的旧东西，但在发展过程中却从英国不加

选择地接受了大量封建时代遗留下来的意识形态残余，诸如英国

的习惯法、宗教、宗派主义；在这个国家里，对实际活动和资本

集中的需要导致了对任何理论的普遍轻视，这种轻视理论的态度，

只是现在才在最有教养的知识阶层中有所克服，——在这样一个

国家里，人们只有通过自己接连犯错误，才能认识清楚本身的社

会利益。这种情况工人也避免不了；工联、社会主义者、“劳动骑

士”４９５等等队伍中的混乱局面还要继续存在一个时候；他们只有在

使自己受到损失以后，才会变得聪明起来。但是主要的是他们已

经投入了运动，事情一般说来已经有了进展，坚冰已被打破，而

且现在一切将迅速（比任何地方都要迅速）前进，虽然他们所走

的是一条他们所特有的、从理论观点看来几乎是荒唐的道路。

你的信到得太迟，所以我没有来得及就布鲁克斯的事情同艾

威林商谈。５０７我在８月３０日那天见到艾威林一共才几个小时，你

的信我留在伊斯特勃恩了。不管怎样，此后你已经在纽约见到了

他和李卜克内西。

你的阿道夫①看来又同他的合伙人罗彻斯特的经纪人拆伙

了；希望他不致遭到在这种情况下任何人都可能遭到的损失。

２２５ ２８０．致弗·阿·左尔格（１８８６年９月１６—１７日）

① 左尔格的儿子。——编者注
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所缺的几期《今日》，日内一收到即给你寄去，《公益》也给

你寄去。直接订阅这些报刊是不可能的。法国的报纸我从巴黎一

收到就寄给你；我已经从伊斯特勃恩给你寄去了几份。不过，《社

会主义者报》你是可以从那里收到的，编辑部和发行部的地址是：

巴黎新月路１７号。该报是一种周报。国外订费连邮资在内是半年

四个法郎。这个报纸我自己经常不能按时收到，常常要写信去问，

而我是需要把它保存起来以备查阅的。

我也把《资本论》译本①多余的几张校样给你寄去，让你看看

工作的进展情况以及译文是什么样子。

我希望你的健康日益好转；我从外表上看还相当健壮，不过

由于一个器官有毛病，三年来一直使我行动不便，有时很厉害，通

常比较轻微，因此很遗憾，我已经不适合于服兵役了。

一旦译本搞完，我就要首先处理掉强加给我的一些次要工作

（校订其他一些作者的著作，特别是译稿），并且不允许再给我任何

新的工作，以便再着手搞第三卷。这一卷已经由我口授誊写完毕，

但是还需要进行整整半年的紧张工作。这个可恶的英译本使我花

费了近一年的时间。但这是绝对必要的，我并不对此感到懊悔。

９月１７日

校样已于昨日寄出，９月１８日以前的《公益》今天就寄，而

《今日》我还得先收集一下。

这里的运动仍然一方面被冒险主义者（民主联盟２２９）所操纵，

另一方面被幻想家和伤感主义的社会主义者（社会主义同盟２６８）所

３２５２８０．致弗·阿·左尔格（１８８６年９月１６—１７日）

① 第一卷英译本。——编者注
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把持；群众还远远地站在一边，虽然这里也看到了运动的苗头。但

是还要过一个时候，群众才能开始行动，这样也好，因为真正的

领袖的成长是需要时间的。

在德国，我觉得在资产阶级当中终将再次爆发某种运动，他

们胆怯的停滞状态对我们是有害的。一方面，近在眼前的王位①的

更迭必将动摇一切；另一方面，俾斯麦对沙皇②的卑躬屈节甚至会

把最昏睡的瞌睡虫都唤醒过来。５０４在法国，情况是很好的。人们正

在学习纪律：在外地是从罢工中学习，在巴黎是从反对激进派３４２中

学习。

衷心问好。

你的 弗·恩·

２８１

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

［片断］

１８８６年９月１７日 ［于伦敦］

……［谢谢］③您，我搁置了您的稿子④，而您却［对我］十分

容忍。《资本论》⑤英译本一搞完（我希望在１０月份），您的稿子就

是我所要做的第一件工作。《历书》我已找到，所缺部分一定补

４２５ ２８１．致帕·马尔提涅蒂（１８８６年９月１７日）

①

②

③

④

⑤ 第一卷。——编者注

卡·马克思《雇佣劳动与资本》一书的意大利文译稿。——编者注

信的开头部分残缺。——编者注

亚历山大三世。——编者注

威廉一世。——编者注
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上。
４４７

忠实于您的 弗·恩·

２８２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年９月２４日于伦敦

亲爱的劳拉：

我想此刻你正在陪审法庭，注视着对保尔的审判。我希望审

判的结果是他被宣告无罪。５０５同时，我要告诉你一个好消息。迈斯

纳今天早晨寄来了一张上个季度卖书的账单，在扣除了第二卷①

的全部费用以后，我们能得到二千六百马克或约一百三十英镑的

结余。这样，你将分到四十多英镑。我已请他把钱寄来，收到以

后，我就把你那份钱用支票寄给你。第一卷卖出三百二十册，第

二卷卖出一千二百六十册。

英文版②在新年以前未必能出版。桑南夏恩好象有更急迫的

东西要印，而且就在推迟印我们那本书的那家印刷所里印。事情

在进展，但相当慢。

我收到了杜西到达纽约后写来的信。４８９她旅途上十分愉快，但

她对在船上遇到的那些活生生的美国资产者相当失望。这在某种

程度上降低了她对美国的热情，然而却使她对美国生活的现实有

了思想准备。

５２５２８２．致劳·拉法格（１８８６年９月２４日）

①

② 《资本论》第一卷。——编者注

《资本论》。——编者注
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老贝克尔上个星期一直和我在一起；他很愉快，但身体越来

越衰弱了。他下星期二①要到巴黎去，并希望在那里见到你们。他

向你们致最热烈的问候。他是一位十分出色的老人，七十八岁了，

但还能完全跟上运动的步伐。

这里没有肖莱马的信息。你到伦敦来的事情怎样了？如果你

还需要做出决定，那末在今天判决以后，你就可以做出决定了。但

即使又要把保尔送到珀拉惹②，也不会那么急；他们肯定会给他几

个星期的时间的，因此，你和他还是可以到这里来一下。

永远爱你的 弗·恩格斯

２８３

致娜塔利亚·李卜克内西

勃斯多尔夫

１８８６年９月２５日于伦敦

瑞琴特公园路１２２号

亲爱的李卜克内西夫人：

受李卜克内西的委托，把他临走前留在我这里的一张一百马

克的德国国家银行的银行券寄给您，银行券的号码是１２３６１７９ｄ，

柏林，１８８３年９月３日。此外，他允许我希望您大概在１２月到这

里来，在我这里同他见面。如果这事能够实现，我们大家都会十

分高兴。我希望您会喜欢住在我这里，您在我家里会象在您自己

家里一样。

６２５ ２８３．致娜·李卜克内西（１８８６年９月２５日）

①

② 圣珀拉惹是巴黎的一个监狱。——编者注

９月２８日。——编者注
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根据我们迄今听到的消息，我们的朋友们①的旅行是非常成

功的。４８９

向您和您的孩子们衷心问好。

忠实于您的 弗·恩格斯

２８４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１０月２日于伦敦

亲爱的劳拉：

首先附去四十二英镑十三先令四便士的支票一张，是迈斯纳

一百二十八英镑汇款的三分之一；希望你能顺利收到并换成现款。

我感到遗憾的是，你不能在目前天气很好的时候到这里来，但

是如果你确实怀念伦敦的雾和我们美丽的冬天，那末你的愿望也

可以得到满足。尼姆保证随时接待你，在圣诞节或其他日子都行，

如果我们同时还有别的客人，她也保证接待他们。就这样决定了

吧，这次可不要使我们失望。

我还寄给你两份《人民报》②，阅后请退还，因为那是爱德华

的报纸，他回来时要到这里来取的（他不在时，他的报纸等等东

西都由我代收）。从这些报纸中，你可以看到哥萨克式的共和国

——这是摩尔对拿破仑③的是共和制的还是哥萨克式的这个二难

７２５２８４．致劳·拉法格（１８８６年１０月２日）

①

②

③ 拿破仑第一。——编者注

《纽约人民报》。——编者注

威廉·李卜克内西、爱·艾威林、爱·马克思－艾威林。——编者注
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推论的解决
５０８
——在纽约和在巴黎一样繁荣。第一次恐吓尝试来

得那么快，而且手法是那么笨拙，这是他们的造化。

保尔把巴黎判决看成是工业资产阶级可以接受社会主义思想

的一种迹象，这恐怕是夸大了它的意义。５０９高利贷者和工业资本家

之间的斗争是资产阶级内部的斗争，虽然，必将来临的被大富翁

剥夺的威胁，无疑会把一定数量的小资产者推向我们一边，可是

我们决不能期望使大批的小资产者转到我们这一边来。而且，这

也不是我们所希望的，因为他们会带来他们狭隘的阶级偏见。在

德国，这种人太多了，正是他们成为阻碍党前进的绊脚石。小资

产者（作为一个整体）的命运总是在两大阶级之间摇摆不定，一

部分将被资本集中所压垮，另一部分则将被无产阶级的胜利所摧

毁。在决定性的时刻，他们跟平常一样彷徨、动摇、不知所措和

任人摆布，如此而已。即使他们赞同我们的观点，那他们也会说：

当然，共产主义是最终的解决办法，但那是遥远的事情，也许一

百年以后才能实现；换句话说，我们并不打算为在我们这一代或

者在下一代实现共产主义而努力。这就是我们在德国的经验。

无论如何，这次判决是一个重大的胜利，它表明向前跨进了

明显的一步。资产阶级自从面对着一个有觉悟、有组织的无产阶

级以来，就陷入了无法解决的下述矛盾之中：一方面是它的自由

和民主的总倾向；另一方面是它对无产阶级进行防御斗争所需要

的镇压。一个怯懦的资产阶级，如德国的和俄国的资产阶级，可

以牺牲自己总的阶级倾向，去换取残酷镇压所带来的暂时利益。可

是一个具有自己革命历史的资产阶级，如英国的特别是法国的资

产阶级，是不能够轻易这样做的。从这里就产生了资产阶级内部

的斗争，这个斗争尽管有时也使用暴力和镇压，但总的来说，是

推动资产阶级前进的。英国格莱斯顿的各次选举改革和法国激进

８２５ ２８４．致劳·拉法格（１８８６年１０月２日）
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主义的进展就是例证。这次判决是一个新阶段。所以资产阶级在

为它自己工作的同时，也在为我们工作。

现在我必须搁笔。我要把这封信用挂号寄出，而且还要在第

一个邮班的时间内给杜西写一封信。

爱你的 弗·恩格斯

２８５

致奥古斯特·倍倍尔

莱 比 锡

１８８６年１０月８日于伦敦

亲爱的倍倍尔：

我所以今天写信给你，是由于我同约翰·菲力浦·贝克尔老

头子进行了谈话。他到这里来看望我，在我这里呆了十天，现在

大概已经经过巴黎（他在那里得知他的女儿突然去世！）回到日内

瓦了。我十分高兴，再一次见到了这位老勇士。他虽然身体变得

衰老了，但仍然很愉快，富于斗争精神。这是《尼贝龙根之歌》中

所塑造的我国莱茵—法兰克地区英雄传说中的人物，同提琴手福

耳克尔一模一样。

我早就建议他把自己的回忆和经历写出来①，现在又从他那

里得知，你和其他一些人也鼓励他这样做，并且他本人也很愿意，

甚至已不止一次地动手写过，但是已发表的一些片断没有受到真

正的鼓励（《新世界》就是如此，几年前他曾经给这家杂志寄去

过几篇非常好的东西３９７，但是李卜克内西通过莫特勒告诉他说，他

９２５２８５．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月８日）

① 见本卷第３９１页。——编者注
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们认为这些文章“文艺性”不够）。对他说来，更大的障碍是他必

须靠给维也纳写通讯来维持生活，每星期收入二十五法郎。为此

他必须阅读大量报刊，而由于他在巴黎搞发明创造时发生的爆炸

使他的视力减退５１０，所以只此一项工作就超过了他力所能及的限

度。因此，我答应他就这件事情首先写信同你和爱德谈谈。

我认为，党既然在财力上允许（根据李卜克内西的话和从苏

黎世得到的消息来看，情况是这样的），那它就应该用自己的抚恤

基金起码是部分地负担这位老战士的生活费用，而不要让他为了

每星期挣二十五法郎累瞎了眼睛。贝克尔每月从万－科尔那里得

到二十五法郎，从巴塞尔的一位朋友那里得到同样的数目，我也

答应每个季度一定给他寄五英镑（合一百二十五法郎），合起来是

每年一千一百法郎。他们两个人寄给他的钱数，我可能搞错——

也许他们每人只给二十法郎；那样的话，总数就是九百八十法郎。

这样一来，党需要贴补的钱数就不会很大，通过私人捐助大概很

容易就能凑够这个数目，所以党的财务处就只起一个付这笔款子

的中间人作用。究竟需要补助多少钱，最好爱德能同老头子本人

共同确定下来。

如果这件事能够办成，他就有时间去写或口授他的回忆录，这

个回忆录对德国革命运动史，因而也对我党成立以前的历史，从

１８６０年起部分地对我们党本身的历史，都是极端重要的。这样也

就给“人民书店”①提供了一本极为珍贵的畅销书。我认为这项工

作是很需要的，否则老贝克尔就会把一大批十分珍贵的历史材料

带进坟墓里去，或者在最好的情况下，这些事实将保存在我们的

敌人和半敌人、庸俗民主派等的记忆中并由他们叙述出来。此外，

０３５ ２８５．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月８日）

① 社会民主党在苏黎世的出版社。——编者注
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老头子在政治上和军事上都起过重大的作用。在１８４９年的运动

中，他是唯一的一个真正来自人民的指挥员。他用自己在瑞士军

队中学到的那种并不高明的战略和战术，比所有巴登军官和普鲁

士军官作出了更大的贡献，而且他在政治上坚决执行了正确路线。

他还是一位天生的人民统帅，具有惊人的冷静的头脑和罕见的善

于指挥新部队的才能。

本来我打算先写信给爱德谈谈出版方面的问题，因为我在接

到他的回信以后就可以把许多东西谈得更肯定些，但是可恶的夫

赖堡判决４９０随时都可能把全部计划打乱，因此我立即同你商量一

下。如果你过问这件事情的话，请告诉我，当你吃官方伙食①的时

候，我应该找谁接洽，进一步办这件事。对李卜克内西，老头子

不太信任，我也不认为他是一个合适的人，虽然他回来时我还要

同他谈一谈；但是既然他不在，那就应该另外有人现在就把这件

事抓起来。

就此搁笔，好让此信今天就能发出。我不能饶恕那些法官，因

为判决使我失去了你来访的机会，使你不能到巴黎去。不过，明

年夏天你也许能够在选举之前到这里来，和我一同到海滨去，以

便在运动之前使你的身体更结实些。在你被监禁期间，能否通过

某种方式同你保持联系？

英美报刊对待李卜克内西和艾威林夫妇相当有礼貌，甚至出

乎意料。４８９

衷心问好。

你的 弗·恩·

１３５２８５．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月８日）

① 指坐牢。——译者注
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２８６

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８６年１０月９日于伦敦

亲爱的爱德：

我带着多少有些奇怪的心情读完了你三页深思熟虑的议论，

我所以感到奇怪，是因为不知道你这样做的用意何在。当我终于

弄清了问题的实质，了解到这一切都是为了说明根本用不着说明

的你的结婚一事时，我禁不住笑了起来。如果所有无产者都这样

瞻前顾后，那末无产阶级就要断子绝孙了，或者只有依靠非婚生

子女才能蕃衍后代，而这种方式，作为一种大量现象，我们也许

只有在已经不存在任何无产阶级的时候才能谈得上。因此，我衷

心祝贺你终于克服了重重疑虑而自由地进行恋爱。你会发现，在

困难的时刻，两个人在一起要比一个人好过些；我在相当长的时

间中，有时是在非常艰苦的条件下体验到了这一点，而且从来没

有后悔过。请向你的新娘①转达我最衷心的问候，并望你拔起双腿

赶快跳进新房。

但是，现在已经四点钟了，而信必须在五点半以前发出。因

此，现在来谈正题吧。

老贝克尔到这里来过，关于他必须把他的回忆和经历写出来

的问题，我们谈得很多。我本人，据他说还有其他一些人，曾不

２３５ ２８６．致爱·伯恩施坦（１８８６年１０月９日）

① 雷吉娜·沙特奈尔。——编者注
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止一次地鼓励他做这件事，但是他怎能做到这一点呢？为了维持

生活，他给施奈贝尔格办的维也纳的《通讯》写稿，每星期挣二

十五法郎，为此他必须辛辛苦苦地收集材料。这把他的精力和衰

弱的视力消耗净尽，使他不能再做任何事情。这就是说，首先应

该使他能够生活下去，并能够把他的全部时间都用来写回忆录。如

果我没有弄错的话，万－科尔每月给他二十五法郎，还有他的一

个朋友每月也给他这样一个数目。共计一年是六百法郎。我答应

每个季度一定给他寄五英镑，即一百二十五法郎。总共是一千一

百法郎。其余的数目，只要党有力量，我认为，应该由党来负担，

而据李卜克内西说，党是有这种力量的。实际上，党甚至有责任

用自己的抚恤基金负担这位老战士的全部生活费用。但是，我认

为，所差的几百法郎在生活宽裕的党员中间筹集是不难凑齐的，这

样，党本身就只起一个定期付出这笔款子的中间人的作用。

回忆录本身对“人民书店”①来说会是一部极有价值的出版

物，对我们党成立前的历史（１８２７—１８６０年的革命运动）和我们

党的历史（从五十年代到现在）来说会是一部新的文献资料；没

有一个真正的历史学家能够忽视这部文献的。而且这会是一本

——根据几年前发表在《新世界》上的一些片断来看３９７——出色的

和生动的真正人民读物。这件事他着手得越快越好，因为他已经

是七十七岁的人了，有时他的唠叨劲会超过他分辨重要与不重要

的能力——这是事物发展的自然趋势。

昨天我写信给奥古斯特②谈了这件事。我本想先写信给你，听

３３５２８６．致爱·伯恩施坦（１８８６年１０月９日）

①

② 见上一封信。——编者注

社会民主党在苏黎世的出版社。——编者注
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听你们从出版社的角度对这件事的意见。但是，因为他不久就要

去坐牢４９０，所以不能错过时机。我自己认为这件事情是十分重要

的。由一个三十年代运动的参加者，而且是唯一的一个持我们观

点的参加者来描述这些事件，是绝对必要的，它将使１８２７—１８４０

年这一整个时期得到新的阐明。如果贝克尔不做这件事，这些岁

月所发生的事件就将永远被人遗忘，或者是由敌视我们的人民

党１４４的人或其他的庸俗民主派来描述这些事件，而这是不会为我

们服务的。现在有一个永远不会再出现的好机会，我认为错过这

个机会就是一种犯罪行为。

我写信给奥古斯特说，关于需要补助多少钱和关于出版条件

的细节，最好是（如果事情发展到这种程度的话）通过你同贝克

尔亲自谈妥。在这里我还要指出一点（在给奥古斯特的信中我暂

时并不认为有必要提到它），就是这笔钱应当干脆看作是抚恤金，

而不是稿费支出。有些“领袖们”可能会要求作为稿费支出，但

这是对一位老战士吝啬的表现。因此，我还建议，这项补助尽量

通过私人捐助来筹集。这样一来，那种要求便自然不能成立。

如果一切办妥，你要同贝克尔洽谈书的出版问题，那你可以

不去考虑他关于书的销售等等、关于计划等等的意见。对于组织

销售被查禁的书籍，他还是四十年代的那一套旧观念，不知道我

们现在是以大生产的方式来办理的。

总之，请你考虑一下这件事，并把意见告诉我。

保加利亚人目前的确表现得出人意料地好，如果他们再坚持

八天至十天，那末或者是他们取得胜利，或者是俄国人竟敢冒爆

发欧洲战争的风险而对他们采取行动。５１１这是由于他们长期受土

耳其人的统治造成的，土耳其人原封不动地保存了他们氏族机构

４３５ ２８６．致爱·伯恩施坦（１８８６年１０月９日）
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的残余，而帕沙们的巧取豪夺也只是阻碍了新兴资产阶级的发展。

相反，在八十年前就已摆脱了土耳其人压迫的塞尔维亚人，仰仗

奥地利学校培养出来的官僚机构和相应的立法，破坏了自己旧的

氏族机构，因此他们不可避免地要受到保加利亚人的欺侮。如果

让保加利亚人有六十年的资产阶级发展（这反正不会给他们带来

什么结果）和官僚统治，那末他们也会象现在的塞尔维亚人一样，

处于非常可耻的地位。对于保加利亚人，正如对于我们一样，如

果他们受土耳其人的统治一直到欧洲革命爆发，那就再好也没有

了；氏族机构会成为进一步向共产主义发展的很好的出发点，就

和现在也正在我们眼前衰亡着的俄国“村社”完全一样。

在目前的局势下，我的看法如下：

（１）只要南方斯拉夫人还反对俄国，就要支持他们；那样一

来，他们就会同欧洲革命运动一致行动。

（２）如果他们起来反对土耳其人，即无论如何要吞并现在仍

受土耳其人统治的为数不多的塞尔维亚人和保加利亚人，那他们

就是自觉或不自觉地给俄国帮忙，我们就不能同他们走一条路。要

做到这一点，除非敢冒爆发欧洲战争的风险，这个代价太大了，所

以这些先生们就象亚尔萨斯人和洛林人以及特里延特人等等一

样，只好等待时机。此外，对土耳其人发动的每一次新的进攻，在

目前情况下，都只会使那些获得胜利的小民族——它们只有依靠

俄国人的帮助才能获得胜利——或者立即处于俄国的压迫之下，

或者不可避免地彼此厮打起来（请参看巴尔干半岛的语言分布

图）。

（３）不过一旦俄国燃发革命，这些先生们就可能为所欲为。但

是，那时他们也会看到，他们是对付不了土耳其人的。

５３５２８６．致爱·伯恩施坦（１８８６年１０月９日）
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邮班快截止了。

你的 弗·恩·

２８７

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８６年１０月２２日于伦敦

亲爱的爱德：

告诉你，我们的朋友贝尔福特·巴克斯月底可能去看望你们。

他是一个十分正派的青年，很有学问，特别对德国哲学很有研究，

会讲德语，但在所有政治问题上却是幼稚无知的，这可能会引起

悲观失望，在《公益》上这种幼稚无知也表现得很明显。但是，他

和艾威林是这里“有教养的人”当中唯一不仅办事认真而且能学

点东西的人。

考茨基想必已把此地结婚手续的法律细节告诉你了。希望你

一切顺利。

关于贝克尔的事，奥古斯特来信说，他已委托你去同老头子

把事情谈妥，希望你已经给他（老头子）写了信，因为他很关心

这件事。奥古斯特来信说，贝克尔现在已经得到党的每年二百法

郎的补助了。我知道，我在开列他所得的款项时忘记了一笔——

就是这一笔。我要提到这一点，以免造成一种印象，似乎贝克尔

对我隐瞒了这件事，其实不是这么回事。

如果粲柯夫分子在索非亚所散布的传闻属实５１２，那亚历山大

三世就可能悄悄地把他那丢尽脸皮的考耳巴尔斯撤走，因为在这

６３５ ２８７．致爱·伯恩施坦（１８８６年１０月２２日）
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种情况下，他已经得到了他想得到的一切。这将是安吉阿尔－斯

凯莱西条约５１３（１８３９年，见路易·勃朗《十年》一书，此条约载

于该书最后一卷）的修订版。这样一来，黑海就将归他所有，而

且一旦他想要，君士坦丁堡也将是他的。造成这种情况的原因可

能是，奥地利和英国分别攫取了土耳其的一部分土地波斯尼亚和

埃及，从而在君士坦丁堡表明，它们同俄国人一样对土耳其来说

都是一群强盗。正是为了这个，爱好和平的格莱斯顿才去炮击亚

历山大里亚港，并且在苏丹打起仗来。５１４——不过，这件事并不完

全可信，也可能还没有正式做出决定；但是，无论如何要注视这

方面的新消息。要知道，即使这是真的，奥地利也会拚命掩盖事

实真相，以免到俄国人真的开始准备占领达达尼尔海峡的时候才

被迫出兵，就是说，那时已经晚了。

同时，亚历山大看来真的发了疯（据说他把一个副官当成虚

无主义者枪毙了），而老威廉恐怕也活不长了。现在比任何时候都

需要俄国革命，即使它从宫廷政变开始也好；这个革命立即会使

整个混乱局面得到澄清。

你的 弗·恩·

７３５２８７．致爱·伯恩施坦（１８８６年１０月２２日）
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２８８

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１０月２３日于伦敦

亲爱的劳拉：

今天我有点象过节似的，就是说没有校样①，几篇序言也可以

说已经搞好了。借此机会给你写封信。校样现在已看到第四十印

张，或者说德文第三版的第六百四十四页。但是校样又不寄来了，

否则我今天又要忙于看校样。这是一项非常艰巨的工作，每一印张

都要校对三次，行文要做相当多的改动，因为最后那一部分稿子在

催促下交付印刷所时还根本没有定稿。在文字修饰方面，赛姆·穆

尔是一个难能可贵的好帮手，他在这方面目光非常敏锐，人也十分

机灵。我把这个工作搞完时，会十分高兴，因为我现在根本做不了

别的事情，而在我的书桌上大约还有五部著作在等着我呢。

我坚决希望你不要再把你的旅行推迟到另外一个日期，这个

日期从气象学角度来说可能雾会少一些，但却使我们两人处于新

的无法确定的迷雾之中。肖莱马到达这里的时候完全精疲力尽，由

于消化不良（我认为，他是极端厌恶自己的祖国）在家躺了一个

星期，在这里情绪一直非常消沉——从那时起，我没有得到过他

的片言只语。

随信附去我们远涉重洋的旅行家们②的两封来信；请你为我

８３５ ２８８．致劳·拉法格（１８８６年１０月２３日）

①

② 爱·马克思－艾威林和爱·艾威林。——编者注

《资本论》第一卷英译本。——编者注
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保存，等你来这里时带来，或者先寄还给我。他们昨天在普罗维登

斯（罗得岛），现在正在从新英格兰去大湖途中，明天将在半路上，

即在哈德逊河上的沃耳巴尼和特洛伊（纽约州）逗留。４８９在新英格

兰的各工业区，新闻界对他们可以说作了热情的接待，从而表明不

仅新闻界是依附于工人的，而且工人们对社会主义显然抱有同情。

这一点以及我们的人给整个资产阶级新闻界造成的良好印象，使

我十分高兴，尤其是考虑到他们即将到达芝加哥，那里的资产者在

一个半月以前好象要在他们到达时叫警察制造紊乱。但是在东部

各州社会舆论发生急剧转变的情况下，他们未必会采取这类行动。

维也纳的无政府主义阴谋案纯粹是警察当局一手炮制出来

的。５１５其最好的证据就是自动燃烧瓶。有人命令一些可怜的糊涂虫

把这些燃烧瓶藏在木材堆置场里，以便烧毁它们。装有硝酸的瓶

子用蘸了硫酸的棉花塞住瓶口。硫酸渗下去，一接触到硝酸就会

引起爆炸和火灾！！因此，正是唆使无政府主义蠢驴们去干这个阴

谋的警察当局，采取了一切措施，使这些燃烧瓶根本不致为害。但

是，反无产阶级的现代法学在那里——正如在任何别的地方一样

——将会找到办法判他们以纵火罪的。

昨天我从加拿大的一个我不知道的地方—— “安大略省怀特

伍德市罗兰德里”收到一张明信片，上面写道：“鲁·迈耶尔博士

已和玛蒂尔达·迈耶尔（父姓特劳托夫）结婚。”这大概是他的表

妹，去年冬天他把自己的农场留给她照管。背面有伊夫·德·罗

西尼亚克或普罗西尼亚克伯爵用法文写的几个字，说迈耶尔由于

一个不幸事故使右手受伤，在一段时间内不能自己写字。这是你

的又一个爱慕者的归宿。葡萄不熟，就只好摘酸苹果了。

我在《人民呼声报》上看到了关于里昂代表大会顺利进行的

９３５２８８．致劳·拉法格（１８８６年１０月２３日）
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消息，但是尽管如此，我还是很想得到保尔的评论和他提供的详

细情况。５１６看来，事情到处都达到了我们所需要的成熟程度，我们

只要去收获果实就行了；一切陈旧形式的社会主义都已过时，而

我们的理论却是任何东西都不能动摇的。工人只需要推动一下就

行了，而当他们——不管采取什么方式——行动起来的时候，他

们肯定会靠拢我们。

总的说来，法国的情况发展得很顺利。维埃尔宗５０１正在继续德

卡兹维耳所开始的事业４３８，这是完全正确的。应该使政府学会尊重

它自己的法律，使它习惯于罢工。另一方面，罢工纪律对法国工

人是很有好处的；在这种斗争中，胜利的首要条件是严格遵守法

律，而一切革命的高调和喧嚷都不可避免地会导致失败。这种纪

律是一个有成效的和坚强的组织的首要条件，是资产阶级最害怕

的。既然这次罢工引起了一次内阁危机５１７，它也就会引起更多次内

阁危机。看来，在当前的形势下，很快就会无法容忍目前的议院

了，势必把它解散。我认为，完全有必要对这件事情做好准备，因

为在下一次大选中社会主义者应该迫使激进派３４２至少把二十名我

们的人列入巴黎的名单；下一届议院也应该废除按名单选举的制

度２９１。保尔在下一次一定要进入议会，过去他为了盖得、杰维尔等

人做了相当的退让，承担了繁重的不出名的工作，不仅把全部报

酬，而且还把大部分他所赢得的信任让给了别人。我想，他需要

更多一点维护自己权利的时候快到了。他无疑是他们当中最好的

著作家（现在他终于找到了适合于他的事业，并且始终忠实于这

一事业），也是最有教养的人。此外，他同国际运动的接触比其余

的人要经常得多。下一次至少他和盖得应该当选，现在就需要为

此采取一些措施。盖得可能是更加杰出的演说家，不过保尔在运

０４５ ２８８．致劳·拉法格（１８８６年１０月２３日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


用事实方面要强得多。

可是，明年春天欧洲战争可能开始，它将打乱我们的全部计

划，因为这场战争的结果是无法预料的。只要抽得出时间，我就

把这一点写信告诉保尔。现在我必须搁笔，因为剩下的时间只够

我给杜西写几句话，趁今天的邮班寄去。

尼姆情绪很好，她向你问好。

爱你的 弗·恩·

如果考虑到李卜克内西认为最厉害的葡萄酒是“佳品”，那他

的葡萄酒革命就并不那么可怕了

２８９

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８６年１０月２３日星期六于伦敦

亲爱的倍倍尔：

刚才——晚上九点半——我收到了登有你们声明５１８的《社会

民主党人报》，现在马上给你写信，虽然我寄挂号的话，信可能要

到星期一五点半才能发走。但是，星期一我可能又有一大堆校

样①，需要很快看完。

你们的声明的写法，如果从采取这个步骤的必要性来看，是绝

对不会引起任何异议的。至于是否必要，我不能做出绝对的判断，

１４５２８９．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月２３日）

① 《资本论》第一卷英译本。——编者注
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不过即使没有弗莱塔格的意见，我觉得这种必要性也是无可置辩

的。你们由于判决而能够体面地采取这个步骤，我认为对整个事业

和对报纸本身都是真正的幸运。照我看来，使报纸具有正式的性

质，根本就是一个大错误，这一点就是在帝国国会中也已经暴露出

来了；但是既然已经这样做了，要想加以纠正就很难不被看成是否

定自己的报纸和退却。判决给你们提供了一个方便的机会来纠正

错误，而又不致造成这种印象，而你们正确地利用了这个机会。李

卜克内西把这个看作是退却，其实根本谈不上，现在报纸反映党内

群众的看法可以自由得多，考虑右翼先生们的意见可以少得多。

《新时代》杂志还没有收到。５１９我也认为，俾斯麦同俄国人紧密

勾结的程度大大超过了他由于法国而需要这样做的程度；其主要

原因，而且肯定是决定性的原因，除了你所指出的以外，还在于

俄国人对他说了下面这句话（他知道这是真的）：“我们需要在君

士坦丁堡问题上取得巨大成就，否则我们这里就要发生革命。”亚

历山大三世，甚至俄国外交界不作出牺牲是对付不了他们自己召

来的泛斯拉夫主义和沙文主义的神灵的；否则将军们就会把亚历

山大三世杀掉，那时不管他们愿意不愿意，就会召开国民会议。俾

斯麦最害怕的就是俄国革命。随着沙皇制度的垮台，普鲁士的俾

斯麦制度也要垮台。因此，必须采取一切措施来防止垮台，尽管

有奥地利，尽管德国资产者表示愤怒，尽管俾斯麦知道，他就是

这样做最终也要动摇自己的制度，因为他的制度的基础是德国对

欧洲的霸权，尽管俾斯麦知道，老威廉一死，俄国就会象法国一

样摆出一副完全不同的面孔。

最糟糕的是，由于执政者们的卑鄙，谁也说不上，战争爆发

时力量会怎样组合——谁同谁联合，谁同谁打仗。这最终将导致

２４５ ２８９．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月２３日）
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革命，那是很清楚的，但是这要作出多少牺牲，造成多么普遍的

消耗，经历多少曲折啊！

目前，在春天以前，我们还有时间，在这期间还可能发生许

多事情。俄国本来就可能爆炸，老威廉可能要一命呜呼，德国的

政策将发生变化，土耳其人（现在，当奥地利从他们手中夺走了

波斯尼亚，英国从他们手中夺走了埃及以后，他们自然会认为这

些老盟友纯粹是一些背信弃义的家伙）可能再次脱离俄国的政策

路线，如此等等。

你决不会比我把德国资产阶级看得更坏。但问题是，历史条

件能否迫使它违背心愿而重新积极行动起来，就象法国资产阶级

被迫所做的那样呢？法国资产阶级的所作所为也是够可怜的了，我

国资产阶级在这方面是有过之而无不及的，但是不管怎样，它必

须重新写它自己的历史。我也曾经高兴地读过贝格尔的名言，可

是实际上他的名言只是当俾斯麦在世的时候才起作用。至于他们

打算完全放弃自己“自由党人的”言词，对此我是毫不怀疑的。不

过问题是，当替他们执掌政权的俾斯麦已不在人世的时候，当与

他们对立的只是那些愚蠢的土容克地主和冥顽不灵的官僚——这

些人在道德上同他们完全是一路货色——的时候，他们能否这样

做。不管是爆发战争还是保持和平，但是德国在最近几个月中却

丧失了它的霸权，重新沦为俄国的忠顺奴仆。只是由于欧洲主宰

的地位满足了沙文主义的欲望，才使这批败类结合在一起。对无

产阶级的恐惧无疑起着一定的作用。如果让这些先生们上台执政，

起初他们的表现一定会完全象你所说的那样５２０，但是很快他们就

要被迫改变腔调。我还作了进一步的考虑：即使在老头子死去而

严禁状态被解除以后执政的仍然是现在的那一伙人，那他们也不

３４５２８９．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月２３日）
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得不要么由于新的（不仅是宫廷的）冲突而被迫下台，要么按资

产阶级的旨意行事。当然，这种情况不会立即发生，但也等不了

很长时间。现时在德国政治生活中所笼罩着的那种停滞景象——

简直是第二帝国：——只能是一种暂时的和特殊的情况；大工业

不会让自己的规律受工厂主们的怯懦性随便摆布，经济的发展将

不断产生新的冲突，并使这些冲突达到顶点，它也不会容忍自己

长期受一心向往封建制度的半封建容克地主的支配。

不过，也可能发生这样的情况：到春天他们全都做好了战争

的准备，各自武装到了牙齿而彼此对峙着，但谁也不敢发动这场

战争，直到有人提出用互相妥协和吞并小国的办法把空气缓和下

来，于是大家都争着去分赃了。很可能，俾斯麦现在就在发明这

样一种解救办法。

１０月２５日

你所说的关于李卜克内西几次演说的情况，可能主要是涉及

他对《纽约人民报》记者（小库诺）所发表的谈话；但是不能认

为，对他的这次谈话的报道是准确的，因为采访记者写出来的东

西总是作了歪曲的。他关于文化斗争４６４所说的话，我也认为是完全

不对的，不过你知道，李卜克内西容易感情用事，喜欢对听众卖

弄聪明（并不总是成功的），并且在他的调色板上总是只有两种颜

色——黑色和白色。但是，一般说来这不致带来很大的害处——

这一切在美国早已被遗忘了。

好吧，再见，祝你健康，请你设法从狱中通个信息。４９０我并不

认为你必须把刑期坐满，在九个月中一切都可能发生变化。

你的 弗·恩·

４４５ ２８９．致奥·倍倍尔（１８８６年１０月２３日）
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２９０

致保尔·拉法格５２１

巴  黎

１８８６年１０月２５—２６日于伦敦

亲爱的拉法格：

东方事件稍稍拖延了。鉴于法国报刊（包括《呼声报》在

内）在俄罗斯爱国主义的影响下对这一事件散布了一些荒唐的蠢

话，我不得不谈谈许多详细情况。

１８７８年冬，迪斯累里把四艘装甲舰派往博斯普鲁斯海峡；这

就制止了俄军胜利进军君士坦丁堡和破坏了圣斯蒂凡诺条约。柏

林和约暂时调整了东方局势。５２２俾斯麦得以使俄国人与奥地利人

达成协议，根据该项协议，奥地利不公开地得到了对塞尔维亚的

统治权，保加利亚和东鲁美利亚则被置于俄国的极大影响之下。这

就是说，如果将来准许俄国人占领君士坦丁堡，那末奥地利就可

以获得萨罗尼加和马其顿。

但是此外，波斯尼亚已经给奥地利了，正如俄国在１７９４年把

大部分波兰本土让给普鲁士人和奥地利人，然后在１８１４年再把它

收回一样。５２３波斯尼亚是使奥地利经常流血的根源，是匈牙利和奥

地利西部之间的一只纠纷的苹果，而且是土耳其的一个证据，证

明奥地利人也象俄国人一样为它准备着波兰的命运。从此以后，土

耳其和奥地利之间任何信任都不存在了——这是俄国的巨大胜

利。

在塞尔维亚曾经有斯拉夫主义、因此也是俄罗斯主义的倾向。

５４５２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）
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但是自从它解放以来，它抄袭了奥地利资产阶级发展的全部办法。

年轻人到奥地利去上学；官僚制度、法典、诉讼程序、学校，都

照抄奥地利的样子。这是很自然的。但是俄国要防止这种情况在

保加利亚重新出现，它也不愿意在这里为奥地利火中取栗。因此

保加利亚从一开始就被建成为俄国的总督管辖区。官厅、军队中

的军官和士官、全体官吏和整个制度都是俄国式的，送给保加利

亚去当总督的巴滕贝克就是亚历山大三世的表弟。

俄国人的统治（先直接，后间接），不到四年就破坏了保加利

亚对俄国的一切好感，而这种好感曾经是情深意挚的。人民对于

“解放者”的蛮横无理进行日益强烈的反抗，甚至象巴滕贝克这样

一个没有自己的政治观点、只愿效忠沙皇、但是要求别人给予一

定尊重的温和的人，也变得越来越不可驯服了。

同时在俄国，事态也在发展着。政府用严厉的措施才得以暂时

驱散和瓦解了虚无主义者。但是这还不够，还需要舆论的支持，必

须转移人们对国内社会和政治困难的注意，最后政府还需要一点

沙文主义幻影。在路易－拿破仑时期，莱茵河左岸曾被用来把革命

的激情转移到对外政策问题上，俄国政府也同样建议不满的和激

动的人民去征服君士坦丁堡，“解放”受土耳其人压迫的斯拉夫人，

把他们联合成一个俄国领导下的大联盟。但是只引出这个幻影还

是不够的，必须再做些事情，以便把这个幻影弄到现实中来。

情势是有利的。对亚尔萨斯—洛林的兼并在法国和德国之间

投下了一只纠纷的苹果，看来这使这两大国相互保持中立。奥地利

单独是决不能对付俄国的，因为它的最有效的进攻武器——号召

波兰人——永远操在普鲁士的手中。而占领波斯尼亚这一强盗行

为，又造成了奥地利和土耳其之间的亚尔萨斯。意大利站在标价最

６４５ ２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）
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高的方面，也就是说，站在俄国方面，俄国给它提供了的里雅斯特、

伊斯的利亚，或许再加上达尔马戚亚和的黎波里。英国的态度如

何？主张和平的亲俄派格莱斯顿，听从俄国的诱劝，在和平时期占

领了埃及５２４；这不仅造成了英法之间的长期不和，而且使土耳其人

不能与掠夺了土耳其的（即把土耳其领地埃及攫为己有的）英国人

结成同盟。此外，俄国人在亚洲的军事准备已有相当的进展，能够

在战争一爆发就给英国人在印度增添许多麻烦。俄国人从来没有

这样的好机会；他们的外交获得了全线的胜利。

保加利亚人对于俄国统治的愤懑，成了积极采取行动的借口。

１８８５年夏，北部和南部的保加利亚人开始受到诱骗，说他们可以

合并（这种合并，圣斯蒂凡诺和约保证过，柏林条约又取消了）；

人们对他们说，如果他们再投入俄国这个解放者的怀抱，俄国就

会执行自己的使命，完成这种合并，但是要做到这一点，保加利

亚人应当首先赶走巴滕贝克。后者及时做了戒备，他破例地采取

了迅速而坚决的行动。他实现了完全于自己有利的、俄国人本想

用来对付他的那种合并。从此以后，巴滕贝克和俄国之间便开始

了不可调和的斗争。

这个斗争起初是隐蔽的，曲折的。人们让巴尔干的小国回想

起路易·波拿巴的妙论，按照这种妙论，如果至今还是分散的民

族，例如意大利或德意志，联合起来组成一个民族，那末其他国

家，例如法国就有权要求领土补偿。塞尔维亚吞下了这枚诱饵，向

保加利亚宣战。俄国的胜利还在于：为它自己的利益而燃起的这

场战争，全世界都看到是在奥地利保护下进行的，奥地利没有阻

止这场战争，它害怕俄国派会在塞尔维亚上台。而俄国方面则瓦

解了保加利亚的军队，它召回全体高级军官，一直到营长。

７４５２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）
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然而，出乎一切意料，保加利亚人在没有俄国军官的情况下，

以二比三的力量击溃了塞尔维亚人，赢得了惊愕的欧洲的尊敬和

钦佩。５２５胜利的原因有二：首先，亚历山大·巴滕贝克虽然是一个很差

的政治家，然而却是一个很好的军人；他用在普鲁士学校中学到的

东西来指挥战争，而塞尔维亚人在战略和战术上都是模仿奥地利

的。此外，塞尔维亚人六十年来生活在奥地利的官僚主义制度下，

这个制度既没有给予他们有力的资产阶级，也没有给予他们独立

的农民（农民的土地都已经抵押出去了），反而破坏和瓦解了曾经

使他们具有对付土耳其人的力量的氏族共产主义的残余。相反地，

在保加利亚人那里，土耳其人并没有触动这些多多少少带有集体

主义性质的制度；这也是保加利亚人比塞尔维亚人更勇敢的原因。

所以，对于俄国说来，这是一次新的失败；一切得从头开始。为

对抗革命因素而煽起的斯拉夫主义沙文主义，一天比一天增强，已

经成为政府的危险。沙皇前往克里木，俄国报纸报道他将在那里完

成一番伟绩；他竭力拉拢苏丹①，说服他结盟，把他昔日的盟友（奥

地利和英国）描绘成背叛者和掠夺者，而把法国描绘成一个完全受

命于俄国并且盲目地跟着它走的国家。但是苏丹不听这一套，所以

大批武装仍放在俄国的西部和南部暂时没有用处。

沙皇从克里木回来了（在今年６月）。但是在这段时期，沙文

主义的浪潮高涨，政府对于这种日益高涨的运动不去制止，反而

连自己也越来越被卷了进去，所以在沙皇回到莫斯科后，不得不

让莫斯科市长②在他的献辞中大叫占领君士坦丁堡。
５２６
受将军们

影响和庇护的报刊公开说，它们等待着沙皇对他的障碍物奥地利

８４５ ２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）

①

② 尼·亚·阿列克谢也夫。——编者注

阿卜杜－哈米德二世。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


和德国采取行动；而政府却缺少勇气迫使报刊不说话。归根结蒂，

斯拉夫主义沙文主义比沙皇更强有力；后者只好让步，否则斯拉

夫主义者就要进行革命。

此外，还有财政困难。谁也不愿意借钱给这个从１８７０年至

１８７５年在伦敦已经借了七千万英镑（即十七亿五千万法郎）和正

在威胁着欧洲和平的政府。三年前，俾斯麦使这个政府在德国借

到了三亿七千五百万法郎，但是这笔借款老早就已经吃光了，而

没有俾斯麦的签字，德国人是不会拿出一文钱来的。而这个签字

只有以屈辱性的条件为代价才能得到。国家纸币发行量太大了，一

个银卢布值三法郎八十生丁，一个纸卢布值二法郎二十生丁。武

装耗费巨款。

总之，得采取行动。或者是在君士坦丁堡问题上获胜，或者

是革命。所以吉尔斯便到俾斯麦那里去向他介绍形势。而俾斯麦

也很懂得这一形势。他本来是想节制俄国人的食欲的，第一是由

于他厌恶俄国人的贪得无厌，第二是由于奥地利的利益。但是，俄

国的革命意味着俾斯麦制度在德国的垮台。没有这个反动势力的

巨大的后备军，容克地主在普鲁士的统治连一天也维持不住。俄

国的革命会立刻改变德国的局势，它会彻底破坏对俾斯麦万能的

盲目信仰（这种信仰把一切有产阶级都联合在他的周围），它会促

进德国革命的成熟。

俾斯麦对这一切是十分清楚的，他明确地了解到沙皇制度的

存在是他的全部制度的基础。他急忙到维也纳去通知他的奥地利

朋友，说面对着这种危险，无论是他自己还是他们，现在都不是过

分强调自尊心问题的时候，必须给俄国人一点成功的面子，德国和

奥地利为了它们自己的利益应该向沙皇屈膝。此外，如果奥地利的

９４５２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）
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先生们一定要干涉保加利亚，他就撒手不管了；到那时他们就会看

到结局如何。最后，卡耳诺基让步了，亚历山大·巴滕贝克成了牺

牲品，于是俾斯麦便急忙亲自把这件事通知了吉尔斯。

接着发生了巴滕贝克被军事密谋者绑架的事件，发生这一事

件的背景使每一个保守的君主派，特别是那些也掌握有军队的王

公们感到震惊。但是俾斯麦却去处理日常事务，他以这样便宜地

脱了身而感到满意。

不幸，保加利亚人表现了不合时宜的、被神圣俄罗斯“解

放”的斯拉夫民族所不应该有的魄力和政治才能。他们逮捕了密

谋者，并且任命了一个能干的、果断的、廉洁的政府（这是一种

刚被解放的民族完全不应该有的品质！），这个政府要巴滕贝克回

来。然而后者暴露了自己的整个弱点，逃走了。但是保加利亚人

是改不了的。无论有无巴滕贝克，他们总是反抗沙皇的无上命令，

迫使英雄的考耳巴尔斯在整个欧洲面前当众出丑。５１１

沙皇盛怒可想而知。拉拢了俾斯麦，击败了奥地利的反抗，如

今却受到这个小民族的阻挠，而这个小民族只不过昨天才存在，多

亏他或他的父亲①才享有“独立”，但却不理解这种独立仅仅意味

着对“解放者”的盲目服从。希腊人和塞尔维亚人是已经忘恩负

义了，可是保加利亚人却越出了一切界限。把他们的独立当成真

的了，——哪里见过这样的事！

为了免遭革命之灾，可怜的沙皇不得不向前迈出新的一步。但

是一步比一步危险，因为这是在冒着引起俄国外交一向竭力避免

的欧洲战争的风险。当然，如果俄国直接干涉保加利亚，如果这

０５５ ２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）

① 亚历山大二世。——编者注
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使局势进一步复杂化，那末俄国和奥地利的利益公开敌对的时刻

就会到来。那时就不可能是局部冲突，而是全面战争了。鉴于现

在统治欧洲的是一些骗子，所以不可能预料双方的阵容。俾斯麦

是能成为俄国反对奥地利的盟友的，如果他没有其他方法制止俄

国革命的话。但是更可能是奥地利将对俄国开战，德国只是在必

要时才会去援助奥地利，以防它覆灭。

在春天来临以前——因为在４月以前，俄国人在多瑙河不能

展开大战，——他们尽一切努力诱骗土耳其入其圈套，而奥地利

和英国对土耳其的背叛为此准备了基础。他们的目的是要取得达

达尼尔海峡的占领权，从而把黑海变成俄国的内湖，变成一个攻

不进的掩蔽所来建立强大的海军，从这里控制拿破仑所谓的法国

的内湖，即地中海。但是这个目的还没有达到，而他们的为数不

多的索非亚的拥护者已经把他们的秘密计划泄露出来了。

局势就是如此。为了避免俄国的革命，沙皇需要君士坦丁堡。

俾斯麦动摇不定，他很想找到一个避免这两种情况的方法。而法

国呢？

对于十六年来一心想要报仇的法国人来说，利用可能出现的

情况是十分自然的。然而，对于我们的党说来问题并不那么简单，

正如这个问题对于沙文主义者先生们说来也不简单一样。一场联

俄反德的战争可能会在法国引起革命或反革命。在发生革命而使

社会主义者掌握政权的情况下，与俄国的联盟就会垮台。首先，俄

国人就会立即与俾斯麦媾和，以便共同扑向革命的法国。其次，在

法国掌握了政权的社会主义者，就不会通过战争来阻碍俄国革命。

但这种情况是不可能的。非常可能的是保皇派的反革命，与俄国

的联盟会有利于这种反革命。您知道沙皇是多么渴望奥尔良王朝

１５５２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）
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复辟，因为只有这个政府才允许他与法国结成巩固而有利的联盟。

所以，一旦开始战争，就会使用保皇派军官来准备这个复辟。如

果遭到一点点局部的挫折——这是难免的——就会讲：这是共和

制的过错；为了取得胜利和得到俄国盟友无条件的支持，需要一

个巩固的君主政府，一句话，需要菲力浦七世①。保皇派将军们自

己将要消极怠工，这样才能把他们的失败归咎于共和制政府；瞧，

在你们那里马上就要出现一个君主制。而一旦菲力浦登上王位，所

有这些国王和皇帝就立即会彼此商量，他们将不是互相吞并，而

是瓜分欧洲，吞并小国。在消灭法兰西共和国以后，就会召开新

的维也纳会议，在这个会议上，法国共和主义者和社会主义者的

罪孽可能成为夺走它全部或部分亚尔萨斯—洛林的借口。君主们

就会嘲笑那些共和主义者们的愚蠢，竟然对沙皇制度与无政府主

义之间结成真诚联盟的可能信以为真。

此外，布朗热将军对凡是愿意听他讲话的人说，法国需要战

争作为扼杀社会革命的唯一手段。这是真的吗？如果是真的，那

就是对你们的一个警告。这位心肠好而见识肤浅的布朗热是个吹

牛大王，这对于一个军人说来也许情有可原，但是这表明他是一

个缺少政治头脑的人。拯救共和国的不会是他。他处于社会主义

者和奥尔良王朝之间，将与后者达成协议，只要这是必要的，特

别是只要后者向他保证与俄国结成联盟。总而言之，法国资产阶

级共和主义者的处境也和俄国沙皇一样，革命的威胁已经出现在

他们面前，而他们只看到一个解救的办法——战争。

在法国也象在德国一样，形势的发展对我们来说是很好的，所

２５５ ２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）

① 奥尔良的路易·菲力浦·阿尔伯，巴黎伯爵。——编者注
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以我们可以希望仅仅维持现状。如果革命在俄国爆发，它就会引

起最有利条件的聚合。而全面战争则会把我们抛进一个无法预料、

无法估计的事件的领域。革命在俄国和法国都会推迟；我们德国

党的蓬勃发展会被迫停止，在法国，君主制可能会复辟。毫无疑

问，这一切归根结蒂是会有利于我们的，但是这要失去多少时间，

遭到多少牺牲，克服多少新的障碍啊！

推向战争的力量到处都是非常巨大的。首先，到处采用的普

鲁士军事制度，要全面贯彻，需要十二年到十六年的时间：经过

这段时间以后，后备部队的骨干就都是有掌握武器能力的人了。这

十二年到十六年到处都已过去了，到处都有在军队中服役十二年

到十六年的人。因此，到处都已准备好战争，所以德国人在这方

面不再有特别的优越之处。其次，老威廉大概快要死了；那时制

度将有所变动。俾斯麦的地位会有所动摇，他可能自己掀起战争

作为保住自己的唯一手段。对于另外一些人来说，将会出现一种

进攻德国的新的诱惑力，因为他们会认为处于内政变动时期的德

国是不那么强大和不那么巩固的。而各地的交易所实际上已经相

信，老头子刚一闭眼，战争就要爆发。

如果您想知道我的看法，那末，对我们来说肯定无疑的是，这

场战争如果开始，其目的只能是阻碍革命：在俄国，是要预防斯拉

夫主义者、立宪派、虚无主义者、农民这些不满分子的总发动；在德

国，是要支持俾斯麦；在法国，是要压制社会主义者的胜利的运动

和（象整个大资产阶级所打算的那样）恢复君主制。因此，我主张

“不惜一切代价争取和平”，因为付出这种代价的将不是我们。

祝好。

弗·恩·

３５５２９０．致保·拉法格（１８８６年１０月２５—２６日）
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《犹太人的法国》①奉还。真是一本枯燥无味的书！

１０月２６日星期二下午三点半

因此，您将于明天早晨收到这封信

２９１

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１１月２日于伦敦

亲爱的劳拉：

很遗憾，你费神抄来了门格尔的一些胡言乱语５２７。这个家伙是

一个十足的钻营之徒，他懂得，胡说得越厉害，受提拔的机会就

越多。我们已经在这里搞到了那本书，我要给考茨基提供足够的

意见使他能够驳倒这个厚颜无耻的家伙。他的观点十分可笑，任

何地方都不会接受，只有民族自由党的报纸才会接受，我们可以

预料，这些报纸一定会一再把他的观点捧出来，但那也是完全无

关紧要的。洛贝尔图斯的威胁曾经要严重得多，我们也已经把它

彻底粉碎，现在人们都完全把它忘掉了。

我认为甚至海德门也不敢从这件事上捞取资本，除非在很小

的程度上他也许会这样做。

现在我必须动手写我的序言②，因为斯旺·桑南夏恩公司要

这篇序言，所以这件事情看来就要结束了！

非常爱你的 弗·恩·

４５５ ２９１．致劳·拉法格（１８８６年１１月２日）

①

② 弗·恩格斯《〈资本论〉第一卷英文版序言》。——编者注

爱·德留蒙《犹太人的法国》。——编者注
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２９２

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８６年１１月９日于伦敦

尊敬的先生：

在整个这段时间里我一直忙于搞第一卷①英译稿，我希望再

有几个星期便能结束这一工作，因为我已经看完全卷的一校样，现

在需要看的只是最后十个印张的二校样和三校样。这是一项很艰

巨的工作，因为最后要由我对全文负责。在整个这段时间里，我

不能做任何别的事情，因此各种各样的小事已经积了一大堆，我

现在就要加以处理，然后再去搞第三卷。记得曾经写信告诉过您，

我已将该卷手稿口授誊清成一个清楚的文本②。该卷的大部分不

需要大加校订，但是关于剩余价值率转化为利润率的那一章、关

于银行资本的那一章以及（在某种程度上）关于地租的那一章５２８，

还需要花不少功夫。我希望全卷能在明年出版，但是，在整个工

作没有完成之前，我不送任何东西到印刷所去。

到１８８６年３月，第二卷已销售一千三百册。

英译本一出版，我即寄一册给您。

德国报刊对第二卷的评论愚蠢到了极点。其中维也纳的格罗

斯博士写的那一篇，是相当有礼貌的，但作者本人是个白痴。另

５５５２９２．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８６年１１月９日）

①

② 见本卷第３７５页。——编者注

《资本论》。——编者注
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外一篇是布勒斯劳的勒克西斯教授写的①，就其本身来说是毫不

愚蠢的；这个人对该书有很好的理解并且知道对该书提不出任何

反对意见，但他是一个钻营之徒，因此便把自己装扮成一个庸俗

经济学家。这篇书评刊登在希尔德布兰德的《国民经济和统计年

鉴》１８８５年第１１卷第５册上（１８８５年１２月５日）。

当我能使第三卷问世时，当然会很高兴，因为正如您所说的，

只有到那时作者的整个体系才会为人们彻底了解，而现在对它提

出的那许多愚蠢的反对意见也就会完全站不住脚了。

忠实于您的 派·怀·罗舍②

２９３

致埃·特·５２９

伦  敦

［１８８６年１１月１３日以前于伦敦］

对上述询问答复如下：您所说的小册子已有了译者③；由于翻译这

本小册子相当困难，我当然不希望看到有未经我预先校阅的译本

发表。

忠实于您的 弗·恩格斯

６５５ ２９３．致埃·特·（１８８６年１１月１３日以前）

①

②

③ 艾威林。——编者注

恩格斯的化名。——编者注

威·勒克西斯《马克思的资本理论》。——编者注
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２９４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１１月２３日于伦敦

亲爱的劳拉：

我原打算今天给你写信，但是我必须先给爱德华写信２５，以便

赶上轮船班期，直到现在，即下午五点钟，我的时间都是用在这

件事情上。因此，我不得不把给你的信拖到明天去写了。

序言５３０等等有十四个印张已经校阅，因此我的这部分工作大

概到本周末就将结束。我高兴得要命，因为它把我折磨得太苦了。

斯旺·桑南夏恩公司何时能使该书问世，我说不上来。

附去两封美国来信５３１，回信我刚写过。

谢谢你寄来“菲格斯”①的文章——这就是说，他们拒绝使用

他的名字？

戚昂打算在巴黎出版一份大型的法文报纸（或者收买一家现

成的）来替俄国说话，这就是他回去弄钱来的原因。

爱你的 弗·恩·

７５５２９４．致劳·拉法格（１８８６年１１月２３日）

① 保尔·拉法格用“菲格斯”的笔名在《新评论》杂志上发表文章。——编者注
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２９５

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１１月２４日于伦敦

亲爱的劳拉：

昨天寄给你的美国来信５３１谅已收到。今天我可以履行自己的

诺言给你写信了。我们的人①确实为自己的旅行选中了一个好时

机，碰上了一个真正美国工人党的首次建立，碰上了一件可说是

巨大成就的事情，即亨利·乔治在纽约“大走红运”。５３２乔治先生是

一个相当混乱的家伙，作为一个美国佬，他有他自己的一套江湖

秘方，不过并不十分高明，但是，他的混乱恰恰反映了现阶段英

裔美国工人阶级的思想发展状况。我们甚至也不能期望美国群众

在六个月或八个月（这个运动到现在只有这样长的时间）的时间

内在理论上达到完美的地步。鉴于在美国的德国人决不是德国工

人的真正的和恰当的典型，而不过是一些被国内运动所淘汰的人

——拉萨尔分子、灰心失望的野心家、各种各样的宗派主义者，所

以我就没有因为美国人开始摆脱他们，或者至少摆脱他们的领导

而感到惋惜。德国人能够而且将会象酵母那样发挥作用，同时，他

们自己也将经受大量有益的和必要的发酵过程。在美国，“劳动骑

士”４９５是必然的起点，他们是真正的力量，而且肯定会成为运动的

雏形。他们不合理的组织和极不可靠的领导人——这些人习惯于

８５５ ２９５．致劳·拉法格（１８８６年１１月２４日）

① 威·李卜克内西、爱·马克思－艾威林、爱·艾威林。——编者注
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玩弄腐败的美国党派伎俩——会很快地在那个组织内部引起危

机，然后，一个更合适、更有效的组织会从中发展起来。我认为，

这一切在这个美国佬的国度里不会持续很久；最大的收获是，工

人阶级从此作为一个独立的政党在那里进行政治活动。

从美国一步就跨到了俄国。杜西今年夏天对我说，拉甫罗夫

请她写点有关洛帕廷的文章，并且要我也写，因为他打算出版一

些有关洛帕廷的东西。我对她说，据我所知，洛帕廷还在听候审

判２７９，在这种情况下，拉甫罗夫当然不会出版任何使洛帕廷的处境

更加困难的东西；因此请她再给拉甫罗夫写封信，弄清这是怎么

一回事（因为这事几乎使我得出一个结论，一定有人告诉拉甫罗

夫说洛帕廷已经死了）以及关于洛帕廷他希望我写些什么。此后，

我再也没有听到有关此事的任何消息。现在我从报纸上看到，在

彼得堡即将再次举行对虚无主义者的审判，从报道的措词上看，这

次审判可能也牵涉到洛帕廷，如果他还活着的话。下次你见到拉

甫罗夫时，请费神问问他，这是怎么回事，关于洛帕廷他希望我

做些什么。只要我知道需要我做些什么以及洛帕廷目前的处境，我

随时都会乐意提供证据来证明和肯定洛帕廷对我们的事业所立下

的丰功伟绩。

社会民主联盟２２９由于它所有的对手和反对者的愚蠢，开始成

为一种力量。在市长日那天，政府禁止他们游行，从而挽救了他们，

使他们免于失败，同时却允许他们当天下午在特拉法加广场举行

他们所谓的集会，从而为他们准备了一次名义上的胜利。后来，当

社会民主联盟上星期日在特拉法加广场举行集会的时候５３３，还是

这个政府，起初宣布把炮兵调到圣詹姆斯公园准备行动，接着又取

消了这个荒唐的计划，这就使联盟获得了一次真正的胜利。于是，

９５５２９５．致劳·拉法格（１８８６年１１月２４日）
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政府就把这次集会——即社会民主联盟宣布要有秩序地、平静地

举行的第一次集会——渲染为一个重大的事件，而当集会有秩序

地、平静地举行了之后，资产者和市侩们发现，不管社会民主联盟

本身的力量如何，但它拥有极其强有力的后盾。事实是这样的：社

会主义同盟２６６过分忙于同它那些无政府主义的盟员们讨论自己的

章程，没有时间去管法林顿路１８号门外所发生的事情，而东头那

些激进俱乐部５３４在失业者问题上又没有采取任何主动行动，因此

社会民主联盟就没有竞争者，只它一家在进行活动，对于冬天一到

就又发生的这个问题，它完全可以随心所欲地去处理。近来他们的

行为的确明智得多了；所谓近来也就是指最近两周。这会持续多

久，当然谁也说不上来。海德门是什么事情都干得出来的。

那位以自己的厚颜无耻使整个大陆的人们为之震惊的门格尔

教授，是个一心想钻进司法部的庸俗的钻营之徒。我已把一些必

要的材料交给了考茨基，并且在需要的地方亲自对它们作了部分

的加工，如果我们办得到的话，那他在１８８７年１月《新时代》杂

志第一期上就会受到严厉的惩罚。５２７当然，自由派的报纸曾对他的

发现大肆宣扬，就象它们过去宣扬福格特的发现一样。只是时代

变了，现在我们能够进行回击，而且是有效的回击。１８５９年资产

阶级报刊对我们进行的阴谋活动５３５比俾斯麦的卑鄙的反社会党人

法２３要有效一千倍。

书①终于印出来了，你不知道我是多么高兴。在搞这本书的过

程中，我不能做任何其他事情。工作的安排必然十分复杂，校样

得送给爱德华、穆尔和我看，这当然要耽搁一些时间，引起斯旺

０６５ ２９５．致劳·拉法格（１８８６年１１月２４日）

① 《资本论》第一卷英文版。——编者注
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·桑南夏恩公司不断的催促。其次，我不久前才发现书是在佩特①

印的！一切事情都得通过斯旺·桑南夏恩公司的办公室，而这个

办公室在办事方面是非常马虎的。最后是老一套：夏天，印刷所

马马虎虎，拖拖拉拉，然后到了９月底，就着忙，着急（而且恰

恰又遇上了需要进行最仔细的最后校订的那部分稿子），而且还总

想把拖延的责任推到我们身上。大型出版企业出版报章杂志、小

说和流行书刊是很好的，但出版这样的著作就不成了，除非把稿

子准备得整整齐齐，字字清楚；否则，作者就要倒霉！

好啦！你和保尔来伦敦的事情怎样？杜西将于１２月２５日圣

诞节那天从纽约动身，１月６日左右到达这里。但这不能成为你们

迟迟不来的理由；相反，我们希望圣诞节那天能在这里见到你们。

这次保尔可没有任何借口了，而且我也不会接受任何借口；目前

在法国，一切都是平平静静的，没有诉讼，没有监禁，没有大规

模集会，没有骚动，也根本不可能在节日期间搞什么名堂。而你

呢，既然你已经放过了夏天和秋天，那就只好过过有雾的天气了

——难道你不感到有点想念这里的雾吗？说起雾来，目前对我们

是很好的，我们这里晴朗和明亮，而从星期一开始，不但西蒂，甚

至基尔本都是阴沉和昏暗的。总之，请你们作出决定并通知我们，

你们将在圣诞节前多少天到达这里。尼姆越来越不耐烦了，如果

再耽搁下去，她就要去接你们了。就此搁笔。

爱你的 弗·恩格斯

１６５２９５．致劳·拉法格（１８８６年１１月２４日）

① 苏格兰的一个城市。——编者注
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２９６

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８６年１１月２６日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

多谢您把约·菲·贝克尔的情况告诉了我。５３６关于他迁居苏

黎世一事，我认为最好由你们直接商谈解决。您说这种迁居的必

要性是十分清楚的。这对居住在苏黎世的您来说可能是正确的，但

对居住在这里即居住在伦敦的我来说，由于对详细情况无法判断，

这就不那么清楚了。因此，我无论如何不能去劝这位老人，让他

毫不犹豫地离开他已居住了四十多年并且可以说是同它有了感情

的日内瓦而搬到苏黎世去。因此，到目前为止，关于这件事我还

只字未提。

英译本①的工作我差不多已经结束，只要我把最急须回复的

信债还清以后，就可以着手处理压在我书桌里的其他稿件了。这

些稿件按时间顺序排列如下：

（１）《雇佣劳动与资本》的意大利文译稿——搁置了十个月。

（２）《雾月十八日》的法文译稿——搁置了八个月。

（３）您的关于宪章派的稿子４５０。

（４）和（５）我的《住宅问题》等以及《极端爱国主义者》②。

２６５ ２９６．致海·施留特尔（１８８６年１１月２６日）

①

② 弗·恩格斯《波克罕〈纪念一八○六至一八○七年德意志极端爱国主义者〉一

书引言》。——编者注

《资本论》第一卷。——编者注
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现在您又给我增加了（６）和（７）。

（６）《暴力论》５３７。我很乐意把它交给您去处理，但是，您所说

的“适当修改”是什么意思？这里面只有几页是纯粹的正面阐述，

但同杜林的论战本身就带有正面的性质，无论是从实质上考虑，还

是从技术上考虑，都不能把它删掉。但是，如果您仅仅认为，那

些不直接涉及暴力问题而只是同本书其他内容有关的个别地方应

当删去或修改，那我是同意的。这样就剩下大约二十五页，显得

少了一些。我认为，这里可以加上（也要经过修改）关于道德和

法这一部分中也是反复谈唯物主义经济史观问题的两章《永恒真

理》和《平等》，然后加一个总的标题《论世界历史中的法和暴

力》或类似的其他标题。

（７）《论俄国的社会问题》５３８。如果您要照原样重印这本小册

子，我丝毫也不反对；但是，要为它写序言，我就不得不重新研

究俄国的情况，而我根本没有时间这样做。不经过这样的研究而

写出的序言不会有任何新东西，因此，最好不要写序言了。《人民

国家报》上有关这方面的几篇文章也以不收入为好。其中第三篇

文章是反对拉甫罗夫的，后者从那时以来没有提供任何理由让我

们去重新翻动旧的垃圾；况且这篇文章象第四篇的开头部分（反

对特卡乔夫的）一样，除了几个比较成功的地方之外，完全没有

任何东西能在今天引起人们的兴趣或起到宣传作用。

如果爱德还没有完全被永恒的女性吸引住，那末，就请告诉

他，我认为现在应当稍微改变一下对社会民主联盟２２９的态度。政府

的愚蠢，激进工人俱乐部５３４对“失业者”人数大量增长的无所作为，

最后，还有社会主义同盟２６６的英明（它把自己的全部时间和精力都

用于无休止地讨论本身的章程），——所有这一切都为社会民主

３６５２９６．致海·施留特尔（１８８６年１１月２６日）
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联盟开辟了如此美好的活动场所，甚至海德门及其同伙至今也未

能使它受到损害。社会民主联盟正在成为一支力量，因为群众根

本找不到任何一个可以聚集在其周围的其他组织。因此，必须不

带偏见地正视事实，特别是要正视一个主要的事实：这里开始了

一场真正的社会主义的工人运动。但是，必须把群众同他们现在

的领袖明确地区分开来，并且要特别注意，决不能使自己同这些

领袖混同起来；因为几乎可以绝对有把握地说，这些政治冒险家

在虚荣心的驱使下产生了一种急躁情绪，他们很快就会重犯极大

的错误。运动壮大起来以后，不是运动把这些先生控制在一定的

范围内，就是这些先生将脱离运动。眼下群众还只是处于一种本

能的暗中不满状态，但是，这正在为播种准备土壤。

在美国，除纽约之外，真正的运动正在越过德国人向前发展。

“劳动骑士”４９５是真正的美国人组织，它同群众本身一样混乱。然

而，运动恰恰将从这种混乱中发展起来，而不是从德国人各支部

中发展起来，因为它们二十年来不会根据这个理论创造出美国所

需要的东西。４４３但是，德国人恰恰是现在可以起巨大的宣传作用，

只要他们……学会了英语！

向大家衷心问好。

您的 弗·恩格斯

４６５ ２９６．致海·施留特尔（１８８６年１１月２６日）
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２９７

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８６年１１月２９日于伦敦

亲爱的考茨基：

今天早晨收到了李卜克内西夫人的来信，她遵照丈夫的嘱咐

通知我，她将于后天取道符利辛根到达维多利亚车站。因为昨天

曾谈及此事，所以我毫不迟延地把此事告诉你；你自己斟酌一下，

作为唯一见过她本人的人，你是否认为自己有必要深夜到车站去

接她，但我决没有任何强制你去做这件事的意思，我只是让你知

道这一重要的维多利亚事实。

这里又有啤酒了，要是我能喝该多好呵！

向你的妻子问好。

你的 弗·恩·

２９８

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８６年１１月２９日于伦敦

亲爱的左尔格：

今天早晨我已经把序言①的末校样送交出版者，这样我终于

５６５２９７．致卡·考茨基（１８８６年１１月２９日）

① 弗·恩格斯《〈资本论〉第一卷英文版序言》。——编者注
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卸下了一副千斤重担。我希望在两个星期内给你寄一册译本去。李

卜克内西夫人后天将到这里来，等她前天刚从纽约动身的丈夫。

亨利·乔治的成就５３２当然已经暴露了一大堆骗局，我感到高

兴的是，我当时没有在场。但是，尽管如此，那还是一个划时代的日

子。德国人一点不懂得把他们的理论变成能推动美国群众的杠杆；

他们大部分连自己也不懂得这种理论，而用学理主义和教条主义

的态度去对待它，认为只要把它背得烂熟，就足以应付一切。对他

们来说，这是教条，而不是行动的指南。此外，他们原则上是不学英

语的。因此，美国的群众不得不自找出路，看来他们首先在“劳动骑

士”４９５里找到了这种出路，这一团体的混乱的原则和可笑的组织看

来是同他们自己的混乱情况相适应的。但是根据我所听到的一切

来判断，“劳动骑士”已经成了一种真正的力量，特别是在新英格兰

和西部地区，而且，由于资本家的疯狂反对，这种力量将日益增大。

我认为，必须在他们中间进行工作，在这批还完全可塑的群众中培

养一个核心，这一核心了解运动和运动的目的，因而在目前的“骑

士团”必然发生分裂的时候能把该团的领导权（至少是一部分领导

权）抓到自己手中。“劳动骑士”的最大的弱点就是他们在政治上的

中立态度，结果出现了鲍德利等人的十足的欺诈行为。可是这种中

立态度已经在十一月选举时期，特别是在纽约，由于群众所采取的

行动而不起作用了。每一个新参加运动的国家所采取的第一个重

大步骤，始终是把工人组织成独立的政党，不管怎样组织起来，只

要它是一个真正的工人政党就行。而这一步已比我们所预期的还

要快得多地实现了，这是主要的方面。这个党的第一个纲领还是混

乱的和极不完备的，它还打着亨·乔治的旗号，这都是不可避免的

缺点，然而也是暂时的缺点。群众需要有时间和机会来发展自己，

６６５ ２９８．致弗·阿·左尔格（１８８６年１１月２９日）
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而只要他们有了自己的运动（不管这种运动采取什么形式，只要是

他们自己的运动），他们就会有这种机会，因为在这种运动中，他们

将通过本身的错误、通过亲身经历的痛苦经验而前进。

美国的运动正处在我们的运动在１８４８年以前所处的那种阶

段上，真正有才智的人物首先应当在那里起共产主义者同盟在

１８４８年以前在各个工人联合会中所起的那种作用。只是在美国，

这一切目前将进行得无比迅速；运动开展不过八个月，就能在选

举中取得那样的成绩，这简直是闻所未闻的。而如果有做得不够

的地方，资产者就会去补做。全世界没有哪一个地方的资产者象

你们那里的资产者那样无耻和专横，你们那里的法官比起俾斯麦

手下的那帮帝国讼棍来简直有过之而无不及。凡是资产者用这种

手段进行斗争的地方，斗争很快就得到结局，如果我们在欧洲不

赶快行动起来，那末美国人很快就会超过我们。但是正好在现在，

你们那里加倍地需要有几个我们方面的人，他们要在理论和久经

考验的策略方面毫不动摇，同时要能说英语和写英文，因为美国

人由于各种显而易见的历史原因在所有理论问题上都远远落后，

他们虽然没有从欧洲接受中世纪的制度，但是接受了大量中世纪

的传统、宗教、英国的习惯（封建）法、迷信、降神术，总之，接

受了过去对做生意并不直接有害而现在对愚化群众则非常有用的

各种荒唐的东西。如果那里存在着有清醒的理论头脑的人，能预先

告诉他们，他们自己的错误会造成什么后果，能使他们弄清楚，任

何一个运动，要是不始终把消灭雇佣劳动制作为最终目标，它就一

定要走上歧途，遭到失败，那末，许多蠢事都可以避免，整个过程也

将大大地缩短。可是，这必须按英国的方式进行，德国的特点必须

抛开，《社会主义者报》的先生们是未必能胜任这一工作的，而《人

７６５２９８．致弗·阿·左尔格（１８８６年１１月２９日）
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民报》①的先生们也只是在做生意方面比他们聪明一点。

美国的十一月选举在欧洲的影响是巨大的。英国，特别是美

国，在此以前还没有工人运动，这曾经是各处的、特别是法国的激

进共和党人的一张主要王牌。现在，这些先生们的嘴完全被封住

了，特别是克列孟梭先生下面那一套政策的全部基础在１１月２日

这一天都崩溃了：看看美国吧（这一向是他的警句），那里有一个真

正的共和国，那里没有贫穷，没有工人运动！进步党人６２以及德国

和英国的“民主派”的情形也是一样，——在英国，他们的运动也正

处在刚开始的阶段。运动如此鲜明地表现为工人运动，又发生得如

此突然，如此强烈，正是这些情况把这些人完全吓昏了。

在英国，社会民主联盟２２９的先生们一方面由于没有任何竞争，

另一方面由于政府很愚蠢，取得了他们在三个月以前还不敢梦想

的地位。在１１月９日市长就职典礼的游行后面搞一次游行的计划

（它从来没有被严肃认真地考虑过）引起了一阵喧嚷，后来，要在

１１月２１日在特拉法加广场举行集会一事又同样引起了一阵喧嚷

（当时据说要调来炮兵，但政府最后还是夹紧了尾巴），——所有这

一切迫使社会民主联盟的先生们终于在２１日举行了一次很平常

的集会，会上没有发表空洞的高谈阔论，也没有举行必然有市井小

人在后面摇旗呐喊的冒充革命的示威游行，可是庸人们现在却突

然对这些掀起这样多的喧嚷而自己又这样奉公守法的人们表示起

敬意来了。５３３因为除了社会民主联盟，谁也不关心那些在工商业经

常停滞时期每年冬天人数都在增加并且经受着极端困苦的失业

者，所以，社会民主联盟就占了便宜。这里的工人运动目前正在开

始，这是毫无疑问的，而如果社会民主联盟首先有了收获，那末，这

８６５ ２９８．致弗·阿·左尔格（１８８６年１１月２９日）

① 《纽约人民报》。——编者注
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是激进派胆怯和社会主义同盟
２６６
愚蠢的结果，该同盟同无政府主

义者争吵不休而且无法摆脱他们，所以就没有时间来关心就在他

们鼻子底下蓬勃展开的运动。可是，海德门及其同伙究竟能把他们

目前那套比较明智的做法坚持多久，还是一个问题。我预料他们不

久又会干出大量的蠢事来，他们是憋不住的。而到那时他们就会看

到，在严肃的运动中是不能这样干的。

在德国，事情愈来愈妙了。在莱比锡被指控参加“叛乱”的人竟

被判处四年苦役监禁！５３９有人拚命想在那里挑起一场冲突。

目前，在我的书桌里还压着七部不大的著作：意大利文译稿、

法文译稿、序言、新版书等等①，这些工作做完以后马上就去搞第

三卷②。

你的 老弗·恩·

２９９

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８６年１２月７日 ［于伦敦］

请给我寄一本《行动中的巴枯宁主义者》５４０，我只有一本，而

且是同其他东西合订在一起的。这篇东西印得很不好，我必须仔

细地看一遍。星期日③下午战士④来到了这里，他的妻子已在这里

９６５２９９．致海·施留特尔（１８８６年１２月７日）

①

②

③

④ 威廉·李卜克内西。——编者注

１２月５日。——编者注

《资本论》。——编者注

见本卷第５６２—５６３页。——编者注
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几天了。他对自己的成就非常满意。
４８９
昨天保尔①（柏林人）也来

了。因为有他们在这里，我不一定能够去搞一些篇幅较大的著作，

所以我打算准备点其他东西给您付印。但是序言我认为最好是由

我自己来写。

衷心问好。 您的 弗·恩·

３００

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８６年１２月１３日于伦敦

亲爱的劳拉：

好了，我们终于使你把日期定下来了，我希望你２３日来，这

样在圣诞节前你就可以和尼姆一起在市区逛一逛，到卖圣诞节礼

品的商店里去看一看。为了使你再也找不到任何借口，随信寄去

一张二十英镑的支票，以便你能履行自己的诺言。

同时，寄去杜西的一封来信，她昨天在宾夕法尼亚州的威廉

波特，此后她将只在巴尔的摩、威耳明顿和纽约参加集会（不过

在纽约从１９日到２３日得参加一系列集会），２５日动身。还有爱德

华的一封来信明天再寄去，我需要从中作一两点摘录。你来的时

候请把这些信都带来，我猜想很可能写这些信也是有实际目的的，

因为我发现李卜克内西也是几乎每天都把他的旅行印象写信告诉

他的妻子，这与其说是为她写的，不如说是为已经签订了合同的

那本书准备材料。

０７５ ３００．致劳·拉法格（１８８６年１２月１３日）

① 保尔·辛格尔。——编者注
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  上上星期三①李卜克内西夫人来到这里，她是一位地地道道

的德国太太，不到二十四小时她就开始向尼姆倾吐心里话，那股

亲热劲儿简直使尼姆受不了。这一家人看来是一个典型的德国家

庭，多情善感和家庭争吵，但后者要多得多。不久尼姆会告诉你

更详细的情况。星期天下午李卜克内西来到了，比平时更饿，幸

好有一块煮好的羊腿给他充饥。他还是那个老样子，只是最了解

他家底细的尼姆说他比以前更市侩气了。杜西对他的评价完全正

确；他以为自己了不起，有能力，绝对不可战胜，他这种看法是

非常突出的；但同时他内心深处也模糊地认识到，他毕竟不是那

种了不起的人物，虽然他希望别人那样看他；正是这种内心深处

的认识使他更需要别人的赞赏，而为了达到这一目的，他就在一

切有关他自己的故事中大量篡改事实。然而，他的妻子说得对，假

如他不是那样对自己感到满意的话，他便永远做不了他所做的工

作。所以，他是怎样的人我们就怎样看他，对他讲的许多话就付

之一笑吧。他为了保卫祭坛和炉灶②而使用的那套外交手法，会在

小范围内造成许多危害，然而在关键时刻他总是站在正确的一边。

星期五他们到莱比锡去了。

派尔希又完全健康了，他老是这样突然发病很厉害，但只要

第一次发作过去以后，很快就又好了。

考茨基夫妇在拱道外（不是拱道酒店，而是再前面一些那个

真正的拱道）租了一所房子。这就是说，由肖伊租下那所房子，租

期三年，他和他的女儿（他从匈牙利带来的一个十八岁左右相当

傻的女孩子）住一部分，考茨基夫妇住另一部分。他们今天开始

１７５３００．致劳·拉法格（１８８６年１２月１３日）

①

② 即为了保卫最重要的东西。——译者注

１２月１日。——编者注
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搬家，打算到星期六搬完。

我上周收到老哈尼一封信；他是１０月１２日坐船走的，按他的

身体状况，走得太晚了，到达时当然是风湿病和痛风病全身发作。

但他不愿离开他喜爱的英国，他憎恶美国，他说，如果他还活着，明

年春天他还要回英国来住，死也死在英国。真是一个可怜的人——

当宪章运动失败时，他感到茫然失措，而英国自由贸易繁荣的光荣

时期的确可以使人变得悲观失望。后来他到了波士顿，但在那里他

见到的恰好是他在英国最恨的事物，而且更厉害并占统治地位。现

在，当一个真正的运动在大西洋两岸讲英语的国家中开始兴起的

时候，他年纪太大，身体太弱，太脱离实际，又太爱国而跟不上这一

运动。他在美国所学到的一切，就是不列颠的沙文主义！

尼姆来了，给我拿来了特别的邮票，准备贴在这封很有重量的

信上，安妮正在摆饭桌，只好就此搁笔。尼姆向你们两人问好。至

于保尔，大概你总可以在２３日把他带来了吧。在圣诞节这一周连

议院都不开会，他究竟为什么要闷闷不乐地呆在巴黎呢？

永远爱你的 弗·恩格斯

３０１

致小艾米尔·恩格斯

恩格耳斯基尔亨

１８８６年１２月２２日于伦敦

亲爱的艾米尔：

又知道了你的情况，并且通过你知道了你母亲①和你们全家

２７５ ３０１．致小·恩格斯（１８８６年１２月２２日）

① 夏绿蒂·恩格斯。——编者注
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的情况，感到非常高兴。

至于你的要求，我总认为，如果我因巴门新教联盟会堂也致

力于公益目的而要向它捐款一百五十马克，这对我来说是非常不

合情理的。我想，如果你的岳父①因社会民主工党储金会致力于公

益目的而要向它捐款，他也会认为是不合情理的。不过，很好的

愿望必然会产生一定的结果；因为每当我从自己的往来账中发现

我被算作新教联盟会堂的股东时，我总觉得相当滑稽，所以现在

我就把这两张股票送给你，你可以随便处置。附去给海尔曼②的一

个便笺，希望他了结这件事情。

我很高兴，你们一切都很顺利，特别是你母亲又因照管子孙

而恢复了生趣。你们大家今后在家庭里和在事业上还将长期感到

父亲③的去世所带来的损失。他是一个严整的人，在家里他是永远

也不能被代替的，在事业中要代替他也是十分困难的。然而对你

们青年人来说，早年就担当重任是很有好处的；很遗憾，我年轻

时这种情况在德国相当少见，而这对于智力、特别是性格的发展

是完全必要的。让老人们现在在巴门消遣消遣，夏天让他们到恩

格耳斯基尔亨去——与其说为了办事，不如说去疗养。最好你们

能独立处理事情，这将使你们获得自信心。

就此搁笔吧，再过几分钟肖莱马就要从曼彻斯特来到这里，明

天我还要等待巴黎来的客人④。那时家里将挤满了人，工作和通信

都得停下来。我想在这以前把股票的事情了结，为此想利用一下

３７５３０１．致小·恩格斯（１８８６年１２月２２日）

①

②

③

④ 劳拉·拉法格和保尔·拉法格。——编者注

老艾米尔·恩格斯。——编者注

小海尔曼·恩格斯。——编者注

弗里德里希·威廉·勒里希。——编者注
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最后一点空闲时间。

好了，代我特别向你的母亲衷心问好，并向你的妻子①和小家

伙②，向海尔曼一家和摩里茨③衷心问好。

向你衷心问好。

你的伯父 弗里德里希

祝你们大家节日快乐，新年幸福！

３０２

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８６年１２月２８日于伦敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的威士涅威茨基夫人：

很遗憾，您１１月１３日的来信我根本没有收到；不然的话，我

写序言就会方便得多，而且也会有更多的时间。５４１

但是首先让我祝贺您家中以您为主角的大喜事，并祝您和新

生的小宝宝健康。

当然，附录④现在有些过时了；我在某种程度上已经预见到了

这一点，所以当时我建议等书即将印好时再写。现在非常需要有

４７５ ３０２．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年１２月２８日）

①

②

③

④ 弗·恩格斯《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》。——编者注

摩里茨·恩格斯。——编者注

小艾米尔·恩格斯的儿子。——编者注

约翰娜·恩格斯。——编者注
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一篇序言，我一定给您写一篇；但是首先我必须等艾威林夫妇回

来，以便得到关于美国情况的完整报告。不过，我觉得我的序言

不会完全符合您的要求。

第一、我觉得您好象有点把纽约看作是美国的巴黎，并过高

地估计了带有地方特点的纽约地方性运动对全国的意义。毫无疑

问，纽约的运动有很大的意义，可是，拥有无数农业人口和具有

独立运动的西北部，未必会盲目地接受乔治的理论。

第二、在这本书的序言里恐怕也不宜彻底批判这一理论，甚

至也没有那么多的篇幅来做这种批判。

第三、我势必要认真地研究亨·乔治的各种著作和演说（其

中大部分我这里没有），使他不可能用各种诡辩和次要因素进行任

何反驳。

我的序言①当然将完全论述美国工人最近十个月来所取得的

巨大进展，自然也要涉及亨·乔治和他的土地纲领。但是这篇序

言不可能详尽地谈论这个问题。而且我并不认为这样做的时机已

经到了。使运动扩大，和谐地向前进，扎下根子并尽可能地包括

整个美国无产阶级，要比使它从一开始就按照理论上完全正确的

路线出发和前进重要得多。要明确地懂得理论，最好的道路就是

从本身的错误中、从痛苦的经验中学习。而对于整整一个大的阶

级来说，特别是对于象美国人这样一个如此重视实践而轻视理论

的民族来说，别的道路是没有的。最主要的是要使工人阶级作为

阶级来行动；一旦做到了这一步，他们就会很快找到正确的方向，

而一切进行阻挠的人，不论是亨·乔治还是鲍德利，都将同他们

５７５３０２．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年１２月２８日）

① 弗·恩格斯《美国工人运动。〈英国工人阶级状况〉美国版序言》。——译者注
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自己的小宗派一起被抛弃。因此，我也认为“劳动骑士”
４９５
是运动

中的一个极重要的因素，不应当从外面嘲讽它，而要从内部使之

革命化，而且我认为，那里的许多德国人犯了一个严重的错误，他

们面临一个不是由他们自己创造出来的强大而出色的运动时，竟

企图把他们那一套从外国输入的、常常是没有弄懂的理论变成一

种唯一能救世的教条，并且和任何不接受这种教条的运动保持一

个遥远的距离。我们的理论不是教条，而是对包含着一连串互相

衔接的阶段的那种发展过程的阐明。希望美国人一开始行动就完

全了解在比较老的工业国里制定出来的理论，那是希望实现不可

能的事情。如果德国人象我们在１８４５—１８４８年那样懂得理论的

话，那末他们就应当根据自己的理论去行动，他们应当参加工人阶

级的一切真正的普遍性的运动，实事求是地考虑运动的实际出发

点，并通过下列办法逐步地把它提到理论高度：指出所犯的每一个

错误、遭到的每一次失败都是原来纲领中的各种错误的理论观点

的必然结果。用《共产党宣言》里的话来说，就是他们应当在当前的

运动中代表运动的未来。５４２可是，首先要让运动有巩固自己的时

间，不要硬把别人在开始时还不能正确了解、但很快就会学会的一

些东西灌输给别人，因而使初期不可避免的混乱现象变本加厉。一

两百万工人在明年１１月投票拥护真正的工人政党，在目前来说，

要比十万人投票拥护一个在理论上十全十美的纲领更有价值得

多。一旦运动向前发展，马上要做的第一个尝试，就是要在全国规

模上把运动中的群众联合起来，从而使所有的人——乔治的拥护

者、“劳动骑士”、工联主义者以及所有其他人都处于面对面的地

位。如果我们的德国朋友们到那时把这个国家的语言学得很好，能

够参加讨论，那时他们就能批评别人的观点，通过揭发各种立场的

６７５ ３０２．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年１２月２８日）
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内在矛盾，逐步地使工人们了解他们本身所处的实际地位，即资本

和雇佣劳动的相互关系给他们造成的地位。可是，任何可能拖延或

阻挠工人政党在全国范围内巩固起来（不管根据什么样的纲领）的

举动，我都认为是巨大的错误，因此，我不认为全面而详尽地谈论

亨·乔治或“劳动骑士”的时机已经到来。

我没有给您打电报说“是”，因为我不清楚，您将怎样解释这

个“是”字。

至于书名，我不能省略“１８４４年”，因为这会使读者对他们所

期待的东西产生一种完全错误的概念。我写了序言和附录就负有

一定的责任，所以我不能同意删去这个日期。要是您认为合适的

话，可以加上：“附有作者所写的序言和附录”。

校样已改好，随同一邮班寄还。

忠实于您的 弗·恩格斯

７７５３０２．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８６年１２月２８日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


１８８７年

３０３

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年１月１１日 ［于伦敦］

随信用挂号给你寄去一册《资本论》①英译本。上星期给你寄去了

一个邮包，内有两期《公益》杂志，一期《今日》杂志，等等。还

有其他邮件随后寄去。载有一篇攻击艾威林夫妇的下流文章的那

期《纽约先驱报》刚刚收到；这对我们来说非常重要，否则艾威

林夫妇就不会知道，那里的资产阶级报纸对他们造了些什么谣

言。５４３他们是一个星期以前回来的，身体十分健康，精神非常饱满。

拉法格夫妇也在这里，他们向你衷心问好。《资本论》在这里抢购

一空，我已设法把该书运往美国。这很快就会使美国佬认识到他

们立场的错误。

你的 弗·恩·

祝贺新年！

８７５

① 第一卷。——编者注
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３０４

致斐迪南·多梅拉·纽文胡斯

海  牙

１８８７年１月１１日于伦敦

亲爱的朋友纽文胡斯：

我从报上看到上诉法院已批准了对您的判决，因此您很快就

要进监狱了。５４４在您去那里之前，我向您告别。请您相信，在您走

向牢房时我寄以无限的同情，盼望您在结束单独监禁，恢复您的

活动，回到我们中来时，身体未受损害，精神未受摧残。请您告

诉我，在您监禁期间能否和您通信或给您邮寄印刷品，他们是否

允许您看书和写作。

从圣诞节起，拉法格夫妇就从巴黎来到这里。一星期前艾威

林夫妇也从美国回来了４８９，他们从那里带来了许多令人兴奋的消

息。那里的运动正在飞速地前进，不可遏止地发展。从初期不可

避免的混乱状态中产生了工人政党，其发展速度是惊人的。诚然，

纲领，或者更确切地说是纽约、芝加哥等地的各种不同的纲领，还

很不明确，这本来是意料中的事。而那里正在以应有的方式进行

活动，这才是主要的。只要想一想，法国、比利时、西班牙及其

他国家的工人，经过了多么长的时间才认识到工人阶级只有从政

治上组织成一个独立于一切其他政党并同一切其他政党相对立的

党，才能取得胜利，那么美国人在运动开始后的六个月，就作为

一个有组织的政党进行活动，并在纽约获得了六万八千张选票５３２，

在西部地区的选举中取得了重大的胜利５４５，这的确是令人惊叹的。

９７５３０４．致斐·多·纽文胡斯（１８８７年１月１１日）
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但是，如果说某一个国家的无产阶级已经作为一个战斗的政党组

织起来，那末斗争的波折本身会加速他们对自身解放条件的认识；

而对美国人这样一个如此重视实践而轻视理论的民族来说，要理

解这一点只有一条道路可走，就是从痛苦的经验中、从本身的错

误中学习。他们将相当迅速地并且彻底地做到这一点。

整个说来，运动到处都在顺利地发展，我希望当您出狱的时

候，会看到我们已经大大地前进了。只有欧洲战争会阻碍我们做

到这一点，它会一下子使我们倒退很远，但是，同任何其他事件

一样，甚至这场战争最终也一定会变得有利于我们的。

《资本论》①的英译本刚刚出版，这对美国来说是非常适时的。

现在，再一次祝您一切顺利！在您走向孤独生活之时，我们

大家都向您致以最好的祝愿。希望一年后我们再在伦敦见面。

拉法格夫妇、艾威林夫妇和我向您衷心问好。

您的 弗·恩格斯

３０５

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

［片断］

１８８７年１月１８日于伦敦

亲爱的公民：

您本月９日的来信５４６，没有完全使我感到意外，因为我知道您

０８５ ３０５．致帕·马尔提涅蒂（１８８７年１月１８日）

① 第一卷。——编者注
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是一位政府官员，您的这个职位迟早是保不住的。遗憾的是，无

论是在这里，还是在美国，我都不能为您开辟任何美好的前景。如

果您不会说一口流利的英语，那么在您完全掌握会话技能以前，您

在这两个国家里是不会找到一个薪金优厚的职业的。在这里，有

教养的人通常可以找到的几乎是唯一的职业就是教授语文，正因

为如此，这一类职位总是挤满了人，而且这些人能够流利地用该

国语言进行会话和写作。至于教授其他课目，那也有很大的①…

３０６

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８７年１月２６日于伦敦

亲爱的公民：

您本月９日的来信５４６我已于１８日作了答复，此后又收到了您

２１日的来信。

我只能肯定我在上一封信中告诉您的话：无论是在英国还是

在北美合众国，一个不会讲英语的人，除了从事体力劳动，别无

其他谋生机会。

阿根廷共和国可能是一个比较适宜的地方；那里有一个很大

的意大利侨民区，您学习西班牙语又不会有多大的困难。但是阿

根廷相距遥远，去一次路费很贵，回来也很困难。该国正在不断

发展，这就是关于这个国家我所能告诉您的一切。我不熟悉阿根

１８５３０６．致帕·马尔提涅蒂（１８８７年１月２６日）

① 信的结尾部分残缺。——编者注
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廷的法律，所以不知道那里的条件怎样，在那里是否能够靠教小

学维持生活。

至于经商，我已经有十八年不干这一行了，现在同贸易公司

或工厂都没有任何联系。况且，即使能找到一个公司，它的股东

还认识我，那么在这样的情况下拿出我的介绍信恐怕比根本没有

介绍信更坏，因为他们不是把我看作过去的一个商人，而是把我

看作现在的一个积极的社会党人。此外，在所有的大城市里，到

处都充斥着寻找工作的商业职员，他们没有社会主义嫌疑，并且

有具备商业知识的有利条件。我考虑了很久能不能在这方面寻找

一条出路，但是一点办法也想不出来。

我将写信到奥地利的维也纳和汉堡去，看在那里是否能找到

点工作，但是希望不大。不过可以试试看，我将把结果告诉您。

如果您也将给拉法格写信，那很好。在我收到您１月９日来

信的时候，他正在这里；他知道了信的内容之后，说很抱歉，在

巴黎也没有希望为您找到某种职业。但是也许他回到他的朋友那

里后，能够更充分地了解情况，从而改变自己的看法。我也将给

他写封信，谈谈您的事情①。

最大的困难是，我们这些社会党人，不仅作为政治活动家，而

且作为公民都遭受着迫害，整个资产阶级都以使我们挨饿为乐事，

甚至认为这是他们的义务。而首先遭到这种迫害的是有文化的人

和有教养的人，他们把这些人看作是从自己的阶级转入敌人阵营

的逃兵。这些困难到处都会遇到，我们在１８４４—１８４９年期间就亲

身经受过这些困难。马克思和我曾经多少次为我们没有掌握一种

２８５ ３０６．致帕·马尔提涅蒂（１８８７年１月２６日）

① 见本卷第５８６—５８７页。——编者注
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资产阶级所必需的手艺而感到遗憾，因为资产者没有体力劳动的

产品也是活不下去的！

您能否在米兰或别的地方的意大利社会主义报界找到点工

作？我没有收到这些报纸，因此不太了解贵国社会主义政党的现

状。不管怎样，最好您还是能够留在意大利。

我再说一遍，我乐于尽一切力量为您寻找一条出路，使您摆

脱目前所处的困境，唯一使我苦恼的是，我不能为您提供较好的

前景。我不会忘记您在意大利为传播我们的思想和我的著作曾经

作了多少努力，如果能在某个地方为您找到什么工作，那么，请

您相信，我是不会放过的。

衷心问好。

弗·恩格斯

３０７

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年１月２７日于［伦敦］

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的威士涅威茨基夫人：

终于能把序言①随此信寄给您了。艾威林夫妇刚一回来
４８９
，我

就患了轻度的结膜炎，竟妨碍了一切正常工作，尤其是因为我每

天能够用于写作的那一点时间，都不可避免地用到急迫的通信方

３８５３０７．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年１月２７日）

① 弗·恩格斯《美国工人运动》。——编者注
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面去了。虽然我那只眼睛的炎症尚未完全消除，我还是想办法把

序言写好了，希望拖延这段时间没有给您带来特别的不便。

因为我没有能够留下副本，所以不得不请您在工作结束后将

手稿退还给我。我想，在排印过程中您会很好地照管这份稿子的。

我希望威士涅威茨基博士在顺利的旅行后，已经平安回去。很

遗憾，我没有能够同他单独地在一起度过几个小时，因为他正好

是在我们实际上暂时恢复了旧“国际”的那天晚上来到我这里的。

美国的运动，我认为正是目前从大洋的这一边看得最清楚。在

当地，私人之间的纠纷和地方上的争论必然要使运动的光辉大大

地暗淡起来。真正能够阻碍运动向前发展的唯一东西，就是由于

这些分歧而结成一些固定的宗派。在某种程度上说，这种情形是

不可避免的，但是愈少愈好。而德国人尤其应当提防这一点。我

们的理论是发展的理论，而不是必须背得烂熟并机械地加以重复

的教条。愈少从外面把这种理论硬灌输给美国人，而愈多由他们

通过自己亲身的经验（在德国人的帮助下）去检验它，它就愈会

深入他们的心坎。当我们在１８４８年春天回到德国的时候，我们参

加了民主派，因为这是唯一能引起工人阶级注意的一种手段；我

们是该派的最先进的一翼，但毕竟是它的一翼。当马克思创立国

际的时候，他草拟的共同章程①使当时一切工人阶级社会主义者

——蒲鲁东分子、比埃尔·勒鲁分子、甚至英国工联中比较先进的

部分都可以参加国际；就是由于国际所容纳的范围这样广泛，它才

成为它当时的那个样子，即成为逐步溶解和吸收除无政府主义者

外的各个比较小的宗派的一种工具，无政府主义者在各个国家里

的突然出现不过是公社失败以后资产阶级的极端反动的结果，因

４８５ ３０７．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年１月２７日）

① 卡·马克思《协会临时章程》。——编者注
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此我们可以泰然地让他们寿终正寝，事实上也已经是这样了。如果

我们在１８６４—１８７３年间坚持只和那些公开承认我们纲领的人合

作，那末我们现在会处于什么境地呢？我认为，我们的全部实践已

经证明，可以在工人阶级普遍性的运动的各个阶段上同它进行合

作，而无需放弃或隐瞒我们自己的明确立场甚至组织；我担心的

是，如果在美国的德国人选择另一条道路，那他们要犯大错误。

祝您现在已经完全恢复健康，祝您的丈夫和孩子们身体健康。

向威士涅威茨基博士问好。

忠实于您的 弗·恩格斯

３０８

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年１月２８日于伦敦

亲爱的拉法格：

我的眼睛终于好了一些，但还没有好到使我能把这期间积压

下来的大量工作和大堆信件处理掉。我只能在白天写东西，而且

也不是整天，不过晚上大部分时间，我至少可以看点东西。

巴黎人现在变得好战起来了，他们的怒火最好还是向俄国发

泄，因为俄国曾利用他们为自己火中取栗，他们爪子烧伤了，却

被扔在一旁。正是俄国通过它所收买的巴黎报纸——其中最下流

的似乎是《辩论日报》①——怂恿巴黎人掀起复仇主义的叫嚣，其

５８５３０８．致保·拉法格（１８８７年１月２８日）

① 《政治和文学辩论日报》。——编者注
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目的完全是要压俾斯麦向沙皇①屈服，这一点难道巴黎人没有看

到吗？现在，俄国达到了它所希望的目的：俾斯麦已同俄国讲和，

出卖了奥地利；而俄国则把容易上当的巴黎人出卖给俾斯麦。５４７俄

国的结盟有它的诱惑力！

不过我并不认为俾斯麦想打仗，因为一旦打起来，那就是一

场欧洲战争。一旦法德交战，那将是一场激烈的和相当持久的斗

争，沙皇即使不想干，也将不得不向巴尔干进军。结果就将是一

场奥俄战争。到那时候，俾斯麦只好听天由命了。我不认为他会

那样愚蠢，竟会有意制造这种局面。但是，俄国在巴黎的代理机

构还将继续进行自己的活动；挑起法德之战是俄国的利益所在，只

要法德打起来，俄国要对付的就只有一个奥地利了，最多再加上

一个英国，也就是说，在不把奥地利和英国放在眼里的俄国沙文

主义者看来，俄国就可以在东方放开手干了。危险就在这里。如

果戚昂先生之流能够把法国推入这场战争，那么人们就将纯粹是

为了沙皇的利益和保持俄国的专制制度而互相残杀。

这次德国选举，我们很有希望。我想我们总共可以得到七十

万张选票，或许更多一些。至于讲到新的国会中的多数，那还得

考虑到那帮混账透顶的德国庸人。

这里有人说，《每日新闻》的突然袭击是贝林交易所的手法。

这一招使俾斯麦十分恼火，因为这破坏了他的竞选诡计；他不得

不辟谣。５４８

马尔提涅蒂又给我来信了
②。他似乎处境很困难，要我帮他想

想办法，还提出一些难以实现的建议。我已为他给汉堡和维也纳

６８５ ３０８．致保·拉法格（１８８７年１月２８日）

①

② 见本卷第５８１—５８３页。——编者注

亚历山大三世。——编者注
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写了信
２５
，并且答应他也给您写信；毫无疑问，您也会直接收到他

的信的。在这里或在美国根本没有适合他的工作，因为他连一个

英文字都不认识。他在法国能否找到一种当意大利文教师的职位？

我看这是他能做的唯一工作。您还能想出什么更好的工作吗？他

快要被解除职务了。看看是否能在巴黎或外地给这个可怜人找到

什么事做。

彭普斯好多了，她现在除了助间风湿病外没有什么大病。今

天早晨我见到了她，她相当愉快。

这里的社会主义者只会搞派别阴谋活动。据肖伊说，秦平厌

恶海德门，很想把他打倒，因此他同巴克斯又和解了。不久前他

见到了艾威林，对他亲热得不得了。这一切的结局如何，等着瞧

吧。现在，艾威林想给东头的工人们指出一个榜样，就是美国人

是怎样摆脱那些旧的党派而开展工人运动的；这种鼓动的方式可

能会收到一些效果。上星期艾威林已经在法林顿街的一次集会上

讲了话，杜西前天也在那里讲了话。这些活动还要在那里和别的

地方继续进行。５４９

我一有空就会给劳拉写信。现在尼姆想知道一下，劳拉是否

已经同龙格谈过，龙格的答复如何。

《正义报》收到过一本《资本论》①英译本；如果龙格已经把它

拿走了，那我们原来打算给他寄的那一本就不寄了。您能打听一

下这件事吗？至于桑南夏恩本来应该寄的另外几本，确实的情况

如何，我们一无所知，他正在闹别扭。

祝好。

弗·恩·

７８５３０８．致保·拉法格（１８８７年１月２８日）

① 第一卷。——编者注
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３０９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年２月２日于伦敦

亲爱的劳拉：

星期一晚上①我看完了《漂亮的朋友》②，我反复思考了书中所

描绘的巴黎新闻界，当时我认为这种景象一定是夸大了的；就在星

期二的早晨，你和保尔的来信使我看到了《漂亮的朋友》生活中完

全现实的一幕，现在我应当向吉·德·莫泊桑脱帽致敬。好吧，就

这样吧。难道为了要在巴黎出版日报就应当去当流氓吗！５５０

我们的朋友为别人创办日报，这已经是第二次了。而且这一

次比上一次更糟糕。利沙加勒是一个独立的新闻记者，他当时是

在进行个人冒险，是在谋取个人的利益。他可能断送自己的政治

生命。但是现在可能派１３是坐享其成；他们不仅有了自己的日报，

而且是通过战胜我们而做到这一点的。由于人们购买《人民呼声

报》只是为了看看康康舞、各种丑闻和小品文，由于决定报纸成

败的读者所以能接受社论完全是因为他们不一定要读这些社论，

所以皮阿的夸大，拉比斯基埃尔的极端无聊，马鲁克露骨的狂妄

无知和傲慢，都完全会同盖得的社论一样被接受下来。格巴尔会

因为自己戴了绿帽子而得到现款，塞维林和拉布里埃尔则总是有

钱去吃丰盛的早餐。

８８５ ３０９．致劳·拉法格（１８８７年２月２日）

①

② 吉·莫泊桑《漂亮的朋友》。——编者注

１月３１日。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


至于《人民之路报》（多么狡猾的名称！），我认为它将要走

《公民报》５５１在政变以后所走的道路，经过几阵痉挛性的挣扎之后，

就会销声匿迹。如果有希望找到一个拥有十万法郎的人，那就应

当及时加以利用；现在，当我们的人遭到失败并被赶出门外的时

候，我怕更难找到这样的人了。

从中需要吸取的教训，也和前次的一样，我们自己出版的周

刊要比日报重要十倍，因为日报我们是为别人办的，他们可以任

意把我们赶走，强迫我们为布鲁斯先生之流让出位置来。看来现

在我们的人在日报中的确定职能就是这样，并且这无疑会重复第

三次，而且会得到同样的结果。不管怎样，我希望我们那些来自

大报社的过去的大人物现在放下架子，更多地注意一下《社会主

义者报》，因为这家报纸终究是他们在其伟大的政治戏剧中幕间休

息时的避难所。

我把你的消息转告给了尼姆，她非常感谢你，并且象三十年

前的一个廉价文人所说的那样在焦急地等待着。

请告诉保尔，我也已经想到了是否可以适当降低我的洗眼药

水的浓度，在他来信后我已将其中的含水量增加了一倍，看来效

果很好。我还要采用他所介绍的热敷法，希望通过这两种方法根

治我的结膜炎。

爱德华今晚又要在法林顿大厅作他的美国之行的讲演（为同

盟的克勒肯威尔支部）。５４９他和杜西连续两个星期三到那里讲演，

并且每次都满座。但是他的喉咙发了炎，可能杜西要去代替他。今

晚他打算讲无政府主义者，并且准备引起一场风波。现在情况怎

样，我不知道。他已经受到邀请，要他到东头的一个激进俱乐部５３４

去作报告。

９８５３０９．致劳·拉法格（１８８７年２月２日）
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如果海德门及其同伙至今还不能决定他们是否应当支持可能

派，那么《呼声报》事件最终将迫使他们采取坚决的行动。塞维

林关于企图抛弃所有其他派别的胡言乱语将被说成是马克思主义

者常有的偏执，毫无疑问，他们竭力想把全部罪过推在“摧毁国

际之手”身上；他们用埃卡留斯这句话来影射你的忠实的仆人。这

是毫无办法的，不过我也根本无所谓。但是，我们的命运总是这

样（现在我们的巴黎朋友们也遭受到同样的命运）：只要我们对那

些站在真正工人立场上（不管这种立场还多么不完善）的正直和

真诚的人越表示愿意合作，那些被我们拒绝来往的骗子手和冒险

家们就说我们偏执、专横和傲慢。希望我们的巴黎朋友们将会相

信布鲁斯并不比海德门更坏。他们两人都把能受其支配的候选人

联合在自己周围。

彭普斯好一些了，但是——不算她所遭受的那些特殊灾难

——她的胃还很不正常，并且经常失眠。不过，她的精神好多了；

昨天和今天早上，她已经能够坐在沙发上了。

福尔坦来信说，完全同意我们的计划，并要给你寄去《雾月

十八日》一书的最后两章。他把他们就战争问题所通过的决议给

我寄来了。当商业书信的文体越来越夸张的时候，这就是一种可

怕的东西了。

尼姆和来了才几小时的小莉莉（孩子们住在老罗舍夫妇那

里）向你问好，我也向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

由于《社会民主党人报》所获得的利润中有六千马克用作选

举基金，普鲁士政府报纸非常恼火。它们硬说这是谣言：（１）从

０９５ ３０９．致劳·拉法格（１８８７年２月２日）
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来没有这样的利润；（２）如果有，那就是从办报人那里偷来的。地

球照样转动。

附去十二英镑支票一张，这是保尔写信要的。

３１０

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年２月９日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

我现在立即答复您邮戳日期为１月２８日的来信。序言①已于

１月２７日寄出，您的电报于星期日（２月６日）收到，我马上回

了一个电报：“已于１月２７日挂号寄出”。

至于讲到不可控制的伊顿忍不住要发表的那段从我信中摘出

并加以歪曲了的话，罗森堡及其同伙用不着要艾威林对此负责。关

于十万和几百万选票的问题，是在我给您的信②中，而不是在别的

信中谈到的。因此您大概知道，谁该对这种轻率行为和硬把这种

荒谬东西加在我头上一事负责。就我个人来说，那我不反对您把

那一整段话，甚至整封信予以发表。

您担心我对美国运动的看法会受到艾威林的错误影响，这是

没有根据的。自从不依赖于德国人的美国工人阶级的全国性运动

产生以来，种种事实本身已经明确地决定了我的立场。这个伟大

的全国性运动，不管其最初的形式怎样，是美国工人阶级发展的

１９５３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）

①

② 见本卷第５７６页。——编者注

弗·恩格斯《美国工人运动》。——编者注
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真正起点。如果德国人参加运动，去帮助或者促进它向着正确的

方向发展，那他们就能对运动带来很大的好处，并将在运动中起

决定性的作用；如果他们袖手旁观，那他们就会堕落成一个教条

主义的宗派，并将作为一种不了解自己原则的人而被抛在一边。艾

威林夫人看到过她父亲是怎样工作的，她一开始就很了解这一点，

要是艾威林也懂得这一点，那就更好。我写到美国去的所有信件，

给左尔格的，给您的，给艾威林夫妇的，一开始就多次地反复说

明了这一点。不过我还是很高兴，我在写序言以前看到了艾威林

夫妇，因为他们告诉了我一些关于纽约德国人党内幕的新事实。

看来，您认为艾威林在美国的行为简直是个骗子是有根有据

的５５２；不仅如此，照您信中的那些说法和暗示来看，您还要求我也

把他当作骗子并尽我的一切力量把他从党的报刊中赶出去。但是

所有这些说法，您根本不能加以证实，因为您没有听到任何答辩。

不过您的处境毕竟比我们这里要好些，因为您至少听到了一面之

词，而我们甚至还不知道究竟控告他什么！

在工人运动最初的秘密阶段，即工人还受着传统偏见影响的

阶段，出身于资产阶级或受过较高教育的人参加了运动，但不慎

同工人发生了金钱关系，这种人是会吃苦头的。这必然会发生一

场现金账目方面的争吵，而且马上就会被夸大为试图剥削，要是

这个“资产者”在理论问题或策略问题上的观点与大多数人甚至

少数人不一致的话，那就更是如此。四十多年来我经常看到这种

情况。在这方面最糟糕的是德国人；在德国本国，由于运动的发

展，这个缺点早就消灭了，但是在国外的德国人中间，这个缺点

还没有根除。因此，马克思和我不论在哪个国家里总是力求避免

同党发生任何金钱上的关系。艾威林夫妇到美国去的时候，我就

２９５ ３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）
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非常担心这一点。后来决定让他们跟李卜克内西一道去，我才稍

微放心一点，因为李卜克内西是个富有经验的人，他知道应当怎

样对待这样的非难，因为对他提出任何这类控告，只会使控告者

成为德国和整个欧洲的笑料。可是后来，这次旅行又做了另外的

安排，于是就产生了这样的结果。

由此您可以断定，我对这件事的看法比纽约的人要冷静得多。

此外，我认识艾威林已经四年了；我知道，他为了自己的信仰曾

两次牺牲了他的社会地位和经济地位，不然的话，他也许会成为

某一所英国大学的教授和一个著名的生理学家，而不会是一个收

入极其没有保障、工作负担过重的新闻工作者。我和他一起工作

过，知道他的才能，还不止一次地看到过他经历了相当艰难的环

境，因此了解他的性格；所以要我相信现在纽约某些人关于他所

说的话，光凭一些毫无根据的说法和一些流言蜚语是远远不够的。

其次，要是他想欺骗党，他怎么可能在他整个旅行期间这样

做而不让他妻子知道呢？因此控告也就涉及到她了。而那样的话，

控告至少在我看来就是完全荒谬的。我从她是个小孩子起就认识

她，而最近十七年来，她经常在我身边。不仅如此，马克思去世

以后，我就有义务要象他自己那样关怀他的孩子们，要尽我的一

切力量使他们不受欺负。哪怕有五十个执行委员会，我也要履行

这个职责。说马克思的女儿欺骗工人阶级——真是笑话！

您又说：“这里没有人认为艾威林博士是把钱装进了自己的腰

包或者是象账单上开列的那样把钱花掉的。人们认为他只是想抵

补他妻子的开支。”这明明是控告他弄虚作假，而您却把它说成是

一种减轻罪责的善意推测。但是，如果减轻了的控告尚且如此，那

么原原本本的控告又该怎样呢？并且提出这种控告的根据是什么

３９５３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）
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呢？是“艾威林博士寄来的令人发笑的账单”。我倒想看几张这些

“令人发笑的”账单。在十五个星期里，每个星期天都把这些账单

寄到执行委员会去，但它没有任何不赞同的表示。当艾威林夫妇

１２月１９日回到纽约的时候，执行委员会还是只字未提。只是在２３

日，艾威林夫妇准备动身，他们对这些真的或捏造的控告已不再

能为自己辩护的时候，只是在这个时候，执行委员会才发现把这

些账单加在一起是令人发笑的，可是对其中单独的每一张账单却

从来没有提出过反对意见！这就是说，执行委员会所反对的不是

那些账单，而是加法规则。执行委员会为什么不去缩短却反而要

延长艾威林夫妇的旅行呢？为什么正好在旅行快要结束的时候又

建议他们再次访问芝加哥呢（这件事幸好没有实现）？我觉得，在

这一整个事件中，令人发笑的不是那些账单，而是执行委员会。

这样，直到１２月２３日的会上，艾威林夫妇才第一次听说他

们的账单是令人发笑的，执行委员会才向艾威林夫妇抛出一份它

自己编制的账目表。艾威林听取了对自己的账目表的反驳之后，马

上就接受了执行委员会的账目表，根据这份账目表（我在罗森堡

亲笔写的文件上亲眼看到过）还应付给艾威林一百七十六美元。后

来，他又受到瓦尔特的威吓，他就拒绝接受这笔钱，马上退还了

七十六美元，并把其余的钱也从伦敦寄去了。可是在这之后您还

说：“艾威林博士退还了一百美元丝毫无济于事”。上帝啊，这些

人究竟想干什么？难道因为执行委员会侵吞了他们自己也承认是

属于艾威林的那一百七十六美元，而应该把艾威林当作骗子吗？

后来，执行委员会对这件事所渲染的神秘气氛越来越浓厚了。

当《纽约先驱报》上那篇文章一出来并电传到这里时，艾威林夫

妇就把随本信附去的那封通告信寄给了各支部，同时也寄给了执

４９５ ３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）
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行委员会。我认为这封通告信——除非把艾威林看作是一个撒谎

者和骗子，但是在没有得到新的、确凿的证据之前，我将持否定

态度——是对执行委员会详尽的批驳，至少在没有得到它的答复

以前是这样。而执行委员会是怎么做的呢？它把无耻的攻击拿到

《人民报》上来５５３，它在艾威林的背后散布流言蜚语，它召开各支

部会议，在会上搬出自己的那一套说法，迫使各支部就这件事通

过决议，可是这件事不经过对全部账目的公正检查和不听取缺席

的被告人的充分申辩是不能下判断的。看来，他们已经在自己纽

约的圈子里不仅把艾威林诬蔑成一个挥霍他们金钱的人（不管正

确与否，他们也许确实相信这一点），而且把他诬蔑成一个伪造账

单的骗子。他们在自己创造性的想象所虚构的这一事件中达到了

登峰造极的地步，竟威胁说要发出一封通告信，向全世界的工人

阶级控告艾威林是骗子和伪造者！请注意，这一切都是在被他们

控告的人的背后，都是在被告人不知道的情况下进行的，被告人

不仅不能为自己辩护，甚至无法弄清楚控告所依据的事实！要是

在我们党内这样来审判人，那我宁肯选择莱比锡的帝国法庭和芝

加哥的陪审法庭４７５。

幸而在一些较老的欧洲党里，我们已经经历过了这个阶段。我

们看见过执行委员会怎样成打地出现和消失，我们知道，它们如

同任何教皇一样也是要犯错误的，我们甚至碰到过这样一些委员

会，它们依靠工人的钱过着豪华的生活，它们有的成员就是一些

骗子和造假账的人。执行委员会在其通告信中不仅应当清楚地说

明自己的控告，从而使我们最终也能知道这一控告，而且还应当

拿出证据来。在大洋的这一边，人们甚至对他们自己的执行委员

会所说的话都不盲目相信，更不用说瓦尔特先生和罗森堡先生所

５９５３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）
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说的话了，不管他们说得多么“正式”。

在我看来，执行委员会已经使自己陷入非常难堪的境地。如果

它仅仅是抱怨账单上的钱数过大，那它或许能在自己圈子以外的

人当中获得同情，因为这或多或少是一个见解问题。但是，由于对

送交的账单当时并没有提出异议，因此执行委员会懂得，它自己已

经把自己弄得站不住脚了，于是就象怯懦的人在这种情况下所做

的那样，急忙夸大控告，以便为它自己解围。因而它就对艾威林提

出了新的控告，说他犯了诈骗罪和伪造罪，但它对这一点无论如何

也拿不出证据来，于是便只好加以暗示。但仅为掩盖自己的怯懦而

用暗示手法所干的卑鄙行为，仍然只能是卑鄙行为。执行委员会把

原本是关于账单的不值一提的争论夸大为刑事犯罪之后，自然也

感到自己必须向各工人党作出说明。当然，它这样做的时候是胆怯

的，偷偷摸摸的，甚至不让被控告人知道对自己的控告。一个错误

引起了另一个错误，结果它弄得很狼狈，陷入了它自己所设的罗

网。这一切并不是由于天生的恶意而纯粹是由于怯懦。

现在您一定会明白，我必须明白地拒绝您的如下劝告：“暗示

考茨基，让他不要发表艾威林扬言要写的那些信件”，因为据说执

行委员会准备发表一封反对艾威林的“正式通告信”，“他的名字

作为撰稿人之一只会损害任何机关报的声誉”。我想，无论是考茨

基还是我本人都从来没有使人觉得，我们会根据一些无端的说法

和诽谤，就这样去对待一起工作多年的朋友。如果我向考茨基提

出这样的建议，那只会使他认为，不是我突然老糊涂了，就是我

已不配再受信任。其实，我深信，您把信寄出后，您自己立即就

为写了这些话而感到后悔。

我非常清楚地懂得，您在写这封信时，认为是从党的利益出发

６９５ ３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）
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的，正是因为这样，您才对我把艾威林事件说成是无可挽回的和最

终判决了的。但是，迄今对他进行审判的只是执行委员会，而它自

己既是当事的一方和原告，又是法官和陪审员，因为纽约各支部的

决议，不管是什么样的决议，都是不能算数的。其他支部的意见怎

样，那还要等着瞧，如果它们采取公正的态度，那在没有了解全部

事实和没有听取被告申诉之前，也只能宣布自己对这个事件无权

过问。我自己认为，对党极端有害的是，采取俾斯麦和美国资产者

所使用的诉讼程序，并且有过之而无不及，因为他们至少还注重形

式方面，给被告在法庭上说话的机会；对我们有害的是，恰恰在我

们反对这种卑鄙的诉讼程序的时候，我们自己却这样做。

毫无疑问，执行委员会很愿意以防止公开丢丑为借口来避免

让事情公开化。但这是办不到的。它必须收回自己侮辱性的控告，

使整个事件恢复到简单的关于账目争论的范围，并且诚实地和光

明正大地解决这个问题，要不然它就必须公开提出控告并把官司

打到底。这个事件已经宣扬得太广泛了。不可能停留在现有状态，

况且艾威林这个人也不会就此了事。由于我不能容许背着艾威林

夫妇指责他们做了不体面的事情，因此我认为自己有义务把您的

来信给艾威林夫人看（艾威林本人现在病得很厉害），并把我的复

信读给她听。如果今后情况要求发表我这封信，您可以把它全文

发表，同时我也保留同样的权利，当然不会提到您的名字，除非

有人早已这样做了。

亲爱的威士涅威茨基夫人，我是非常忠实于您的。

弗·恩格斯

７９５３１０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年２月９日）
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３１１

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年２月１２日于伦敦

亲爱的左尔格：

昨天收到你１月３０日的来信，前天又给你寄去了各种材料。

其余的日内寄出。《资本论》①英文版销路很好，而这个蠢驴出版

商②根本没有想到他出版的是什么东西，他简直大吃一惊。

但愿你的健康状况好转。节制饮食对我来说也日益成为一种

义务；每天身体都出点小毛病，这就要加以注意，而且要破坏习

惯了的无忧无虑的生活方式。但这是没有办法的。

圣诞节拉法格在这里时，答应我把《社会主义者报》按期寄

给你。专门寄来的几份载有《政局》③一文的报纸，我是在他回去

以后才收到的！这篇文章向法国人指明，战争对他们来说意味着

共和国的毁灭，只有在极其有利的情况下战争才会引起欧洲革命，

但这是资产阶级、小资产阶级和农民所根本不希望的。过去谁也

没有想到这一点，现在大家都在谈论这一点了。这篇文章的罗马

尼亚译文登载在雅西出版的思想混乱的《社会评论》上，目前我

正在读这篇译文，同时学习这种语言。

社会主义工人党执行委员会的先生们对待艾威林夫妇的态度

８９５ ３１１．致弗·阿·左尔格（１８８７年２月１２日）

①

②

③ 弗·恩格斯《欧洲政局》。——编者注

桑南夏恩。——编者注

第一卷。——编者注
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是极端卑鄙的。
５５２
由于他们的轻率或怂恿而出现了《先驱报》上的

那篇文章之后，《人民报》刊载了一篇极其卑鄙的文章５５３，我暂且只

能把它归咎于杜埃先生。艾威林夫妇对《先驱报》上那篇诽谤性文

章的回答是随信附去的那封通告信，这封通告信曾在１月１８日左

右从这里寄给了各支部以及执行委员会。后者在１月２８日通过一

个人①（我眼下不便说出他的名字，所以你就只好去猜了）给我寄

来了一封狼狈的信，硬说无庸置疑的事实是，艾威林企图欺骗委员

会，他寄去了假账单——他们本着基督教的仁慈作出这种推测

——来抵补他妻子的旅馆开支（党只付杜西的火车费），而退还一

百七十六美元据说也丝毫不能改变问题的性质，因为问题根本不

在这里，云云。全是一些诽谤，没有一点事实，甚至没有明确的罪

名。接着又说：已让纽约各支部就这件事通过了一项决议，并将让

其余各支部确认这项决议，以后将向欧洲各党发出一封通告信，把

艾威林搞臭。而且建议我警告考茨基，不要再刊登艾威林这个人署

名的任何东西，应当把他从党的整个报刊界中赶出去！

我怎样回答所有这些无耻谰言②，你可想而知。要是能找到人

把这封信抄一份，我就把它寄给你，我自己由于一只眼发炎不能再

抄第三遍。这些先生是没有任何理由的。因为当１２月２３日艾威

林从罗森堡的来信中头一次得知执行委员会打算不批他的账单中

的某几项时，他立即通过急件信差发出一封信，答复罗森堡说：

“我不能同党争论钱的问题，凡是社会主义工人党全国执行委员会认为

正确的，我都准备毫无意见地接受！”

９９５３１１．致弗·阿·左尔格（１８８７年２月１２日）

①

② 见上一封信。——编者注

凯利－威士涅威茨基夫人。——编者注
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这还是在他知道他们向他说些什么和提出些什么以前说的！

而现在这些人侵吞了按照他们自己的结算也应属于艾威林夫妇的

一百七十六美元，正因为如此，他们却不说自己是骗子，而说艾

威林是骗子！

好吧，那我们就要把这件事情弄个水落石出。遗憾的是，在

《人民报》也表现得如此卑鄙之后，我们在纽约除你以外不知道还

可以信赖谁。我很希望你能告诉我们舍维奇和其他人的态度如何，

他们是不是已经听信了执行委员会的谎言？我们至少想知道在纽

约可以找谁，而不去打扰你。

但是使我感到惊奇的是，正是纽约那些对芝加哥陪审法庭４７５

义愤填膺的人，其卑鄙程度却超过了这个法庭，他们给人家判罪，

甚至不让人家讲话，甚至不告诉人家究竟犯了什么罪。

你的 弗·恩·

３１２

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年２月１６日于伦敦

亲爱的拉法格：

当《人民之路报》再生５５０之际，我向朋友们谨致贺意。但愿它

这一次将成为胜利之路。劳拉给我寄来的那几份《人民呼声报》真

是枯燥透了，甚至俾斯麦的德国御用报刊也没有那么大的催眠力。

但愿巴黎人不会热心去阅读这些社论，尽管加有丑闻和小品文的

调料。

００６ ３１２．致保·拉法格（１８８７年２月１６日）
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我给杜西读了劳拉有关拉甫罗夫的来信，她会办这件事，但是

现在她很忙。首先，艾威林得了咽峡炎（他自己一开始就认为是白

喉），作为一个病人，他跟彭普斯一样固执己见。由于杜西已经三四

夜没有睡觉并且必须处理他的，爱德华的一些事情（在我的文体中

稍微带点罗马尼亚的句子结构，因为我正在研究一点这种文字），

所以她没有时间到处去找拉甫罗夫的书。其次，还有另外一个情

况。我接到了威士涅威茨基夫人的一封长信，从信中可以看出，社

会主义工人党执行委员会的蠢货们想对艾威林提出某种诉讼，控

告他想窃取党的钱财来抵补他的旅费开支，他们想迫使各支部通

过反对艾威林的决议。然后在给欧洲各工人党的专门通告信中再

宣布他是骗子。她甚至蛮横无礼地建议我告诉考茨基，不要再刊登

艾威林署名的任何东西。但是，她甚至没有想一想，被控告人至少

有申诉的权利！我的回答，您可想而知。①前天收到了执行委员会

的第一封通告信５５４，通篇是对艾威林的诬告；它是不难驳倒的。不

过不能耽误时间；美国各支部要在３月１５日把自己的决议寄到纽

约，而通告信寄到这里时已经相当晚了，几乎无法进行辩护。艾威

林目前在哈斯廷斯，是医生叫他到那里去的；他将于星期五回来。

现在我们正在发出一封通告信，声明他准备进行辩护，要求在他回

来以前不要通过决议，只要他一回来，我们就组织辩护。我给您寄

去艾威林关于这件事情的第一封通告信，它其实已具有足够的说

服力。如能打听到执行委员会是否已把它的通告信寄给了工人

党１１５或巴黎的德国人，那就好了；在苏黎世，考茨基已经采取了必

要的措施。您从上述情况中可以知道，杜西实在是够忙的。

我不记得是否写信告诉过您，福尔坦对于他同劳拉就他的译

１０６３１２．致保·拉法格（１８８７年２月１６日）

① 见本卷第５９１—５９７页。——编者注
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稿
３８６
达成的协议感到满意。剩下唯一要作的事，就是告诉拉维涅，

说他的译稿在您那里；我请您办理这件事，因为我不知道他原来

的地址是否还可以用；这使我无法给他写信。

我不知道您是否看到了拉法格的《Ｍａｔｅｒｉａｌｉｓｍｕｌｅｃｏｎｏｍｉｃａｌ

ｌｕｉＫａｒｌＭａｒｘ》①；我是在雅西出版的《社会评论》杂志１２月号上

看到此书的广告的，那一期上译载了我在《社会主义者报》上发

表的一篇文章②，不过译文相当粗糙。罗马尼亚语真是一种奇怪的

语言。“工作”他们叫《ｌｕｃｒａｒｅ》，拉丁语的意思这就是“攫取剩余

价值”；另一方面，“工人”他们叫《ｍｕｎｃｉｔｏｒｕｌ》，这个词来源于斯拉

夫语系，无论就字面或词源来讲都相当于俄语的《ｍｏｕｔｃｈｉｔｅｌ》一

词，也就是受苦人！“叛乱”一词，他们有一个斯拉夫语的词《ｒａｓ

ｃｏａｌａ》，即教会的分裂（俄文的分裂分子＝分裂派教徒，异教徒）。

此外，就一种起源于拉丁语的语言来说，这是一种相当难的语言，

因为它极其任意地改变了拉丁语和斯拉夫语（从斯拉夫语那里它

接受了很多单词和发音）原来的样子。对于一个懂得俄语和塞尔

维亚语的人来说，保加利亚语（有人寄给考茨基一份保加利亚杂

志）要容易得多。

劳拉想必在２月号的《新时代》杂志上看到了我们对门格尔

教授的回答５２７。

根据我的判断，法国报纸对俾斯麦愚蠢的挑衅５４７作了很好的

反击。考虑到俾斯麦的性格，还很难说他是“赞成”还是“反

对”战争。但是，凡是迫使他或者恪守和平或者成为公开的侵略

者的一切，对我们都是有利的。他今天对待法国的态度，同他１８６６

２０６ ３１２．致保·拉法格（１８８７年２月１６日）

①

② 弗·恩格斯《欧洲政局》。——编者注

拉法格《卡尔·马克思的经济唯物主义》一书的罗马尼亚文译本。——编者注
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年５月对待威廉的态度是一样的（那时他已准备好了奥地利战争，

而威廉对于这场战争是厌恶的），当时他说：“我已把这匹老马牵

到了壕边，但是它不愿意跳过去”。法国人如果坚持己见，俾斯麦

就会处于极端困难的境地。他指望依靠人民的帮助在选举中取得

多数。教皇①会帮助他实施七年期限法（人们投票赞成为期三年的

新编部队以后，又将给他为期七年的新编部队）５５５，但是如果国会

中的多数在所有其余问题上持反对立场，俾斯麦将一无所得。现

在大家一致认为，德国的一切政党都有根据地担心在选举中失败，

只有社会党人相信自己会取得巨大的胜利。

蔡特金要我给１９日的大会写一封信，我明天把信寄给您，我

还不知道该说些什么。５５６

代我吻劳拉。

您的 弗·恩·

３１３

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８７年２月１９日于伦敦

尊敬的先生：

收到您本月２２—２３日的来信，我很高兴。我从来信中获悉，

出版商②没有给您寄去一本英文版《资本论》③，而只是寄去了一份

３０６３１３．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８７年２月１９日）

①

②

③ 第一卷英译本。——编者注

桑南夏恩。——编者注

利奥十三。——编者注
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内容提要。发生这种错误已经不止一次了，这使我们深感遗憾和

不安。不过，我于２月１２日立即通过邮局用挂号给您寄去了一本，

希望您已经收到无误。我高兴地告诉您，书的销路极好。第一版

价格昂贵是件不可避免的坏事，但是由于书已经浇铸成铅版，所

以过一些时候就会出一种廉价版，书价大约为第一版的三分之一；

目前书价高昂在这里还没有成为严重的障碍，虽然在美国却在某

种程度上妨碍了书的传播。

我认为，您如果向贵国广大读者指明如何将我们作者①的理

论应用于你们本国的条件，那是很好的。但是，正如您所说的，等

到作者的著作全部出齐对您来说也许会更好些。关于地租一章５５７，

虽然是在他研究俄国经济情况以前写成的，没有包括对俄国经济

情况的评述，但是对你说来还是极端需要的。我在做完积压下来

的其他工作之后，就着手整理第三卷。除了三篇，大部分差不多

已经搞好可以付印。

谢德林的《童话》已收到，深致谢意，一有机会，当即拜读；

我左眼患轻度结膜炎，不能马上就去阅读，因为俄文字体使我很

费视力。

迄今对英文版还没有出现一篇书评。职业评论家们看来不知

道怎样评论这本书，他们怕被火烧伤。

忠实于您的 派·怀·罗舍②

４０６ ３１３．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８７年２月１９日）

①

② 恩格斯的化名。——编者注

马克思。——编者注
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３１４

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年２月２４日于伦敦

亲爱的劳拉：

德国革命——占领柏林——所走的道路并不完全是《人民之

路报》所描写的那条道路。佛日山脉另一边的人民之路和美丽的

巴黎林荫道的方向并不完全一致。且不说《人民之路报》在计算

席位得失等方面的错误，我们的德国朋友们所获得的成功也不在

《人民之路报》所着眼的那个方面。５５８首先，我们目前没有获得任何

席位，而是失去了一些席位，这虽然是事实，但这是无关紧要的。

起决定性作用的事实是，虽然我们在我们原来的据点萨克森手工

织造业（此业现正日趋消亡）区慢慢地失去基地，但是我们在大

城市和所有的农村工业区都以快得多的速度取得基地。我掌握了

四十三个地区的确切数字，其中每个地区都有一名议员。这些地

区包括柏林、汉堡、德勒斯顿、慕尼黑、莱比锡、汉诺威、马格

德堡、爱北斐特、科伦、杜塞尔多夫、纽伦堡、斯图加特、法兰

克福等，当然多数是大城市。

在这些地方，我们共得………４０８３６０张选票

１８８４年在这些地方得………３２１８７６张选票

多得   ８６４８４张选票

也就是比１８８４年（即经过三年以后）多得２７％；这里还包括我们

票数下降的五个地区。在一两天之内，我将得到更多的材料，来

５０６３１４．致劳·拉法格（１８８７年２月２４日）
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充实我这一张图表，这张图表目前只包括我知道票数的那些地区。

柏林表现得很好，我开始对这个在其他方面很荒唐可笑的城市有

了一些信心。

我们的人受到的压力是巨大的。甚至不允许他们公开宣布他

们的候选人。每个通过散发选票或其他活动参加选举的人都被登

记下来——这在许多处于戒严状态的城市中就意味着被驱逐出

去。无论在什么地方，只要有可能，工厂主就把他们带到投票站，要

他们投俾斯麦的票，否则就立即把他们解雇。而且在重选那天，即

在我们盼望得到我们的大多数席位那天，这一切将会重演和加强。

辛格尔就象洛克鲁瓦①——是德国的第一名当选人。他得了

３２２２７票，没有人能比得上他。倍倍尔在汉堡当选，李卜克内西在

奥芬堡落选，如果他再多得５０票，他就可能成为不来梅的重选候

选人，而且肯定会当选。但是毫无疑问，还会来一次补选，所以他的

屁股不会没有地方坐的。我们所关心的参加重选的确切人数，我不

知道，至少是１６名。在我看来，我们差不多可以全部当选，除非中

央党１６７或进步党人
６２
背弃我们，而这是很可能的。

通常只有５５％到６５％的选民参加投票，这一次市侩们却大批

地来了；占名单上人数的８５—９０％。这就是造成许多失败的原因。

我对亚尔萨斯的选举感到十分高兴。它将使我们更加容易地

摆脱那些非驴非马、不伦不类的人。

再过一两天你将收到一封铅印的通告信，那是艾威林给纽约

执行委员会对他控告的答复。５５９如果这封通告信没有送到巴黎的

６０６ ３１４．致劳·拉法格（１８８７年２月２４日）

① 恩格斯把保尔·辛格尔的选举胜利同法国激进派爱德华·洛克鲁瓦的选举胜

利相比。洛克鲁瓦在１８８５年的议会选举中，在塞纳选区得票最多，因而获得了

“法国的第一名当选人”的称号。——编者注
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德意志俱乐部，那它根本就没有送到巴黎。这无非是浑人常对“有

教养的人”发出的一种怨言，说什么他们靠工人的钱过着奢侈的生

活。好在我们已经作了很好的答复。

告诉保尔，他的关于东方割礼的发现和我在自然科学方面的

很多发现的命运是一样的，就是说，早已有人发现过了。我很久以

前在德文书中就看到过这件事。如果克罗伊策的那本和滑铁卢会

战一样老的《符号》①中就谈到这件事的话，我也不感到奇怪。

可怜的爱德华咽峡炎刚好就受到那些荒唐控告的严重打击。

他并不赋有很强的抗病力，所以这个打击使他的病复发得很厉害。

他经常到哈斯廷斯去，今晚又要去了。

今天《人民之路报》的最后一版看来相当怪，整版都刊登《漂亮

的朋友》②，没有任何广告。
５６０
我觉得，一次登得实在太多了。

现在是五点半，邮班就要截止了，吃饭铃也响了！今天就写到

这里。

非常爱你的 弗·恩格斯

３１５

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年３月３日于伦敦

亲爱的左尔格：

与此信同时寄出一个邮包，里面有《公益》一期、《今日》一期、

７０６３１５．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月３日）

①

② 吉·莫泊桑《漂亮的朋友》。——编者注

弗·克罗伊策《古代民族特别是希腊人的符号和神话》。——编者注
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《平等》三期以及艾威林的第二封通告信
５５９
的德文本和英文本各四

份。

纽约执行委员会为了要别人赞同它反对艾威林的幼稚行动，

玩弄着最惊人的手法。关于他们企图在各支部采取什么行动，你

将从艾威林的通告信中看到（执行委员会的通告信你大概在当地

就会看到）。但是，在这之后，委员会不等各支部作出决议，就把

整个事件提交监察委员会，让它来帮助自己摆脱困境。当然，艾

威林现在也要向监察委员会申诉，要寄去全部文件；这一切的结

果如何，让我们等着瞧吧。

执行委员会做得很聪明，它只重复关于挥霍工人血汗钱这一

古老的但对国外的德国人来说又是常新的题目，而关于企图侵吞

款项等等的进一步控告则只是在暗地里散布。你大概会用得着这

些通告信的。

对于德国的选举，我们可以感到非常满意。５５８选票的增长是很

可观的，特别是在不仅来自政府而且也来自工厂主的强大压力下，

工厂主在一切可能的地方迫使工人面临或者被解雇或者被迫选举

俾斯麦分子这样的抉择。我担心这又会影响到昨天的重选，昨天

重选的结果如何这里还不知道。教皇①禁止天主教徒投我们的票，

进步党人６２先生们自愿选举俾斯麦分子而反对社会党人，工厂主

则明目张胆地施加压力。在这种情况下，我们要再获得一些席位，

只有经过战斗才行。但是问题根本不在于席位的多少，而在于通

过统计证明党在不可遏止地成长。

你认为我们的人由于选举了盖泽尔、弗罗梅、菲勒克等而丢

了脸。但是，没有别的办法。他们不得不在找得到候选人的地方

８０６ ３１５．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月３日）

① 利奥十三。——编者注
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选举候选人，而且是找得到什么样的候选人就选举什么样的候选

人。这就是所有工人党在没有议员津贴的议会里的共同命运。然

而，这不是十分重要的。我们的人对自己的代表不抱任何幻想，其

最好的证明就是“党团”在它同《社会民主党人报》的斗争中遭

到了彻底的失败２９０。议员先生们对此也很清楚。右翼的先生们知

道，他们之所以被容忍，只是因为有反社会党人法２３；一旦党重新

获得行动自由，他们就会立即被驱逐出去。即使到那时，代表问

题仍将是相当糟糕的，但是我认为，最好是党比自己的议会英雄

们好，而不要与此相反。

对于李卜克内西，你也尽可放心。在德国，人们对他的评价

是完全正确的。各种不同的人对李卜克内西的看法非常一致，象

他这样的人我是很少见到的。当他自以为掌握着所有的人的时候，

人们却对他抱着很大的批判态度。他具有一种不可救药的乐观主

义，尤其是在他自己插上一手的一切事务中更是如此；他坚信他

是运动的灵魂，他做着一切，以最好的方式领导着一切，只是其

他一些“蠢驴”把整个事情搞糟了；他力图整顿一切，掩盖一切

矛盾，把矛盾淹没在响亮的词句之中；他热衷于取得暂时的表面

成就，甚至不惜损害基本利益，——这一切都是大家所熟知的。但

是大家也知道，所有这些错误只是他的十分可贵的品质的反面，没

有这些弱点，他也就做不了他确实在做的事。只要有倍倍尔同他

在一起，他尽管会引起不少不必要的麻烦和纠纷，但是不会犯大

错误。事情一旦弄到同市侩们决裂的地步，他到最后一分钟还会

保卫他们，但在决定关头，他会采取正确的立场。

愿你的健康状况随着春天的到来而好转。

你的 弗·恩格斯

９０６３１５．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月３日）
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３１６

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年３月１０日于伦敦

亲爱的左尔格：

２月２２日的明信片和２１日的来信均收到。你猜对了。把那封

长信抄一份寄去已经没有意义，因为执行委员会通告信中提出控

告的措辞完全不同，也比较温和，其他的全部活动现在也只不过

是一些私下的议论。在欧洲，人们如何看待这一事件，辛格尔对

寄给他的艾威林通告信５５９的答复可作说明：“这是老题目了，令人

遗憾的只是，连艾威林夫妇也碰上了”。这封通告信（我曾给你寄

去四份英文的和四份德文的）以及我在一周前写给你的一封信①，

谅已收到。

威士涅威茨基夫人不能胜任《宣言》的翻译。只有一个人能

做这件事，就是赛米尔·穆尔，他也正在做这件工作。第一节的

译稿已经在我这里。５６１但在这里应当记住，无论是《宣言》还是马

克思和我的几乎所有小部头著作，现在对美国来说还是极其难以

理解的。那里的工人刚刚投入运动，还完全没有成熟，他们由于

一般盎格鲁撒克逊人的特别是美国人的性格和素养，在理论方面

特别落后，——这就应当直接从实际出发，为此就需要完全新的

著作。我早就建议威士涅威茨基夫人把《资本论》中最重要的地

０１６ ３１６．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月１０日）

① 见上一封信。——编者注
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方改写成若干通俗小册子①。只要人们多少走上正确的道路，《宣

言》就会立即发生作用，现在它只能对少数人产生影响。

你对《资本论》英文版的意见５６２，我已告诉了出版者
②，他作

了下述非常实际的回答：只要《北美评论》发表一篇赞许的文章，

就足以使该书在美国再版，而他则想在这里先捞点油水。其实该

书在美国的销路也很好，除了博尔多洛，还有一家大书商也订购

了一大批，书在这里销售得也非常快，整个第一版卖到只剩下五

十本了，第二版（仍按原价）正在印刷中。而且这种情况还是在

没有大做广告的条件下和没有一家大报谈及此书之前发生的！第

一篇评论该书的象样文章，发表在３月５日出版的《雅典神殿》杂

志上，写得很不错。５６３现在其他文章将会陆续发表，这将有助于我

们销售第二版，然后，大概将会出版廉价的第三版。

不管社会主义工人党４４３是什么样子，不管它把自己前辈的工

作成绩怎样归于自己，但它毕竟是美国唯一的一个总的说来站在

我们立场上的工人组织，它的七十多个支部分布在整个北部和西

部，我是把它作为这样的一个组织，而且只是作为这样的一个组

织承认它的。至于说它只具有一个政党的虚名，这我曾经十分明

确地讲过。５６４我相信，执行委员会的先生们对我的序言
③大失所

望，他们宁愿没有这篇序言。要知道他们本身就属于我所说的那

种占了上风就会使党毁灭的派别。而他们看来也是力图这样做的。

罗森堡在这里的《正义报》上就码头工人的罢工对“劳动骑士”进

行攻击。５６５他对个别事实的叙述可能不完全都是错的，但是他这样

１１６３１６．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月１０日）

①

②

③ 弗·恩格斯《美国工人运动》。——编者注

桑南夏恩。——编者注

见本卷第４９５页。——编者注
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做，就暴露出他对整个运动进程缺乏了解，如果让这种人继续控

制着党，党就会迅速遭到毁灭。正是“劳动骑士”那些野心勃勃

的领袖们的愚蠢，以及他们在东部大城市里同中央劳动联合会５６６

之间必然发生的冲突，必定会引起“劳动骑士”的内部危机，并

使这一危机极端尖锐化，但这是这个蠢货所不了解的。

在这里，社会民主联盟２２９在失业者中的鼓动工作也遭到了失

败，没有取得任何结果。圣保罗教堂前的教会游行是对宪章派的

不伦不类的模仿５６７，而这也没有产生什么结果。总之，这里暂时还

没有什么进展。今年秋天情况也许会好些，但愿领导着社会民主

联盟的那些无赖到那时已经精疲力尽，退出了舞台。

你的 弗·恩·

３１７

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年３月１０日于伦敦

亲爱的劳拉：

好消息。《资本论》第一版①共五百本都卖了，只剩下大约五十

本。第二版正在准备中。我估计，这一版将近一半都弄到美国去了。

第二版在美国仍然会有很好的销路，除非出现非法的翻印本。不

过，当这本书还没有明显地在美国受到欢迎之前，大概不会有这样

的事，况且这样做也需要花一定的时间。铅版已经有了，所以第二

２１６ ３１７．致劳·拉法格（１８８７年３月１０日）

① 第一卷英文版。——编者注
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版很快就会出售，这一版我们每本将得到三先令九便士，而不是象

第一版那样每本只得三先令。这一版每本将仍然卖三十先令。

我们在《雅典神殿》杂志上看到了那篇文章５６３，杜西会寄一本

给你。很幸运，第一版刚刚卖完，报刊就开始评论这本书了，《雅典

神殿》杂志上的那篇文章对我们很有价值。新闻界的先生们显然不

知道究竟应该怎样评论这本书，因此迟迟不作评论。可是现在《雅

典神殿》已经给他们定了调子，其他刊物一定会跟着去做。

刚写到这里，房东管家老杰金斯跑来作了一次冗长的访问，他

收了房租和煤钱，喝了两杯杜松子酒，吸了一枝雪茄烟，这时吃饭

铃一再地响要赶走这个老家伙，第三次铃声总算成功了。然后就是

一顿相当丰盛的饭菜，最后一道菜是尼姆做的土豆饼。现在我是吃

足了，但是不能继续写信了。我想在这种情况下，我不再写下去而

立即签上名字，你是不会见怪的。

爱你的 弗·恩格斯

３１８

致尤莉娅·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８７年３月１２日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的倍倍尔夫人：

我冒昧地给您写这封信，是希望从您那里获知我的朋友倍倍

尔在茨威考慈善机构中的近况如何。４９０自从辛格尔１２月份来到这

里时起，我就再没有听到关于倍倍尔的任何情况。监禁对他的坚毅

３１６３１８．致尤·倍倍尔（１８８７年３月１２日）
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精神不会有任何影响，这一点我当然是知道的，但如果能获知监禁

对他的身体也没有什么损害，我将感到十分高兴。在竞选期间因身

在牢房而无所作为，一定使他感到十分苦恼，不过这更使他为选举

结果而感到高兴；这次选举结果和他几个月之前所作的选票大量

增加而席位有所损失的预言是完全吻合的。５５８席位的损失不仅是

易于忍受的（只是缺了李卜克内西，才是真正的损失），而且在许多

方面甚至是有好处的。有一些人过去很难期望他们承认这一点，现

在他们也承认这一点了；有一些人过去自己就把议会活动当作一

件安闲乐事，现在也到处大声宣称：党，尤其是议会党团，摆脱了

沉溺于议会活动的危险，这多么好啊！葡萄有时候是酸的，完全

是一件好事。相反，我们在极端残酷的压制下获得了二十二万五

千张新选票，这是向前迈进了一步，这对整个欧洲和美国都产生

了影响，同时也使那些执政的先生们对于自己的暂时胜利感到十

分扫兴。正是这种不轻举妄动的表现，这种从容不迫的然而又确

实是不可遏止的前进给人以十分深刻的印象，这一定使统治者感

到惶惶不安，就象被监禁于威尼斯国家宗教裁判所牢房里的囚犯

一样，他们感到牢房的墙壁每天在一寸一寸地移拢，因而囚犯可

以逐步地计算出到哪一天他们将被墙壁挤死。

在整个秋天和冬天期间，俄国和普鲁士的外交界曾竭力要挑

起一场局部战争和避免一场欧洲战争。俄国人一心想独力打败奥

地利，而普鲁士人则一心想独力打败法国，使其他国家处于旁观

者的地位。遗憾的是，这些美好的意图互相交错在一起，谁要是

首先动手，谁就会挑起一场世界大战。局部战争的时代已经过去

了，除了那些统治欧洲的聪明人以外，这自然是每一个小孩子都

知道的，但那些堂堂的国家要人现在才发现了这一点。而他们对

４１６ ３１８．致尤·倍倍尔（１８８７年３月１２日）
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于一场世界性的战火毕竟有些害怕，因为其后果是无法预料的，甚

至普鲁士的和俄国的军队也控制不了这场战火。我认为，这就是

我们唯一的和平保障。

您见到倍倍尔时，请转告他：《资本论》①英译本的第一版在问

世两个月之后就已售完，第二版正在印刷中。然而迄今还没有一

家大报发表过一篇评论这本书的文章！

请您尽快把倍倍尔的健康状况告诉我。

尊敬您的忠实于您的 弗·恩格斯

３１９

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年３月１６日于伦敦

亲爱的左尔格：

对你２月２８日和３月２日的来信与附件以及你多次的操劳

深表谢意。执行委员会的通告信５５４寄还给你，因为我们已经有了。

对《人民报》的文章（艾威林的答复就这样被极其可爱的约纳斯扣

压了整整一个月才决定予以发表），我们今天立即就给约纳斯寄去

了附上的答复；如果他拒绝发表这个答复，你最好能对他施加点压

力。５６８不过他的文章好象已经有些表示退却了。

关于艾威林账目中可疑之点的主要争论问题，大概将由于我

们２月２６日发出的通告信５５９而获得解决。仍然使人感到惊奇的

５１６３１９．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月１６日）

① 第一卷。——编者注
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是，有些人对那些不了解其关联就根本无法了解的细节大吵大闹，

但是他们竟没有想到在说出自己的看法之前，应当先听一下另一

方关于这个问题的申诉。如果李卜克内西当时也交出了账单，那

在他的账单中同样会有这种可疑之点。但是，李卜克内西说过：党

必须负担我的一切费用，所以我什么账也不记。人们对此却感到

满意。譬如，在波士顿，艾威林不仅担负了李卜克内西的一切费

用，而且还负担了他女儿①的一切费用，而执行委员会对此却只字

不提，虽然这一点在账目中是写明了的，我们对自己相当克制，在

通告信中就没有提这一点。再譬如，在他们共同旅行期间，李卜

克内西曾在艾威林的房间里为大家叫了酒和其他的东西，因而这

也就记到艾威林的账上了。这一切执行委员会是知道的，但是却

闭口不谈。不过最卑鄙的是，他们１月７日就在那里散发了通告

信，而到２月３日才寄给我们，这样一来，在我们最终获悉他们

对艾威林究竟提出了什么样的控告之前，他们就赢得了整整一个

月的时间来肆无忌惮地进行诽谤。

暂时我还不相信，大多数支部已通过了那个决议。根据艾威

林和杜西的报告，对“劳动骑士”的态度５６５是同整个西部各支部的

意见截然相反的。如果情况真是这样，那么整个这个“党”就无

可救药了。

你能给我寄来《社会主义者报》，这真是幸事。到现在为止，我

一直可以把执行委员会寄给我的另一份送给考茨基或艾威林夫

妇，所以它也是有用处的。本周内这帮可爱的家伙没有再给我寄来

报纸。由此我可以断定，下面几期又将对艾威林进行诽谤了。

６１６ ３１９．致弗·阿·左尔格（１８８７年３月１６日）

① 盖尔特鲁黛·李卜克内西。——编者注
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已写信给圣保罗的弥勒，要求他把２月２６日的第二封通告信

也刊登出来。执行委员会暗中在拚命利用报刊，但如果艾威林首先

把这件事公开化，那它显然就会把全部责任推到艾威林身上。

我们这里认为，艾威林没有答复《纽约先驱报》是理所当然的。

那篇文章极其荒谬，同时据他们两人说，在美国，对这类无理取闹

的事通常是不予认真答复的。根据我对《先驱报》的了解，它也未必

会把答复刊登出来。当那篇文章在这里转载出来时，艾威林立即就

作了答复。５６９但是即使艾威林当时对《先驱报》的文章作了答复，这

使他在对付执行委员会方面究竟有什么好处呢？因此，我认为这是

舍维奇的空洞的托词。总之，大多数纽约人在这件事情上所表现出

来的那种异乎寻常的软弱无能使我感到惊奇。执行委员会散布了

一大堆谎言，而所有的人，从约纳斯到舍维奇和威士涅威茨基夫妇

却都相信了！看来，执行委员会在纽约仍然是个大权威。

很遗憾，我今天没有时间再给你寄各种报纸了，明天寄吧；邮

班就要截止了。

你的 弗·恩·

３２０

致法国工人党中央联合会５７０

巴  黎

１８８７年３月１８日于伦敦

公民们：

我全心全意地和你们一起庆祝三月十八日。

弗·恩格斯

７１６３２０．致法国工人党中央联合会（１８８７年３月１８日）
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３２１

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

［片断］

１８８７年３月１９日于伦敦

我们的人在国会中不再组成“党团”，这真是件幸事，至少在几年之

内这是有好处的。现在突然有这么多人完全出人意料地不相信“议

会活动”了，这也是一件大好事。选票经常地日益加速地猛增，这是

主要事实。５５８我们的斗争是一种围攻战，只要战壕在不断地向前推

进，情况就很好。现在我们已经接近第二道防线，到那里以后我们

就可以安置破坏炮队，迫使敌方的大炮沉默下去；一旦我们做到了

这一点（只要没有世界大战使被围攻者得到暂时的解围），我们就

能确定时机在城堡外的斜堤上安置围攻炮队，打开缺口，发起冲

锋。在此以前，缓慢而镇静地继续做好包围工作，是避免过早的攻

击和不必要的牺牲的最可靠保证。而最妙不过的是，被围攻者宣布

我们这些围攻者处在被围状态！①

向你们大家衷心问好。

您的 弗·恩格斯

８１６ ３２１．致海·施留特尔（１８８７年３月１９日）

① 指德国法兰克福、奥芬巴赫、施特廷等地区在１８８７年２月帝国国会选举时实

行戒严，以阻挠和破坏社会民主党的竞选活动。——译者注
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３２２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年３月２１日于伦敦

亲爱的劳拉：

我收到了福尔坦的稿子①，它恐怕得在我的抽屉里搁一些时

候，因为我还得护理我的眼睛。当然，发炎只是用眼过度特别是夜

间用眼过度所造成的视力衰弱这个真正的病的症状；只有消除病

因，才能把它治好。因此，晚上我就和尼姆玩牌，我发现这很见效，

不过还要继续一段时候。如果保尔仍然照老样子在图书馆等处工

作，恐怕他也会吃这种苦头，虽然他的医生当然应该懂得这一点。

先把事情办完：附去一张十二英镑的支票，其次告诉你，这里

没有得到龙格的任何信息。我给他寄去了一张明信片，问他是否收

到了寄到《正义报》去的那本《资本论》，也没有得到回音。

《人民之路报》和《人民呼声报》的对打互骂可能会使巴黎人感

到好笑，但我看到我们的朋友们降低到用争吵和打架来招徕观众

的集市卖艺者的水平，是会十分难过的。即使这一套在巴黎行得

通，但是在任何别的地方肯定是行不通的，而且这决不会增进法国

以外的工人阶级对我们的巴黎朋友们的尊敬。当我们的人手里有

《人民之路报》从而可以摆出自己对这件事的说法的时候，古累打

了拉布里埃尔一记耳光，这我认为还可以理解，但是在该报停刊

９１６３２２．致劳·拉法格（１８８７年３月２１日）

① 马克思《路易·波拿巴的雾月十八日》一书的法文译稿。——编者注
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以后，古累和杰维尔还这样做，而且不得不借助于《激进报》，在

我看来完全是瞎胡闹。《人民呼声报》的说法会为所有的外国社会

主义报纸知道，而《激进报》则不然，除非是专门寄给它们。但

是，不管怎么说，象这样用１８４８年前德国浑人的做法来解决争端，

会使外国人对法国社会主义的领袖们印象很坏，会使人几乎感到

第二帝国报界的那种决斗也大为逊色，简直是小巫见大巫。对我

们的人来说，这件事忘记得越快越好。

老威廉即使还没有死，看来也快死了——见附去的《每周快

讯》剪报。５７１圣彼得堡的炸弹看样子毕竟还是命中了目标。请看俄

国政府通过路透社（！！）向全欧洲发出的那个可怜的声明。５７２沙

皇①在革命面前屈膝了，甚至连亲俄的《每日新闻》也说这个可怜

的文件只能和亚历山大·巴滕贝克给沙皇的那份可怜的电报５７３相

比。这件事真象是俄国末日的开始，而且那也将会是欧洲末日的开

始。这个沙皇真是个笨蛋！他不懂得，他下令策划绑架并在必要时

杀掉那个蠢驴亚历山大·巴滕贝克，也就是让别人可以对他采取

同样的行动，也就是号召他的敌人对他采取他那一套手段！

彭普斯大概明天会从伊斯特勃恩回来。爱德华昨天早上在东

头一个激进俱乐部５３４做了讲演，这是他患咽峡炎以后的第一次讲

演。他正在东头的激进派中间开展一个非常有益的和可能成功的

运动，目的是要唤醒他们摆脱大自由党，并按照美国的样子组织一

个工人政党。如果他成功了，那末两个社会主义团体②都会跟着他

走，因为在这里他掌握了真正自发产生的工人组织，并深入到工人

阶级的心脏。到目前为止，他的前景很好。杜西和他这个星期要搬

０２６ ３２２．致劳·拉法格（１８８７年３月２１日）

①

② 社会民主联盟和社会主义同盟。——编者注

亚历山大三世。——编者注
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进法院巷新居，但是他们明天就得从圣乔治广场３８号搬出来，因

此他们也许要和我们在一起住几天。

尼姆向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

３２３

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年４月６日于伦敦

亲爱的左尔格：

３月２４日寄来的明信片和狄慈根文章的剪报以及２５日的信

都已收到。赫普纳根据一些孤立的事实，未必能判断艾威林是否应

当“更坦白一些”。这我自己也不敢决断。我只知道，艾威林在金钱

方面是一个适如赫普纳本人那样的倒霉的人。他们两人在使自己

陷入冤枉的金钱纠纷方面，都具有令人羡慕的才能。

凡是向你说考茨基开始动摇的人，不是自己说谎，就是听了

别人的谎言。我信任考茨基就象信任我自己一样；他有时可能也

象大多数青年人一样，有些自作聪明，不过要是他有什么怀疑，他

首先会告诉我。不管怎样，我今天晚上问问他，这种说法如果真

的有什么根据的话，可能根据的是什么。

威廉①最初装聋作哑，现在突然大发雷霆。他在３月２８日给

我的信中是这样写的（这只是在我们之间说说，请不要把原话告

诉任何人，只按照你认为需要的程度转述内容）：

１２６３２３．致弗·阿·左尔格（１８８７年４月６日）

① 威廉·李卜克内西。——编者注
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“纽约方面大概会让步。早在几星期以前，我就给他们去信，以最强硬的

态度说，不管在什么样的情况下我也不容许别人利用我来反对艾威林和杜

西。我坚决要求公开道歉，我再说一遍，我认为他们会这样做的。很遗憾，艾

威林没有一回来就立即给我写信”

（这不过是借口，因为在１月２０日前后，我就把我们自己那

时所知道的主要事实告诉过他２５），——

“我只是通过你才知道这件事情的全部情况，而这里又赶上竞选激烈的

时候，我自然得全力以赴。这样便耽误了很多时间。不过一切都会处理好的。

如果纽约方面固执己见，我就公开出来反对他们。请将这一点转告艾威林和

杜西”。

总之，局面显然正在变得不利于执行委员会的先生们。艾威

林收到了许多从纽约寄来的表示同情的个人信件，罗彻斯特的美

国人支部声明仍然信任他，克利夫兰（或者是布法罗？我忘记

了）的德国人支部完全站在他一边。但是，执行委员会还在一个

月以前，没等各支部表决，就把全部书面材料送交监察委员会去

裁决，即又向新的法庭上诉！当然，我们立即给那里写了信，并

寄去了文件，坚决要求重视某些信件等等。

艾威林对《人民报》上的第二篇实在是更卑鄙的文章的答复

抄件５６８，你大概已经收到。

我们的巴黎人又陷入了困境。他们失去了《人民呼声报》５５０，而

《社会主义者报》现在由于缺乏经费也停办了。巴黎工人们五十年

来被自己那种宗派主义的和清谈的社会主义弄坏了胃口，以致现

在不能消化任何滋养身体的食物。巴黎，这个启蒙的中心，这个

思想之城，腻烦思想了。

而俄国看来会发生危机。最近的几次谋刺５７４使形势紧张到了

２２６ ３２３．致弗·阿·左尔格（１８８７年４月６日）
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极点，一切都陷入混乱，同时在俄国现状下，普遍义务兵役制破

坏了俄国军队，这我在十年前就认为是不可避免的。５７５

衷心问好。

你的 弗·恩格斯

３２４

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年４月９日于伦敦

亲爱的左尔格：

６日给你写了信，并收到你３月２９日的来信。多谢你为询问

约纳斯的事费心。５７６我想，这会产生效果的。

总之，执行委员会准备答复。这将是再一次隐瞒事实。但是这个

决定答复本身就证明，妄图诱骗各支部只根据委员会最初的说法

作出判断，是多么愚蠢和卑鄙。本来说首先应当各支部作出决定。

后来，给各支部提出的期限还未过，执行委员会就要求监察委员会

裁决。而现在它自己承认，在作出决定以前，必须进一步弄清事实！

不管怎样，这些先生们自己毁了自己。既然连在这整个事件

中表现得很象瓦西拉普斯基①的威士涅威茨基夫妇也已把他们叫

作说谎的人等等，可见事情糟透了。威士涅威茨基夫人决定将我

的信②给你看，仅此一点就证明，他们两人落到了多么难堪的境

３２６３２４．致弗·阿·左尔格（１８８７年４月９日）

①

② 见本卷第５９１—５９７页。——编者注

海涅的诗《两个骑士》中的一个主人公，流浪的小贵族。瓦西拉普斯基是海

涅根据Ｗａｓｃｈｌａｐｐｅｎ（破布）一词而起的名字。——译者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


地。还在一年以前，我评论执行委员会是地道的德国浑人，实在

是太“厚道”了。

在这个事件中使我感到高兴的只是：我现在有希望摆脱威士

涅威茨基夫人在翻译方面的纠缠。第一、她译得很死板，把实际

的工作留给我做；第二、她对译文①的出版太不经心，使之落入了

这帮浑人的手中。②要知道，我们现在已经不必拿着稿子去到处求

人了。现在，我为她加写了一篇序言③以后，事情便明显地搁置起

来，就是因为这篇序言不合执行委员会的口味！

艾威林夫妇也收到了从马萨诸塞州的斯普临菲尔德寄来的表

示同情的信件和支部决议；最近还可能从西部寄来信件。

据英国保守党报刊的报道，瑞士政府好象准备对苏黎世《社

会民主党人报》采取一些措施。自从战争叫嚣开始以来，我就料

到了这一点；当瑞士的中立受到威胁的时候，瑞士人就变得卑鄙

了。不过，这也许还可避免。

然而在俄国，看来最近两次谋刺５７４使形势紧张到了极点。在那

里，人们对政府早已不信任了，现在对沙皇也不信任了。军队中充

满了心怀不满的密谋军官。泛斯拉夫主义者想使现在的沙皇④的

异母兄弟⑤即亚历山大二世和多尔哥鲁卡娅生的大儿子登上王

位。警察又对付不了虚无主义者。据《法兰克福报》报道，有四百八

十二名军官从莫斯科经过敖德萨流放到太平洋中的库页岛的感化

移民区去。我不认为这种局面能拖到年底，除非一场战争使它得到

４２６ ３２４．致弗·阿·左尔格（１８８７年４月９日）

①

②

③

④

⑤ 尤里也夫斯基。——编者注

亚历山大三世。——编者注

弗·恩格斯《美国工人运动》。——编者注

见本卷第４４３页。——编者注

恩格斯《英国工人阶级状况》一书的英译本。——编者注
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出路，而战争又恐怕会来得太晚。只要俄国一干起来，那就太好了！

艾威林在此地东头激进俱乐部中的活动开展得很好。５７７现在

美国人又在芝加哥和辛辛那提获得了相对的选举胜利５７８，这对他

大有帮助；约翰牛不愿意落在美国人后边，这是在这里起作用的

唯一的外国影响。后天在海德公园的反强制大规模集会５７９上，一共

设置十五个讲台，艾威林将在其中两个讲台上讲话，杜西将在其

中一个讲台上讲话。这次集会看样子将是伦敦工人显示英国政治

上的转折点的那些大规模集会之一。此外，德国人的选举在这里

也不是没有影响的。

你已迁往罗彻斯特还是别的什么地方？

你的 弗·恩格斯

３２５

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年４月１１日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的拉法格：

您要求我以卡尔·马克思的遗著处理人的资格正式授权给您

洽谈有关《哲学的贫困》以及马克思其他著作的法文本再版事

宜。５８０我当然乐于授权给您，尽管我们两人之间这样做是没有什么

必要的。

祝好。

弗·恩格斯

５２６３２５．致保·拉法格（１８８７年４月１１日）
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３２６

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年４月１３日于伦敦

亲爱的拉法格：

附去为您的出版商写的一封信①。希望您这一次能成功，无论

如何您得把书要回来，因为我没有别的本子可以寄给您。５８０还请商

洽一下，赠送给我们二十至二十五本，我们很需要。

我给您寄去《每日电讯》关于前天的集会的报道，里面关于

杜西谈了很多。５７９肖莱马参加了集会，这次集会无疑是我们这里历

来规模最大的一次。

纽约事件５５２很有进展。执行委员会的先生们干尽了蠢事，已经

一败涂地。这件事说来话长，而且相当错综复杂，但是这一方面

我们用不着再担心了。

您要是以为我们拿到了几份艾威林和杜西的文章，那您就把

桑南夏恩先生想得太好了——我只见过校样，不过我叫杜西给我

弄一份送您。５８１他们也得去买，桑南夏恩对待自己的作者，简直象

对待短工一样。

伟大的无政府主义者克鲁泡特金前天受到社会民主联盟２２９的

厚待，他和他们以及达维特一起上了他们的讲台。值得注意的是，

有人想带达维特去见艾威林，可是达维特说：“我不能和他见面，

６２６ ３２６．致保·拉法格（１８８７年４月１３日）

① 见上一封信。——编者注
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因为他是无神论者！”

毫无可能使《时代》早些发表您的文章，因为普莱斯要离开

斯旺·桑南夏恩，桑南夏恩说杂志现在由他的合伙人劳里主持，而

此人我们又不认识。如果您对这一行业非常严重的杂乱无章有所

了解的话，您就会耐心得多了。

不管有没有希望，您还是参加竞选吧。５８２首先在巴黎必须这样

做；尤其是在你们竟又一次断送了自己所有的报刊以后５８３，别无他

路可走，因为要进行鼓动工作就得让公众看得见你们。有一万法

郎，你们便能够长期办一份周报，而这笔钱你们应当弄到。此外，

我希望俄国的革命会使你们摆脱困境，并使欧洲震撼。三十天里

三次谋刺５８４，对沙皇
①本身来说也是够受的。英国报纸甚至亲俄的

报纸也说，现在俄国一切都陷入混乱；政府已经威信扫地，军队

里充满了虚无主义者——四百八十二名军官被流放到库页岛（在

太平洋），被“解放”、赋税和高利贷压得喘不过气来的农民，又

遭到了普鲁士式义务兵役制５７５的最后一击。此外，财政危机旷日持

久，纸卢布的比价从四法郎贬为二法郎八九生丁，在粮食贸易上

美国和印度与之竞争，而且欧洲没有一个银行家愿意提供借

款，——这一切延续不到年底！

肖莱马向您问好。

吻劳拉，我打算给她写信。

祝好。

弗·恩·

７２６３２６．致保·拉法格（１８８７年４月１３日）

① 亚历山大三世。——编者注
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３２７

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年４月２３日于伦敦

亲爱的左尔格：

本月９日给你写了一封信。明信片和邮包收到了，谢谢。《人

民报》把我的序言在那里翻译出来并在该报上发表５８５，是双重的无

耻。第一、因为在这家报纸如此卑鄙地对待艾威林的时候，我不

愿意跟它发生任何关系。第二、因为我不能容许别人把我的英文

著作译成德文，何况译文错误百出，在最重要的地方歪曲原意。我

的序言从２月初（１月２７日寄去的）就在这个女人①手里，从那时

起我只收到过３月１９日（邮戳为４月８日）的一封来信，她在信

中只谈到打算出德文版，并征求我的同意，——她知道我手里没

有底稿。我随即去信２５请她把原稿寄回，我好把它翻译出来。这篇

稿子有些地方是需要字斟句酌的。就在这当中她背着我同约纳斯

之流搞鬼！

我马上去信抗议。让她把我的信给你看吧。

这件事她做得太过分了。实在不能同常常耍这种把戏的人办

事。

我还有账要跟她算。她最近一封关于艾威林事件５５２的长信可

８２６ ３２７．致弗·阿·左尔格（１８８７年４月２３日）

① 凯利－威士涅威茨基夫人。——编者注
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以只用一个词来形容：可恶。这是一个软弱的、随风倒的人企图为

自己的恶劣行为（她自己也不得不承认是恶劣的）辩白。对此我下

星期好好地答复她。这种人休想可以把我当作小孩子哄骗。

海德门在《旗帜》上发表的通讯是可鄙的和怯懦的。虽然乔

治越来越深地陷在自己那臭名昭著的土地理论里面，可是海德门

还想公开地站到乔治方面，因此必定压制一切社会主义的东西。他

在这里也并不得手。轰动一时的影响消失了，而新的轰动又不是

每天都有。可是没有这些，海德门就不能保持住自己的地位。与

此相反，艾威林夫妇在东头激进俱乐部开始了效果很显著的宣传

活动５７７，其中特别强调美国的独立的工人政党的例子。而美国的例

子是唯一能够在这里和德国选举同样发生影响的例子。事情进展

得很好，要是美国这样继续发展下去的话，自由党人可能在一年

以后就失去整个伦敦东头。

在社会主义同盟２６６内，危机也在日益迫近。代表会议将在圣灵

降临节周召开，跟那些钻进同盟并受到莫利斯支持的无政府主义

分子的斗争，可望在那时见分晓。５８６

在德国，一个迫害接着一个迫害。看样子，俾斯麦想准备好

一切，以便俄国一旦爆发革命（现在看来，这也许只是几个月内

的事），德国也会立即干起来。

你的 弗·恩·

９２６３２７．致弗·阿·左尔格（１８８７年４月２３日）
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３２８

致尼古拉·弗兰策维奇·丹尼尔逊

彼 得 堡

１８８７年４月２４日于伦敦

尊敬的先生：

我匆匆写上几句告诉您一下，两包挂号寄来的书信①和您在

旧历４月７日发出的通知我邮包寄出的信，都已平安寄到。本来

不必急于把这些书信寄来，但我还是非常感激您把这些珍贵的遗

物信托给我。我将以极大的兴趣阅读它们，必要时要使用它们，并

且随时准备奉还给您。

忠实于您的 派·怀·罗舍②

３２９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年４月２６日于伦敦

亲爱的劳拉：

祝贺保尔当上了植物—动物园的候选人。由于他作为一个黑

人比我们大家同人类之外的动物界更接近一步，他无疑是那个选

区最合适的代表。５８２但愿动物们在其与猛兽的斗争中取胜。

０３６ ３２８．致尼·弗·丹尼尔逊（１８８７年４月２４日）

①

② 恩格斯的化名。——编者注

指卡·马克思写给丹尼尔逊的书信。——编者注
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巴利裹足不前，使我感到相当惊讶，既然一伙人弄得被排除

于一切报刊之外５８３，他们又能指望什么呢？我从西班牙《社会主义

者报》上发表的梅萨的信中看到，布朗基派也正在大转弯，向可

能派靠拢，这又是一个坏征兆。所以，当我们的人暂时处于这样

一种困难境况的时候，选举中的微小胜利，即使是相对的胜利，也

是十分可贵的。我很清楚，这种境况将会过去，巴黎党的生活总

是起落无常的，但我还是不能不盼望下一次他们对自己的小周报

比对那些名声不好的日报更爱护些，他们辛辛苦苦地为那些日报

造声誉，竟为的是造出声誉以后就被人家一脚踢开。

你们的那位斯坦顿看样子是一个地地道道的美国佬。然而，在

欧洲，最机灵的美国佬也象最执拗的波兰犹太人一样常常一筹莫

展。他们往往把和他们打交道的人们看错。５８７

纽约执行委员会在绝望之中又抛出了一封攻击艾威林的通告

信５８８，说艾威林的声明是谎言，然而它也承认了一些对我们有利的

极其重要的事实。我们当然要答复。不过这件事实际上已经完结；

在另一件事情上，执行委员会本身在纽约被人指控为骗子和撒谎

者，纽约各支部正在对它进行追查。所以，不论它过去说了些什

么，现在说些什么或者可能说些什么，都毫无意义了。同时美国

党的监察委员会请求他们（爱德华和杜西）不要再提这件事，他

们还收到寄自很多地方的极其亲切的来信，有美国人的，也有德

国人的。所以，这件事实际上已经了结。

爱德华和杜西在东头的俱乐部的宣传活动进行得非常顺利。

美国的例子起了作用，它终于为推动英国工人提供了一个杠杆。

在同盟２６６里，象在一切严肃对待无政府主义者而不是对他们

掉以轻心的地方一样，无政府主义者正在衰落。他们昨天在理事

１３６３２９．致劳·拉法格（１８８７年４月２６日）
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会上提出的最后建议是：代表会议
５８６
取消对代表资格证的任何检

查，每个自称是代表的人都应该被接受，为的是让他们可以施展

其制造假选票的惯技。这连莫利斯都觉得太过分了。但是仍然有

五票的少数赞成这种荒唐事！

庞尼事件５８９，我还不大清楚。事情的关键在于德国刑法典第４

条第１款：

“根据德意志帝国刑法，属于下列情况者得予以起诉：

（１）凡外国人在国外（在别国）对德意志帝国或帝国之一邦犯有危害国

家之罪行或者制造赝币者。”

把这个条款用于除未加入外国国籍的政治流亡者以外的任何

人，都一定会引起同被告所属国的冲突。任何一个头脑清醒的民

族都不会忍受这种对待，如果试试这样对待一个英国人，那末即

使是最爱好和平的大臣也不得不立即把英国舰队派往德国海岸。

因此，看来俾斯麦要迫使法国在战争和屈辱之间做出选择。因为

不能设想他不知道逮捕施奈贝累的命令。但是从欧洲局势来看，战

争对俾斯麦来说将是孤注一掷。只有十足的疯子才会这样干。也

许再过几天会有些眉目。我实在不能想象他是这样一个头号的蠢

驴。

随信附去保尔要的十二英镑的支票。

尼姆很健康，昨晚和彭普斯去看戏了，这个星期爱德华还要

请她到公主剧院看戏。这里啤酒喝的很多，我一天喝两整瓶，走

三哩路，最近几个星期日都喝一杯葡萄酒——这就是进步！

祝好，并吻你们两人。

你们的 弗·恩格斯

２３６ ３２９．致劳·拉法格（１８８７年４月２６日）
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３３０

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年５月４日于伦敦

亲爱的左尔格：

希望你的身体好一些，也希望你对完全丧失写作能力的担心

是多余的。我现在写东西也困难起来了，从新年开始我患了慢性

眼炎，不得不在阅读方面，特别是在写作方面对自己严加限制。下

星期要请此地一位一流的眼科医师给我诊断一下。

你在４月２０日来信中关于纽约的浑人们所说的那些话５９０，当

然是完全对的，不过，你不要忘记，我只能回答你自己提出的那

些问题，而不是你根本没有谈到的那些问题。

《宣言》已经译好，可是我那该死的眼睛妨碍我校阅译稿。此

外，还有法文、意大利文和丹麦文的译稿放在我的桌上，等着校

阅！５９１要知道，四十年前你们毕竟是德国人，具有德国人的理论头

脑，所以《宣言》在当时产生了那样的影响，可是它对其他民族

却没有发生任何影响，虽然它也译成了法文、英文、佛来米文、丹

麦文和其他语文。对不重视理论而讲究实际的美国人来说，依我

看，别的比较简单的东西倒是更合适些，何况，我们经历过《宣

言》所讲的事情，而他们没有。

关于我那本书①的事，全是威士涅威茨基夫人把它弄糟了，她

让福斯特小姐全权处理，而福斯特小姐把此书交给了执行委员会。

３３６３３０．致弗·阿·左尔格（１８８７年５月４日）

① 恩格斯《英国工人阶级状况》一书的美国版。——编者注
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我立即提出了抗议，但是木已成舟。迄今为止，凡是威士涅威茨

基夫人承办的事情，没有一件不是办糟了的。我再也不托付她任

何事情了。她想干什么就干什么好了。如果她能办成什么事情，我

会感到高兴，不过我可领教够了，但愿她今后别来打扰我。一星

期前我回复了她最后的一封信２５。

根据李卜克内西的要求，我把你寄来的那封通告信５８８寄给他

了，但要他退还。他答应把需要发表的东西寄给我们。

艾威林正在伦敦东头进行出色的宣传活动。５７７美国的例子在

那里很有吸引力，各激进俱乐部——自由党人靠它们在伦敦的六

十九个议席中捞到十二席——纷纷请他作关于美国运动的讲演，

于是他和杜西起劲地工作。这直接关系到建立一个具有独立阶级

纲领的英国工人政党的问题。如果一切进行很好，那就会使社会

民主联盟２２９和社会主义同盟
２６６
退居次要的地位，从而会使未解决

的冲突得到最好的解决。海德门看到，这对他来说是一个生死攸

关的问题，特别是因为他几乎和所有他自己的人也都搞坏了关系。

因此，他现在在《正义报》上刊载了执行委员会对艾威林的控告。５９２

这很好，这样就会肃清在艾威林背后散布的流言蜚语，艾威林也

有可能在各处提出这个问题。我希望在圣灵降临节周，社会主义

同盟的情况也有个分晓，或者是无政府主义者不得不离开，或者

是整个这家小铺子倒闭。５８６

艾威林夫妇已把载有他们介绍美国的几篇文章的《时代》给

你寄去，可曾收到（３月号、４月号和５月号）？连托利党的《旗

帜报》也称赞这些文章！艾威林夫妇现时在这里做的事情比所有

其他人都多，产生的效果也大得多，就是这样我还得回答威士涅

威茨基老太婆对于严重控告的幼稚可笑的疑问，她认为“只要艾

４３６ ３３０．致弗·阿·左尔格（１８８７年５月４日）
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威林博士没有驳倒执行委员会的通告信，他就摆脱不掉这个严重

控告”！这位太太看来跟她那些德国长舌妇们一起完全忘记了，不

是艾威林应当反驳，而是执行委员会应当拿出证据！

《公益》、《平等》和《今日》随今天这班轮船给你寄去。在《平

等》上，德·巴普关于比利时社会党人的胡言乱语５９３，大概会使你

发笑。自从佛来米人从瓦龙人手里，根特人从布鲁塞尔人手里把一

切事情抓过去，那里的运动开展得很好，但是这个家伙怎么也不能

闭嘴不胡说。最可笑的是，当布鲁塞尔人想要建立一个由他们组成

总委员会的新国际的时候，鲍德利却建议他们参加“劳动骑士

团”４９５。于是就发生了教皇鲍德利和教皇德·巴普之间的竞争！

衷心问好。祝你早日恢复健康。昨天我和艾威林夫妇去了美

国，就是说去了野牛毕尔的营地５９４，很好看。

你的 弗·恩格斯

３３１

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８７年５月５日于伦敦

亲爱的爱德：

你是世界上最不可救药的哈姆雷特。你知道，考茨基和我是完

全回避此地德国人的那些无谓争吵的，我们不得不这样做，否则我

们的全部时间就会白白地浪费在这些可鄙的流言蜚语上。你知道，

在此地的协会１１８里，我们没有一个可以信赖的人，因为他们全都陷

入了极其无聊的纠纷里。因此，如果我们在这方面稍有举动，那就

５３６３３１．致爱·伯恩施坦（１８８７年５月５日）
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会引起注意，人们便追根究底，第二天就会在所有的无政府主义俱

乐部里宣扬开来。如果你能到这里来一下，那末只要去一次俱乐部

并在那里讲一次话，你马上就会在两三天内了解到你需要了解的

一切，而且不会引起任何惊扰。总之，你没有到这里来，不仅使我们

扫兴，而且你的旅行目的也只是实现了一半。现在我们只好使用老

列斯纳，但是他太迟钝，只能成为蹩脚的外交家。

关于巴贝夫案件，在阿韦奈耳的《星期一》①以及《阿那卡雪

斯·克罗茨》中只字未谈。不过，在第４２页和第９４页上有点东

西。因此，我把《星期一》用挂号寄给你。只是请你快一点（两

个星期左右）寄回来，因为这本书我需要查阅。关于这个问题的

主要著作，邦纳罗蒂的《巴贝夫的密谋》，我也有一本宪章派出版

的英译本，可是我的这本书和许多别的书一样被人拿走了；我又

仔细地找了一次，还是没有找着。

关于俄国人，现在应该提出一个什么地方都没有谈论过的问

题。５９５所有欧洲反动势力对虚无主义者谋刺沙皇的行为，尤其是对

使用炸药感到愤慨，而对俄国革命者则更是怒不可遏，要求把他

们引渡给俄国，并且不是都没有办到，连美国也如此。可是俄国

政府干了些什么呢？它在索非亚组织颠覆亚历山大·巴滕贝克的

活动，而巴滕贝克在这次事件中所以没有被枪杀，只是因为他软

弱。５１１它在布加勒斯特谋刺保加利亚地方行政长官。还有，大约一

个月以前，它还在索非亚组织人往波波夫②少校（卫戍司令或是别

的什么官职）的住宅扔炸弹。５９６由此可见，俄国政府控告虚无主义

者并据以要求将他们当作普通罪犯引渡的一切行径，也是它自己

６３６ ３３１．致爱·伯恩施坦（１８８７年５月５日）

①

② 原稿中写成帕诺夫（Ｐａｎｏｆｆ）。——编者注

若·阿韦奈耳《革命星期一》。——编者注
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通过它在保加利亚的人所共知的代理人在干的事情。我们应该要

求，对这些俄国特有的做法，无论是革命者的，或者是政府的，要

同等看待。这一点，几乎所有的人已开始理解，但重要的是要把

它说出来，而且要大声地说出来。

施奈贝累事件５８９显然是预谋的，是为了让布朗热跳出来。还在

两星期以前就预见到这一点的只有一个人，那就是《每日新闻》和

《每周快讯》驻巴黎记者克罗弗德老太婆。俾斯麦的电报证实了这

一点。

你们是否会在瑞士受到压迫，完全取决于战争叫嚣。如果战

争叫嚣平息下去，联邦委员会就会胆大起来；如果战争叫嚣厉害

起来，它就会吓得魂不附体！

只是在我们之间说说：如果沙克再到瑞士，对她不要太信任。

她过于喜好活动，但往往偏离正轨。一方面，她和她的自由党老熟

人们来来往往；另一方面，在此地的英国工人中间，她又特别喜欢

寻访无政府主义者。我个人毫不反对她和那些她怀有好感的人们

交往，何况她本人又十分可亲、机灵、活泼。但是，我们必须注意到

这样一个事实：正当现在在同盟里行将和无政府主义者进行决战

的时候（在圣灵降临节，在代表会议５８６上），她偏喜欢与他们交往，

因此有些人都称她为无政府主义女伯爵了。但是，这绝对只能在我

们之间说说。一般说来，我还认为她是一个完全无害的女人。

艾威林和杜西正在东头激进俱乐部进行出色的宣传活动。５７７

这些俱乐部为美国的例子所震动，现在也在认真考虑建立一个独

立的工人政党。这些人自动向艾威林靠拢了，这是一个很好的迹

象。如果我们能在这里获得稳固的立足点，那就既会使社这里一下

子就涉及到十二个议席——此地的这些俱乐部迄今一直是自由党

７３６３３１．致爱·伯恩施坦（１８８７年５月５日）
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人的支柱。海德门也看到了威胁着他的危险，因此现在在《正义

报》上重复纽约执行委员会对艾威林的诽谤５９２。我们正利用这一点

来加强宣传活动。但是，你看看这个可鄙的纽约执行委员会因其无

理的诽谤给我们这里的工作造成多大麻烦。

穆玛①向你问好，她正好在这里。

你的 弗·恩·

３３２

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年５月７日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

您４月２５日的来信收到了，谢谢，但是序言尚未收到。如果在

星期一由下班轮船寄到，我马上告诉您。目前，既然书我还一本也

没有收到，所以不拘什么，校样或别的什么都行，请您设法给我寄

来，我好工作，因为《人民报》的译文５８５是绝对不成的。在我发炎的

眼睛允许的条件下，我将尽快地翻译。您没有在一想到出德文单行

本的时候就马上把稿子或校样寄给我，真是遗憾。５９７

左尔格写信给我说：

“威士涅威茨基夫妇非常抱歉，由于执行委员会弄虚做假，隐瞒真相，

以致他们写了那封信给你②，现在他们已经尽力在纽约支部里为艾威林主持

公道。”

８３６ ３３２．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年５月７日）

①

② 见本卷第５９９页和第６２８—６２９页。——编者注

路易莎·考茨基。——编者注
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如果这段话象我所想的那样是在您同意下写的，那我十分满

意，我也不想再就此事进行争论了。

当我得知那本书终于脱离可鄙的执行委员会和社会主义工人

党４４３之手时，我比谁都高兴。四十年的经验告诉我，由小集团出版

的一切出版物都是毫无用处，等于白费的，单单是它们的那种出版

方式，就使得它们被排斥在一般书籍市场之外，从而也不为读者所

知。１８７８年以前，甚至德国党的出版物的情况也是如此，只是在反

社会党人法２３实行以后，这种情况才改变，因为这个法令迫使我们

的人组织了自己的书店①，既对抗政府，也对抗官方组织的莱比锡

书商。我不明白为什么在运动一开始就声势如此巨大的美国，还要

犯毫无必要重复的同样错误，造成同样的有害后果。全部社会主义

书刊，在英国是宪章派的书刊，就是因为这个缘故都散失无遗了，

甚至英国博物馆现在不论出多高的价格也弄不到这些出版物！

亲爱的威士涅威茨基夫人，我仍然十分忠实于您。

弗·恩格斯

３３３

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年５月７日于伦敦

亲爱的左尔格：

我在４日给你写了一封信，并收到了你４月２６日的来信。十

分感谢你的来信，这一定是在身体很不舒服的情况下写出来的。关

９３６３３３．致弗·阿·左尔格（１８８７年５月７日）

① “苏黎世人民书店”。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


于威士涅威茨基夫人和她后悔写了诽谤性指责信的那段话①，我

只能看作是在她同意之下写的，免得她亲口说出：“父亲，我犯了

罪。”②今天我给她写了信，这样告诉她：“如果这段话象我所想的

那样是在您同意下写的，那我十分满意，我也没有任何理由再就此

事进行争论了。”你可以看出，我想尽可能帮助她解脱在这件事上

的窘境。但是，她太糊涂了，而且是一个极其倒霉的人。她来信说，

想把我的序言译成德文出版。５９７我当然不反对。她知道我没有留下

底稿，却不同时将稿子寄给我，以便我可以把它翻译出来。此外，

我没有收到那本书，竟连序言的校样也没收到。相反地，这篇序

言却交给《人民报》去处理，该报登出的译文太不象样，其中有

一些译错的地方使我几乎要认为是她把我的英文稿子抄错了。５８５

现在她却来信说，她终于把稿子寄给了我（只字不谈《人民报》上

的译文），但我却没有收到。

约纳斯先生不得不退让一些，这特别使我高兴。５９８本来他在业

务上是与执行委员会有矛盾的，他实在没有任何理由在这件事情

上为委员会效劳，而他在以前整个这段期间——就是因为他感觉

到他在这件事情上碰了钉子——却表现得极端恶劣。

朋友李卜克内西现在也突然不想“跟执行委员会决裂”。执行

委员会企图把它汇出的八千美元用作收买的手段，德国人则不会

去反对这些人！但是，我已经把现在突然想双方都不得罪的好心

肠的李卜克内西逼到墙角，他跑不掉了。如果不是他那样愚弄我

们，我们对第二封通告信的答复早就写好了。不过，这个答复倒

不那么急迫，它应当给予决定性的打击。由于你的支持和努力，我

０４６ ３３３．致弗·阿·左尔格（１８８７年５月７日）

①

② 《圣经》路加福音第１５章第１８节。——译者注

见上一封信。——编者注
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们胜利了。否则，我们还会很长时间得不到这样的胜利。我们这

些老头子还能相互信赖，真太好了。

你的 弗·恩格斯

３３４

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８７年５月２１日于伦敦

亲爱的马尔提涅蒂公民：

我高兴地告诉您，我为您的事情５４６所做的努力没有完全白

费。汉堡的（社会主义的）《公民报》编辑约翰奈斯·韦德给我来

信说：

“一位此地的商人（经营棉花的），我的好朋友（没有政治偏见），可能录

用马尔提涅蒂，不过开始待遇微薄。但要马尔提涅蒂先寄去照片。这看来好

笑（我的朋友自己也这样认为），但由于手续上的原因，必须如此。最好是马

尔提涅蒂本人能给这位先生寄去照片和求职信。他叫约翰奈斯·鲍尔，鲍尔

—施泰因贝格公司，旧堤５８号。”

如果您想试试在那里找个位置，那您最好把自己的照片给鲍

尔先生寄去。我按德国商界通用的格式拟了一封给他的信稿，今

一并寄上。我提醒您，您在汉堡要躲避任何公开的政治活动，否

则您一定会被驱逐出境。德国社会党人的处境日益恶化，预料有

颁布一些新的强制法令的可能。另一方面，这里也许能给您提供

经商的机会，从而使您前途无量。

我的眼睛看来终于好转。但是，我还不能考虑繁重的工作，因

１４６３３４．致帕·马尔提涅蒂（１８８７年５月２１日）
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此您的稿子①仍搁置未动。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

致汉堡的约翰奈斯·鲍尔先生

我从约翰奈斯·韦德先生处高兴地获悉，贵公司有可能录用

我，但您想先得到我的照片。兹将照片寄上，同时奉告，我曾在

本地皇家公证处供职（写上年数）……年。如蒙详告我可望从事

之工作以及其他条件，不胜感谢之至。所望若得以实现，我愿竭

尽全力，遵照您的要求履行新的职责。

蒙您盛情帮助，谨致衷心谢意。

尊敬您的和忠实于您的 帕·马·

地址：

约翰奈斯·鲍尔先生

鲍尔—施泰因贝格公司

德国汉堡旧堤５８号

２４６ ３３４．致帕·马尔提涅蒂（１８８７年５月２１日）

① 马克思《雇佣劳动与资本》一书的意大利文译稿。——编者注
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３３５

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年５月２１日于伦敦

亲爱的劳拉：

匆匆忙忙地写几句。有希望给马尔提涅蒂在汉堡找到事做，我

今天为这件事写信忙了一天。①你大概在《正义报》上已经看到了

海德门怎样想方设法要把爱德华在美国所遇到的麻烦宣扬出

来５９２，但是显然他得到了没有预料到的结果——他在这一期报上

的退却是够丢脸的了。５９９关于这件事情的第三封通告信正在印刷

中。６００我和李卜克内西曾就他那封即将发表的信有过相当有趣的

通信２５。我们在纽约大获全胜，这是主要的；我希望我们的最后一

封通告信将会把事情了结。

保尔的胜利虽然表面上是消极的，但仍然令人十分满意。５８２只

是这次重选看来从巴黎方面考虑有点过多了。然而这会使他将来

有一个较好的地位。

老实说，布鲁斯之流的成功６０１，我是想不到的。你们被那么多

家报纸赶了出来，而当报纸在我们的朋友们手里的时候又没有利

用它去造成长久的影响，现在却喊着要办新的“日报”，这是没有

什么用的。５８３不过，没有关系，布鲁斯之流进入市参议会是仅次于

我们自己人获胜的一件大好事，因为在那里他们一定得暴露出他

３４６３３５．致劳·拉法格（１８８７年５月２１日）

① 见上一封信。——编者注
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们的真面目。克里默和豪威耳之流自从进了议会，他们在伦敦的

声望从没有象现在这样低落。

我祝贺保尔痛击了他的一个选民。那件事一定给人留下了印

象。

自从我开始吸别的雪茄烟以后，我的眼睛好多了。造成我的

眼病的根本原因就在这里。你也许觉得好笑，但是等我一有时间，

就从医学角度给保尔解释，这种病完全是因为布埃耳塔阿瓦霍那

个地方的烟草田过多施用鸟粪引起的。当然我还得十分小心，看

书和写字要有节制。

我倒很想看看法国的政府危机６０２将怎样结束。除非克列孟梭

上台，否则又会是旧戏重演，而我怀疑克列孟梭在现在是否肯上

台。他是这个资产阶级共和国的最后一张牌，如果他在不解散议

院的情况下上台，那他就是个笨蛋。

爱德华和杜西今天要在哈克尼的维多利亚公园一个露天集会

上讲演。又刮风，又下雨，直到下午四点钟阵雨不断，现在好些

了。我不知道开会的时间，但愿是在下午的晚一些时候。他们在

东头的宣传活动正在不声不响地、扎扎实实地进行。５７７下星期日召

开同盟代表会议５８６。这将决定它的命运。同盟和联盟
２２９
的情况都不

好；海德门在他那一群人中又弄得很臭，跟秦平闹翻了，而白恩

士则到处鼓吹把这两个组织中的工人组成一个独立的工会，让海

德门、莫利斯和艾威林等人自己去吵个明白。

今天就写到这里，执拗的尼姆在摇吃饭铃了。

爱你的 弗·恩格斯

４４６ ３３５．致劳·拉法格（１８８７年５月２１日）
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３３６

致卡尔·考茨基
①

伦  敦

［１８８７年５月２７日］星期五 ［于伦敦］

《英国工人阶级状况》英文版序言的译文，明天可以完成。５９７你如果

想要并能够在星期二晚上以前来抄，我将乐意给你。如果需要的

话，大部分译文可于明天即星期六早晨来取。我关照尼姆一下，以

备你万一来得太早。

你的 弗·恩·

３３７

致爱德华·伯恩施坦

苏 黎 世

１８８７年５月２８日 ［于伦敦］

我的序言的约纳斯译文糟透了５８５，请你千万不要在《社会民主党人

报》上刊登。我费了很大劲终于从美国收回英文原稿，刚刚亲自

把它译完，但是已经表示可以把我的译文给男爵。

男爵刚刚来过这里。他会把我的序言译文让给你，并会很快

地转抄一份，因为我的稿子必须马上寄到美国去，以便挤掉约纳

５４６３３６．致卡·考茨基（１８８７年５月２７日）

① 此信手稿有缺损。——编者注
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斯的译文。辛格尔来过这里，叙述了卡·奥·施拉姆最近对你的

猛攻，真是岂有此理！明天社会主义同盟举行代表会议５８６，会上将

决定它的命运。

英文版《状况》①，我还一本没有收到，他们倒给卡尔·考茨

基寄来了十八本，这样明天我才终于能得到一本！奇妙的做法！我

的眼睛正在慢慢好起来。

你的 弗·恩·

３３８

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年５月２８日 ［于伦敦］

亲爱的威士涅威茨基夫人：

本星期我在《正义报》和《社会民主党人报》上看到了关于

《状况》①英文版出版的消息，但我本人至今连一本书也没有收到，

甚至还没有看到这本书。这是一种什么古怪的做法，您应该注意

此事。现在正好卡尔·考茨基来了，他告诉我他收到了十八本，并

盛情地送给我几本，这样我才终于有可能见到这本书。

有人告诉我说，拉弗耳先生的伦敦代销处②是在伦敦书业界

专门代表俾斯麦主义的书局。对此当然是毫无办法的，但是这对

我们来说是一个令人不快的情况。

序言的译文５９７我没有来得及在这班轮船启航前译完，下次邮

６４６ ３３８．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年５月２８日）

①

② 特吕布纳书局。——编者注

弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注
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班一定寄到。

忠实于您的 弗·恩·

３３９

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年５月３１日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

刚才已将序言译文５９７用挂号邮寄给您。它也将在《社会民主党

人报》上发表。

今天收到邮寄来的十二本书。我对此感到很高兴，并向您深致

谢意。书的装帧比我预期的要好，我还没有时间翻看里面。匆此。

忠实于您的 弗·恩格斯

３４０

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年６月４日于伦敦

亲爱的左尔格：

任何运动都不象还处于宗派阶段的运动那样，驱使人们去干

那么多徒劳无益的事情。对于这一点，你象我一样知道得很清楚。

那时一切还围绕着流言蜚语旋转。这封信中所谈的英国情况也是

这样。

７４６３３９．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年５月３１日）
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上星期日举行了社会主义同盟代表会议
５８６
。被准许参加会议

的无政府主义者取得了胜利，他们得到莫利斯的支持，因为莫利斯

对一切与议会制有关的东西都恨得要死，简直是个糊涂虫，而且作

为一个诗人看不起科学。决议（它本身是相当天真的，因为目前在

这里根本谈不到议会活动）是以十七票对十一票通过的（见６月４

日的《公益》）。其中有一票是专门为此事而凑成的假支部（三个男

人和他们的妻子，加上沙克女士！）投的，有三票是受外地委托的伦

敦代表投的，他们所受的委托责成他们对此类不参加议会活动的

决议一概投反对票。可见，有三票是窃取来的，有一票是无效的。

真正起了决定性作用的是莫利斯的声明：只要原则上承认任

何议会活动，他就要退出同盟。因为莫利斯每周要给《公益》弥补四

英镑的亏空，所以对许多人来说这是最有分量的理由。

我们的人现在打算把外地组织起来（他们已在顺利进行），并

想在三四个月后召开一次非常代表会议，把这一切撤销。但是这

未必做得到，因为无政府主义者制造投票支部的本事比我们的人

大得多，他们会用七个人造出八个有投票权的支部来。不过这个

滑稽剧也有某些好的方面，而且在同盟中工人目前的情绪下要避

免这个滑稽剧是不可能的。巴克斯当然和我们在一起，工人当中，

唐纳德、宾宁、马洪等是最好的。我们的人当中谁也没有同意被

选入执行委员会。话又说回来，无政府主义者可能干脆抛开我们

的人，而这倒是最好不过了。

重要的是，在真正的工人运动即将开展的情况下，我们的人

不要让一个妄图领导整个运动的组织（如纽约的执行委员会和此

地的社会民主联盟２２９）束缚住手脚。外地的工人到处都在建立不附

属于伦敦的地方联合会（社会主义的）。他们对来自伦敦的一切都

８４６ ３４０．致弗·阿·左尔格（１８８７年６月４日）
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嗤之以鼻。

现在又出现了新的流言蜚语。我们刚刚多少摆脱开纽约执行

委员会６００，沙克老太婆就给我来信说，她不能到我家作客，因为不

愿同艾威林会面，现在有艾威林的重要材料，比美国人的控告更

严重得多，等等。我要她说清楚些并拿出证据来，她的回答是隐

晦的诋毁，只有卑鄙透顶的长舌妇才干得出来，她拒绝说出任何

详情和证据，建议我自己在伦敦打听艾威林的过去，并答应协助

我！我当然回答她说２５，我根本没有义务也没有兴趣去为她的谰言

找证据。这是她的义务，既然她拒不履行义务，那末我很感谢她

决定不再来看我。

我之所以向你絮絮叨叨地谈这些，只是因为沙克必定会给她

的挚友威士涅威茨基夫人写去详述此事的长信，可能由此而给你

找麻烦。所有这些流言蜚语都来自那些善男信女，他们恼怒的是，

艾威林是一位极著名的牧师①（公理会会员）的儿子，而且他父亲

直到最近死去以前同他关系非常好，可是他竟参加了布莱德洛的

不体面的无神论宣传，而布莱德洛之流现在因为艾威林成了一个

社会主义者，便津津乐道地传播这些流言蜚语。所指的事情有两

件：一件是他的前妻同他分居并辱骂他（她是跟一个牧师私奔而

离开他的），另一件是他一身债务。他之所以欠下那些债，是因为：

（１）他太傻了，完全出于好心肠，把布莱德洛给他的承印商发出的

巨额期票转到自己名下，不知道布莱德洛已同承印商解约，因而逼

得他破产；（２）他同布莱德洛一起在纽曼街办过一个生理实验所和

附设学校，狡猾的布莱德洛（过去是一个讼师的办事员）让艾威林

９４６３４０．致弗·阿·左尔格（１８８７年６月４日）

① 托马斯·艾威林。——编者注
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一个人担当法律上的负责人。当事情失败，艾威林同布莱德洛散伙

时，布莱德洛毫不费力地把全部负债推给了艾威林，而他自己则毫

不客气地把全部资产据为己有。现在艾威林不得不为偿付这些债

务而疲于奔命。在钱的事情上，他象三岁小孩一样容易受骗，而且

只要请他帮忙，他所做的比人家求之于他的还要多。可是，那些在

钱的问题上过分慷慨乃至到了可笑程度的人，一向被人家诋毁为

骗子。只要沙克简单地问问我，她就能够从我这里知道这一切。但

这不是她想得到的。这里的问题是别有用心。

沙克一般地说是一个非常喜欢交际和开朗活泼的女人，她总

想表现自己。她因反对风纪警察而受到了警察的刁难，这促使她

加入了我们的党，入党以后，她在德国从事妇女宣传活动，这在

另一种环境下可能有意义，但是在实行反社会党人法２３的情况下

只能产生这样的结果：据辛格尔告诉我，她使党吃了三次秘密结

社的官司，因为妇女们在彼此吵架时把自己丈夫在党组织中的活

动泄露了出去，好象告密似的。幸好警察局连她这种活动也禁止

了。现在她到这里来，经常跟一些虔诚的资产阶级太太们交往，这

些太太们搞反对传染病防治条例的宣传活动（反对企图实行妓院

由国家准许并受国家监督的办法，主张卖淫自由，——这种宣传

本身有点意义）。一切关于艾威林等等的流言蜚语，她都是从这些

太太们那里听来的。另一方面，她和同盟２６６中的无政府主义者混在

一起，这些人津津有味地听这些流言蜚语，同时又向她传播新的

流言蜚语，于是她越来越多地卷入无政府主义者的阴谋诡计。现

在，当同盟发生危机的时候，她感到不能再老到我家来了，于是

就找一个不管适当不适当的借口，赶在别人跟她绝交之前，自己

先绝交。艾威林就让她派了这个用场，各种流言蜚语就由此而来，

０５６ ３４０．致弗·阿·左尔格（１８８７年６月４日）
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结果只是使我不得不再写一次那些无聊琐事，这对我的眼睛是不

大有好处的。

好吧，今天就写到这里，祝你健康。同时奇去邮包一个，内

有《今日》一期，《公益》两期，《平等》一期，艾威林的通告信６００

英文本和德文本各五份。

序言的德文译文５９７，我已经用挂号给威士涅威茨基夫人寄去

（随星期三①离开的轮船）。

你的 弗·恩格斯

３４１

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年６月７日于伦敦

亲爱的劳拉：

有一大堆流言蜚语讲给你听。当运动还处在宗派阶段时，它

的一切都成为流言蜚语，英国的情况正是这样。

上星期日同盟开了代表会议。５８６莫利斯和无政府主义者们以

十七票对十一票通过了一项决议：同盟应奉行反对议会制度的政

策。在这十七票中，有一票是无政府主义假支部投的，有三票是

投票人违背其所受之委托投的。真正的理由是，需要莫利斯继续

出钱弥补《公益》每周四英镑的亏空。如果这项决议不通过，莫

利斯就退出同盟了。

１５６３４１．致劳·拉法格（１８８７年６月７日）

① ６月１日。——编者注
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我们的朋友们现在正设法把地方上的支部组织得更好些，想

召开一次非常代表会议来撤销这个决议。我不相信这会成功，杜西

也不相信，但是鉴于工人当中的情绪，这种努力是必要的。

沙克老太婆（顺告，她正好和你同岁！）是上述那个无政府主

义假支部的一个有名气（并不大）的成员，她近来大力支持无政

府主义者。在她看来这是在此地表现一下自己的最好不过的办法。

这样她就把自己弄得要么不再到我家来，要么来了自讨没趣，因

此她主动断绝来往。２９日开了代表会议。３０日她写信给我说：她

不能再到我家来了，因为她不愿同艾威林会面，理由是艾威林做

了些不光彩的事，而且还进行诽谤。诽谤谁呢？诽谤杜西！我回

信２５要她说明细节，拿出证据，同时声明，如果我得不到答复，

我就要把她的信转给爱德华。她回信说：她细节无可详告，要我

去了解爱德华的为人和他的全部经历，在这方面她可以帮助我。我

当然拒绝了，并再次要她说明细节，拿出证据，否则一切后果由

她负责。她又拒绝了，并警告我说，如果我为爱德华承担责任的

话，“我家的名誉”就会受到损害，云云。无非是流言蜚语，含沙

射影，血口喷人。指责爱德华诽谤杜西，就是暗示爱德华散布流

言，说杜西特别嫉妒！——好吧，我在回信中就告诉她，因为我

家的名誉要求到我这里来的人要敢于对他们彼此之间的议论负

责，所以对她决定不再上门来访一事，我只能表示非常感激。当

然我把所有这些信都读给杜西和爱德华听了，他们打算明天去找

她，要她当着考茨基夫妇的面作出明确的说明。我觉得这不会有

什么结果，不过还是让他们去试试吧！

我很高兴我们幸运地摆脱了这位太太。她跟哪一方面的人都

有来往（其中有狂热的教徒、无政府主义者等等），而且是一个地

２５６ ３４１．致劳·拉法格（１８８７年６月７日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


地道道的长舌妇。她先是从她的教徒朋友们那里搜集到关于爱德

华的流言蜚语，然后在贝赞特老太婆那里取得证实，贝赞特本来完

全可以缄口不语，但她却以爱德华的传奇剧式的雅量为可欺。这一

切的发生全怪爱德华顽固地要模仿传奇剧中的品德高尚的主人

公：遭受四面八方的诽谤，并颇以此为荣，因为这个角色就是遭诽

谤的，而永恒的正义终将使真相大白，使他的品德大放光辉。但是

我们将触动他一下，我想经验也给了他一点教训。所以我们一旦抓

住一点切实的东西，我们就很快地结束这一切。

昨天赛姆·穆尔离开这里，今天我们收到一张明信片，说肖莱

马今晚来。彭普斯和孩子们都在这里，那个男孩实在是一个讨人喜

欢的小家伙，他父母两人加起来也没有他一个人那么诙谐。

我终于能在一个开着的窗户旁边坐下了！这很不错。

赛姆·穆尔想知道保尔是否收到了他给他寄去的贝克曼的

《发明史》。

爱你的 弗·恩·

尼姆向你们问好。冬天过后，她有点气喘。

３４２

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年６月１１日于伦敦

亲爱的劳拉：

沙克老太婆受到了应得的惩罚。她和考茨基夫妇住在一起，昨

３５６３４２．致劳·拉法格（１８８７年６月１１日）
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天杜西和爱德华到考茨基家去了。正好她在家。她拒绝见爱德华。

杜西和考茨基夫人进了她的卧室。问她能拿出哪些事实来反对爱

德华，根据何在，她怎么也不肯回答。杜西狠狠敲打她几句之后，

对她说，这样拒不回答是卑鄙的。她说，我不容许任何人跟我这

样讲话。杜西说，那末，现在请容许我当着路易莎·考茨基的面

对您再说一遍，您提出那样的指责而又不拿出证据来，这是卑鄙

的。她听罢就跑掉了，把杜西留在她的卧室里！

她甚至想要老列斯纳同意她的诽谤，但是碰了一鼻子灰。她

还说派尔希对待彭普斯不好！这一切现在一下子都暴露出来了，这

倒有两方面的好处：一是使爱德华明白他对所有这类事情采取不

屑理睬的态度会产生什么结果，并使他在本该为自己辩护的各种

事情上申辩；二是有助于考茨基夫妇摆脱和肖伊同住一所房子的

倒霉处境。他们准备搬走，自己租一套房间。

我不记得是否告诉过你，前些天沙克请贝赞特老太婆喝茶，当

她的面说，我们所有的议员，倍倍尔、李卜克内西、辛格尔以及

所有其余的人全都被收买了。考茨基跳了起来，对着她的鼻子晃

了拳头，真把他气炸了。如果不是因为她和他们住在一起，我们

早就把她甩开了。

肖莱马还在这里，他是作为８月份将在曼彻斯特召开的不列

颠协会６０３会议化学组副组长在这里进行工作的。今天早上，他、尼

姆和彭普斯谈了很久，他们计划９月份到巴黎去旅行。现在这还

是空中楼阁。他向你们两人致最衷心的问候。

爱你的 弗·恩格斯

４５６ ３４２．致劳·拉法格（１８８７年６月１１日）
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３４３

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８７年６月１５日 ［于伦敦］

亲爱的考茨基：

你是哪一天给李卜克内西写信谈沙克的事的？刚才收到李卜

克内西夫人的来信，这封信使人觉得，好象至少她对整个这件事

毫无所知。希望弄清这个疑团。

你的 弗·恩·

３４４

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

霍 布 根

１８８７年６月１８日于伦敦

亲爱的左尔格：

这封信寄往罗彻斯特，看来，还是严格按照你的吩咐寄往霍布

根比较好一点。明信片已收到了。你说得对。事情拖延下来全是

由于威廉①，因为我不得不先把他逼得无路可走。通告信（六份英

文的和六份德文的）你大概已于６月４日寄去的邮包中收到了。

沙克那回事②是这样结束的：我对她不打算再来看我一事深

５５６３４３．致卡·考茨基（１８８７年６月１５日）

①

② 见本卷第６４９—６５３页。——编者注

威廉·李卜克内西。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


表谢意以后，杜西和艾威林在星期五（６月１０日）到她那里去了。

她只接待了杜西，杜西要求说明，她能拿出哪些事实来反对艾威

林，那些事实的根据又是什么。她再一次拒绝回答。杜西对她说

（当时考茨基夫人在场），这是卑鄙的。沙克说，我不容许任何人跟

我这样讲话。杜西说，那末，现在请容许我当着路易莎·考茨基的

面对您再说一遍，您指责一个人而又没有勇气对自己的话负责，这

是卑鄙的。沙克听罢就跑出了她的卧室（这一切都是在那里发生

的），杜西再也没有见到她。几天以后她去德国了。这是我所见到

过的俗不可耐的长舌妇之一，是地地道道的普鲁士容克贵族。

由于巴克斯和布莱德洛在进行论战，我暂且给你寄去《公

益》。６０４据广大读者看，巴克斯未必能战胜狡猾的布莱德洛。巴克斯

很有才能，博学多识，但是还深深陷入德国哲学，也许将来能突

破它，但目前还远没有消化。

为了做到准确无误，我想对我在前一封信中关于艾威林前妻

跟一个牧师离开他的说法①提出更正，他们是双方同意分手的，所

以对那个在这件事上也起过某种作用的牧师，我就暂时不去管他

了。

《社会主义者报》重新出版了。杰维尔从他的老人那里得了一

笔遗产，提供了一万二千法郎给报社使用。我将写信给拉法格，让

他们给你寄报纸，但是否办到，大概只有从你那里才会知道。他

们的混乱，我是了解的。

昨天晚上，在下院两分钟之内一段一段地强行通过了对爱尔

兰的治安法５７９。完全和反社会党人法
２３
是一路货色。不折不扣的警

６５６ ３４４．致弗·阿·左尔格（１８８７年６月１８日）

① 见本卷第６４９页。——编者注

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


察暴政。在英格兰属于基本权利的东西，在爱尔兰则被禁止并被

认为是犯罪。这是现在的托利党和自由党人合并派３４３的墓碑，我原

以为前者不会这么愚蠢，后者不会这么卑鄙。此外，该法令不是

在一定时期内有效，而是永远有效。英国议会已降低到了德国国

会的水平。这种状况当然长久不了。

现在快到发表马克思给你的那封评论亨·乔治的信１５的时

候了。或许是在行将举行的纽约十一月选举６０５之后，如果乔治又在

那里自吹自擂的话。要给他留个选择余地，或者向前发展，或者

自毁名声，看来，他宁取后者。

再给你寄去一个邮包。最近一期《公益》我还没有收到，下

次再寄。

希望在罗彻斯特的休养能使你很快恢复健康。我的眼睛仍然

强迫我无所事事，由于天气很好，这对我大有益处。但愿这样的

天气保持下去。

你的 弗·恩格斯

３４５

致帕斯夸勒·马尔提涅蒂

贝 内 万 托

１８８７年６月２０日于伦敦

亲爱的朋友马尔提涅蒂：

鲍尔先生没有回信，据我从韦德那里了解，是因为他现时外

出。因此，现在询问他是否收到了您的照片，是无用的。①我大概

７５６３４５．致帕·马尔提涅蒂（１８８７年６月２０日）

① 见本卷第６４１—６４２页。——编者注
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很快有可能得知此事，希望在这期间您收到鲍尔本人的通知。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

３４６

致约翰·林肯·马洪

伦  敦

１８８７年６月２２日于伦敦

亲爱的马洪：

现将您的纲领（上面写有几点意见）寄去。６０６我认为，它作为

工人阶级的自发的原则宣言是很好的，只是需要表述得更精确一

些，并作一些补充。

很抱歉，我未能早些将它寄去，因为我眼睛发炎，不能多看

多写，还常常被打断。明天给您写信详述。

尊敬您的 弗·恩格斯

３４７

致约翰·林肯·马洪６０７

伦  敦

１８８７年６月２３日于伦敦

亲爱的马洪：

昨天我把纲领寄还给您了，上面写了一些意见，这些意见也

许以后会有用。

８５６ ３４６．致约·林·马洪（１８８７年６月２２日）
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您关于工联的首领们所说的话是完全对的。从国际一成立，我

们就不得不同他们进行斗争。从他们的队伍里，出了麦克唐纳、伯

特、克里默和豪威耳之流，而他们在议会活动方面的名声，使得一

些较不出名的首领效法他们的行动。如果您能说服北部的工联会

员，把他们的联合会看作是一种可以取得一些次要成果的重要组

织手段，并不再认为“做一天公平的工作，得一天公平的工资”是他

们的最终目的，那末，首领们的控制就会完蛋。

依我看，您的组织计划为时过早了一点。首先应当把外地真正

发动起来，可是直到目前还远没有做到这一步。只要外地没有出现

能影响伦敦的强大力量，就不能强使伦敦好闹意气的人们闭嘴——

这只有伦敦群众的真正运动才能做到。依我看，人们出于客气所称

呼的英国社会主义运动，已表现出过于急躁的情绪；在实际上还没

有可组织的对象的时候，一次又一次地试图进行组织工作，完全是

徒劳无益的。而当群众动起来的时候，他们自己会迅速组织起来。

至于同盟，如果它还坚持最近一次代表会议５８６的决议，那我就

不明白，一个打算利用现存的政治机器作为宣传手段和行动手段

的人，怎么能够仍旧是它的成员。

当然，同时必须继续进行宣传，我也愿意量力捐助。但是，用

于这方面的经费应由一个英国的委员会来募集和分配，既然经费

来自伦敦，则应该是一个伦敦的委员会。这一点我将同艾威林夫

妇商量一下，并把我的捐款交给他们。

我不知道您从哪些书中可以得到关于鲁德运动的资料。要从

那个时期的历史著作和小册子所作的记载中选出可靠的材料，那

是一个艰难的任务。

尊敬您的 弗·恩格斯

９５６３４７．致约·林·马洪（１８８７年６月２３日）
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３４８

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

荒 山 岛

１８８７年６月３０日于伦敦

亲爱的左尔格：

到６月１６日为止的信件等等都收到了。

我已写信２５给威士涅威茨基夫妇，要他们把注写成这样：“批

驳艾威林由于到美国作了一次宣传旅行而遭到的拙劣诽谤。”６０８要

是他们连这个也不愿做，那让他们找你去，你在必不得已时可以

授权给他们将注全部删去。因为我决不能提到艾威林而又对这种

无稽之谈不置一词。

关于《时代》，艾威林写了附去的明信片。杂志大概已寄往罗

彻斯特。

斯克里布纳的《资本论》预告一事，看来是蓄意侵犯版权。６０９

谢谢你告诉我这个消息，我将转告桑南夏恩。据我所知，斯克里

布纳不是桑南夏恩在纽约的代销人。

执行委员会的那些人认为他们用竞选运动经费已经买得李卜

克内西缄口不语，这是预料得到的，而且不是没有根据的。幸好，

有李卜克内西第一封夸口的信在，他完全掌握在海德门在这里也

继续不断地中伤艾威林５９２，而艾威林不好意思谈这些事情，也大大

助长了他这样干。只要我们哪怕抓住了一次这个家伙的把柄，我

们就整他一下；其实，他本人在使自己的名声越来越臭。他嫉妒

得很，容不得任何人跟他竞争，并同所有的人明争暗斗。而艾威

０６６ ３４８．致弗·阿·左尔格（１８８７年６月３０日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


林终于斗志奋发，杜西也尽力使他保持住这种斗志。

不要忘记沙克的事①。这个女人又要到这里来，并且无论如何

要在这里表现自己。因此，最好识透她是个什么样的人。她和威

士涅威茨基夫人之间发生的事情，在这里使考茨基夫妇和艾威林

夫妇大为高兴；看来，此事对她摇摆到无政府主义者方面去，也

是不无影响的，证明她在我们这里毫无办法了。李卜克内西写信

说，她向德勒斯顿写去了一个惊人新闻，说艾威林以前有一个妻

子，他没有跟她离婚，现在又跟杜西不结婚便同居了！此事在这

里是这样一个大秘密，艾威林夫妇自己竟用书面形式把此事告诉

每一个想认识他们而在这方面有点怀疑的英国人，免得人家说不

知道这件事情，受了蒙蔽。沙克有一次在老琳蘅面前假惺惺地说

什么艾威林夫妇看样子彼此很相爱，要是能永远这样保持下去，那

就好了，等等。琳蘅抢白说：“哼，也没有什么，要是不能这样保

持下去，他们就干脆分开，没有什么了不起的。”这个长舌妇顿时

哑口无言，她没有料到琳蘅会这样实际地对待事情。

我已写信２５给拉法格，要他把《社会主义者报》给你寄到罗

彻斯特去，但没有得到回信。

祝愿夏天的气候能恢复你的健康。它对我是很有好处的。已

经热了整整一个月了，我所有的窗子全打开了，可以说我是生活

在新鲜空气里。这对我的功效几乎和到海滨疗养区去一样。我还

希望我的眼睛再好起来。

麦格林神父使我讨厌死了，而乔治则成了一个宗派的真正创

始人。老实说，我也没有预料会是另外的样子，既然运动是新起

１６６３４８．致弗·阿·左尔格（１８８７年６月３０日）

① 见本卷第６４９—６５２页和第６５５—６５６页。——编者注
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的，这个过渡阶段是难以避免的。这样的人总得充分表现出他们

有多大本事，群众只有通过他们自己的错误的后果来取得教训。

祝你恢复健康并希望荒山岛天气好！

你的 弗·恩格斯

３４９

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年７月１５日于伦敦

亲爱的劳拉：

你的信收到了，谢谢。肖莱马还住在我这里。慢性胃炎，天

气炎热，缺乏重访他亲爱的祖国的强烈愿望，这一切使他留在这

里。另外，八年前你曾在这里见过的苏黎世的弗里茨·博伊斯特

也来了。因此，我只能写几件急事。

我不得已给一位科尼斯堡的青年博士康拉德·施米特写了一

张介绍名片（介绍给保尔），他多少研究点社会问题。可以说他是

我所见过的最单纯幼稚的青年，他在这里呆过近三个月，看来是

我们现今所见到的那种正派人，他不咋咋呼呼，也不昏头昏脑。如

果保尔把他放在黎塞留街国立图书馆，他不会给保尔添多少麻烦。

他崇拜左拉，因为他发现左拉有“唯物主义历史观”。

布朗热热病的发作６１０，应当使我们的人反复提出武装人民的

要求，作为提防有名气的将军独裁欲望的唯一保证。这是批驳保

皇派报纸的叫喊的唯一论据，它们口头上说布朗热对于共和国是

危险的，实际上是说对于未来的君主国是危险的。

２６６ ３４９．致劳·拉法格（１８８７年７月１５日）
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下星期六，７月２３日，我们将和去年一样前往伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号６１１，如果你们的泽稷之行实现的话，告诉我们一

声。杜西和爱德华要是染上了泽稷热，我是不会惊奇的。

尼姆和肖利迈向你问好。

爱你的 弗·恩格斯

３５０

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年７月２０日 ［于伦敦］

亲爱的威士涅威茨基夫人：

我将您寄给我的那两批书评６１２随今天的邮班全部寄还给您，

并表示衷心的谢意。我觉得这些书评很好笑。从斯德哥尔摩和伦

敦到纽约和旧金山，各地的评论大体都处在一个水平上，而自从

俄国蹩脚的资产阶级迅速兴起以来，我担心连那里的评论也会很

快就降低到一般水平。

忠实于您的 弗·恩格斯

３６６３５０．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年７月２０日）
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３５１

致卡尔·考茨基

文 特 诺 尔

１８８７年７月２２日于伦敦

亲爱的考茨基：

我们明天动身。我们的地址是：伊斯特勃恩市卡文迪什街４

号。６１１同时寄去报纸一束。大家向你问好。希望你们那里不太热！这

里热得要死。

你的 弗·恩·

３５２

致约翰·林肯·马洪

伦  敦

１８８７年７月２６日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的马洪先生：

您的明信片和地址是转寄到我这里的，因此耽搁了一下。

您的信只能意味着，您不遗余力地要把艾威林完全排除运动

之外。６１３如果您拒绝今后同艾威林一起工作是出于光明正大的理

由，您就应该把这些理由讲出来，以便或者是给艾威林一个申辩的

机会，或者是使运动摆脱一个危险的和不可靠的参加者。如果不是

这样，依我看，您就应该为了运动的利益而抛弃个人的好恶。

４６６ ３５１．致卡·考茨基（１８８７年７月２２日）
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在英国现有的各个不同的社会主义团体中，我可以完全同情

的，目前只有那个在同盟中现在组成“反对派”的团体。但是，如

果这个团体竟然由于纯个人的意气和争吵，或者由于那些见不得

阳光的互相猜疑和诽谤而瓦解，它就必然分裂成许多依个人动机

而结合的小集团，这种小集团在真正全国的运动中完全不能起任

何领导作用。我也看不出有任何理由要对这些集团中的一个集团

比对另外的集团更加同情，或者比对社会民主联盟２２９或其他任何

一个组织更加同情。

我无权问您为什么拒绝同艾威林合作。但是，由于您同他一

起工作多年，那他就有这样的权利，所以我认为我应该把您的信

转给他。

忠实于您的 弗·恩格斯

３５３

致卡尔·考茨基

文 特 诺尔

１８８７年８月１日于伊斯特勃恩

亲爱的考茨基：

现将曼德尔的文章寄还，名字签在背面。６１４你们喜欢文特诺

尔，我感到高兴。这里很好，所差的是，今天是“银行假日”６１５，此外

巴克斯把他的大本营在这里安设一个星期，每天早晨用一个到一

个半小时象美国采访记者那样极认真地向我提问题。肖莱马在这

里住到星期六，然后到德国去了。弗·博伊斯特星期四离开。

５６６３５３．致卡·考茨基（１８８７年８月１日）
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据我记得，无论是曼德尔，还是列·弗兰克尔，在谈到铁的工

资规律时，都没有正确地强调指出这个规律与其说是铁硬的，不如

说是弹性的。其次，拉萨尔虽然有时也把这个规律表述得相当正

确，但是实际运用这个规律时多半是把最低工资说成是正常工资。

这里写东西很难，旁边坐着四个人，在喝啤酒，聊天。就此

祝你健康。

大家向你衷心问好。

你的 弗·恩·

３５４

致卡尔·考茨基

文 特 诺 尔

１８８７年８月５日 ［于伊斯特勃恩］

有一个奥地利法官和下院议员，约瑟夫·玛丽亚·贝恩赖特尔博

士，到我这里来过。他现在是一本关于英国互助会的书的作者，将

来也是一本也是关于英国工联的书的作者。６１６关于这个耍狗熊

的或懒鬼①的情况，你能不能告诉我一点什么？多多问好。

你的 弗·恩·

再寄去几天的《公民报》。打算什么时候回家？

６６６ ３５４．致卡·考茨基（１８８７年８月５日）

① “耍狗熊的”（《Ｂａｒｅｎｒｅｕｔｅｒ》）和“懒鬼”（《Ｂａｒｅｎｈａｕｔｅｒ》）在德文里同“贝恩赖特

尔”（《Ｂａｒｎｒｅｉｔｈｅｒ》）这个姓拼法相近。——编者注
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３５５

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

荒 山 岛

１８８７年８月８日于伊斯特勃恩

亲爱的左尔格：

到７月２７日为止的明信片、信件和邮包均已收到，谢谢；有

一些报纸还在伦敦，我天天等着寄来。我们到这里已经两个星期

了，大约要住到本月２５日。６１１热极了，从６月１日以来几乎没有下

过一滴雨，简直是美国的夏天。对于你的腿，只有一个办法，就

是静养和忍耐，这样才有希望痊愈。不过，到了我们这个年纪，这

种毛病总是要拖上很长时间的。

格龙齐希先生可以随意编写我的传记。６１７你做的完全正确，让

这个人依靠他自己的资料。谁知道他会根据你的材料胡写出些什

么来，然后把责任推在你身上。《奥地利工人历书》将发表考茨基

写的我的传记①，我看过这篇东西，做了修改和补充，因此，在涉

及事实方面，以后如有需要，可以使用它。我把它寄给你。至于

它的其余内容，我当然不负责任。

《资本论》第一卷第三版的校样，我是不得已在生病期间看的，

大部分是躺在床上看的，因此有些疏漏。标点符号是有意改动的，

使之接近于法文和英文，这在德国现在是很常见的。大概只有在

美国还教和写我们青年时代的旧式学校的德文。

７６６３５５．致弗·阿·左尔格（１８８７年８月８日）

① 卡·考茨基《弗里德里希·恩格斯》。——编者注
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艾威林告诉我，他亲自把那几期《时代》给你寄去了。
５８１
不过，

要是他哪怕少贴了半便士邮票，英国邮局就会把寄往国外的印刷

品扣留下来。等我回去后，再问问他。艾威林和杜西正在莎士比

亚的故乡埃文河岸斯特腊特弗德休养。

威士涅威茨基夫妇的事情闹得越来越可笑。６１８这样的执行委

员会要是在德国早就给罢免了。这些人大概以为自己可以为所欲

为，党也会跟着他们去赴汤蹈火，以酬报他们要求美国人听从一

伙看来越来越浑的德国人的摆布。要是那些在美国的德国人先生

们提出这样的合作条件，运动很快就会越过他们。你们那里终于

动起来了，如果我没有看错美国人，那他们肯定是会不仅以他们

运动的宏伟而且还以他们所犯错误的严重而使我们大家非常惊

异，他们也终究会从这些错误中吸取教训而头脑清楚起来。在实

践上走在所有人的前面，在理论上还在襁褓之中，情况就是这样，

而且不能不是这样。此外，这是一个没有传统的（宗教传统除

外）、从民主共和国开始的国家，是一个比任何别的民族都要精力

充沛的民族。运动的发展决不会是一帆风顺的，而会是非常迂回

曲折的，并且有时候好象是在后退，不过同我们这里比较起来，这

种情况在他们那里更加无关紧要。亨·乔治是个不可避免的祸害，

但是他将被人遗忘，正象鲍德利一样，甚至象麦格林一样，麦格

林在这个虔信上帝的国家里驰名一时是完全可以理解的。到了秋

天那里很多事情——我不想说会明朗，而是甚至还会更加混乱，从

而加速危机的来临。一年一度的秋季选举真是一件好事，它每一

次都促使群众联合起来。

荒山岛想必很美，但这里也并不那么差：海边有长着古老榆

树和橡树的林荫大道，比契角的白垩悬崖就在城边，城市看来同

８６６ ３５５．致弗·阿·左尔格（１８８７年８月８日）
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大陆上一模一样，街道上树木成荫。如果我又能走上四五里（英

里），该有多好啊！

只要我没有接到另外的通知，在８月１８—２０日左右以前，我

从这里写信仍寄往荒山岛，以后就寄往罗彻斯特。

现将８月号《今日》寄给你，其中讲到艾威林的通告信，而且讲

得并不是没有根据。６１９这个年青人由于对世事即对人情世故一点

不懂，也由于他迷醉诗意般的幻想，给自己找来了麻烦。但是，我已

使他振作起来，杜西关照其余的事。这个年青人很有才能，有用处，

而且非常正直，但是象少女一样易动感情，总是要干出一些蠢事

来。话又说回来，我还记得我当年也是这样一个笨蛋。

在巴黎，我们的人现正在有力地反对沙文主义者和亲俄派，否

则《正义报》就不敢抨击对卡特柯夫的崇拜。６２０这一点正是现在很

重要，因为俾斯麦竭尽全力要在老威廉断气以前把法国人拖入战

争。

我的身体见好，愿你也一样。

你的 弗·恩格斯

３５６

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年８月９日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的劳拉：

我们到这里已经两个多星期了６１１，一切都满意，只是天气很

９６６３５６．致劳·拉法格（１８８７年８月９日）
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热。今年的夏天真是一个反常的夏天，《自然界》杂志的那些学究们

说它是“五十年一遇的反气旋”。我带来了一点不吃力的工作，准备

在下雨天做，但是，天总是不下雨，它就只好在我的抽屉里睡大觉

了。肖利迈在我们这里住了一星期，弗里茨·博伊斯特住了两星

期，前天他又回苏黎世教课去了。他和彭普斯互相调情，毫不避讳，

派尔希却比谁都为此而感到骄傲。啊，这些丈夫们哪！不知是谁把

我那篇序言译了出来，登在《社会主义者报》上，译得好极了，我的

著作的法文译文从来没有这样好。６２１其中有一两处使我觉得这篇

东西——至少有一部分——是从德文译的。

我们的人对亲俄主义和卡特柯夫狂热所采取的坚决反对立

场，显然已经产生良好的影响。我看出《正义报》正在转变过来，克

鲁泡特金已扭住了罗什弗尔。盖得在《行动报》上发表的文章使人

看出，他对俄国的了解比我料想的还要多。６２０

除此之外，法国象其他国家一样，政治也受到炎热天气的影

响。什么都搞不成，甚至连决斗也搞不起来。既然布朗热对费里和

洛尔对卡桑尼亚克这样两场第一流的决斗都搞不起来６２２，只要天

气不变，那就万事皆休。巴黎的确在沉睡。

我希望那个波兰眼科名医①是保尔所领教过的最后一个回春

妙手，并且终于能手到病除。以前他写信谈到动手术的事，那时

我以为是切开泪管，因为这是最普通的外眼小手术。但多数常流

眼泪的老年人都有这种泪管收缩的毛病，我几乎可以肯定我自己

至少有一只眼也患有这种病，不过需要的话，我可以在伦敦医好，

不想急于去找那个神奇的波兰人动手术，我先等着保尔医治的最

０７６ ３５６．致劳·拉法格（１８８７年８月９日）

① 加列佐夫斯基。——编者注
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后结果。只有对科学的医学普遍怀疑，才会使你那样迷信个别的

医生。

巴克斯在这里呆了一个星期，他每天对我进行采访，象时钟那

样准，象美国记者那样追根究底。不过这倒使我有机会和他安静地

谈论许多事情。当他那些准备好的问题（象这里大多数人一样，提

这些问题是为了免得自己去进行研究）提完了，他那些突然闪现的

关于革命后第二天如何如何的独特见解等等也说完了的时候，他

便开始讲有道理的话了，比你根据最初谈话所预料的要有道理得

多。这时你便发现毕竟他的眼界是开阔的，在这里的自称为社会主

义者的宗派主义者中间，这是很少见的。可是说到对周围世界的不

熟悉，说到在世界最大的城市中象隐士那样无知和陌生，那末在这

方面，英国的书呆子还要远远地超过德国的书呆子。

保尔的那篇关于公用事业的文章６２３很好。这篇文章在德国也

很有用，因为菲勒克分子之流现在很想利用“国有化”来欺骗人，正

如布鲁斯之流利用“公用事业”来欺骗人一样。

星期日晚间，在十点钟以后，查理·罗舍突然来到。在这个夏

季最热的一天，他骑三轮车从伦敦来，到海华德荒阜（约四十哩）

时，便累坏了，只好换乘火车。第二天他就泻肚子，整个垮了。过了

一天，他还没有怎么好就接到电报，说他的妻子患病，要他马上回

去。其后的电报告诉我们她流产了。

尼姆初到这里的时候得了轻微的肌风湿病，象可怜的莉希①

以前说的那样，全身疼痛，但她现在已经好了，很快乐。彭普斯和她

的两个孩子也很好。派尔希一星期大部分时间得呆在伦敦。我很

１７６３５６．致劳·拉法格（１８８７年８月９日）

① 莉迪娅·白恩士。——编者注
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懒，而且听之任之，在这样的环境中只好如此。全队人马都来吃晚

饭了，孩子们要我给他们折纸船，什么也写不成了，就此匆匆搁笔。

爱你的 弗·恩格斯

大家都向你问好

３５７

致奥古斯特·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８７年８月１３日于伊斯特勃恩市

卡文迪什街４号

亲爱的倍倍尔：

明天或后天你将出狱４９０，我希望实现自从你住进萨克森国王

的官房以来一直放在我心上的一个计划。我想由我出钱请你到伦

敦作一次短途旅行，使你从受难的疲惫中恢复过来。但是，你得让

我满意，要完全接受我的建议，特别是路费要由我负担，因为，如果

你为此受到哪怕是最微小的损失，那我也是于心不安的。我认为

这样的休息对于你的健康是十分必要的，你毕竟需要再呼吸一下

自由的空气，而这里的空气是资本主义社会所能达到的最大限度

自由的空气。从狭小的茨威考监狱出来，立即就转入德国这座大

监狱，那实在太难受了。而你的健康现在是我所知道的有关党的

利益的一件最重要的事情，因此请你允许我用我认为是最适当的

方式来交纳我的党费。

我在这里还要呆两个星期，也就是说本月２７日回到伦敦。６１１

２７６ ３５７．致奥·倍倍尔（１８８７年８月１３日）
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我估计，你大概也需要同样长的时间来料理好各种事情，而我也不

能早些回伦敦，因为我的房子正在彻底修缮，所有东西都乱七八

糟。如果你能早一些来，在我们这里，在海滨再住上几天，那就更好

了。所以你尽可能快些来吧。你可从符利辛根乘夜船到伦敦的维

多利亚车站，从这个车站有火车开往伊斯特勃恩，火车到这里走两

个到两个半小时。考茨基星期一将由文特诺尔返回伦敦（地址：伦

敦西北区海格特路索美塞特夫人路３５号），他将乐于在伦敦陪伴

你。李卜克内西去年也曾来过我们这里，他非常喜欢这个地方。

总之，我急切地等着你的答复。如果你答复说同意但不立刻动

身的话，我就给你汇一笔钱去作为定金，把你拴得更牢一些。

其余一切，我们最好面谈。发生了许多事情，谁也不能比你更

好地向我说清这些事。总的说来，在你被监禁期间，世界发展的趋

势，我是满意的。到处都在前进。

现在该搁笔了。这里邮班截止时间是中午一点一刻，如果我错

过这班，信就要到星期一早上才从伦敦发出。为了保险起见，我把

信寄给你的妻子，请代我向她和你的女儿①衷心问好。

你的 老弗·恩·

如果你到伦敦要找考茨基，下面是他的详细地址：

肯提希镇路，肯提希镇车站附近，海格特路索美塞特夫人路

３５号。写信时用不着这样写。

３７６３５７．致奥·倍倍尔（１８８７年８月１３日）

① 尤莉娅·倍倍尔和弗丽达·倍倍尔。——编者注
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３５８

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８７年８月１７日于伊斯特勃恩市

卡文迪街４号

亲爱的考茨基：

随信附去的稿子，我以感激的心情看过了，退还迟了，请原

谅。６２４我有兴趣读一读《莫尔》①的校样，尽管我还看不出这对你会

有什么益处。

我们将于下星期六（８月２７日）回来。６１１大概到那时我的住宅

才能重新适宜居住。

如果你路过瑞琴特公园路，麻烦你给那里带去三四个大（长

的）信封，写上我这里的地址。我在那里留了几个，看样子都用

完了。我说的是那种一次可以给我转来三四封信的信封。

一般说来，我们在这里不烦闷。今天晚上我们等着赛·穆尔

来。昨夜终于来了一场雷雨，现在又晴朗了。

我们大家都向你们问好。艾威林夫妇正在埃文河岸斯特腊特

弗德沉醉于莎士比亚的遗迹遗物。

你的 弗·恩·

４７６ ３５８．致卡·考茨基（１８８７年８月１７日）

① 卡·考茨基《托马斯·莫尔及其乌托邦》。——编者注
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３５９

致布鲁诺·舍恩兰克

纽 伦 堡

１８８７年８月２９日于伊斯特勃恩

尊敬的舍恩兰克先生：

您的信考茨基转给了我，读后使我感到有些不安。我有兴趣

地读了《新时代》上刊载的您关于制镜业的很有价值的著作的摘

录，说实在的，我并不反对您给我的荣誉——把这本书题献给

我。６２５但是，首先，题献的做法一般说来已不兴时，其次，这种多

少是突如其来的敬意表示，总是使马克思和我感到有些为难。特

别是现在，我的心情正是这样，因为我觉得我的功绩被许多人估

计得太过了。谁有幸在四十年间同一个比自己高大的人物合作并

能够每天与之相比较，谁就有可能学会正确地估计自己个人的功

绩。而对我的活动的任何过度赞扬，在我看来都是无意中贬低了

我们大家都应归之于马克思的功绩。

您称我为记述经济学的创始人，这我也不能同意。您在配第、

布阿吉尔贝尔、沃邦、亚·斯密和其他许多人那里，可以找到记

述经济学。专门关于无产者状况的记述，在我之前就有法国人和

英国人做过了。我只不过幸运地处于现代大工业的中心，第一个

看出那里的相互联系——至少是最表面的相互联系。

总之，如果您放弃自己的打算，而且仅仅是根据上述的理由，

那我本人会更高兴。但是，如果我这样还说服不了您，那我也不

５７６３５９．致布·舍恩兰克（１８８７年８月２９日）
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想给您下任何命令。

尊敬您的和忠实于您的 弗·恩格斯

３６０

致奥·倍倍尔

德勒斯顿—普劳恩

１８８７年８月３０日于伊斯特勃恩

亲爱的倍倍尔：

你这样爽快地接受了我的建议①，使我万分高兴。１０月初我在

伦敦等你，遗憾的只是你不能现在就来，在这里新鲜的海洋空气

中住一个星期。我的房子现在还乱七八糟，因而我不得不把行期

再推迟一星期，我们要到９月２日星期五回去６１１。

其余一切，留待面谈。由于你要去汉堡，我就再说几句。我

同韦德通信谈过那里想出的一个计划，但是很遗憾，我未能同意

他企望的事情，因为，根据韦德告诉我的情况，我至少可以断定，

这个计划是由于完全不了解这里的现行法律特别是民事案件诉讼

程序而制定出来的。６２６因此我想请你到汉堡时让韦德再把整个计

划向你仔细地谈谈，以便我们可以在这里一起认真地商讨一下，因

为如果此事可行，为了事业的利益，也为了韦德，我将乐于尽力

而为。在最坏的情况下，如果毫无办法，我希望使你确信，此事

确实是办不到的，而且此事对我也是十分重要的。

６７６ ３６０．致布·舍恩兰克（１８８７年８月３０日）

① 见本卷第６７２—６７３页。——编者注
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好吧，三四个星期后等待你到来的消息，请代我向你的妻子

和女儿①问好，并请接受我的衷心问候。

你的 弗·恩·

３６１

致卡尔·考茨基

伦  敦

［１８８７年９月３日］星期六 ［于伦敦］

昨晚归来。６１１很遗憾，明天还不能请你们吃午饭，但是欢迎你们五

点钟左右到我们这里来。

你的 弗·恩·

３６２

致彼得·拉甫罗维奇·拉甫罗夫

巴  黎

１８８７年９月３日于伦敦

从圣彼得堡的丹尼尔逊那里得到了关于格·洛帕廷逝世的消息。

关于此事，您是否得到了证实？但愿这是误传。６２７如果这个消息不

幸属实，请告诉我，我马上写一篇悼文寄给苏黎世的《社会民主

党人报》。

您的 弗·恩·

７７６３６１．致卡·考茨基（１８８７年９月３日）

① 尤莉娅·倍倍尔和弗丽达·倍倍尔。——编者注
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３６３

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年９月１５日 于 伦 敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

亲爱的威士涅威茨基夫人：

您８月２８日的来信收到了。

小册子①这么畅销，我很高兴。我收到的那些，将交给刚从乡

下回来的艾威林，让他一部分散发给各社会主义报刊，一部分在

东头作关于美国运动的讲演５７７时在会场上散发。我还想通过他设

法找个代销处来推销这本小册子，结果如何，我会告诉您。

我在给您的信中谈到过的关于特吕布纳的情况②，比我的推

测更确实了。昨天奥地利议员贝恩赖特尔博士对我说，他请特吕

布纳（他同特吕布纳经常打交道）给他弄一本我们的书③。特吕布

纳说它没有此书，贝恩赖特尔博士最好还是通过一家美国代销处

去订购，它把代销处的地址给了贝恩赖特尔；贝恩赖特尔就是通

过这个途径订购了书。由此可见，特吕布纳不仅抵制这本书，而

且实际上阻挠这本书的传播。

至于寄给考茨基的那些本，他很难不那样办。６２８拉弗耳和您都

没有告诉他怎么办。连我本人都不知道，书是否寄给了这里的报

８７６ ３６３．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年９月１５日）

①

②

③ 弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注

见本卷第６４６页。——编者注

弗·恩格斯《美国工人运动》。——编者注
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界，都寄给了哪些报社。我们一无所知，如果这本书没有到英国报

界的手里，没有被他们注意，那末这完全是大洋彼岸你们那里的人

的过错。要是有人通知过我是怎样处理的，或者告诉我此事由我办

理，那我就会办了。书在这里肯定找得到销路，但是只要放在特吕

布纳手里，就找不到销路；假如我受托在这里找个代销处的话，那

我无疑是能找到的。当然，那您就得寄一定数量的书来存在这里。

乔治宣布与社会主义者断绝关系６２９，我认为是一件不召自来

的好事，它能在很大程度上纠正下述不可避免的错误：把乔治放

在一个连他自己都不理解的运动的领导地位。乔治作为整个工人

运动的旗手，是自欺欺人的；乔治作为乔治派的领袖，很快就会

成为历史遗物，成为象美国数以千计的其他宗派那样的一个宗派

的首领。

您的论慈善事业的小册子，我还没有收到。

您译的马克思《关于自由贸易的演说》，我乐于看看，并与法

文原文对照一下，我的法文本大概是仅存的孤本了。序言，以后

再说。《哲学的贫困》的第七个说明收进去非常合适。至于地租那

一节，我认为不一定合适，因为那里引了很多蒲鲁东的观点，并

且我怀疑塔克尔先生弄的那些东西是否值得注意。６３０

执行委员会对我的脚注的答复是可怜的和毫无意义的，要反

驳它，那简直是多余。６３１我来不及在代表大会
６３２
以前反驳，可是我

在这件事情上对执行委员会采取了公开反对的立场却始终是事

实。大西洋两岸之间再来一场论战，是不会产生什么结果的。至

于《社会主义者报》和《人民报》抵制我，我只是考虑到那本书

和小册子才感到遗憾，否则我完全是无所谓的；对于诸如此类的

伎俩，我常常报之以静待和不予理睬。

９７６３６３．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年９月１５日）
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关于你们被开除的消息，我当时在《人民报》上就看到了６１８，

这是意料之中的。希望您的小册子还能赶得上代表大会；要是小册

子在一个月以前出版，让各支部在派出代表之前收到，那就好了。

我倒是很想看看代表大会怎么开，但对它并不抱多大希望。

忠实于您的 弗·恩格斯

幸好美国的运动今天已经这样蓬勃有力地开展起来，无论是

乔治，无论是鲍德利，也无论是德国的阴谋家，都破坏不了它，阻止

不了它。只是运动将会有种种意料不到的形式。真正的运动总是

不象那些在运动的酝酿中起过作用的人们所希望看到的那样

３６４

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

罗 彻 斯 特

１８８７年９月１６日于伦敦

亲爱的左尔格：

９月１日的来信收到了。希望你的腿逐渐痊愈。主要的是静养

和忍耐。

今年夏天，世界各地来访的客人太多，使我很不得安宁，这将

继续到１０月中旬，因为过两个星期我等倍倍尔来。马克思关于乔

治的那封信１５，只有等我着手整理东西的时候，也就是说等我收到

订购的新书柜，有了空地方的时候，才能再把它找出来。那时你会

马上收到一份译文。不必着急，让乔治陷得更深吧。他宣布与社会

主义者断绝关系６２９，对我们来说是一件最大的好事。去年１１月把

０８６ ３６４．致弗·阿·左尔格（１８８７年９月１６日）

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


他推为旗手
５３２
，是个不可避免的错误，为此必须付出代价。只有通

过适合各该国家和特定情况的道路（这大部分是迂回曲折的道

路），才能把群众发动起来。只要发生真正的震荡，其余一切都无关

紧要。但是，在这中间的一些不可避免的失策，每一次都得受到惩

罚。这就使人担心，把一个宗派创立者推为旗手，会使运动多年受

到这个宗派的愚蠢行为的拖累。而乔治撇开运动的创始人，建立自

己特殊的正统的乔治宗派，宣布自己的肤浅见解为整个运动的限

界，这就挽救了运动，毁灭了自己。

当然，运动本身还会经历不少令人不快的阶段，对那些住在国

内而不得不忍受过这些阶段的人们尤其不快。但是我坚信，现在那

里形势在向前发展，也许比我们这里发展得更快，尽管美国人暂时

几乎还只从实践中学习，而不太从理论中学习。

纽约执行委员会对我的脚注的答复是可怜的。６３１我对他们的

代表大会６３２也不抱特别的希望。东部的人们——那些支部——看

来没有多大价值，但是社会民主党的重心向西部转移的可能性还

是很小。

这里的工联代表大会再次提供了一些新的证据，证明在老的

工联内部开始了革命。它们不顾首领们，主要是不顾布罗德赫斯

特和其他工人议员，作出了关于建立单独的工人政党的决定。６３３有

一个讲坛社会主义者，奥地利帝国议会议员①，最近这次来这里

时，对于１８８３年以来发生的变化感到十分震惊。

法国方面，自从拉法格去泽稷做数周之行以后，就没有从那

里得到任何消息。

１８６３６４．致弗·阿·左尔格（１８８７年９月１６日）

① 贝恩赖特尔。——编者注
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关于德国的情况，我在这里跟倍倍尔谈过以后，马上就写信

告诉你。

整个政界都在准备老威廉的死亡。他一死，俄国人在东方就会

嚣张起来，而俾斯麦将鼓励他们这样做，以便保持自己的地位。但

是，我并不认为事态会达到发生战争的地步。战争的结局是那么难

以预料，双方政府间彼此背弃的意图是那么明显，这次战争又定会

比以前任何一次战争更加激烈，更加残酷，更加劳民伤财（一千万

到一千二百万士兵对垒），这些都是那么肯定无疑，所以，大家都摆

出要打的架式，可是谁也没有胆量动手。不过在这场赌博中，战争

可能不依各国政府的意愿爆发起来，危险就在这里。

考茨基关于马克思理论的著作①，已销售了五千本。

祝你健康，邮班就要截止，吃饭的时间也到了。

你的 弗·恩·

３６５

致胡果·科赫６３４

伦  敦

［草稿］

［１８８７年９月２２日左右于伦敦］

尊敬的科赫先生：

最近几个月我浪费了很多时间去答复匿名的谰言，因此我为

自己定了一条规则：只答复那些散播者肯为之负责的谣言。所以，

２８６ ３６５．致胡·科赫（１８８７年９月２２日左右）

① 卡·考茨基《卡尔·马克思的经济学说》。——编者注
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在答复您的问题之前，我不得不请您告诉我：

（１）我向谁讲过这种话，

（２）这是谁告诉您的。

忠实于您的 弗·恩·

３６６

致约翰奈斯·魏斯

伦  敦

［草稿］

［１８８７年１０月１０日左右于伦敦］

尊敬的先生：

很遗憾，我仔细考虑以后得出结论：我无力按照您的要求，借

钱给您以完成您的学业。我无须特别表白您也能想象，多年来从各

个方面——还不仅从德国和英国——向我请求帮助的人不断增

加，而且多数的情况是，我出于个人的或党的考虑都是绝对不能拒

绝的。结果给我造成了那么多经常性的定期义务，承担这些，特别

是现在，使我处于困难的境地。现在情况是这样：如果我再要把您

要求的这样一笔钱借出两三年，我便肯定不能履行我已经承担的

义务。在这种情况下，我只能实事求是地对待您的请求，很遗憾，我

没有别的办法，只有对您重复说，十分抱歉，我无力满足您的愿望。

希望您能通过别的途径得到您所需要的钱。

尊敬您和忠实于您的

３８６３６６．致约·魏斯（１８８７年１０月１０日左右）
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３６７

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年１０月１１日于伦敦

亲爱的劳拉：

得知你已收到支票无误，我很高兴，因为这种东西如果出了差

错，那会令人很不愉快，所以我急欲得到消息。

希望现在你已经重新安顿下来，而且不会受到周围所发生的

那些宝贝丑事的很多搅扰。这个卡法雷尔案件６３５看样子是鲁维埃

和费里那一伙人揭出来的，如果真是这样，那是个大错误。这件事

很象１８４６—１８４７年日拉丹揭出的第一批丑事，揭出那些丑事的后

果远远超出了狡猾的艾米尔①，单把这一件端出来，就会使参与这

一类丑事的许多小喽罗害怕；他们急于要保全自己，一定会迫使司

法当局出面，不管怎样勉强，也得来处理那些吓坏了的同谋者要告

发的人们。仅仅这一个事件对于那群统治者也是不祥之兆；要是牵

连到威尔逊，老格雷维怎么办呢？

如果资产阶级共和国注定要用１８４８年推翻资产阶级君主国

的那种被人轻视的革命把自己消灭，那真是一种绝妙的历史讽刺。

普兰河畔腊昂事件６３７简单说来就是这么回事：在俾斯麦帝国

境内，军人这样对待平民是十分平常的事情。就是训练他们这样

干的，而且奖励这样干；如果是对工人这样干的，怯懦的资产阶

４８６ ３６７．致劳·拉法格（１８８７年１０月１１日）

① 日拉丹的名字。——译者注
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级报刊便加以称赞，如果是对资产者这样干的，那些报刊便予以

宽容。这样当然也就不可能使这些士兵懂得：他们在边境上的行

动应当是不同的，对待法国人、俄国人或奥地利人要多加尊重。那

个喝醉了的畜生考夫曼不是被宣告无罪，就是——如果为了顾全

面子而在名义上被判处监禁的话——受到神仙般的待遇，以后还

要得到提升。

《社会主义者报》的新版面比旧版面好多了。６３８保尔是不能什

么都做的，自从他不再肩负全部重担，他自己的文章写得更严谨

了。杰维尔每周写一篇稿子，对他是有好处的，他在新闻工作方

面本来是缺少实践的，他写的文章已经不很生硬了。

倍倍尔下星期就要到我这里来６３９，辛格尔也可能来。他们的

代表大会似乎很成功，党的右翼受到了沉重打击６４０：盖泽尔和菲

勒克由于怯懦而没有在召开代表大会的通告上签名，结果被宣布

不能再担任党内负责职务。巴克斯也在那里，他已把他的男孩子

带到苏黎世去，由伯恩施坦多少照顾一下，并到博伊斯特的学校

上学。

这里的一切进展得很慢，但还是在进展着。工联代表大会便

是一个很好的标志。６３３托利党人在这里让警察对露天集会百般刁

难，他们这样干是帮了我们的忙——不论在这里或在爱尔兰，他

们都是些十足的蠢驴！除非他们打算在下次议会一开会就声明：他

们试用强制手段已经失败，现在只好实行地方自治，这样来使格

莱斯顿的计划受阻，提出一个由他们自己炮制的不彻底的地方自

治法案，除非他们打算这样做，否则他们就是蠢驴。但我想索耳

斯贝里既没有这样的头脑，也没有这样的胆量。

与此同时，秦平在他主办的《常理》（不如叫《非常无理》）杂

５８６３６７．致劳·拉法格（１８８７年１０月１１日）
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志上公开攻击了海德门
６４１
，而费边社分子——一伙浅学薄识之徒，

他们自命不凡，互相标榜，把自己高高摆在象马克思那样无知的

人之上——正企图把“运动”抓到自己手里。在工人阶级行动起

来并把所有这些男女小丑（贝赞特夫人也在内）一扫无遗以前，这

倒是令人惬意的消遣。

爱你的 弗·恩·

尼姆向你问好，她正在楼上我的房间里收拾地毯。我还没有

收到桑南夏恩的账单。我已提醒他到期了

３６８

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

罗彻斯特

１８８７年１０月２９日 ［于伦敦］

今天给你寄去载有传记６２４的奥地利历书（《奥地利工人历书》），此

外还有《公益》。倍倍尔和伯恩施坦到了这里，这也是为了筹备明

年即将召开的国际代表大会６４２。倍倍尔对圣加伦的代表大会以及

德国的情况都非常满意。

这里失业者自发地进行宣传，这证明两个派别①是多么严重

地脱离群众。正如你看出的那样，《公益》是完全孤立无援的。

６８６ ３６８．致弗·阿·左尔格（１８８７年１０月１１日）

① 社会民主联盟和社会主义同盟。——编者注
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３６９

致保尔·拉法格６４３

巴  黎

［片断］

［１８８７年１０月底］

……为了挫败它，他说：共和国永远在危急中，只要每个工人手里

没有一支勒贝尔式步枪和五十发子弹，共和国就将永远在危急中。

这正是克列孟梭不敢承认的，更谈不上提出来，而这也正是你们应

该不断地当面向他呼喊的。只要士兵有枪而工人没有枪，那共和国

就将永远在危急中。但是，克列孟梭是资产者，而作为一个资产者，

他接近费里甚于接近社会主义者。如果没有革命的社会主义者，他

大概会是一个真正的激进派３４２。现在，因为他的理想——不存在劳

工问题的共和制美国——已不复存在，他必定十分尴尬。由此就造

成了您所说的他那种处境，由此我也就可以理解为什么他会把成

立一个费里—克列孟梭政府看作是可以接受的解决办法…

３７０

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年１１月１２日于伦敦

亲爱的劳拉：

我们又完全回到１８４７年了！相似之处实在是惊人，只要把“戴

７８６３６９．致保·拉法格（１８８７年１０月底）
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斯特”改为威尔逊，把艾米尔·德·日拉丹改为阿·爱·波尔塔利

就行了；虽然格雷维不完全等于路易－菲力浦，但他是路易－菲力

浦和基佐很好地糅合在一起的综合体，兼有前者的贪财心和后者

的道貌岸然。６４４今天早晨我一口气看完了保尔盛情寄来的报纸，觉

得自己年轻了四十岁。只是资产阶级共和国比资产阶级君主国更

无耻得多罢了。从来没有人闯进日拉丹的书房，也没有人打破他的

脑袋，把警察局和检察机关搜去的文件全部没收的事情在１８４７年

也是没有过的。但是，所有这些手法都是毫无用处的，既已开了头，

就一定会继续下去。我们现在所看到的只不过是这出戏的“序幕”，

这出戏很可能象以前的任何一出戏一样，给法国历史固有的戏剧

天才增添光彩。

最重要的特点是，资产阶级共和国的这一末日开端并不是孤

立的。在俄国，看来也是末日临近。一再许诺要对保加利亚采取有

力的、成功的政策，而结果总是一再遭受挫折和道义上的失败，这

大概又使各种反对派分子联合了起来，所以看样子那里不久可能

出现危机。还有我们的弗里茨①，现在已肯定是患了喉癌。如果他

出了什么事，老威廉的继承人将是个愚蠢而傲慢的年青人②，一个

近卫军尉官式的人物，他现在崇拜俾斯麦，但不久必定会和俾斯麦

闹翻，因为他要发号施令。这家伙不久便会走极端，破坏目前的封

建贵族和资产阶级的联盟，为了前者完全牺牲后者，甚至在军事上

他也几乎肯定会和有经验的老将军们闹翻。那时，一定会出现危

机。因此，各地的危机时刻都在临近，我只希望各地人民在本国都

有够多的事情可做，因而无法投入战争。

８８６ ３７０．致劳·拉法格（１８８７年１１月１２日）

①

② 普鲁士亲王威廉。——编者注

王储弗里德里希－威廉。——编者注
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漂亮的利木赞，又名夏尔内，真是一个能迷住法国军官的特种

美人。但至少得是将军，她才去勾引，而将军们都是到了一定年龄

的人，到了这种年龄，有些人的口味就开始变得捉摸不定了。这确

实是法国军队非常奇特的新式的胜利和征服——征服了一个来自

卡尔斯卢厄的驼背、跛脚、令人作呕的丑老婆子！她毕竟还是精力

充足，把捉博丹弄得神魂颠倒。

你所告诉我的关于集合体中那些人的事情也很说明问题。６４５

在第二帝国时代，巴黎变成了一个奢侈城市，这不能不也腐蚀工人

阶级。但是任何一次严肃的运动，都可以消除很大一部分这种腐

蚀。群众在思想上所受的影响恐怕会长久些。

明天我们这里也会有点争斗。经过一番犹豫和摇摆，警察最后

决定禁止在特拉法加广场举行任何集会；各激进俱乐部对此的回

答是定于明天下午就在那里举行大规模集会。６４６杜西和爱德华自

然一定得去。我预料不会发生严重的冲突。不过马修斯和他的托

利党政府中的同事们很可能会动一次武力，特别是因为自由党的

日报已经站在警察一边，而且现在不象多德街事件３５２发生时那样

大选在望。如果这样，便可能发生混战，并逮捕几个人。因此，你最

好注意明天的晚报。

现在必须搁笔，已经五点多了，再耽误时间，你便不能在明晨

收到这封信了。那末就再见吧。尼姆时常被厨房炊具割破手指。派

尔希为了他的扣眼机到德勒斯顿和柏林去了一趟，喝了不知多少

窖藏啤酒。彭普斯和孩子们都好。

永远爱你的 弗·恩格斯

９８６３７０．致劳·拉法格（１８８７年１１月１２日）
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３７１

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年１１月１６日于伦敦

亲爱的拉法格：

雾很大，写不成几个字。

您没看见《派尔－麦尔新闻》星期一①晚刊上登载的杜西的

信６４７吗？您应该在星期二晚上收到这份报纸。她在将近七点钟的时

候好容易才来到我们这里：大衣被撕扯成了碎片，帽子被棍棒打破

了，弄皱了；警察逮捕了她，但是又由督察员下令释放了——几乎

没有人被捕。爱德华平安无事，因为包括他在内的一伙人一开始就

从战场上溜掉了。

事情将在法庭上解决，那时我们会看到，陪审员们是否赞成马

修斯的那个出名的理论，按照这个理论，任何人未经王国允许而在

特拉法加广场散步，都是犯法。自由党人，从格莱斯顿到拉布谢尔

和布莱德洛，都吁请人民不要管这个问题，因为它将由法庭来审

理。但是工人对警察的残暴行为非常气愤，本星期日可能发生新的

冲突。那时将会再次遭到失败，除非发生预料不到的情况。因为特

拉法加广场的位置对政府最有利：它容易防护，从东面只有经过狭

窄的小巷才能进入广场，它离工人区很远，地处一个商业区的中

心，离兵营很近，而旁边就是圣詹姆斯公园，军队可以在这里集结

０９６ ３７１．致保·拉法格（１８８７年１１月１６日）

① １１月１４日。——编者注
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待命。只要庸人（资产者也好，工人也好）主张在法制范围内行动，

那就可以预料，下一次示威将非常软弱无力，闹不出什么名堂来。

在这种情况下，看到优秀的人们为了挽救现在已经退却的胆小鬼

的荣誉而去牺牲自己，令人感到惋惜。

你们那里有什么新闻？如果你们那里由费里来代替格雷维的

话，那就是：换下去的只不过是个窝藏者岳父，换上来的将不仅是

个骗子手女婿，而且是个双料的骗子手女婿。６３５威尔逊一生盗窃的

东西还远远赶不上费里从侵占突尼斯中所盗窃的数目。我觉得，如

果认为这种解决办法可能维持稍微长一些时间，那就是同法国历

史的戏剧天才相违太甚了。这不会是问题的解决，而是阴谋诡计的

顶点，并会导致危机。从这个角度来看，倒是宁愿费里上台，即宁愿

骗子公司的老板而不是小伙计上台。如果那个不过是纵容营私舞

弊的格雷维被公开营私舞弊的并以此自夸的费里赶下台，那就太

好了！而费里当总统，这就等于号召革命，这就意味着资产阶级朝

人民的脸上啐一口说：我藐视你们！

至于说到和平，现在只有疯子才会去破坏它。王储①患有癌

症，这足以抑制俾斯麦的一切好战意向；中部地区强国同英国的同

盟兵力强大，足以不费力地击退法俄的任何进攻；另一方面，对修

有新的工事的法国和对辽阔而贫穷的俄国发动进攻战，看来会是

凶多吉少的。沙皇同政府更迭频繁的共和国之间不可能结成真正

的同盟，这一点越来越清楚。在俄国，甚至斯拉夫主义者也开始反

对国内的政治制度；斯拉夫主义者的一个领袖拉曼斯基公开宣称，

通往君士坦丁堡的道路上的障碍，不在维也纳或者柏林，而在政治

１９６３７１．致保·拉法格（１８８７年１１月１６日）

① 弗里德里希－威廉。——编者注
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制度，是政治制度妨碍着俄国人在才智方面同西方国家不相上下，

从而应分地起到领导斯拉夫民族的作用。不过，彼得堡也好，巴黎

也好，都有轻举妄动的可能。俾斯麦不久前刚通过德意志帝国银行

对沙皇①进行了公开侮辱
６４８
，且看沙皇会在柏林采取什么行动。

至于说到你们国家的军队，已经服役两年或三年的士兵们，还

没有被用来反对过人民，因此很难说他们的表现会是怎样的。但这

已不再是帝国时期的大兵了。需要了解一下各团队的组成情况，这

些士兵是从哪些地区征召来的，他们中间巴黎人多不多。

顺便问一下，《社会主义者报》又完蛋了吗？我收到的最后一

号是１０月２９日的。

忠实于您的 弗·恩·

请留心一下《十九世纪报》，如载有文献和新的事实材料，请

寄给我。

３７２

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年１１月２３日于伦敦

亲爱的拉法格：

我一个钱也没有，需要卖出有价证券，这我在两三天之内才

能做到。钱一拿到，我马上就把支票给您寄去。目前倒是有桑南

２９６ ３７２．致保·拉法格（１８８７年１１月２３日）

① 亚历山大三世。——编者注
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夏恩送来的《资本论》英文版的结账单，不过为数很少——只有

３９英镑１２先令。我从这笔钱中拿出２０英镑，补偿我为翻译垫付

和付给译者的８０英镑的一部分。剩下的１９英镑１２先令，我分成

相等的五份，三份给继承人，两份给译者（这是得到劳拉和杜西

同意的），即：

  龙格的子女 ３英镑１８先令４便士  …………………

  劳拉 ３英镑１８先令４便士  …………………………

  杜西 ３英镑１８先令４便士  …………………………

１１英镑１５先令

  赛姆①３５ ４英镑１４先令２便士  …………………

  爱德华２５ ３英镑２先令１０便士  …………………

７英镑１７先令

１９英镑１２先令

附去给劳拉的支票。

桑南夏恩说，印了１０００册，其中４８０册现存书店，７８册送给

了我们和报界。

２２４册在英国售出，得款３３６英镑；１０％——３３英镑１２先令 

２００册在美国售出，得款１２０英镑； ５％—— ６英镑
 

３９英镑１２先令 

 １８册——十三分之一——不收费

 ４４２

 ５５８

１０００

３９６３７２．致保·拉法格（１８８７年１１月２３日）

① 穆尔。——编者注
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我要把这个结账单有关美国的５％部分和合同对照一下，不

过我想我们是没什么办法的。显然此人售出的要多得多，但是瞒

着我们，好使今年有盈无亏。

在《正义报》上，卡米尔·佩尔坦对您称之为精神堕落标志

的那种巴黎人的轻忽态度引以为荣。我的２０英镑很快就在急需支

付的用项上花光了，目前我的确身无分文。不然今天就把支票寄

给您了。

您的 弗·恩·

３７３

致康拉德·施米特

科 尼 斯 堡

１８８７年１１月２６日于伦敦

西北区瑞琴特公园路１２２号

最尊敬的博士先生：

又听到您的消息，知道您从伦敦的烟雾和巴黎的浮华的空气

中平安地回到“纯粹理性”的气氛中了，我感到非常高兴。您的

书箱寄到家后发生的怪事６４９，我在报上看到了，而且我好象又回到

了那些逝去的岁月，那时我本人在柏林，有时给《哈通报》写稿，

当时除了“臣民的浅见”６５０外，一切都被查禁。你大概会遇到更大

的麻烦。

关于海涅的信，我不能给您做出任何明确的说明。６５１１８４８年

以前，拉萨尔根本不是个政治人物。他只是由于哈茨费尔特诉讼

案６５２才出了名。在这个诉讼案中，双方为了打赢官司，什么样的手

４９６ ３７３．致康·施米特（１８８７年１１月２６日）
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段都使用了，他们不管时间和方式拉拢一切看来对他们有用的人。

另一方面，由于联邦议会连海涅的未来的著作都加以查禁，海涅

不得不采取一切广告手段来保证自己的作品的销售，本来他的作

品是自会销出的。在这种情况下，拉萨尔对他可能是很有用处的；

另一方面，拉萨尔以自己的精力、果敢和老练赢得了海涅的敬佩，

而这些特点，在当时的以及现在的大多数年青的德国人中，是打

着灯笼也难找到的。

因此，很可能拉萨尔曾企图为了伯爵夫人利用海涅，所谈的

那封信大概是涉及与诉讼案有关的一件事，最可能是首饰匣的事。

１８４６年初，迈恩多夫是否在巴黎，我不确切知道，不过根据我所

记得的诉讼案的经过，她似乎是在那里。从１８４６年首饰匣案件的

报道或１８４８年拉萨尔案件的报道中（《科伦日报》是最好的资

料）可以得知这一点。如果迈恩多夫当时在巴黎，那末此信所谈

的大概是盗窃首饰匣一事。我从来没同海涅谈过拉萨尔，不管是

马克思还是我当时都还不认识拉萨尔。

魏斯从你们那里到我这儿来过，他已去伯尔尼完成他的学业。

两星期前我们这里也发生了冲突，当时艾威林夫人同警察进

行了徒手搏斗，但是她自己没有受到特别的伤害。①的确，我们托

利党政府的愚蠢近似普特卡默的愚蠢。要是老迪斯累里从坟墓里

爬出来的话，他会给这些孩子们一顿耳光的。

您向我许下一篇文章，谨向您预致谢意。

不久前赫克纳到我这里来过，同他交谈会使人感到他是一位

很明白道理的先生，而且要比他的著作６５３激进得多。他似乎很想使

５９６３７３．致康·施米特（１８８７年１１月２６日）

① 见本卷第６９０页。——编者注
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我相信，实际上连布伦坦诺在私下里也不象他在自己著作中假装

的那样温顺。好嘛，如果德国大学里的先生们有勇气亮出自己的观

点，那我们又会至少达到１８３７和１８４０年的水平。不过，那时他们

是否找得到听众，当然是个问题。

总的来说，这里一切照旧，没有什么可谈的。

希望再一次得到您的信息，如果我在这里能给您做点什么事

情的话，我愿意为您效劳。

致友好的问候。

您的 弗·恩格斯

３７４

致娜塔利亚·李卜克内西

勃斯多尔夫

１８８７年１１月２９日于伦敦

亲爱的李卜克内西夫人：

衷心感谢您和李卜克内西对我昨天度过的生日的祝贺。昨天

各种事情都凑在一起了。就在当天晚上，艾威林改编的一个法国剧

本公开试演，杜西和艾威林在其中扮演了角色，而且象剧本一样大

受好评，一个有名气的女演员接受了这个剧本，这个剧本的成功现

在看来是十拿九稳的。然后大伙都来到我这里，琳蘅烤了柏林的甜

饼和小甜面包，考茨基夫人做了维也纳的烤饼，过了午夜，是艾威

林的生日，我们就合在一起庆祝了。

派尔希在莱比锡无疑是要去看望您的，但是他去德勒斯顿和

６９６ ３７４．致娜·李卜克内西（１８８７年１１月２９日）
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柏林办事情的时间很短，必须尽快赶回来，因为他的扣眼机要在这

里的展览会上展出，而展览会只开到上星期六。他是夜里到莱比锡

的，因为误了火车，不得不在那里停留几个小时，一清早就马上乘

车去德勒斯顿了。不然的话，他一定会登门拜访您。

至于说到沙克女士，据我所知，她在三个不同的场合说过所有

德国我党议员都是卖身求荣的，而且两次指名道姓地把李卜克内

西和倍倍尔列入其中。既然如此，我就不可能再同她有任何来往，

即使她为此采取一些办法也不行，何况根本没有这回事。倍倍尔有

机会在这里看到了她的新的表演，看来毫无好感。李卜克内西在圣

加伦６４０也有过这种机会，我真不理解她竟有脸到那里去。她在那里

对他讲了些什么，我当然不知道，但是下述事实是改变不了的：她

在这里是以一种在我看来证明他们的关系完全破裂的口气谈论他

的。这个人无论如何也要表现一下自己，如果在已经发生过的事情

以后，李卜克内西还这样或那样地、直接或间接地在这方面给她帮

忙，或者按照您所说的温和看法去行事，那末这可能产生危险的后

果，因为妒忌他的人（在我们所有的人中间大有人在）会怀疑这里

有别的动机。您和李卜克内西当然应当更清楚怎样对待她，我则为

摆脱开了她而感到高兴。

同当局的冲突没有使杜西受到特别的伤害，但是她的大衣和

帽子遭了殃，彻底报销了。①其实，她不是防御的一方，而是进攻的

一方。现在风潮差不多平息了，特拉法加广场上还可能闹点小事，

不过闹闹就是了。但是，政府还会记住这件事；要是老迪斯累里知

道他的后辈这么愚蠢，他会从坟墓里爬出来，揪住他们的耳朵狠狠

７９６３７４．致娜·李卜克内西（１８８７年１１月２９日）

① 见本卷第６９０页。——编者注
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揍一顿的。

我又觉得身体很不错了，琳蘅也健康。她和罗舍夫妇以及考茨

基夫妇和艾威林夫妇向您和您的丈夫衷心问好。

致真诚的问候。

您的 弗·恩格斯

３７５

致弗里德里希·阿道夫·左尔格

罗彻斯特

［１８８７年１１月于伦敦］

老朋友：

提及的那封信已收到并销毁了。我也认为，幽居罗彻斯特不是

你所喜欢的。住在这样偏僻的小地方，连对无能的冒险分子和投机

商人糟蹋运动表示愤慨都没有可能。不过，也许你对此会习惯的。

商务终究不比教懒惰的勉强学的学生学音乐更乏味。账房的写写

算算，你会习惯的；这种事我不得已干了将近三十年，把它摆脱掉

了，我当然是高兴的。请坦率地写信告诉我近况如何。

你的 老弗·恩·

８９６ ３７５．致弗·阿·左尔格（１８８７年１１月）
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柏林办事情的时间很短，必须尽快赶回来，因为他的扣眼机要在这

里的展览会上展出，而展览会只开到上星期六。他是夜里到莱比锡

的，因为误了火车，不得不在那里停留几个小时，一清早就马上乘

车去德勒斯顿了。不然的话，他一定会登门拜访您。

至于说到沙克女士，据我所知，她在三个不同的场合说过所有

德国我党议员都是卖身求荣的，而且两次指名道姓地把李卜克内

西和倍倍尔列入其中。既然如此，我就不可能再同她有任何来往，

即使她为此采取一些办法也不行，何况根本没有这回事。倍倍尔有

机会在这里看到了她的新的表演，看来毫无好感。李卜克内西在圣

加伦６４０也有过这种机会，我真不理解她竟有脸到那里去。她在那里

对他讲了些什么，我当然不知道，但是下述事实是改变不了的：她

在这里是以一种在我看来证明他们的关系完全破裂的口气谈论他

的。这个人无论如何也要表现一下自己，如果在已经发生过的事情

以后，李卜克内西还这样或那样地、直接或间接地在这方面给她帮

忙，或者按照您所说的温和看法去行事，那末这可能产生危险的后

果，因为妒忌他的人（在我们所有的人中间大有人在）会怀疑这里

有别的动机。您和李卜克内西当然应当更清楚怎样对待她，我则为

摆脱开了她而感到高兴。

同当局的冲突没有使杜西受到特别的伤害，但是她的大衣和

帽子遭了殃，彻底报销了。①其实，她不是防御的一方，而是进攻的

一方。现在风潮差不多平息了，特拉法加广场上还可能闹点小事，

不过闹闹就是了。但是，政府还会记住这件事；要是老迪斯累里知

道他的后辈这么愚蠢，他会从坟墓里爬出来，揪住他们的耳朵狠狠

７９６３７４．致娜·李卜克内西（１８８７年１１月２９日）

① 见本卷第６９０页。——编者注
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３７６

致弗洛伦斯·凯利－威士涅威茨基夫人

纽  约

１８８７年１２月３日于伦敦

亲爱的威士涅威茨基夫人：

正如我在最近一张明信片上告诉您的，《今日》和大部分伦敦

通俗社会主义书刊出版者威廉·里夫斯愿意经销那本书①。他１２

月１日来信说：

“兹就今天（星期三）我们关于销售恩格斯《状况》一书的商谈通知如下：

我们愿意承担此事，请您或美国出版者给我们寄来若干册装订过的（三先令

一册），以后则请寄没有装订过的。只是印刷和粘贴扉页需附加一点费用，约

需十先令。”

随后１２月２日又来信说：

“对于您提出的关于结算期限的问题，答复如下：每半年结算一次，结算

后一个月付款。我们认为，在没有签订另外的合同期间，我们同您结算。”

我提出这后一附带条件，是因为否则里夫斯会回避结算问题，

推说不知道付款给谁——是拉弗耳先生还是我——而拖延付款。

在以后的交易中可以签订另外的合同。关于这些交易，他１２月１

日的信上说：

“同类性质的其他书籍的价格可以大致按同样的回扣定出——这在一定

程度上取决于零售价格。例如，六先令的书出售时取的回扣比五先令的书要

小一些。”

９９６３７６．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年１２月３日）

① 弗·恩格斯《英国工人阶级状况》。——编者注
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此人想用这个办法给自己留下讨价还价的后路，所以今后要

及时告诉我，以便在您把他的名字作为伦敦代销人印入扉页以前，

我能够同他把回扣问题谈定。这一类人都是一个样的。

上述条件当然适用于那些付清寄费寄给他而他不出任何费用

的书籍。他说，寄费是微乎其微的。对货物和货包来说也许是这

样，但是我知道，给私人寄送包裹是不便宜的。考茨基收到给他

寄送来的那些书，花了十个多先令，利物浦的代销人（惠特利）给

我寄来一个有一千本小册子①的包裹，让我另外付出了两先令六

便士，尽管我不该担负任何寄费。

我们将把书寄给社会主义报刊（《正义报》除外，它已经从美国

收到一册，并写了正好两行关于此书的简讯６５４），还寄给《雅典神

殿》、《协会》和《派尔－麦尔新闻》以及《每周快讯》和《雷诺》。《公

益》（我给莫利斯寄去了一册）已开始连载此书的摘录６５５；其中的第

一篇，我今天已给您寄去。总之，前景是很好的。只是我们要在圣

诞节以后才把书寄给报纸杂志，否则就会白寄。

至于小册子，正象我写信告诉您的，里夫斯拿得太多了，当然

他将首先卖他自己的货。我要转给艾威林一千册，让他去处理，可

能在集会上售出，或者如果里夫斯需要的话就转给他。但我担心，

大部分最后将不得不在集会上免费散发。

您翻译的《自由贸易》６５６，我一有可能马上就看。我也要写一篇

序言，不过我相信，写出来无论如何不会象您所希望的那样。我不

可能预先回答美国保护关税派可能提出的论据。这类书刊我不熟

悉，又没有时间去研究。我的论证十之八九打不中要害，而且不管

００７ ３７６．致弗·凯利－威士涅威茨基夫人（１８８７年１２月３日）

① 弗·恩格斯《美国工人运动》。——编者注
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我们说什么，他们总会找到遁词，并说出一些我们预料不到的东

西。要和他们直接论战，就得住在美国。我一向知道，一本好书总

会给自己开辟道路，产生影响，不管当时廉价文人们会说些什么。

忠实于您的 弗·恩格斯

３７７

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年１２月５日于伦敦

亲爱的拉法格：

和您一样，昨天早上我也高呼：胜利了！显然，如果没有巴

黎人民，右派就不会投票赞成一个不可能当选的候选人①，他们会

和那些经纪人机会主义派联合起来选费里。６５７那就会出现一场斗

争，而且可能失败。

戏完全按规律发展。１８７８年，人民和军队战胜了单独的保皇

派３７１；１８８７年，他们战胜了联合在一起的保皇派和机会主义派
１５５
。

未来的胜利必定是对联合在一起的保皇派、机会主义派和激进

派３４２的胜利。

克列孟梭放弃弗雷西讷而支持卡诺，看来到底大大促进了问

题的解决。这是他一头栽进费里的圈套后所能做到的区区小事。但

这毕竟起了些作用。而在目前的情况下，我们所能希望的也只能

是在巴黎工人的胁迫下取得这样一个合法的解决。同大革命的大

１０７３７７．致保·拉法格（１８８７年１２月５日）

① 索西埃。——编者注
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部分时日一样，这是上升时期。

士兵的态度怎样？我指的是常备兵。这些和平取得的胜利，能

够非常有效地使士兵认识到，人民群众是至高无上和绝对正确的。

再有一两个这样的时日，士兵必定拒绝作战。

萨迪·卡诺不可能有什么大的作为。在已经发生过的事情以

后，总统的职位有名无实了。总统变成了根据议院的旨意任命或

撤换部长的傀儡。

但是，我希望，对那些丑事的追查不要中断。我认为，事到如

今，也欲罢不能了。资产者会叫嚷，够了，宽宏大量吧，既往不咎

吧。可是我们希望追缉窃贼将成为激进派借以上台的唯一手段。

祝好。

弗·恩·

社会民主联盟昨天必定去了特拉法加广场，而《每日新闻》只

字未谈这件事，不用说海德门没有遭到任何危险。６５８

３７８

致海尔曼·施留特尔

霍廷根—苏黎世

１８８７年１２月７日于伦敦

亲爱的施留特尔先生：

您最好把那本《弗·恩格斯１８７１—１８７５年短文集》６５９编成下

面这样：

（１）评论福格特的文章６６０，１８７１年５月１０日第３８号；

２０７ ３７８．致海·施留特尔（１８８７年１２月７日）
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（２）《流亡者文献》；

（３）特卡乔夫的信①；

（４）《论俄国的社会问题》；

（５）《行动中的巴枯宁主义者》。

《新莱茵报》上的那篇文章②不要收入，因为第一、它在现时

需要补充说明（为了俄国朋友），第二、我打算以后把马克思和我

在《新莱茵报》上发表的文章出版一本集子。关于这件事，我们

可以以后谈一谈。

附上《行动中的巴枯宁主义者》，第三章的段落按应该的顺序

编了号。请把这一印张寄给我检查一下，以便我能确信全部无误。

其余的印张可以就地校对。

如果您能够再给我弄到一套或两套《新莱茵报评论》（全套

的），我乐意出钱买。我只有第３、５、６期，希望还能得到第１、２、

４期。

《极端爱国主义者》③，您很快就能收到，我正在写引言。《暴

力论》，我也尽力准备好。５３７

至于其他事情，（１）关于《新莱茵报》上的文章，见上述；（２）《新

莱茵报评论》上根本没有不需要引言和不耗费时间的文章；（３）《普

鲁士军事问题》，我卖给了迈斯纳，不能同他争吵，而且那里讲的

话，现在要不加说明就会常常被完全误解。

新年后我要着手整理《资本论》第三卷，为此得爱惜自己的

３０７３７８．致海·施留特尔（１８８７年１２月７日）

①

②

③ 西·波克罕《纪念一八○六至一八○七年德意志极端爱国主义者》。——编

者注

弗·恩格斯《民主的泛斯拉夫主义》。——编者注

弗·恩格斯《流亡者文献》第四篇。——编者注
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眼睛。因此，目前除了已经承担的工作，我决不能再为您做什么

了。很感遗憾，但毫无办法。一俟这部稿子付印，在进行校对的

时候，我可以找出时间为您效劳，只要我的眼睛又恢复正常的话。

但是请您注意，我还是一天只能写几个小时，而且只能在白昼的

光线下，可是白昼的光线在这里往往是有钱也买不到的，此外还

有大量的通信往来。

衷心问好。

您的 弗·恩格斯

３７９

致卡尔·考茨基

伦  敦

１８８７年１２月２０日于伦敦

亲爱的考茨基：

今天我要到布莱顿去，争取明天晚上回来。但是由于其间可

能发生什么事情，所以你们如果不是在明天而是在星期四①晚上

到我们这里来，那也许更可靠些。

衷心问好。

你的 弗·恩·

４０７ ３７９．致卡·考茨基（１８８７年１２月２０日）

① １２月２２日。——编者注
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３８０

致劳拉·拉法格

巴  黎

１８８７年１２月２４日于伦敦

亲爱的劳拉：

得到了你们的新住址，尼姆比谁都高兴，她一直提心吊胆——

倒不是怕你们收不到布丁，而是对一同寄去的蛋糕中她给孩子

们①的那一个放心不下。因为无法迅速无误地通知你们，又因为她

知道保尔一天就能吃下两个蛋糕，她真是非常担心。她希望此信

能在那个蛋糕被侵犯以前到达，并希望你费心把蛋糕交给应得的

人。

附去二十五英镑支票一张。多出的五英镑是送给你的小小的

圣诞节礼物，它一定会很快得其所用。

肖莱马在这里，他随时都可能进来，我必须在他进来之前写

完这封信。

星期二②我曾到布莱顿去看望住在那里的龚佩尔特。他外表

上一般还不错，但精神上仍然十分不振——完全失去了自信和生

气。因此，他可怜的年轻妻子也很痛苦。到了春天，也许我们可

以使他振作一些。

《派尔－麦尔新闻》变得乏味极了。这家报纸不是长期使人厌

烦，就是突然耸人听闻，满纸恐怖。斯特德是个过时的人物——

５０７３８０．致劳·拉法格（１８８７年１２月２４日）

①

② １２月２０日。——编者注

让·龙格、埃德加尔·龙格、马赛尔·龙格和燕妮·龙格。——编者注
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一个应该生活在１６４８年的狂热的清教徒，现在是完全过时了。但

是在一点上他还有用，还不错——他痛恨体面和中产阶级的伪善，

虽然他自己身上这些东西很多。

后天，我将寄给你几份美国的幽默报刊，现在先得给这里的

人看看。那得意忘形的暴发户——他们看到自己穿上晚礼服，真

是高兴得发狂了！尤其是在谈论社会主义的时候，他们全身都散

发出一股庸俗的气味。这几乎要使人对英国的“上流社会”产生

偏爱。

爱你的 弗·恩格斯

肖利迈昨晚很“大胆”，输给尼姆五便士

３８１

致保尔·拉法格

巴  黎

１８８７年１２月２９日于伦敦

亲爱的拉法格：

回信拖到今天，是因为等考茨基把奥伯温德老兄的确切详情

告诉我。６６１情况我大致知道，但我还想得到证实。

１８７３年以后，奥伯温德在维也纳的运动中是个相当重要的角

色。他是个老拉萨尔分子，曾任周报《人民意志报》的编辑。那

时候，奥地利议会的议员是由省议会选举产生的，而自由党人则

鼓吹由选区直接选举。自由党人通过《新维也纳日报》的一个舍

普斯先生收买了奥伯温德，因此奥伯温德就更卖劲地支持他们。他

６０７ ３８１．致保·拉法格（１８８７年１２月２９日）
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以自由党人的要求是走向普选制的第一步为理由，号召工人支持

自由党人。肖伊对此表示反对。奥伯温德在维也纳占了多数，迫

使肖伊和他的朋友们分裂出去。肖伊等人在外地却拥有多数，他

们在维也纳新城创办了《平等报》，并在报上从各方面抨击奥伯温

德，谴责他的上述行为和其他行为。奥伯温德以诽谤罪控告肖伊，

但是，陪审法庭说肖伊提出了证据，宣布他无罪。此外，在这场

官司中还证实了奥伯温德将为创办日报募集到的一万弗罗伦（二

万五千法郎）在他的周报上挪用掉，以及其他诸如此类的事实。总

而言之，这场官司使奥伯温德在维也纳站不住脚了，自由党人也

不想再收买他了。他便到汉堡去了，同勃廖艾尔领导的拉萨尔派

支部发生了联系，这个支部是那些垂死的拉萨尔主义残余的宗派

之一。这是些不折不扣的小资产者；这个宗派十多年以前已不存

在了。于是，奥伯温德便去了巴黎。大约一年以前，他出版了一

本小册子①，号召德国工人赞成和支持俾斯麦的政策，以换得俾斯

麦恩赐给他们一些社会改革。

您瞧，此人可以说是一个从未违背过自己的观点的拉萨尔分

子：（１）他相信普选制万能，因此他支持过奥地利自由党人；（２）拉

萨尔要求工人在王室和资产阶级的斗争中站在王室一边，因此，奥

伯温德就是俾斯麦的拥护者。既然拉萨尔主义在德国正在消失，为

什么这个老拉萨尔分子不能象接受过奥地利自由党人的钱一样去

接受俾斯麦的钱呢？不过，只要他一拿了俾斯麦的钱，他就会发觉

他是在跟一个比他厉害得多的人打交道，他掉进了虎口。

我们的人在瑞士的发现可能具有极其重要的意义：瑞士当局

７０７３８１．致保·拉法格（１８８７年１２月２９日）

① 亨·奥伯温德《社会主义和社会政治》。——编者注
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会竭力把普鲁士搞臭，而日内瓦事件——虚无主义者的阴谋——

会闹得满城风雨。普鲁士警察真是太愚蠢了！那个豪普特，当场

被几个勇敢的工人抓住，他们搜查了他的家（他竟让人家搜查！），

搜出他和克吕格尔的来往信件。这个豪普特真是个蠢货，竟招认

自己当了七年暗探！居然用这个人来干这种差使！既然这样，您

对他们给农涅和奥伯温德钱还有什么可惊奇的！不过，海涅经常

说：普鲁士的暗探最危险，因为总不给他们钱，他们又总盼望拿

到钱，这就迫使他们要又肯干又狡猾。要是普鲁士给他们钱，他

们就毫无用处了。

昨天给劳拉寄去《精灵》和《法官》，希望她已收到。

您所庇护的斯特德在目前很有用，这谁都不否认。但是，这

个西。您也保护救世军吧，因为没有它，英国在大街上游行和辩

论的权利就会比目前不稳固得多。

尼姆、肖利迈、彭普斯和孩子们都到剧院去看《船夫汉斯》了，

这是一出美国戏剧，上场的有许多小孩和一条大狗。

劳拉油漆的地板遇上我们这里的天气很难晾干。

祝新年诸事顺利。

祝好。

弗·恩·

我给梅萨寄一张明信片去，寄到巴克大街３６号，这还是他的

地址吗？

《社会主义者报》真的不再出刊了吗？

８０７ ３８１．致保·拉法格（１８８７年１２月２９日）
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注  释

１ １８８３年３月３１日彼·拉甫罗夫告诉恩格斯说，给恩格斯寄去一张一百

二十四法郎五十生丁的汇票，这是彼·克兰茨（彼·拉·拉甫罗夫的化

名）收到的彼得堡工艺学院学生和俄国高等女校学生向马克思墓献花圈

用的款子。恩格斯曾在《社会民主党人报》上报道了俄国大学生献花圈的

消息（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第３８０页）。——第３页。

 ２ 照马克思的计划，《资本论》第二卷包括两册。后来，恩格斯决定把马克

思这两册的手稿分为《资本论》第二卷和第三卷出版（见本卷第１３２、

１３４页）。恩格斯在他写的这两卷的序言中对马克思的手稿做了详细的

介绍。——第３、５、６、８、１５、１８、２０、２８、３１、３５、４２、４６、４８、５７、６３、６４、７１、

９６、１０１、１２７、１３２页。

 ３ １８８３年２月２４日格·亚·洛帕廷从沃洛果达省沙俄流放地逃出来，３

月１４日到巴黎，９月又从巴黎转往伦敦。——第４页。

 ４ 在巴黎郊区阿尔让台，住有１８８３年１月去世的马克思大女儿燕妮的一

家：她的丈夫沙尔·龙格和他们的四个孩子（儿子：让、埃德加尔、马赛

尔和女儿燕妮）。——第４页。

 ５ １８８３年４月底，保·拉法格、茹·盖得和让·多尔莫瓦因１８８２年秋在

外地（蒙吕松等地）发表演讲而被送交木兰市陪审法庭审判，罪名是搞

阴谋活动和煽动内战。法庭判处每人六个月监禁和罚款。从１８８３年５

月２１日起，盖得和拉法格被监禁在巴黎圣珀拉惹监狱。——第５、３０、

３２、４５、５０、５２、６５、６７、６９、７０、１２６页。

 ６ 恩格斯把１８８３年３月成立的尼德兰社会民主联盟叫做荷兰工人党；纽

１１７
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文胡斯是这个联盟的创始人之一。——第６页。

 ７ 指１８８３年３月２９日—４月２日在哥本哈根举行的德国社会主义工人

党代表大会。代表大会通过决议，进一步展开党的革命派反对机会主义

分子的斗争，这些机会主义分子是在１８７５年德国社会民主党哥达合并

代表大会之后积极活动起来的。德国社会主义工人党代表大会一致反

对对统治阶级采取妥协政策，号召党继续开展革命斗争并揭露俾斯麦

的社会盅惑宣传。——第８、１５、２３页。

 ８ 这封信是对《十九世纪》杂志出版人詹·托·诺尔兹１８８３年４月７日

的信的答复，诺尔兹在信中请求恩格斯给他寄一份英文的马克思《资本

论》简述，以供杂志发表这一题目的文章之用。——第８页。

 ９ 恩格斯这封信是为了回答范－派顿１８８３年４月２日的信而写的。范－

派顿说，不久前举行纪念马克思的游行时，约翰·莫斯特及其拥护者声

称，似乎莫斯特个人同马克思交往密切，曾在德国协助过《资本论》的通

俗化工作，似乎马克思赞扬了莫斯特所作的宣传。恩格斯曾把自己的信

用德文发表在１８８３年５月１７日《社会民主党人报》第２１号上的《卡尔

·马克思的逝世》一文中（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第

３８５—３８６页）。在这篇文章中，恩格斯还摘引了上述范－派顿的信中的

一段话。——第９页。

１０ 国际工人协会海牙代表大会于１８７２年９月２—７日在海牙举行。和过

去历次代表大会相比，海牙代表大会按其成员来说是最有代表性的大

会。出席这次代表大会的有代表十五个全国性组织的六十五名代表。马

克思和恩格斯亲自领导了这次代表大会。在代表大会上，马克思、恩格

斯和他们的战友们多年来为反对工人运动中的各种小资产阶级宗派主

义而进行的斗争胜利结束了。无政府主义者的分裂活动受到谴责，他们

的领导者巴枯宁等被开除出国际。海牙代表大会的决议为将来建立各

国独立的工人阶级政党奠定了基础。——第１０页。

１１ 恩格斯在这封信中谈的是他的两封关于马克思逝世的电报（见《马克思

恩格斯全集》中文版第３５卷第４５４页和第４６１页）。写这封信的主要原

因是，美国社会主义报纸《纽约人民报》在马克思逝世后采取了非原则

２１７ 马克思恩格斯全集

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


立场：该报通篇大肆吹捧无政府主义者领袖约翰·莫斯特的讲演，特别

是吹捧他根据自己的小册子《资本和劳动》所作的同一题目的讲演，他

自称这是对马克思的《资本论》的通俗说明。——第１２页。

１２ 诺尔兹在１８８３年４月１８日对恩格斯４月１７日的信（见本卷第８—９

页）写了回信。诺尔兹在回信中说，他打算在《十九世纪》杂志上发表恩

格斯写的《卡·马克思〈资本论〉第一卷提纲》（见《马克思恩格斯全集》

中文版第１６卷第２７３—３２５页）的英译文，并署恩格斯本人的名字。

——第１３页。

１３ 这封信中提到的恩格斯的文章，发表于１８８３年５月３日和１７日《社会

民主党人报》第１９号和第２１号，题为《卡尔·马克思的逝世》（见《马克

思恩格斯全集》中文版第１９卷第３８０—３８８页）。这篇文章是对可能派

领袖之一保·布鲁斯的演说的答复，布鲁斯在１８８３年３月２４日和４

月１４日《无产者报》（《ＬｅＰｒｏｌéｔａｉｒｅ》）第２３４号和第２３７号上发表了诬

蔑马克思和恩格斯的文章。

  可能派 是法国社会主义运动中的机会主义派别，以１８８２年造成

法国工人党（见注１１５）分裂的布鲁斯、马隆等人为首。这个派别的领袖

们宣布奉行只争取“可能”（《ｐｏｓｓｉｂｌｅ》）争得的东西这种改良主义原则，

因此有“可能派”之称。在九十年代，他们在相当程度上已丧失影响。

１９０２年，大多数可能派参加了饶勒斯创立的改良主义的法国社会党。

——第１４、１５４、３４８、４７１、５８８页。

１４ １８８３年３月２０日《纽约人民报》第６８号报道说，３月１９日在纽约工

人举行的马克思追悼会结束后，给恩格斯发去了如下一份电报：“在库

伯学院集会的纽约无产阶级尊敬地悼念自己的永垂不朽的卡尔·马克

思并向自己的弟兄们发出号召：全世界无产者，联合起来！”——第１５

页。

１５ 左尔格在１８８３年３月１９日写信给恩格斯说，由于亨利·乔治在美国

的宣传危害了工人运动，那就应当公布马克思１８８１年６月２０日给左

尔格的信（见《马克思恩格斯全集》中文版第３５卷第１９０—１９４页）；这

封信对１８８０年在纽约出版的亨利·乔治《进步和贫困》（《Ｐｒｏｇｒｅｓｓａｎｄ

３１７注   释
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Ｐｏｖｅｒｔｙ》）一书进行了评论。——第１５、１２５、６５７、６８０页。

１６ 在得知恩格斯的小册子《社会主义从空想到科学的发展》即将出版后，

左尔格在１８８３年３月１９日写信说，他可以建议奥·魏德迈把这一著

作译成英文在美国出版。这件事后来没有实现。——第１６页。

１７ 指爱·伯恩施坦从哥本哈根返回瑞士一事。他是作为德国社会主义工

人党代表大会的代表到哥本哈根的。——第１６页。

１８ 恩格斯在这封信里回答了意大利资产阶级经济学家阿·洛里亚的诬蔑

性文章《卡尔·马克思》，该文载于在罗马出版的《科学、文学和艺术

新文选》杂志１８８３年第２辑第３８卷第７册第５０９—５４２页（《Ｎｕｏｖａ

ａｎｔｏｌｏ－ｇｉａｄｉｓｃｉｅｎｚｅ，ｌｅｔｔｅｒｅｅｄａｒｔｉ》，ｓｅｒ．２，ｖｏｌ．３８，ｆａｓ．７，Ｒｏｍａ，

１８８３，Ｐ．５０９—５４２）。恩格斯的这封信用德文发表于１８８３年５月１７日

《社会民主党人报》第２１号上的《卡尔·马克思的逝世》一文中（见

《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第３８７—３８８页）。

  对洛里亚的诬蔑性的和通篇混乱的文章的批判，见恩格斯为《资本

论》第三卷写的序言。——第１７页。

１９ 恩格斯指的是洛里亚在他的《卡尔·马克思》一文中引用的阿·拉马丁

的话。拉马丁的这句话是在他所著的《一八四八年革命史》（《Ｈｉｓｔｏｉｒｅ

ｄｅｌａｒéｖｏｌｕｔｉｏｎｄｅ１８４８》）第１卷第７篇第５章中针对蒲鲁东讲的。

——第１８页。

２０ 讲坛社会主义者 是十九世纪七十至九十年代资产阶级思想的一个流

派的代表，主要是德国的大学教授；讲坛社会主义者在大学的讲坛上打

着社会主义的幌子鼓吹资产阶级改良主义。讲坛社会主义者（阿·瓦格

纳、古·施穆勒、路·布伦坦诺、威·桑巴特等）硬说国家是超阶级的

组织，它能够调和敌对的阶级，逐步地实行“社会主义”，而不触动资

本家的利益。讲坛社会主义的纲领局限于组织工人疾病和伤亡事故的

保险，在工厂立法方面采取某些措施等等，其目的是引诱工人放弃阶级

斗争。讲坛社会主义是修正主义的思想来源之一。——第１８、１５０、２００、

２４４．３７５、４１２、４１７、４４５页。
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２１ 指马克思和恩格斯创建的第一个国际无产阶级群众性组织——国际工

人协会。——第１９页。

２２ 倍倍尔在１８８３年３月１７日的信中告诉恩格斯，他准备在即将举行的

德国社会主义工人党代表大会上提出党给马克思修建纪念碑的问题。

——第２０页。

２３ 反社会党人非常法 是俾斯麦政府在帝国国会多数的支持下于１８７８年

１０月２１日通过的，其目的在于反对社会主义运动和工人运动。这个法

令将德国社会民主党置于非法地位；党的一切组织、群众性的工人组

织、社会主义的和工人的报刊都被查禁，社会主义书刊被没收，社会民

主党人遭到镇压。该法令的有效期每两三年延长一次。但是，社会民主

党在马克思和恩格斯的积极帮助下战胜了自己队伍中的机会主义分子

和极“左”分子，得以在非常法有效期间正确地把地下工作同利用合法

机会结合起来，大大加强和扩大了自己在群众中的影响。在声势浩大的

工人运动的压力下，非常法于１８９０年１０月１日被废除。恩格斯对这一

法令的评论，见《俾斯麦和德国工人党》一文（《马克思恩格斯全集》

中文版第１９卷第３０８—３１０页）。——第２０、２３、２８、３５、５５、１０２、１０５、

１０９、１２５、１３７、１４２、１４４、１５２、１５７、１６０、１７８、２０３、２１５、２３０、２３４、

２３８、２４９、２６１、２８９、２９２、２９７、３０９、３１５、３２１、３２５、３２８、３２９、３３２、

３４１、４７１、４９３、５６０、６０９、６３９、６５０、６５６页。

２４ 在１８７２年３月对李卜克内西、倍倍尔和赫普纳提出起诉的莱比锡叛国

审判案的材料中，还列有马克思和恩格斯的《共产党宣言》。该宣言被

收入《莱比锡叛国审判案。关于１８７２年３月１１—２６日对李卜克内西、

倍倍尔和赫普纳图谋叛国提出起诉期间莱比锡陪审法庭会议的详细报

告》１８７２年莱比锡版第９７—１１９（《ＬｅｉｐｚｉｇｅｒＨｏｃｈｖｅｒ－ｒａｔｈｓｐｒｏｚｅｓｓ．

ＡｕｓｆüｈｒｌｉｃｈｅｒＢｅｒｉｃｈｔüｂｅｒｄｉｅＶｅｒｈａｎｄｌｕｎｇｅｎｄｅｓＳｃｈｗｕｒｇｅｒｉｃｈｔｓｚｕ

ＬｅｉｐｚｉｇｉｎｄｅｍＰｒｏｚｅ ｇｅｇｅｎＬｉｅｂｋｎｅｃｈｔ，ＢｅｂｅｌｕｎｄＨｅｐｎｅｒｗｅｇｅｎ

ＶｏｒｂｅｒｅｉｔｕｎｇｚｕｍＨｏｃｈｖｅｒｒａｔｈｖｏｍ１１—２６．Ｍａｒｚ１８７２》．Ｌｅｉｐｚｉｇ，

１８７２，Ｓ．９７—１１９）。——第２１页。

２５ 信没有找到。——第２１、１４５、１６０、３８０、４１４．４６５、５５７、５８７、６２２、
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６２８、６３４、６４３、６４９、６５２、６６０、６６１页。

２６ 指同维干德签订的合同，维干德于１８４５年出版了恩格斯的著作《英国

工人阶级状况》。由作者校对过的这一著作的第二版于１８９２年由狄茨

出版社出版。——第２２、２６９、２７１、２７４、２８３页。

２７ 白拉克在１８７９年６月６日写信给恩格斯说：“我钦佩倍倍尔，他是我们

中间唯一能掌握议会活动策略这门艺术的人。”——第２３页。

２８ １８８１年选举时，倍倍尔没有被选进帝国国会。在１８８３年４月因进步党

（见注６２）议员赞德曼死去而举行的补选中，汉堡社会民主党人提出倍

倍尔为候选人。１８８３年５月２１日倍倍尔写信给恩格斯说，在反社会党

人法条件下，在德国进行鼓动工作，特别是议会活动收效较小，因此他

请求汉堡选民不要提他为候选人。但他的信到得太迟了；６月２９日倍

倍尔获得１１７１５票，被选进帝国国会。——第２３页。

２９ 倍倍尔把德国社会民主党右翼代表盖泽尔、布洛斯、哈森克莱维尔、里

廷豪森等人叫做动摇不定的人。——第２４页。

３０ 指马克思和恩格斯坚决反对社会民主工党（爱森纳赫派）过早地同拉萨

尔派合并。马克思在《哥达纲领批判》一书中，恩格斯在１８７５年３月

１８—２８日给倍倍尔的信中（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第

１１—３５页和第３—１０页），提出了这种反对意见。社会民主工党（以奥

·倍倍尔和威·李卜克内西为首）和拉萨尔派的全德工人联合会（主席

是威·哈森克莱维尔，领导人之一是威·哈赛尔曼）合并后，成立了德

国社会主义工人党。向１８７５年哥达代表大会提出的合并起来的党的纲

领草案，有严重的错误，在原则上对拉萨尔派作了让步。马克思和恩格

斯虽然对建立德国统一的社会主义政党这件事表示赞许，但是反对在

思想上同拉萨尔派妥协，他们尖锐地批判了纲领草案的错误论点。可是

该草案只是略加修改就被代表大会通过了。在代表大会上哈森克莱维

尔被选为党的执行委员会主席之一，１８７５年６月哈赛尔曼参加了根据

哥达合并代表大会决议成立的、属于党的“柏林全德联合印刷所”的管

理委员会。——第２４页。

３１ 指弗里茨舍和菲勒克受德国社会主义工人党的派遣于１８８１年２—５月
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访问美国。访问的目的是进行宣传并为党募集选举基金。虽然他们在美

国召开的群众大会获得了很大成功，并为党募集了大笔款子，但是他们

的宣传本身却不具有无产阶级的阶级性，无论对德国工人运动还是对

美国工人运动都带来了一定的损害。——第２５、８８页。

３２ １８８３年４月下半月—５月初，帝国国会对工人疾病保险法案和修改工

艺规章法案进行二读讨论。这两个法案是俾斯麦实行的所谓“工人立

法”的一部分。在三读讨论之后，社会民主党帝国国会党团于１８８３年

５月３１日和６月２日对这两个法案分别投了反对票。——第２５页。

３３ 由于在德国若干地方实行所谓小戒严（见注４６），威·布洛斯于１８８０

年底被驱逐出汉堡。在１８８１年２月４日他从不来梅给恩格斯的信中，

反映出了取消主义情绪和在已经发动进攻的反动势力面前完全惊慌失

措的情绪。——第２６页。

３４ 倍倍尔在１８８３年５月２日写信告诉恩格斯，德国各经济部门呈现出危

机临近的征兆。——第２６页。

３５ 马克思从俄国资料中所做的那些主要是与《资本论》第三卷有关的摘

录，曾部分地发表于《马克思恩格斯文库》俄文版第１１卷、第１２卷和

第１３卷。——第３１、９７、２８５页。

３６ 指马克思的经济学手稿：（１）１８５７—１８５８年手稿，曾于１９３９—１９４１年

用德文在莫斯科出版，题为《政治经济学批判大纲（草稿）》（《Ｇｒｕｎ

ｄｒｉｓｓｅｄｅｒＫｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉｓｅｃｈｅｎＯｋｏｎｏｍｉｅ（Ｒｏｈｅｎｔｗｕｒｆ）》），（２）马

克思以《政治经济学批判》为题的１８６１—１８６３年手稿，其中大部分构

成《剩余价值理论》——这是第一种也是唯一保存下来的《资本论》第

四卷稿本（见《马克思恩格斯全集》中文版第２６卷第１—３册）。——

第３１页。

３７ 看来是指马克思和恩格斯的著作《德意志意识形态》第二卷第四章和恩

格斯的著作《真正的社会主义者》（见《马克思恩格斯全集》中文版第

３卷第５７３—６２８页和第６４１—６９２页），这些著作是马克思和恩格斯在

１８４５—１８４７年期间在布鲁塞尔写的。——第３３、４０页。

３８ 关于德国社会主义工人党哥本哈根代表大会，除新闻报道以外，还出版
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了代表大会资料的单行本：《１８８３年３月２９日至４月２日在哥本哈根

举行的德国社会民主党代表大会会议记录》１８８３年霍廷根—苏黎世版

（《ＰｒｏｔｏｋｏｌｌüｂｅｒｄｅｎＫｏｎｇｒｅｓｓｄｅｒｄｅｕｔｓｃｈｅｎＳｏｚｉａｌｄｅｍｏｋｒａｔｉｅｉｎ

Ｋｏｐｅｎｈａｇｅｎ．Ａｂｇｅｈａｌｔｅｎｖｏｍ２９．Ｍａｒｚｂｉｓ２．Ａｐｒｉｌ１８８３》．Ｈｏｔｔｉｎｇｅｎ

Ｚüｒｉｃｈ，１８８３）。——第３５页。

３９ 恩格斯在１８８２年６月２１日写信告诉倍倍尔，在德国社会民主党内同

右翼分子的分裂是不可避免的（见《马克思恩格斯全集》中文版第３５

卷第３２９—３３１页）。——第３５页。

４０ 恩格斯指的是题为《评卡尔·马克思》（《ＺｕｒＢｅｕｒｔｅｉｌｕｎｇｖｏｎＫａｒｌ

Ｍａｒｘ》）的文章，署名Ｈ．Ｖ．Ｔ．，发表于１８８３年５月２４日《柏林政

治和学术问题王国特权报》第２３５号；该文作者完全歪曲了马克思的

形象。——第３６页。

４１ 保存下来的《共产党宣言》的这一页草稿属于《宣言》第二章的初稿

（见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第４８３页）。——第３６页。

４２ 这封信里指的是维尔特的两首诗—— 《帮工之歌》和《莱茵葡萄种植

者》。前一首诗随恩格斯写的维尔特传略一起发表于１８８３年６月７日

《社会民主党人报》第２４号（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷

第５—９页），后一首诗发表于１８８３年７月１２日《社会民主党人报》第

２９号。——第３６页。

４３ 亚历山大二世１８８１年３月１３日（俄历１日）被民意党人暗杀后，在俄

国人们曾期待实行自由主义改革，但是亚历山大三世在１８８１年４月２９

日颁布的宣言中声称，他决意巩固并保卫专制制度。

在１８４０年普鲁士国王弗里德里希－威廉四世即位时，普鲁士自由资产

阶级曾希望他实行他父亲弗里德里希－威廉三世所答应的制宪改革，

但是这些希望都落空了。——第３６页。

４４ 恩格斯指的是七十至八十年代法国统治集团实行的殖民主义扩张政

策：１８８１—１８８３年确立法国对突尼斯的保护权；１８７６年法英两国对埃

及实行财政监督和干涉埃及内政，直至１８８２年埃及实质上成为英国的

殖民地为止；１８８２年挑起同马达加斯加的军事冲突并炮击其海岸；
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１８８２年在越南北部（东京）发动殖民战争，后扩大为对华战争并于１８８４

年６月导致确立法国对越南的保护权。——第３７、６２页。

４５ 拉萨尔关于“反动的一帮”的论点被载入由哥达代表大会所通过的德国

社会民主党的纲领（见注３０）中。纲领写道：“劳动的解放应当是工人

阶级的事情，对它说来，其他一切阶级只是反动的一帮。”对这一拉萨

尔主义论点的批判，见马克思的著作《哥达纲领批判》（《马克思恩格

斯全集》中文版第１９卷第２４—２５页）。——第３７页。

４６ “小戒严”是反社会党人非常法（见注２３第２８条规定实行的措施；这

些措施就是德意志各邦政府（在联邦会议同意之下）可以在个别的专区

和村镇实行为期一年的戒严；在戒严期间只有得到警察局的允许才能

举行集会，禁止在公共场所散发印刷品；把被认为政治上不可靠的人驱

逐出该地；禁止或限制拥有、携带、运进和出售武器。——第３８、８９

页。

４７ 劳·拉法格在１８８３年６月２０日的信中说，１８８２年８—９月她在斐维

（瑞士）同马克思在一起的时候，马克思对她谈了以后的工作计划，尤

其是答应把撰写国际的历史所需要的一切文件和文稿交给她，还要她

着手把《资本论》第一卷译成英文。——第４２页。

４８ 恩格斯在整理马克思的遗著时，发现了马克思的一些数学著作。——第

４２、４７页。

４９ 恩格斯在他发表于１８８３年５月《社会民主党人报》上的《卡尔·马克

思的逝世》（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第３８０—３８８页）一

文中说，马克思指定他的幼女爱琳娜和恩格斯为他的遗著处理人。——

第４３页。

５０ 法国女革命家路易丝·米歇尔于１８８３年６月因参加１８８３年３月巴黎

失业者示威游行而被判处六年监禁和十年最严格的警察监督。１８８６年

１月被特赦。——第４５、４３３页。

５１ 恩格斯在谈到《共产党宣言》俄译本时，看来指的是１８６９年日内瓦出

版的《宣言》俄文第一版和１８８２年日内瓦出版的俄文第二版。——第

４６页。
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５２ 指《资本论》第一卷第七篇（见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷

第６１９—８４３页）。——第４６页。

５３ 看来恩格斯指的是马克思１８８１年寄给他的一部分数学手稿；恩格斯在

１８８１年８月１８日和１８８２年１１月２１日给马克思的信中，曾详细地谈

到手稿中所研究的问题（见《马克思恩格斯全集》中文版第３５卷第

２１—２３页和第１０８—１０９页）。——第４７页。

５４ 这封信里提到的是法国社会主义者加·杰维尔的著作《卡尔·马克思

的〈资本论〉。简述，兼论科学社会主义》（《ＬｅＣａｐｉｔａｌｄｅＫａｒｌＭａｒｘ，

Ｒéｓｕｍéｅｔａｃｃｏｍｐａｇｎéｄｕｎａｐｐｅｒ汅ｕｓｕｒｌｅｓｏｃｉａｌｉｓｍｅｓｃｉｅｎｔｉｆｉ－ｑｕｅ》）。

这一著作早在马克思在世时就开始写了，恩格斯答应给杰维尔校阅这

一著作并作必要修改，但是杰维尔借口出版者急于出书而对恩格斯的

大部分意见未加考虑。该书于１８８３年在巴黎出版。恩格斯对该书的评

论，见本卷第８３—８４页。——第４８页。

５５ 恩格斯从１８８３年８月１７日至９月１４日在伊斯特勃恩（英国南部海

滨）休养。——第４８、４９、５１、５３、５４、６４页。

５６ 恩格斯在这一段和下一段里所讲的，是回答李卜克内西１８８３年８月１０

日信中提出的询问。李卜克内西在他发表于１８８３年《新时代》杂志第

１０期上的《卡尔·马克思》（《ＫａｒｌＭａｒｘ》）一文中使用了这些材料。

恩格斯写的悼念燕妮·马克思和燕妮·龙格的文章（见《马克思恩

格斯全集》中文版第１９卷第３１９—３２１页和第３７０—３７１页）。——第５１

页。    

５７ 马尔提涅蒂在１８８３年６月２５日的信中，感谢恩格斯对他所译恩格斯

的《社会主义从空想到科学的发展》一书的意大利译文的赞许。马尔提

涅蒂是根据法文译本翻译的，他对于自己不能从德文原著进行翻译表

示遗憾，同时请求恩格斯给他介绍便于学德文的书。他还请恩格斯告诉

他，在什么地方可以找到恩格斯可能推荐给他阅读的马克思和恩格斯

以及其他作者的著作。马尔提涅蒂在７月３０日的明信片中说，他给恩

格斯寄去几册当时在贝内万托已经出版的他所译的恩格斯上述著作的

意大利文译本。——第５２页。

０２７ 马克思恩格斯全集
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５８ １８８３年８—９月约·菲·贝克尔患重病。——第５３页。

５９ 指约·菲·贝克尔参加１８７２年国际海牙代表大会的工作。——第５３

页。

６０ 由于恩格斯在出版马克思的遗著方面要做大量的工作，爱·伯恩施坦

建议他邀请艾·卡勒尔－莱茵塔尔当秘书。——第５４页。

６１ 关于共和政体的问题是在《社会民主党人报》１８８３年６月２８日第２７号

上的文章《路易丝·米歇尔的辩护词片断》（《ＡｕｓＬｏｕｉｓｅＭｉｃｈｅｌｓＶｅｒ

ｔｈｅｉｄｉｇｕｎｇ》）和１８８３年７月５日第２８号上的文章《共和政体还是君主

政体？纪念巴士底狱攻占一周年》（《ＲｅｐｕｂｌｉｋｏｄｅｒＭｏｎａｒｃｈｉｅ？Ｚｕｍ

ＪａｈｒｅｓｔａｇｄｅｓＢａｓｔｉｌｌｅｓｔｕｒｍｅｓ》）中提出的。——第５５页。

６２ 进步党是１８６１年６月成立的。它要求在普鲁士领导下统一德国，召开

全德议会，建立对众议院负责的强有力的自由派内阁。１８６６年从进步

党中分裂出了右翼，这个右翼向俾斯麦投降并组织了民族自由党（见注

１７８）。与民族自由党人不同，进步党人在１８７１年德国完成统一以后还

继续宣布自己是反对党，但是这种反对态度纯粹是一纸声明。由于害怕

工人阶级和仇视社会主义运动，进步党在半专制的德国的条件下容忍

了普鲁士容克（地主）的统治。进步党政治上的动摇反映了它所依靠的

商业资产阶级、小工业家和部分手工业者的不稳定性。１８８４年３月进

步党人同由民族自由党分裂出来的左翼合并成为德国自由思想党（见

注１６９）。——第５６、１５２、１６０，５６８、６０６、６０８页。

６３ １８８３年７月２０日《科伦日报》第１９９号。——第５６页。

６４ 指１８８３年６月帝国国会补选。——第５８页。

６５ 恩格斯指的是俾斯麦１８７４年同匈牙利作家和政治活动家莫·约凯谈

话时说的话。——第５８页。

６６ １８８３年１月德国和塞尔维亚签订了贸易条约和建立领事关系的条约。

  １８８３年７月１２日德国和西班牙签订了贸易和通航条约。

  １８８３年８月进行了关于罗马尼亚参加奥匈、德、意三国同盟的谈

判，谈判以缔结使罗马尼亚牢牢地屈从于三国同盟的罗马尼亚与奥匈

１２７注   释
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防御同盟而告结束。——第５８页。

６７ 民主联盟 是１８８１年６月８日在亨·迈·海德门领导下集立的半资产

阶级、半无产阶级性质的大不列颠的各种激进派团体的联合组织。１８８４

年８月民主联盟改组为社会民主联盟（见注２２９）。

  民主联盟宣言 于１８８３年出版单行本，题为《社会主义简述——民

主联盟社会和政治宣言》（《Ｓｏｃｉａｌｉｓｍｍａｄｅｐｌａｉｎ，ｂｅｉｎｇｔｈｅＳｏｃｉａｌａｎｄ

ＰｏｌｉｔｉｃａｌＭａｎｉｆｅｓｔｏｏｆｔｈｅＤｅｍｏｃｒａｔｉｃＦｅｄｅｒａｔｉｏｎ》）。——第５８、１１６、

１２４、１３０、１３５、１７９、２６５页。

６８ １８８１年海德门出版了一本小册子《大家的英国》（《ＥｎｇｌａｎｄｆｏｒＡｌｌ》）。

照作者的意思，这本小册子是用来说明刚刚在他领导下建立的民主联

盟的纲领的。海德门在这本小册子的两章里，讲述了马克思《资本论》

第一卷的一些章节，在许多地方歪曲了这些章节，并且既没有提到作

者，也没有提到这一著作本身。马克思在１８８１年７月２日给海德门的

信中（见《马克思恩格斯全集》中文版第３５卷第１９４—１９６页），强烈

反对海德门用科学共产主义原理来论证民主联盟的资产阶级民主任务

这种弄虚作假的做法，并且同他断绝了任何关系。——第５９、１２５页。

６９ 卡·考茨基在１８８３年９月１４日的信中，寄给恩格斯一份看来是德国

社会民主党机会主义派的人物出的小报。考茨基写信给恩格斯说，这份

小报清楚地表明，在反社会党人非常法的条件下，党内小资产阶级分子

到处把不是社会主义性质的，而是小资产阶级性质的口号提到首位；为

了阻止这一倾向进一步扩大，考茨基建议现在就在《社会民主党人报》

上加以反对，并请恩格斯亲自来做这件事。——第６０页。

７０ 指昆士兰（澳大利亚）英国殖民当局１８８３年４月企图兼并新几内亚的

莫尔兹比港；１８８４年１１月英国政府宣布对新几内亚东南地区及其附

近岛屿实行临时保护。——第６２页。

７１ 这次例行的工联代表大会于１８８３年９月１０—１５日在诺定昂举行。

——第６２页。

７２ 维·阿德勒是卡·考茨基让他来见恩格斯的。打算做工厂视察员的阿

德勒为了熟悉视察员工作曾于１８８３年周游过德国、瑞士和英国。——

２２７ 马克思恩格斯全集
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第６３页。

７３ 指马克思《资本论》第一卷第一章《商品》（见《马克思恩格斯全集》中

文版第２３卷第４７—１０１页）。——第６４页。

７４ 格·洛帕廷从沃洛果达省沙俄流放地逃到国外几个月后，会见了恩格

斯。１８８３年９月２３日洛帕廷再次拜访了恩格斯。１８８３年９月２０日洛

帕廷把他同恩格斯谈话的内容，写信告诉了玛·尼·奥沙尼娜（见《马

克思恩格斯全集》中文版第２１卷第５３９—５４１页）。——第６５页。

７５ 由汉堡迈斯纳出版社出版的卡·马克思《资本论》第一卷是在莱比锡出

版商维干德的印刷所排印的。——第６５页。

７６ 保·拉法格当时在写《美国的小麦》（《ＬｅＢｌéｅｎＡｍéｒｉｑｕｅ》）一文。——

第６９页。

７７ １８８３年１０月２５日《社会民主党人报》第４４号上发表了爱·伯恩施坦

的一篇题为《劳动权》（《ＤａｓＲｅｃｈｔａｕｆＡｒｂｅｉｔ》）的文章，该文是对不

久前出版的同一标题的小报的答复（见注６９和本卷第６０—６１页）。

——第６９页。

７８ 指的是１８８３年１０月２９日在巴黎召开的国际工人代表会议。这次会议

是根据１８８３年９月底—１０月初举行的可能派（见注１３）代表大会的决

定召开的。可能派把这次代表会议看作是建立新国际的第一步。代表会

议的组织者竭力要把国际工人运动的领导权抓到自己手里，而不邀请

法国革命的社会主义者、德国社会民主党的代表以及欧洲各主要国家

的社会主义组织和工人组织参加代表会议。出席代表会议的只有英国

工联、西班牙和意大利的社会党。代表会议成员批准了它的具有自由改

良主义性质的决议。１８８３年的这次代表会议对国际工人运动其实并未

产生什么实际影响。——第７０、１０５页。

７９ 这封信是对维·查苏利奇在１８８８年１０月—１１月初写给恩格斯的一

封信的回信。查苏利奇询问，俄国出版者是否向恩格斯建议过在彼得

堡出版《资本论》第二卷俄译本，如果答复是否定的，查苏利奇请恩格

斯同意由俄国流亡者—— “劳动解放社”成员来出版，让他们能够尽

３２７注   释
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快开始翻译。同时，维·查苏利奇还给恩格斯寄去了一份《关于出版

现代社会主义丛书》的声明以及日内瓦刚出版的马克思的著作《雇佣

劳动与资本》的俄译本。她告诉恩格斯，由她译的恩格斯的著作《社会

主义从空想到科学的发展》的俄译本正在印刷中。这个译本于１８８４年

在日内瓦出版，书名是《科学社会主义的发展》。——第７１页。

８０ 格·亚·洛帕廷１８７０年在伦敦时开始用俄文翻译马克思的《资本论》

第一卷。这一工作由于洛帕廷回俄国营救正在流放中的车尔尼雪夫斯

基而中断。洛帕廷从第二章（即后来各版本的第二篇）开始翻译，译了

《资本论》第一卷德文第一版原文的将近三分之二，剩下的翻译工作是

由尼·弗·丹尼尔逊完成的。——第７１页。

８１ 指的是把马克思用法文写的１８４７年在布鲁塞尔和巴黎出版的《哲学的

贫困。答蒲鲁东先生的〈贫困的哲学〉》一书译成德文一事。最初是爱

·伯恩施坦翻译，后来卡·考茨基也参加了。恩格斯校订了译文，专门

给这个版本写了序言，并加了许多注释。该书由狄茨出版社于１８８５年

１月下半月在斯图加特出版。——第７３、８０、９９、１３６、１３８、１４７、１５０、

１６６、１９１、２０２、２０５、２０７、２１１、２１２、２８２页。

８２ 恩格斯指的是１８８２年出版的由普列汉诺夫翻译的马克思和恩格斯的

《共产党宣言》以及作为《现代社会主义丛书》第二册于１８８３年秋在日

内瓦出版的马克思的著作《雇佣劳动与资本》，后一译本上注明：“根据

１８８０年德文版翻译”。——第７３、９７页。

８３ 保·拉法格１８８３年夏在圣珀拉惹监狱时，为把最初发表在１８８０年《平

等报》上的《懒惰权。驳１８４８年的劳动权》（《Ｌｅｄｒｏｉｔａｌａｐａｒｅｓｓｅ．

Ｒéｆｕｔａｔｉｏｎｄｕｄｒｏｉｔａｕｔｒａｖａｉｌｄｅ１８４８》）一文印成小册子进行了准备工

作。小册子于同年在巴黎出版。这篇文章还于１８８３年１２月至１８８４年

１月用德文发表在《社会民主党人报》上，题为《懒惰权》（《ＤａｓＲｅｃｈｔ

ａｕｆＦａｕｌｈｅｉｔ》）。——第７４、９５页。

８４ 抱怨派（Ｈｅｕｌｅｒ）是１８４８—１８４９年德国革命期间民主共和派给资产阶

级立宪派起的绰号。恩格斯在这里把德国社会民主党右翼的代表叫做

抱怨派。——第７４、１３７、１５２、１５７页。
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８５ 恩格斯引用的是俄国社会民主主义者１８８３年９月２５日在日内瓦发表

的《关于出版现代社会主义丛书》的声明，该声明是“劳动解放社”的第

一个纲领性文件。这个声明中谈到：“‘平分土地社’的前成员现在改变

了自己的纲领，就是说要同专制制度作斗争并把俄国工人阶级组织成

一个有明确的社会政治纲领的单独政党，现在组成一个新的团体——

‘劳动解放社’，并同旧的无政府主义倾向彻底决裂。”——第７４页。

８６ 贝克尔在１８８３年１１月２３日的信中，请恩格斯提醒劳拉·拉法格：她

曾当着马克思的面并在马克思的同意下，答应把贝克尔在１８４８—１８４９

年期间为马克思写《福格特先生》这一小册子而寄给马克思的信件还给

贝克尔。后来贝克尔还请恩格斯再找一找他当时寄给马克思的其他一

些材料。——第７５、１０７、１６５、２１９、３２５页。

８７ １８４９年恩格斯和贝克尔参加过巴登—普法尔茨起义，见恩格斯的著作

《德国维护帝国宪法的运动》和《约翰·菲力浦·贝克尔》（《马克思恩

格斯全集》中文版第７卷第１２７—２３５页和第２１卷第３６５—３７１页）。

——第７５页。

８８ 保·拉法格在１８８３年１２月１９日《人民呼声报》第５３号上发表一篇短

文《奥当奈尔的杀人行为》（《ＬＡｓｓａｓｓｉｎａｔｄＯＤｏｎｎｅｌｌ》），批评了由

乔·希普顿编辑的英国工联机关报《劳动旗帜报》对爱尔兰秘密团体成

员奥当奈尔１８８３年７月杀死凯里的审判案所持的立场。凯里于１８８２

年作为爱尔兰秘密团体成员参与了暗杀爱尔兰事务大臣卡文迪什和副

大臣伯克的事件，后来却充当叛徒和主要证人来出卖同案人。凯里的可

耻行为受到英国广大阶层的谴责，奥当奈尔的行为受到赞扬。《劳动旗

帜报》同所有进步报刊的舆论不同，它强烈指责奥当奈尔杀死凯里的行

为。——第７８页。

８９ １８８３年１２月２日美国社会主义工人党机关报《纽约人民报》的星期日

版，发表了该报编辑威·路·罗森堡用冯·德尔·马尔克这个笔名写

的一篇文章。作者在文章中断言，国家是一个抽象概念，是一种个人的

联盟。伯恩施坦在１８８３年１２月２０日《社会民主党人报》第５２号上发

表了《社会主义和国家》（《ＤｅｒＳｏｚｉａｌｉｓｍｕｓｕｎｄｄｅｒＳｔａａｔ》）一文对冯
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·德尔·马尔克作了答复。该文强调指出，马克思主义者与无政府主义

者不同，他们主张不是从废除国家开始，而是从把政权转到无产阶级手

里开始。

  １８８４年１月３日，罗森堡在《纽约人民报》上发表了第二篇文章。

在这篇文章中，他企图证明马克思主义者向无政府主义者让了步，便把

无政府状态、无国家状态和无政权状态这些概念混为一谈，说什么马克

思主义者认为在国家消亡后无政权状态就将到来。——第７９、９４页。

９０ 恩格斯指的是洛贝尔图斯１８７１年９月２０日给鲁·迈耶尔的信，该信

发表在《洛贝尔图斯－亚格措夫博士的书信和社会政治论文集。鲁·迈

耶尔博士出版》１８８２年柏林版第１卷第１１１页（《ＢｒｉｅｆｅｕｎｄＳｏｃｉａｌ－

ｐｏｌｉｔｉｓｃｈｅＡｕｆｓａｔｚｅｖｏｎＤｒ．Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ－Ｊａｇｅｔｚｏｗ．Ｈｅｒａｕｓｇｅｇｅｂｅｎｖｏｎ

Ｄｒ．Ｒ．Ｍｅｙｅｒ》．Ｂｄ． ，Ｂｅｒｌｉｎ，Ｓ．１１１）。——第７９页。

９１ 指恩格斯在１８８５年斯图加特出版的马克思著作《哲学的贫困。答蒲鲁

东先生的〈贫困的哲学〉》德文第一版上所加的注（见《马克思恩格斯

全集》中文版第４卷第１４６页）。——第８０页。

９２ 见《马克思恩格斯全集》中文版第１７卷第３５５—３６２页。——第８１页。

９３ 这里提到的马克思的著作《法兰西内战》中的一段话，曾载于１８８２年

日内瓦出版的由格·瓦·普列汉诺夫翻译的《共产党宣言》俄文版的附

录中。下面恩格斯指的是１８８３年《宣言》德文版，他为此版写了专门

的序言（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３—４页）；这一版

本没有附录。——第８１页。

９４ １８８３年１２月２４日（俄历１２日）俄国报刊发表了一则报道，说１８８３年

１２月１０日（俄历１１月２８日）沙皇狩猎时，马匹狂奔起来，把亚历山

大三世乘坐的雪橇弄翻了。——第８２页。

９５ １８８３年１２月１６日秘密警察监督苏德伊金中校在彼得堡斯·普·戴

加耶夫（雅布朗斯基）的住宅里被刺杀。这一恐怖行动是根据“民意

党”执行委员会的决定进行的，该委员会以处死相威胁，迫使被揭露的

奸细戴加耶夫组织刺杀他的顶头上司苏德伊金。
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  １８８４年１月１１日《旗帜报》第１８５６１号报道了彼得堡警察局长的

推测，说凶手是受在巴黎的拉甫罗夫和吉霍米罗夫领导的。——第８２、

８７页。

９６ １８８３年１２月沙皇政府向卡尔·考茨基的父亲约翰·考茨基在布拉格

的画室定制了一批装饰画，这些装饰画是描绘１８８３年５月举行的亚历

山大三世加冕典礼的各种场面的，准备用来在俄国各城市向公众炫示。

——第８３页。

９７ 考茨基在１８８３年１２月２９日写信给恩格斯，说他打算在德国出版刚刚

在巴黎出版的加·杰维尔的著作《卡尔·马克思的〈资本论〉。简述，兼

论科学社会主义》（见注５４）。考茨基按照恩格斯的劝告，放弃了他原

来的打算——单纯出版杰维尔著作的译本，而根据恩格斯在这封信以

及后来一些信（见本卷第１１０页）里的指示，单独写了一部著作。考茨

基的著作于１８８７年出版，书名是《卡尔·马克思的经济学说。卡尔·

考茨基的通俗阐述和注解》１８８７年斯图加特版（《ＫａｒｌＭａｒｘｓＯｅｋｏｎｏ

－ｍｉｓｃｈｅＬｅｈｒｅｎ．Ｇｅｍｅｉｎｖｅｒｓｔａｎｄｌｉｃｈｄａｒｇｅｓｔｅｌｌｔｕｎｄｅｒｌａｕｔｅｒｔｖｏｎ

ＫａｒｌＫａｕｔｓｋｙ》．Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，１８８７）。——第８４、８６、１１０页。

９８ 倍倍尔的《妇女和社会主义》一书的第二版即秘密版是在斯图加特狄茨

印刷所印刷的，但在１８８３年出版时用的是苏黎世出版商沙贝利茨的书

局的名义，书名是《妇女的过去、现在和未来》（《ＤｉｅＦｒａｕｉｎｄｅｒＶｅｒｇａｎ

ｇｅｎｈｅｉｔ，ＧｅｇｅｎｗａｒｔｕｎｄＺｕｋｕｎｆｔ》）。——第８４、１４４页。

９９ １８８３年《社会民主党人报》第１号不是象往常一样在星期四出版，而

是在星期一，即１月１日出版；第２号在该周的星期四，即１月４日出

版。因此到１２月２０日就出版到第５２号，而１２月２７日报纸一般都不

出版。——第８５页。

１００ 保·拉法格在１８８４年１月７日的信中告诉恩格斯，法国许多工业部门

都经受不住外国的竞争，特别是德国的竞争。——第８６页。

１０１ 倍倍尔在１８８３年１１月１日写信给恩格斯说，在德国，社会民主党人正

在成功地利用一切机会进行合法的鼓动工作，这就使整个德国警察当

局束手无策。——第８９页。
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１０２ 恩格斯指的是德国社会民主党右翼人物所进行的争取实行“劳动权”的

宣传。——第８９页。

１０３ １８８２年和１８８４年，亨利·乔治曾到英国去宣传由资产阶级国家来实

行土地国有化是解决资本主义制度的一切社会矛盾的手段。——第９０

页。

１０４ 德国社会民主党档案馆是根据德国社会主义工人党哥本哈根代表大会

（见注７）的决议成立的。档案馆收藏了德国工人运动活动家（首先是

马克思和恩格斯）的遗稿、德国历史和国际工人运动文献、工人报刊。

档案馆最初设在苏黎世，在反社会党人非常法废除以后迁往柏林。——

第９１、９３、１０５、１１７、１２１页。

１０５ 倍倍尔的《妇女和社会主义》一书的英译本于１８８５年在伦敦出版，书

名是《妇女的过去、现在和未来》（《Ｗｏｍａｎｉｎｔｈｅｐａｓｔ，ｐｒｅｓｅｎｔ，ａｎｄ

ｆｕｔｕｒｅ》）。——第９１页。

１０６ 卡·马克思《哲学的贫困》（见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第

１９７页）；卡·马克思和弗·恩格斯《共产党宣言》（见《马克思恩格斯

全集》中文版第４卷第４９０—４９１页）。着重号是恩格斯加的。——第９４

页。

１０７ 这封信是恩格斯以他自己和爱琳娜·马克思的名义写的。路·克齐维

茨基在１８８４年１月２３日给恩格斯的信中，请求允许他用波兰文出版

马克思的《资本论》第一卷。该卷由波兰革命青年代表斯·克鲁辛斯基、

卡·普拉文斯基、米·布谢金斯基、约·谢马什柯和路·克齐维茨基翻

译，路·克齐维茨基校订了全部译文。１８８４年出版了第一分册，１８８６

年出版第二分册，１８８９年出版第三分册。全书于１８９０年在莱比锡出

版。——第９５页。

１０８ 恩格斯在整理《资本论》第三卷时使用了这份手稿，见恩格斯为《资本

论》第三卷写的序言。——第９７、２６４页。

１０９ 指马克思应《社会民主党人报》编辑部的请求而于１８６５年１月２４日写

的《论蒲鲁东》一文（见《马克思恩格斯全集》中文版第１６卷第２８—

３６页）。恩格斯打算把这篇文章整个加到当时劳拉·拉法格准备出版
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的《哲学的贫困》法文第二版序言里去。１８８５年在斯图加特出版的

《哲学的贫困》德文版中收了这篇文章，作为马克思的代序。——第９９、

１１１、２２３页。

１１０ １８８４年１月１４日《纽约人民报》第１２号上发表了一篇以《两个榜

样》（《ＥｉｎｐａａｒＭｕｓｔｅｒ》）为题的文章，劝告社会民主党人，特别是德

国的和法国的社会民主党人要以爱尔兰革命者和俄国革命者为榜样，

因为照文章作者的话说，他们注意团结并能与人和睦相处。

  １８８４年２月７日《社会民主党人报》第６号上发表的一篇以《宽

容，但不是无所谓》（《Ｔｏｌｅｒａｎｚ，ａｂｅｒｋｅｉｎｅＩｎｄｉｆｆｅｒｅｎｚ》）为题的文章

批判了这些论点。——第１００页。

１１１ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２卷第４７２—４７４页。——第１０１页。

１１２ 恩格斯指的是在奥地利发生的事件。１８８４年１月在维也纳有两名警察

密探——布勒赫和赫卢贝克被杀。这一凶杀事件是政府唆使的，政府却

把罪责加在无政府主义者头上，利用这次事件在维也纳及其郊区实行

戒严，并打着反无政府主义者法的幌子通过反社会党人法。——第１０１

页。

１１３ 拉甫罗夫在１８８４年１月３０日写信给恩格斯，建议将《资本论》第二卷

按照恩格斯定稿付印的进度分册出版。拉甫罗夫在同一封信中讲到俄

国公众对这一卷的即将出版甚为关切时写道，格·洛帕廷因办理党务

到巴黎去了几天，他打算在彼得堡出版该卷的俄文版，所以希望恩格斯

把收到的德文版校样随时陆续转寄给丹尼尔逊。——第１０２页。

１１４ 拉甫罗夫在１８８４年１月３０日写信建议恩格斯把马克思的那些现已成

为珍本的旧著加以再版。他还写道，有人建议他在《民意导报》（《Ｂｅｅ

》）上发表马克思的《法兰西阶级斗争》这一著作的

译文，这部著作曾于１８５０年刊登在《新莱茵报。政治经济评论》杂志

上，标题是《从１８４８到１８４９年》。拉甫罗夫请恩格斯把关于这篇文章

的更详细的情况告诉他。——第１０２、２８１页。

１１５ 由于法国工人党代表大会即将在鲁贝举行（１８８４年３月２９日—４月７

日），茹·盖得、保·拉法格、西·德雷尔和让·多尔莫瓦于１月底前
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往法国北部地区。１月２７日拉法格同盖得和德雷尔一起在圣昆廷的大

会上作了发言，２８日在圣比埃尔－雷－加来的大会上作了发言，他们

到达那里时已经是晚上十点钟，因为他们在利尔等候去加来的火车等

了三个半小时。尽管如此，大会还是开得很成功。

  关于建立独立的工人政党的决议是马克思的追随者茹·盖得及其

支持者在１８７９年马赛工人代表大会上通过的。代表大会批准了党的章

程。１８８０年茹·盖得和保·拉法格制定了工人党的纲领，纲领的理论

部分是由马克思起草的。１８８０年在哈佛尔代表大会上通过了这个纲

领，并且正式成立了法国工人党。——第１０３、４７３、４７４、６０１页。

１１６ 恩格斯指的是安·贝赞特的文章，该文发表在由查·布莱德洛和安·

贝赞特出版的 １８８４年《国民改革者》周刊 （《ＴｈｅＮａｔｉｏｎａｌ

Ｒｅｆｏｒｍｅｒ》）第５期上。——第１０４页。

１１７ 蓝皮书（ＢｌｕｅＢｏｏｋｓ）是公布出来的英国议会资料和外交部外交文件的

总称。蓝皮书因其蓝色封面而得名，英国从十七世纪开始发表蓝皮书，

它是研究英国经济史和外交史的主要官方资料。马克思在写《资本论》

第一卷时曾使用过蓝皮书。——第１０５、１４１页。

１１８ 指卡·沙佩尔、约·莫尔和正义者同盟的其他活动家建立的伦敦德意

志工人共产主义教育协会。共产主义同盟成立后，在协会里起领导作用

的是同盟的地方支部。１８４７年和１８４９—１８５０年，马克思和恩格斯积极

参加了协会的活动。在马克思和恩格斯领导下的共产主义者同盟中央

委员会的多数派同宗派主义冒险主义少数派（维利希—沙佩尔集团）之

间的斗争中，协会中大部分会员站在少数派一边，因此马克思、恩格斯

和他们的许多拥护者在１８５０年９月１７日退出了协会。从五十年代末

起，马克思和恩格斯重新参加了该协会的活动。国际成立之后，协会

（弗·列斯纳是协会的领导人之一）就加入了国际工人协会。伦敦教育

协会一直存在到１９１８年为英国政府所封闭。——第１０５、１３０、２２７、２８４、

６３５页。

１１９ 国际小组 是巴黎第五区的一个工人团体，同可能派（见注１３）的巴黎

中心关系密切。小组的书记是可能派的领导人之一阿·勒克莱尔。德国
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和俄国的工人流亡者都同该小组保持联系。——第１０５页。

１２０ 指马克思的女儿劳拉·拉法格当时正在准备出版的马克思的著作《哲

学的贫困》法文第二版。但是这一版的准备工作拖延了，只是到恩格斯

逝世以后，在１８９６年才在巴黎出版。——第１０６、１１０、１１４、１２１、１２６、

１３６页。

１２１ 恩格斯写的这封信是对农涅１８８４年２月７日的信的答复。来自汉诺威

的亨利希·农涅住在巴黎，教外国语，１８８４年９月查明，他是为普鲁

士警察当局服务的。他告诉恩格斯说，他打算组织各国社会主义者之间

的国际联系。农涅请恩格斯给他寄一些有关其他各国发生的事件的统

计简讯和报道。——第１０６页。

１２２ 贝克尔在１８８４年２月５日写信给恩格斯说，他认为在德国应当更广泛

地开展鼓动工作，那里的群众没有受过集体一致行动的训练。贝克尔认

为，必须在德国进行争取普选权的广泛鼓动工作。贝克尔写道，这是使

城乡群众行动起来和揭露资产阶级政党的极好手段。——第１０７页。

１２３ 恩格斯曾问拉甫罗夫《资本论》第二卷俄译本在俄国能否发表（见本卷

第１０２页），拉甫罗夫在１８８４年２月９日回信说，俄国革命者决定无论

如何要出版这个译本，如果出版后被没收，则在国外出版。

  《资本论》第二卷俄文第一版于１８８５年在彼得堡出版，译者是丹

尼尔逊，并由他写了序言。——第１０９页。

１２４ 恩格斯没有为《哲学的贫困》法文第二版专门写序言，劳·拉法格把恩

格斯给１８８５年在斯图加特出版的这部著作德文第一版写的序言用作

该版的序言。——第１１０、１１４、１３６页。

１２５ 指鲁·迈耶尔的书《第四等级的解放斗争》１８７４年柏林版第１卷（Ｒ．

Ｍｅｙｅｒ．《ＤｅｒＥｍａｎｃｉｐａｔｉｏｎｓｋａｍｐｆｄｅｓｖｉｅｒｔｅｎＳｔａｎｄｅｓ》．Ｂｄ． ，Ｂｅｒｌｉｎ，

１８７４）。恩格斯在《资本论》第二卷的序言中提到了这本书（见《马克

思恩格斯全集》中文版第２４卷第１０页）。——第１１１页。

１２６ 指马克思《政治经济学批判》手稿。恩格斯在《资本论》第二卷的序言

中对这部手稿作了详细的介绍（见《马克思恩格斯全集》中文版第２４

卷第４页）。《剩余价值理论》的手稿，马克思没有来得及整理出版。恩
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格斯也没有能够实现把这部手稿作为《资本论》第四卷出版的愿望。

１９０５—１９１０年卡·考茨基出版了《剩余价值理论》，他对马克思的手稿

作了许多删改和变动。１９５４—１９６１年按马克思的手稿次序编辑出版了

《剩余价值理论》新版本（见《马克思恩格斯全集》中文版第２６卷第１—

３册）。１９６２—１９６４年出版了该书德文新版本。——第１１１、１１４、１３２、

１３４、２０４、２６４页。

１２７ 所谓各旧州是指瑞士的山区各州，这些州在十三至十四世纪是瑞士联

邦的基本核心。——第１１２页。

１２８ 恩格斯利用马克思的札记并且根据自己研究积累的许许多多和各种各

样的材料，在两个月时间内（１８８４年３月底至５月底）写了《家庭、私

有制和国家的起源》这部著作（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１

卷第２７—２０３页）。恩格斯关于泰罗和拉伯克著作的批评意见，见他为

１８９１年出版的《家庭、私有制和国家的起源》德文第四版所写的序言

（《马克思恩格斯全集》中文版第２２卷第２４６—２５９页）。——第１１３页。

１２９ 见卡·马克思和弗·恩格斯《神圣家族，或对批判的批判所做的批判》

第４章（《马克思恩格斯全集》中文版第２卷第２７—６７页）。——第１１５

页。

１３０ 恩格斯的这封信是对约·达比希尔１８８４年２月１７日的信的答复。达

比希尔告诉恩格斯说，他早就试图重建国际，如今他终于为此目的在曼

彻斯特组成了一个由英格兰人、爱尔兰人、威尔士人、苏格兰人组成的

委员会。达比希尔请恩格斯给他提醒一下国际会员的名字，以便和他们

恢复通信联系，并且还答应给恩格斯寄一份为筹建的组织拟定的原则

和宗旨。——第１１６页。

１３１ 指专门阐述马克思的共产主义理论的讲座。这个讲座是由法国工人党

（见注１１５）社会主义图书馆所属的一个小组举办的，自１８８４年１月２３

日起每个星期日由拉法格和杰维尔宣讲，并将讲稿在报上发表。

  恩格斯所说的“善良的上帝”，指的是拉法格在第一讲《历史上的

唯心主义和唯物主义》中对唯心主义世界观进行的驳斥。

  下面提到的李比希的引文，见《马克思恩格斯全集》中文版第２３
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卷第２６７—２６８页。——第１１７、１２６、１４６、１５６页。

１３２ 这里提到的恩格斯给农涅的信没有找到。

  和平和自由同盟 是由一批小资产阶级和资产阶级的共和主义者

和自由主义者（其中有维·雨果、朱·加里波第等人）于１８６７年在瑞

士建立的资产阶级和平主义的组织。１８６７—１８６８年巴枯宁参加了同盟

的工作。在和平和自由同盟第二次代表大会上（１８６８年９月２１—２５日

在伯尔尼举行），巴枯宁提出了一个宣布必须在经济和社会方面实现

“阶级平等”的决议案。这个决议案在代表大会上遭到多数票的否决，巴

枯宁及其追随者由于没有得到代表大会的支持便退出了同盟，并于同

年建立了社会主义民主同盟。

秘密同盟指的是“社会主义民主同盟”。它是米·巴枯宁于１８６８年１０

月在日内瓦创立的无政府主义者的国际性组织，其中包括他早先创建

的阴谋家的秘密联盟。同盟在意大利、西班牙、瑞士等国家的工业不发

达的地区和法国南部都有自己的支部。１８６９年同盟向总委员会申请加

入国际。总委员会同意在解散同盟这个独立组织的条件下接受同盟的

各支部。巴枯宁加入国际后，实际上并未服从这个决定，而是打着国际

的日内瓦支部的幌子使同盟混入国际，实则仍保留了同盟的名称。巴枯

宁派进行了公开的和秘密的分裂活动反对国际，力图把总委员会掌握

在自己手里，从而使国际工人运动听从自己的指挥；无政府主义者否认

无产阶级专政和建立群众性的独立的工人政党的必要性，导致工人运

动直接听命于资产阶级。马克思、恩格斯和国际总委员会坚决地对同盟

进行了斗争，揭露它是力图分裂工人运动并使其离开独立发展道路的

敌视工人运动的宗派。在国际海牙代表大会（１８７２年）上，给予巴枯

宁派以致命的打击，巴枯宁被开除出国际，马克思主义对马克思主义以

前的小资产阶级宗派主义的社会主义取得了思想上和组织上的胜利。

——第１１８页。

１３３ 恩格斯大概指的是１８７１年３月２１日由巴黎第十七区的区长助理贝·

马隆和该区区长及另外两个区长助理签署的声明。在这个文件中指出：

由于区长及其助理被强行解除职权，“自即日起，巴黎第十七区区政府

的一切法令暂停实施”。
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  马克思和恩格斯在《所谓国际内部的分裂》一文中也谈到了这个文

件（见《马克思恩格斯全集》中文版第１８卷第２１页）。——第１１８页。

１３４ １８８４年４月，俄国从德国得到三亿马克的借款。——第１２０、１６０、３６４

页。

１３５ 维·查苏利奇在１８８４年３月２日的信中，代表在瑞士的俄国流亡革命

家请求恩格斯允许将马克思的《哲学的贫困。答蒲鲁东先生的〈贫困的

哲学〉》（见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第７１—１９８页）一书出

版俄文版。此外，她还请求将恩格斯当时打算为准备付印的该书德文第

一版所写的序言（见注８１）寄去，而且还希望恩格斯看一看俄文版的

校样，并提出意见。《哲学的贫困》俄文版于１８８６年在日内瓦出版。——

第１２１页。

１３６ 对马克思的这种诽谤包含在洛贝尔图斯１８７１年１１月２９日给鲁·迈

耶尔的信和洛贝尔图斯１８７５年３月１４日给约·泽勒尔的信中，见《洛

贝尔图斯－亚格措夫博士的书信和社会政治论文集。鲁·迈耶尔博士

出版》柏林版第１卷第１３４页（《ＢｒｉｅｆｅｕｎｄＳｏｃｉａｌｐｏｌｉｔｉｓｃｈｅＡｕｆｓａｔｚｅ

ｖｏｎＤｒ．Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ－Ｊａｇｅｔｚｏｗ．ＨｅｒａｕｓｇｅｇｅｂｅｎｖｏｎＤｒ．Ｒ．Ｍｅｙｅｒ》．

Ｂｄ． ，Ｂｅｒｌｉｎ，Ｓ．１３４）和《一般政治学杂志》１８７９年杜宾根版第３５

卷第２１９页（《ＺｅｉｔｓｃｈｒｉｆｔｆüｒｄｉｅｇｅｓａｍｍｔｅＳｔａａｔｓｗｉｓｓｅｎ－ｓｃｈａｆｔ》．Ｂｄ．

３５，Ｔüｂｉｎｇｅｎ，１８７９，Ｓ．２１９）。——第１２１、２０２、２０４页。

１３７ １８８１年３月１３日（俄历１日）俄国民意党人刺杀了皇帝亚历山大二世

后，登上皇位的亚历山大三世由于害怕革命的发动和“民意党”执行委

员会可能采取新的恐怖行动而躲在加特契纳。——第１２２页。

１３８ 左尔格在１８８４年２月１０日写信给恩格斯说，乔·斯蒂贝林准备发表

一部反对马克思主义历史观的著作。——第１２５页。

１３９ 指１８８４年１０月２８日举行的德意志帝国国会选举。——第１２５、１６３、

１６５、２０１、２０７页。

１４０ １８８４年３月２９日—４月７日在鲁贝城召开了法国工人党代表大会（见

注１１５）。鲁贝代表大会一致赞同１８８０年通过的纲领。民主联盟（见注
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６７）的代表厄·贝·巴克斯和哈·奎尔奇出席了大会。会上宣读了德国

社会民主党的贺词，其中谈到各国工人要团结一致。在代表大会通过的

对这篇贺词的答词中对德国代表团未能出席大会表示遗憾，并指出政

府玩弄任何手法都不能够破坏法德两国无产阶级的团结。——第１２６、

１３０、１３４、１３７、１４２页。

１４１ 在１８８４年２月２１日的信中（见本卷第１１７页），恩格斯请劳拉·拉法

格和保尔·拉法格校阅他翻译的马克思的《论蒲鲁东》见《马克思恩格

斯全集》中文版第１６卷第２８—３６页）一文的法译文。在１８８４年３月

１１日和１５日的这封信里，恩格斯研究了对译文的修改意见。这篇文章

曾作为附录收入当时劳·拉法格准备出版的马克思的著作《哲学的贫

困》的法文第二版（见注１２０）。——第１２７页。

１４２ １８８４年３月１６日在伦敦举行了工人游行，以庆祝巴黎公社纪念日；在

海格特公墓的马克思墓前举行了集会。——第１２９页。

１４３ 恩格斯指的是１８８４年３月８日《正义报》第８号上刊登的一篇以《今

日》（《ＴｏＤａｙ》）为标题的短评。这篇短评是对１８８４年《今日》杂志

第３期的评论。短评作者认为，该杂志不应刊登爱·艾威林的文章《基

督教和资本主义》以及爱琳娜·马克思的文章《马克思博士和１８６３年

格莱斯顿先生的预算演说》。后面这篇文章揭露了所谓马克思从格莱斯

顿演说中伪造引文的谰言。——第１３０页。

１４４ 恩格斯指的是《社会民主党人报》发表的两篇文章：１８８４年３月１３日

第１１号上作为社论刊登的爱·伯恩施坦的文章《纪念三月战斗一周

年》（《ＺｕｍＧｅｄｅｎｋｔａｇｅｄｅｒＭａｒｚｋａｍｐｆｅ》）和１８８４年３月２０日第１２

号上以《论人民党自然历史问题》（《ＺｕｒＮａｔｕｒｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｒＶｏｌｋｓ－

ｐａｒｔｅｉ》）为题的社论。

  德国人民党 成立于１８６５年，由主要是德国南部各邦——维尔腾

堡、巴登、巴伐利亚的小资产阶级民主派以及一部分资产阶级民主派组

成，因此，德国人民党又称为南德意志人民党和士瓦本人民党。德国人

民党反对确立普鲁士对德国的领导权。这个党执行反普鲁士政策，提出

一般民主口号，同时也反映了德意志某些邦的分立主义意图。它宣传建
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立联邦制的德国的思想，反对以集中统一的民主共和国的形式统一德

国。——第１３１、３０６、５３４页。

１４５ 在１８８４年《今日》杂志第４期上发表了迈·达维特的《爱尔兰社会问

题《（Ｍ．Ｄａｖｉｔｔ．《ＴｈｅＩｒｉｓｈＳｏｃｉａｌＰｒｏｂｌｅｍ》）和保·拉法格的《法

国的农民所有制》（Ｐ．Ｌａｆａｒｇｕｅ．《ＰｅａｓａｎｔＰｒｏｐｒｉｅｔａｒｙｉｎＦｒａｎｃｅ》）两

篇文章。

  １８８４年３月２９日《正义报》第１１号发出预告说，《今日》杂志４

月号将要刊登保·拉法格的文章《法国的农民所有制》，并指出保·拉

法格是法国农民问题方面的最大的权威。——第１３４页。

１４６ 马克思的这封信没有找到。恩格斯在他的著作《家庭、私有制和国家的

起源》的第二章里引用了马克思对理·瓦格纳的批评（见《马克思恩格

斯全集》中文版第２１卷第４８页）。——第１３６页。

１４７ １８８４年４月，侨居美国的德国社会党人亨·威·法比安在《自由思想

者》（《Ｆｒｅｉｄｅｎｋｅｒ》）上发表了一篇反对马克思和恩格斯的国家学说的

文章。

  １８８０年１０月１１日法比安请马克思和恩格斯为他打算从１８８１年

１月１日起在美国的一个城市里出版的一个杂志撰稿，该杂志的纲领

是他和威·路·罗森堡共同拟定的。

关于 －１问题，法比安曾于１８８０年１１月６日写信给马克思。恩格斯

在《反杜林论》第一编第十二章中提到了这个问题（见《马克思恩格斯

全集》中文版第２０卷第１３３—１３４页）。——第１３６、３２１页。

１４８ １８８４年３月２２日，德国皇帝威廉一世在接见向他祝寿的联邦会议、德

意志帝国国会和普鲁士议会的代表团时说，他不理解，为什么帝国国会

否决了（在一读时）关于延长反社会党人法的法案。皇帝明确表示，他

将把反对这个法令看做是反对他本人。——第１３７、１６０页。

１４９ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第５８１页。——第１３７页。

１５０ 此处手稿缺损，指马克思《哲学的贫困》第１版第４９—５０页（见《马

克思恩格斯全集》中文版第４卷第１１０页）。——第１３８页。
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１５１ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第４７—１６６页。下面提到的页

码，见同卷第６１—８３、１６７—２５７、３４７—５５３页。——第１４０页。

１５２ 指１８８６年将在苏黎世出版的《反杜林论》第二版，以及恩格斯修改

《德国农民战争》一书的打算。恩格斯的这个打算没有实现。保留下来

的片断和提纲，见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第４４８—４６０页。

——第１４３、１４５、１５４、２３５、２６３、２６４、２６９、３５６、３９１、３９９、４０２、４４６

页。

１５３ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２０２页。——第１４４页。

１５４ 看来库格曼寄给恩格斯的是莱布尼茨的通信集。该通信集起初发表于

１８８１年和１８８４年的汉诺威《下萨克森历史协会会刊》（《Ｚｅｉｔｓｃｈｒｉｆｔｄｅｓ

ｈｉｓｔｏｒｉｓｃｈｅｎＶｅｒｅｉｎｓｆüｒＮｉｅｄｅｒｓａｃｈｓｅｎ》），以后又从该杂志中抽出来出

版了两个单行本：（１）《莱布尼茨和冯·伯恩施托尔夫大臣１７０５—１７１６

年的通信以及其他有关莱布尼茨的信件和文件》１８８２年汉诺威版

（《ＬｅｉｂｎｉｚｅｎｓＢｒｉｅｆｗｅｃｈｓｅｌｍｉｔｄｅｍＭｉｎｉｓｔｅｒｖｏｎＢｅｒｎ－ｓｔｏｒｆｆｕｎｄａｎ

ｄｅｒｅＬｅｉｂｎｉｚｂｅｔｒｅｆｆｅｎｄｅＢｒｉｅｆｅｕｎｄＡｋｔｅｎｓｔüｃｋｅａｕｓｄｅｎＪａｈｒｅｎ

１７０５—１７１６》．Ｈａｎｎｏｖｅｒ，１８８２），（２）《莱布尼茨和奥尔良公爵夫人伊

丽 莎白·夏绿蒂 １７１５和 １７１６年 的通信》１８８４年汉诺威 版

（《ＢｒｉｅｆｗｅｃｈｓｅｌｚｗｉｓｃｈｅｎＬｅｉｂｎｉｚｕｎｄｄｅｒＨｅｒｚｏｇｉｎＥｌｉｓａｂｅｔｈＣｈａｒｌｏｔｔｅ

ｖ．ＯｒｌｅａｎｓｉｎｄｅｎＪａｈｒｅｎ１７１５ｕｎｄ１７１６》．Ｈａｎｎｏｖｅｒ，１８８４）。——第

１４５页。

１５５ 在定于１８８４年５月４日举行的巴黎市参议会选举中，工人党为了免遭

可能派（见注１３）的攻击，决定只在没有其他社会主义团体的候选人

的地方，提出自己的候选人。

  机会主义派 是十九世纪八十年代初，对代表法国大资产阶级利益

的温和的资产阶级共和派政党的称呼。——第１４６、１５４、３４１、３５４、３５８、

４４０、４７３、７０１页。

１５６ 根据保·拉法格１８８４年５月９日给恩格斯的信来判断，是指在他那儿

找到的恩格斯写的关于马克思《资本论》的文章。——第１４６页。

１５７ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第７３—８７页。——第１４７页。
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１５８ 弗·恩格斯《德意志帝国国会中的普鲁士烧酒》一文（见《马克思恩格

斯全集》中文版第１９卷第４１—５９页）写于１８７６年２月。这篇揭露普

鲁士容克的文章在《人民国家报》上发表并以单行本出版之后，引起了

俾斯麦政府的狂怒。因此，恩格斯的著作在德国被查禁。——第１４８页。

１５９ 聪明人是暗指德国社会民主党内的小资产阶级机会主义派，例如布鲁

诺·盖泽尔（他也是在斯图加特出版的《新世界》杂志的编辑），以及

卡尔·弗罗梅、威廉·布洛斯、路易·菲勒克等人。——第１４８、１６６、

１７４、１８１页。

１６０ 李希特尔是德国自由思想党（见注１６９）的首领，他反对有利于容克的

烧酒垄断。——第１４９页。

１６１ 由于社会民主党报纸《南德意志邮报》第５７号刊登了一篇以《劳动

权》（《ＲｅｃｈｔａｕｆＡｒｂｅｉｔ》）为题的社论，该报于１８８４年５月被查封。

根据反社会党人法第１１条，该报被指控为企图颠覆国家制度和社会制

度。——第１４９页。

１６２ 卡·考茨基在１８８４年４月２９日写信给恩格斯，建议《家庭、私有制和

国家的起源》在德国发表，他认为当时是个有利时机，因为帝国国会正

在讨论关于延长反社会党人法（见注２３）的问题，而在选举前夕各党

派都得考虑选民的意见。——第１４９页。

１６３ 指寄给恩格斯的德国社会民主党档案馆（见注１０４）的材料：（１）洛贝

尔图斯《给莱比锡德国工人协会委员会的公开信》１８６３年莱比锡版

（Ｒｏｄ－ｂｅｒｔｕｓ．《ＯｆｆｅｎｅｒＢｒｉｅｆａｎｄａｓＣｏｍｉｔéｄｅｓＤｅｕｔｓｃｈｅｎＡｒｂｅｉｔｅｒ－

ｖｅｒｅｉｎｓｚｕＬｅｉｐｚｉｇ》．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８６３）；（２）刊登马克思《论蒲鲁东》（见

注１０９）一文的１８６５年２月１、３、５日《社会民主党人报》第１６、１７、

１８号。——第１５０页。

１６４ 恩格斯指的是洛贝尔图斯的诽谤。洛贝尔图斯说什么马克思在《资本

论》中剽窃了他的著作《关于我国国家经济状况的认识》（见注１３６和

２００）。——第１５０页。

１６５ 指参加出版洛贝尔图斯－亚格措夫的遗著的那批人。遗著中包括他的
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著作《资本。给冯·基尔希曼的第四封社会问题书简》１８８４年柏林版

（《ＤａｓＫａｐｉｔａｌ．ＶｉｅｒｔｅｒｓｏｃｉａｌｅｒＢｒｉｅｆａｎｖｏｎＫｉｒｃｈｍａｎｎ》．Ｂｅｒｌｉｎ，

１８８４），这一著作的出版者及其导言的作者是泰·科扎克，序言是由德

国庸俗经济学家阿·瓦格纳写的。——第１５０页。

１６６ 由于瑞士—德国边境的警戒加强，《社会民主党人报》很难运进德国，伯

恩施坦便到比利时去组织通过比利时—德国边境转运报纸的工作。

——第１５１页。

１６７ 中央党 是德国天主教徒的政党，１８７０—１８７１年由于普鲁士议会的和德

意志帝国国会的天主教派党团（这两个党团的议员的席位设在会议大

厅的中央）的统一而成立。中央党通常是持中间立场，在支持政府的党

派和左派反对派国会党团之间随风转舵。它把主要是德国西部和西南

部的各个中小邦的天主教僧侣中社会地位不同的各个阶层、地主、资产

阶级、一部分农民联合在天主教的旗帜下，支持他们的分立主义的和反

普鲁士的倾向。中央党站在反对俾斯麦政府的立场上，同时又投票赞成

它的反对工人运动和社会主义运动的措施。恩格斯在《暴力在历史中的

作用》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第５２６—５２７页）和

《今后怎样呢？》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２２卷第８—９页）两

篇文章中对中央党做了详细的评价。——第１５２、２０８、２３３、２４０、３６９、

３８９、６０６页。

１６８ 保守党 是普鲁士容克、军阀、上层官僚和路德派僧侣的政党。它是从

１８４８年普鲁士国民议会中极右的保皇派党团发展起来的。保守党人的

政策充满好战的沙文主义和军国主义的精神，其目的是在国内保持封

建残余和反动的政治制度。在建立了北德意志联邦以后，在德意志帝国

成立后的头几年，保守党是从右边反对俾斯麦政府的反对党，他们担心

俾斯麦政府的政策会使普鲁士“溶化”于德国。但是从１８６６年起就从

这个党分出了一个叫“自由保守党”（或者“帝国党”）的党，这个党反

映大地主和一部分工业巨头的利益，并且无条件地支持俾斯麦。——第

１５２、１６０、２０８页。

１６９ 指德国自由思想党，该党是１８８４年３月由进步党（见注６２）和民族自
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由党（见注１７８）的左翼合并成立的。它的领导者之一是帝国国会的议

员李希特尔，它代表中小资产阶级的利益，反对俾斯麦的政府。

  １８８４年５月１０日帝国国会表决关于延长反社会党人法（见注２３）

有效期的法案时，大多数议员——德国自由思想党党员以及将近半数

的中央党的议员投票赞成延长该项法令，从而抛弃了他们通常对俾斯

麦政府采取的反对立场，表现出自己害怕日益高涨的工人运动和社会

民主运动。——第１５２、１６２、４１７页。

１７０ １８８４年５月９日在德意志帝国国会讨论延长反社会党人非常法（见注

２３）有效期的法案时，俾斯麦宣称，他承认劳动权。在此后不久，俾斯

麦政府的半官方刊物《北德总汇报》（《ＮｏｒｄｄｅｕｔｓｃｈｅＡｌｌｇｅｍｅｉｎｅＺｅｉ－

ｔｕｎｇ》）用在英国实行的一种办法，即把有劳动能力的人送进习艺所或

监狱来解释这个口号，并以此为根据，主张在德国也利用失业者去进行

各种繁重的劳动——修路、砸碎石、砍柴等等，发给他们相应的工资或

食物。

  根据１６０１年（伊丽莎白女王四十三年）颁布的英国济贫法规定，每

个教区必须缴纳救济贫民的特别税，教区中不能维持自己和自己家庭

生活的居民可以通过济贫会得到救济。

  英国１８３４年通过的济贫法只允许用一种方式来救济贫民，就是将

他们安置在习艺所中，习艺所的制度同监狱苦役制不相上下，人民称之

为“穷人的巴士底狱”。济贫法的目的是强迫贫民接受在艰苦的劳动条

件下到工厂里去做工，从而为工业资产阶级增加廉价劳动力。——第

１５２、１６３页。

１７１ 法伦斯泰尔——按照空想社会主义者沙·傅立叶的学说，这是理想的

社会主义社会中生产消费协作社的成员们居住和工作的场所。——第

１５３页。

１７２ 国家工厂 是１８４８年二月革命结束后立即根据法国临时政府的法令建

立起来的。当时这样做的目的是要使路易·勃朗关于组织劳动的思想

在工人中丧失威信，另一方面是想利用按军事方式组织起来的国家工

厂工人来反对革命的无产阶级。因为这个分裂工人阶级的挑拨性计划

没有成功和国家工厂的工人越来越怀有革命情绪，资产阶级政府就采

０４７ 马克思恩格斯全集
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取了一系列的措施来取消国家工厂。这种做法引起了巴黎无产阶级的

极大愤怒，成了巴黎六月起义的导火线之一。起义遭到镇压后，国家工

厂被解散。——第１５３页。

１７３ 在１８８４年５月２０日左右，一些德国报纸就威·李卜克内西于１８８４年

５月中去巴黎一事，登了种种说法不一的报道，说什么正在巴黎筹备召

开几个欧洲国家的社会主义者代表会议。——第１５７页。

１７４ 恩格斯从１８８４年５月２９日至６月４日在哈斯廷斯（英国南部海滨）德

国民主派政论家西·波克罕家中做客。——第１５７、１６５页。

１７５ 伯恩施坦在１８８４年５月２９日写信给恩格斯说，《新时代》杂志编辑部

内考茨基同出版者狄茨和一批撰稿人之间存在意见分歧，因此暂时不

要在该杂志上发表恩格斯的著作《家庭、私有制和国家的起源》中的一

些章节。——第１５７、１６６页。

１７６ 指１８７５年５月在哥达召开的合并代表大会上通过的《德国社会主义工

人党纲领》（《ＰｒｏｇｒａｍｍｄｅｒｓｏｚｉａｌｉｓｔｉｓｃｈｅｎＡｒｂｅｉｔｅｒｐａｒｔｅｉＤｅｕｔｓｃｈ－

ｌａｎｄｓ》）（见注３０）。——第１５８页。

１７７ 恩格斯指的是普鲁士警官威廉·施梯伯（他是１８５２年迫害共产主义者

同盟盟员的科伦案件的策划者）所使用的一套警察挑衅、间谍活动、伪

造证据和捏造罪名的办法。——第１６０页。

１７８ 指 民族自由党。该党是德国资产阶级、而主要是普鲁士资产阶级的政

党，于１８６６年秋由于资产阶级的进步党的分裂而成立。民族自由党为

了满足资产阶级的经济利益而放弃了这个阶级争取政治统治的要求，

其主要目标是把德意志各邦统一于普鲁士的领导之下。它的政策反映

了德国自由资产阶级对俾斯麦的投降。在德国统一以后，民族自由党彻

底形成为大资产阶级、而其中主要是工业巨头的政党。民族自由党的国

内政策愈来愈具有效忠君主的性质，因此民族自由党实际上放弃了它

从前提出的自由主义的要求，包括１８６６年纲领中提出的必需“首先捍

卫预算法”的要求。——第１６０、２０８、４５６、４６７页。

１７９ １８８４年５月９日在二读中讨论关于延长反社会党人法（见注２３）有效

１４７注   释
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期的法案时，俾斯麦威胁说，如法案遭到否决，就立即解散帝国国会。

——第１６０页。

１８０ １８８４年２月底在法国北部安森（德南区）煤矿爆发了约有两千工人参

加的大罢工。罢工持续到４月中，结果企业主放弃对工人实行新的更苛

刻的劳动条件。——第１６２页。

１８１ 指“禁止使用爆炸物”的法案。１８８４年５月１３日在讨论这个法案时，

社会民主党的议员宣称，他们不参加法案的讨论，也不参加表决。１８８４

年５月１５日帝国国会通过了这一法案。这项法令规定，制造、使用、贮

藏和从国外运入爆炸物，都要受警察当局的监督。违犯这项法令时要判

以长期监禁甚至死刑。——第１６３页。

１８２ 波克罕的自传是在他死后以《德国一八四八年革命的一个参加者的回

忆》（《ＥｒｉｎｎｅｒｕｎｇｅｎｅｉｎｅｓｄｅｕｔｓｃｈｅｎＡｃｈｔｕｎｄｖｉｅｒｚｉｇｅｒｓ》）为题发表在

１８９０年《新时代》杂志第３、５、６、７期上。——第１６５页。

１８３ １８８４年５月３０日伦敦发生了好几起由无政府主义者策划的爆炸事

件。在爆炸苏格兰广场（伦敦警察局大厦）时，炸药暗中放在大厦一

角的公共厕所里。——第１６７、２７７页。

１８４ 无政府主义的报纸《爆破》于１８８４年４月在卡鲁日（日内瓦附近）开

始出版，曾是巴枯宁分子的卡洛·特尔察吉是该报的支持人之一。马克

思和恩格斯早在１８７３年就已经在《社会主义民主同盟和国际工人协

会》（见《马克思恩格斯全集》中文版第１８卷第３６５—５１５页）这本小

册子中证实特尔察吉是警察局的人。——第１６７页。

１８５ 指由于１８８４年１月在维也纳及其郊区实行戒严（见注１１２）而从那里

驱逐出去的无政府主义者。——第１６７页。

１８６ １８８４年６月２３日，考茨基给恩格斯寄去了他论述洛贝尔图斯的《资

本》一书的文章的开头部分，请恩格斯校阅。这篇文章以《洛贝尔图斯

的〈资本〉》（《Ｄａｓ《Ｋａｐｉｔａｌ》ｖｏｎＲｏｄｂｅｒｔｕｓ》）为题发表在１８８４年

《新时代》杂志第８期和第９期上。——第１６９页。

２４７ 马克思恩格斯全集
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１８７ 这个问题在恩格斯为马克思《哲学的贫困》一书德文第一版所写的序言

《马克思和洛贝尔图斯》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第

２０５—２２０页）一文中作了分析。——第１７０页。

１８８ 马克思的著作《雇佣劳动与资本》（见《马克思恩格斯全集》中文版第

６卷第４７３—５０６页）以《新莱茵报》社论的形式于１８４９年第一次发表。

这部著作的单行本于１８８０年在西里西亚的布勒斯劳（弗罗茨拉夫）第

一次出版，马克思没有参与其事。１８８１年又在同一地方再版。在恩格

斯的参加下，这部著作于１８８４年又在霍廷根—苏黎世出版，并附有恩

格斯写的一篇关于该书发表经过的简短前言（见《马克思恩格斯全集》

中文版第２１卷第２０４页）。——第１７１、１７３页。

１８９ 这封信是对叶·帕普利茨１８８４年６月２６日的信的答复。帕普利茨写

信告诉恩格斯，为了在俄国社会中传播科学社会主义思想，正在莫斯科

着手出版一种石印刊物《社会主义知识》，在这个刊物上将要发表一些

西欧作者的著作的译文和社会政治问题方面的文章。帕普利茨说她正

在翻译恩格斯的著作《政治经济学批判大纲》（见《马克思恩格斯全

集》中文版第１卷第５９６—６２５页），她请恩格斯提供一些他和马克思的

不太为人知道的、可供翻译的文章，帕普利茨还打听哪里可以搞到“给

英国工人的最后宣言”以及恩格斯的著作《欧根·杜林先生在科学中实

行的变革》。——第１７１页。

１９０ 十九世纪八十年代的头五年，在日内瓦出版了不少马克思和恩格斯著

作的俄译本：１８８２年出版了《共产党宣言》以及马克思起草的《国际

工人协会章程》，１８８３年出版了马克思的著作《雇佣劳动与资本》，１８８４

年出版了恩格斯的《科学社会主义的发展》，１８８６年出版了马克思的著

作《哲学的贫困》，１８８５年在彼得堡出版了马克思的《资本论》第二卷。

——第１７２页。

１９１ 看来恩格斯指的是维尔特诗集的单行本。它取自１８４３年巴门出版的

《艺术和诗歌年鉴》 （《ＪａｈｒｂｕｃｈｆüｒＫｕｎｓｔｕｎｄＰｏｅｓｉｅ》．Ｂａｒｍｅｎ，

１８４３）和１８４７年出版的《格奥尔格·维尔特原诗集录》（《Ａｌｂｕｍ．Ｏｒｉｇｉ

ｎａｌｐｏｅｓｉｅｎｖｏｎＧｅｏｒｇＷｅｅｒｔｈ》．１８４７）。——第１７４页。

３４７注   释
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１９２ 伯恩施坦在１８８４年６月２６日写信告诉恩格斯，格奥尔格·阿德勒请

求《社会民主党人报》档案室将有关无政府主义问题的材料寄给他临时

用一下。看来，这些材料（或其中一部分）当时是在恩格斯那里。——

第１７４页。

１９３ 看来是指将《新时代》杂志的出版地点由斯图加特迁往汉堡的方案，这

一方案没有实现。——第１７６、２０４页。

１９４ 恩格斯指的是刊登在１８８４年《新时代》杂志第７期上的一篇麦·席佩

耳对亨·迈·海德门《英国社会主义的历史基础》（《ＴｈｅＨｉｓｔｏｒｉｃａｌＢａ

ｓｉｓｏｆＳｏｃｉａｌｉｓｍｉｎＥｎｇｌａｎｄ》）一书的书评。海德门的这本书是１８８３年

在伦敦出版的。——第１７６页。

１９５ 见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第１１０页。——第１７６页。

１９６ 关于恩格斯的《家庭、私有制和国家的起源》一书在斯图加特出版的问

题，考茨基在和出版者狄茨长时间商谈无结果以后，于１８８４年７月１６

日告诉恩格斯说，该书可以在霍廷根—苏黎世由社会民主党“人民书

店”出版社出版，印数为五千册，其中一千册将交给出版商沙贝利茨在

德国发行。——第１７７页。

１９７ 《新时代》杂志尽管有一些暂时困难，但仍继续出版。直到１９２３年该杂

志才停办。——第１７７页。

１９８ 在１８８４年《新世界》杂志（布·盖泽尔是该杂志的编辑）第２０、２１、

２２期上刊登了卡·杜普勒耳的《梦游症》（《ＤｅｒＳｏｍｎａｍｂｕｌｉｓｍｕｓ》）一

文。——第１７８、１８１页。

１９９ １８８４年７月１０日《社会民主党人报》在“社会政治评论”栏中发表一

篇短评，评论霍乱病在贫民中蔓延一事。在一条附注中，就Ｂａｃｉｌｌｕｓ一

词的写法，跟“《人民报》和德国其他报纸的博学之士”进行了笔战。

这场笔战也指向布鲁诺·盖泽尔，因为他在《新世界》上使用了同样的

写法。——第１７９页。

２００ 指洛贝尔图斯１８７５年３月１４日给约·泽勒尔的信，这封信在洛贝尔

图斯死后发表在《一般政治学杂志》１８７９年杜宾根版第３５卷第２１９

４４７ 马克思恩格斯全集
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页。恩格斯在为卡·马克思《哲学的贫困》一书德文第一版写的序言中

（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２０５—２２０页）以及在为马

克思的《资本论》第二卷写的序言中（见《马克思恩格斯全集》中文版

第２４卷第１０—２５页）驳斥了洛贝尔图斯这一诽谤性的指责。——第

１８０页。

２０１ 伯恩施坦在１８８４年７月１６日写信告诉恩格斯，在今年秋天将要举行

的德意志帝国国会选举的选举运动中，倍倍尔在他作为候选人的那些

选区里当选希望甚小，李卜克内西在这方面的情况也不会比他

好。——第１８０页。

２０２ 恩格斯指的是布·盖泽尔在他发表于１８８４年《新世界》杂志第１４期和

第１５期上的《地球的内部结构》（《ＤａｓＩｎｎｅｒｅｄｅｒＥｒｄｅ》）一文中对无

神论的攻击。——第１８１页。

２０３ 由于预料霍乱将在巴黎流行，恩格斯和保·拉法格商量劝说劳拉·拉法

格到英国住一段时间，恩格斯的这封信也和此事有关。——第１８２页。

２０４ 《经济学家杂志》编辑部在发表保·拉法格《美国的小麦》一文时加了

一条按语，其中表示了这样的惋惜：“保·拉法格没有把他出色的研究

才干和卓越的文风用之于政治经济学”。——第１８４页。

２０５ １８８４年８月５日左右，恩格斯去沃信（英国南部海滨）休养，在那里

住到９月１日。——第１９１、１９３、２０５、２０６页。

２０６ 指在伦敦举行的民主联盟（见注６７）第四次年度代表会议，会上通过

了将民主联盟改名为社会民主联盟的决议。——第１９２页。

２０７ 这封信的开头部分没有找到。

  恩格斯在这封信里叙述了他对保·拉法格写的一篇稿子的意见。

这篇稿子是拉法格对法国资产阶级经济学家和社会学家保·勒卢阿－

博利约的《集体主义，对新社会主义的批判性考察》（《ＬｅＣｏｌｌｅｃｔｉｖｉｓｍｅ．

Ｅｘａｍｅｎｃｒｉｔｉｑｕｅｄｕｎｏｕｖｅａｕｓｏｃｉａｌｉｓｍｅ》）一书的书评。该书的一部分

内容是反驳马克思的经济学说，首先是反驳他的剩余价值理论的。拉法

格的文章以《卡尔·马克思的剩余价值理论和保尔·勒卢阿－博利约

５４７注   释
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先生对它的批评》（《Ｌａｔｈéｏｒｉｅｄｅｌａｐｌｕｓ－ｖａｌｕｅｄｅＫａｒｌＭａｒｘｅｔｌａｃｒｉ

ｔｉｑｕｅｄｅＭ．ＰａｕｌＬｅｒｏｙ－Ｂｅａｕｌｉｅｕ》为题发表在１８８４年《经济学家杂

志》第９期上。——第１９４页。

２０８ 所谓商品流通的直接形式，此处是指下述形式：商品—货币—商品；所

谓第二种形式是：货币—商品—货币。——第１９５页。

２０９ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第６４８—６５６页。——第１９７页。

２１０ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第２１７—２１９页。——第１９７页。

２１１ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第３５２—３５７页。——第１９８页。

２１２ 《经济学家杂志》主编莫利纳里向拉法格保证说，如果博利约要反驳，将

让拉法格进行答辩，在此以后辩论就将结束。后来莫·布洛克写了一篇

题为《卡尔·马克思的〈资本论〉。关于一个反批评》（《ＬｅＣａｐｉｔａｌｄｅ

ＫａｒｌＭａｒｘ，ａｐｒｏｐｏｓｄｕｎｅａｎｔｉｃｒｉｔｉｑｕｅ》）的反驳文章，发表于１８８４年

《经济学家杂志》第１０期；拉法格在１８８４年《经济学家杂志》第１１期

上发表《卡尔·马克思的〈资本论〉和布洛克先生对它的批评》（《Ｌｅ

ＣａｐｉｔａｌｄｅＫａｒｌＭａｒｘｅｔｌａｃｒｉｔｉｑｕｅｄｅＭ．Ｂｌｏｃｋ》）一文作了答辩。——

第１９８页。

２１３ 福尔马尔在１８８４年８月６日的信中向恩格斯询问，对社会主义感兴趣

并打算认真研究社会科学的切尔伯格女士应该进哪个高等学校。——

第１９９页。

２１４ 恩格斯的这封信是对日内瓦的波兰社会民主派的代表玛丽亚·杨科夫

斯卡娅－门德尔森（斯·列奥诺维奇）１８８４年８月１２日的信的答复。

她请求恩格斯允许将他的著作《家庭、私有制和国家的起源》用波兰文

发表。——第２０１页。

２１５ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２４卷第１０—２５页。——第２０２、２２６、

２２８、２３８页。

２１６ 考茨基在１８８４年８月１８日给恩格斯的信中，建议在下一期的《新时

代》上刊登恩格斯《家庭、私有制和国家的起源》一书的出版预告，以

６４７ 马克思恩格斯全集
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使德国难于查禁此书。——第２０３页。

２１７ 卡尔·考茨基在１８８４年６月２６日的信中曾提请恩格斯注意下面一件

事：格奥尔格·阿德勒在其《科学社会主义的奠基人——洛贝尔图斯》

（《Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ，ｄｅｒＢｅｇｒüｎｄｅｒｄｅｓｗｉｓｓｅｎｓｃｈａｆｔｌｉｃｈｅｎＳｏｚｉａｌｉｓｍｕｓ》）一

书中认为，恩格斯断定约翰·卡尔·洛贝尔图斯剽窃了西斯蒙第的危

机理论（见《马克思恩格斯全集》中文版第２０卷第３１１页脚注）是错

误的。——第２０５页。

２１８ １８８４年９月３日《社会民主党人报》第３６号发表了一篇以《荒唐的胡

说》（《ＨｏｈｅｒｅｓＢｌｅｃｈ》）为题的社论，反驳同年８月维也纳《德意志

周报》（《ＤｅｕｔｓｃｈｅＷｏｃｈｅｎｓｃｈｒｉｆｔ》）刊登的奥地利政论家海·巴尔的

一篇吹捧洛贝尔图斯的文章。

  １８８４年４月，侨居美国的德国社会党人亨·威·法比安在《自由

思想者》上发表了一篇反对马克思和恩格斯的国家学说的文章。由于没

有得到答复，法比安就在《纽约人民报》上再次发表此文。因为第二次

是发表在社会主义报纸上，于是爱·伯恩施坦就在１８８４年９月３日

《社会民主党人报》第３６号上发表《异教徒追踪者》（《ＥｉｎＫｅｔｚｅｒｒｉｅ

－ｃｈｅｒ》）一文对他作了答复。

 １８８４年９月１１日《社会民主党人报》第３７号发表了一篇显然是阿

伯拉罕·龚贝尔写的文章，题目是《我们怎样对待交易所税？》（《Ｗｉｅ

ｓｔｅｌｌｅｎｗｉｒｕｎｓｚｕｒＢｏｒｓｅｎｓｔｅｕｅｒ？》）。这篇文章认为社会民主党应该支

持俾斯麦的交易所法案。《社会民主党人报》编辑部在对此进行反驳时

指出，交易所税仅仅有利于大地主的党。——第２０７页。

２１９ １８８４年８月３０日《科伦日报》第２４１号发表了一篇题为《施魏因富特

教授论刚果》（《ＰｒｏｆｅｓｓｏｒＳｃｈｗｅｉｎｆｕｒｔｈüｂｅｒｄｅｎＣｏｎｇｏ》）的文章，讲

的是１８７６年在布鲁塞尔建立的考察与开化非洲国际协会（１８８３年改

名为“国际刚果协会”）的活动。这个协会是由比利时国王列奥波特二

世建立的，他吸收了探险家亨·摩·斯坦利参加协会的工作。协会的目

的是侵占和掠夺刚果河流域地区。从文章中可以明显地看出，比利时移

民在刚果所干的并不是什么慈善事业和科学活动，而是在那里采买奴

隶，提倡使用奴隶劳动，包买象牙、棕榈油和其他各种土产。——第２０８

７４７注   释
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页。

２２０ 从１８８４年起，俾斯麦政府走上殖民征服道路。１８８４年４月，不来梅大

商人弗·阿·爱·吕德里茨在西南非的“产业”被置于“德国保护”之

下。１８８４年７月，德国驻突尼斯总领事古斯达夫·纳赫蒂加尔奉帝国

政府之命宣布，对主要是汉堡的阿道夫·佛尔曼商行在那里建立了业

务的多哥和喀麦隆“实行保护”。这样德国就在非洲霸占了第一块殖民

地，并在以后对非洲人的恐怖征战中夺得了德属西南非殖民地。——第

２０８、２１５页。

２２１ 在这封信中恩格斯评论了考茨基驳施拉姆的文章。德国社会民主党人、

改良主义者卡·奥·施拉姆曾把他的《卡·考茨基和洛贝尔图斯》

（《Ｋ．ＫａｕｔｓｋｙｕｎｄＲｏｄｂｅｒｔｕｓ》）一文的手稿送到《新时代》杂志编辑

部发表，他在该文内猛烈攻击以前在该杂志发表的考茨基的一篇文章

《洛贝尔图斯的〈资本〉》。施拉姆的文章和考茨基的题为《回答》（《Ｅｉｎｅ

Ｒｅｐｌｉｋ》）的答辩文章，发表在１８８４年《新时代》第１１期上。——第

２０９、２２８页。

２２２ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２０卷第３２４—３３８页。——第２１０页。

２２３ 见《马克思恩格斯全集》中文版第１３卷第７—１１页。——第２１０页。

２２４ 见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第１１０页。——第２１０页。

２２５ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２３卷第７８１—８３２页。——第２１１页。

２２６ １８８４年９月１５—１７日德国、奥地利和俄国的三国皇帝以及他们的外

交大臣在斯克尔尼维策举行了会谈。结果是俄国和德国签订了如下的

条约：在一方遭到进攻时，另一方保持友好的中立。——第２１４页。

２２７ 看来恩格斯指的是１８７４年１月１０日德意志帝国国会的选举结果在欧

洲所造成的影响。在这次选举中，德国社会民主工党取得了很大的胜

利：有六名该党提出的候选人当选（其中有倍倍尔和李卜克内西），他

们得到的票数远远超过了１８７１年的选举。——第２１４页。

２２８ １８８４年英国在农村地区的群众运动压力下，实行了第三次议会改革。

经过这次改革，小农场主和部分农业工人也得到了选举权；１８８５年

８４７ 马克思恩格斯全集
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１１—１２月，根据新选举法进行第一次选举。——第２１５、２９２、３４５页。

２２９ 社会民主联盟是英国的社会主义组织，１８８４年８月在民主联盟（见注

６７）的基础上成立。这个组织联合了各种各样的社会主义者，主要是知

识分子中的社会主义者。联盟领导长期被以执行机会主义和宗派主义

政策的海德门为首的改良主义分子所掌握。加入联盟的一小批革命马

克思主义者（爱·马克思－艾威林、爱·艾威林、汤·曼等人）与海德

门的路线相反，进行了争取同群众性的工人运动建立密切联系的斗争。

１８８４年秋联盟发生分裂，左翼在１８８４年１２月成立了独立的组织——

社会主义同盟（见注２６６）。在此以后，机会主义者在联盟里的影响加

强了。但是在群众的革命情绪影响之下，联盟内部仍在继续产生不满机

会主义领导的革命分子。——第２１５、２２４、２４２、２５５、３６８、５００、５２３、

５５９、５６３、５６８、６１２、６２６、６３４、６４４、６４８、６６５页。

２３０ 指的是马克思《哲学的贫困》一书的德文版（见注８１）。该书收入了马

克思《论蒲鲁东》一文（见《马克思恩格斯全集》中文版第１６卷第２８—

３６页）作为他的代序，此外还把马克思《政治经济学批判》一书中论

述英国社会主义者约翰·格雷的理论的摘录（见《马克思恩格斯全集》

中文版第１３卷第７３—７６页）和马克思《关于自由贸易的演说》（见

《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第４４４—４５９页）的德译文作为附录

收入。《哲学的贫困》德文版于１８８５年１月下半月在斯图加特出版。

  《新时代》杂志曾一度采用布·盖泽尔建议的特殊正字法印刷。

——第２１７、２２０、２２２、２２３、２２５、２３３页。

２３１ 考茨基在１８８４年１０月１１日的信中感谢恩格斯对他的文章寄去的意

见（见本卷第２０９—２１１页），并告诉恩格斯他打算读一下洛贝尔图斯论

述信贷需要的那本书。——第２２１页。

２３２ １８８４年１０月１８日的巴黎《人民呼声报》第３５６号上发表了一则题为

《处决奸细》（《Ｅｘéｃｕｔｉｏｎｄｕｎａｇｅｎｔｐｒｏｖｏｃａｔｅｕｒ》）的简讯。据该简讯

报道，侨居巴黎的汉诺威人亨利希·农涅，由于被揭露是普鲁士的奸细

和警探而被开除出德国社会主义工人党。——第２２３页。

２３３ 恩格斯在他的《家庭、私有制和国家的起源》一书中就这个问题对蒙森

９４７注   释
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进行了批判（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第１４０—１４４页）。

——第２２４页。

２３４ 在１８８４年１０月２８日举行的帝国国会选举以及随后于１１月初举行的

重选中，德国社会民主党共得２４个席位（上届选举得１３个席位），

５４９９９０票（比１８８１年多２３８０２９票）。

  倍倍尔于１８８４年１０月２９日打电报把２８日的选举结果告诉恩格

斯。——第２２７、２３３、２３８页。

２３５ 选举的结果使社会民主党党团第一次获得了提出法案的权利，因为按

照帝国国会议事规程，享有这种权利的党团，至少须由十五名议员组

成。——第２２７、２３４页。

２３６ 倍倍尔在汉堡第一选区被选入帝国国会（得１２２８２票），在其他三个选

区落选。这三个选区是：德勒斯顿（基本选举得８６２０票，重选得１１１０６

票）、莱比锡（得９６７６票）、科伦（得４１５１票）。——第２２８页。

２３７ 这里好象暗指尽管有反社会党人法（见注２３）的迫害，德国社会民主

党仍在１８８４年１０月２８日选举（见注２３４）中取得了成功。同１８７８年

７月在实行反社会党人法以前举行的最后一次选举相比，社会民主党

增加了将近１１３０００票。——第２２９页。

２３８ 威·李卜克内西在奥芬巴赫的基本选举中得６９５０票，在重选中以

１０５０５票当选。——第２２９页。

２３９ 俾斯麦的社会改革 是反社会党人法时期德国统治阶级破坏革命工人

运动的一个手段。俾斯麦由于在实行反社会党人法的最初几年中未能

用恐怖手段把社会民主党消灭，于是又在１８８１年底除恐怖手段外又采

取收买手段，即鞭子加糖果，企图用这个办法来达到目的。他指望借助

于１８８１年１１月１７日在一篇皇帝谕告里宣布的社会政治改革（关于伤

亡、疾病、年老、残废的社会保险法），在工人阶级中间孤立社会民主

党，分裂党，阻挠反对军国主义、争取民主的广泛的人民运动。俾斯麦

通过所宣布的这些社会措施来收买工人阶级的企图未能得逞。——第

２３０页。

２４０ 帕·马尔提涅蒂在这封信里请求恩格斯允许他将《家庭、私有制和国家

０５７ 马克思恩格斯全集
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的起源》一书译成意大利文，并请恩格斯校阅译文。该译本于１８８５年

出版。——第２３２页。

２４１ 恩格斯指的是１８８４年１１月６日《社会民主党人报》第４５号上的社论

《我们的平衡表》（《ＵｎｓｅｒｅＢｉｌａｎｚ》）。——第２３３页。

２４２ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２４卷第３８９—５９２页。——第２３５页。

２４３ 由于奥地利王位继承战争（１７４０—１７４８年），普鲁士国王弗里德里希二

世侵占了奥地利所属西里西亚。在这场战争中，弗里德里希二世同法国

和巴伐利亚结成同盟与奥地利作战。在战争进程中，他两次（１７４２年

和１７４５年）背叛了自己的盟国，同奥地利签订了单独和约。

  １７５６—１７６３年，普鲁士是七年战争的参加国之一。

  １７９５年４月５日普鲁士和法兰西共和国单独签订了巴塞尔和约。

这样，普鲁士就背叛了自己在第一次反法同盟中的盟国。——第２３９页。

２４４ 恩格斯指的是，在奥普战争中站在奥地利方面的汉诺威王国、黑森—加

塞尔选帝侯国、拿骚公国和美因河畔法兰克福自由市根据１８６６年９月

２０日的法律被兼并和划归普鲁士。——第２３９页。

２４５ 指１８４８年１１月普鲁士政变。这次政变以驱散普鲁士国民议会开始，以

１８４８年１２月５日解散议会和颁布所谓钦定宪法告终。根据这一宪法

规定，实行两院制，并且承认国王不仅有权取消议院决议，而且有权修

改宪法本身的个别条文。——第２４０页。

２４６ 《艾达》是一部斯堪的那维亚各民族的神话和英雄的传说与歌曲的集

子。保存下来的有两种形式：一种是十三世纪时的手稿，１６４３年为冰

岛主教斯魏因森所发现（即所谓《老艾达》），另一种是十三世纪初诗人

和编年史家斯诺里·斯土鲁森所编的古代北欧歌唱诗人诗歌论集（即

所谓《小艾达》）。《艾达》中的诗歌反映了氏族制度解体和民族大迁徙

时期斯堪的那维亚社会的状况。从中可以看到古代日耳曼人的民间创

作中的一些形象和情节。——第２４２页。

２４７ 指保·拉法格当时因勒卢阿－博利约的《集体主义，对新社会主义的批

判性考察》一书出版而进行的论战（见注２０７和２１２，以及本卷第１９４—

１９９页）。——第２４２页。

１５７注   释
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２４８ １８８４年１１月２１日《社会民主党人报》第４７号报道说，法国的社会主

义者为了表示与德国工人团结一致，于１８８４年１１月１５日举行了盛大

集会。该报还援引了发表于１８８４年１１月９日《里昂社会主义者》第９

号的一篇文章的摘录，该文对德国社会民主党人在帝国国会选举（见注

２３４）中所获得的胜利表示祝贺。——第２４３页。

２４９ 在帝国国会选举时，社会民主党达姆斯塔德选区候选人菲·弥勒发表

声明，反驳民族自由党（见注１７８）的敌对声明。弥勒宣称，他是共和

制的拥护者，他曾坚决捍卫巴黎公社。这个声明转载于１８８４年１１月１４

日《社会民主党人报》第４６号。

  茹·盖得在１８８４年１１月１８日《人民呼声报》第３８７号题为《新

的胜利》（《ＮｏｕｖｅｌｌｅＶｉｃｔｏｉｒｅ》）的社论中，引用了弥勒的声明。

  恩格斯所说的汉诺威纲领，是指在汉诺威发表的竞选宣言。宣言中

说，德国反动势力的增长，是由于民族自由党的怯懦以及他们对俾斯麦

的卑躬屈膝。宣言发表在１８８４年１１月２１日《社会民主党人报》第４７

号上。——第２４３、２５０页。

２５０ 鉴于预定在１８８４年１１月１５日在列杜特（法国）举行加强与德国社会

民主党人团结的集会，伯恩施坦在给拉法格的信中，请他不要尖锐地抨

击拉萨尔。——第２４３页。

２５１ 意大利资产阶级社会学家和经济学家阿·洛里亚在１８８４年《经济学家

杂志》第１０期上发表了一篇文章，题目是《卡尔·马克思的价值理

论》（《ＬａｔｈéｏｒｉｅｄｅｌａｖａｌｅｕｒｄｅＫａｒｌＭａｒｘ》）。恩格斯给保·拉法格

寄去了对这篇文章的批评意见，以备拉法格在需要继续论战时使用。

——第２４４页。

２５２ 见《马克思恩格斯全集》第２６卷第３册第２０章。——第２４４页。

２５３ 《贝奥伍耳夫》是叙述传奇英雄贝奥伍耳夫事迹的史诗，是现存古代盎

格鲁撒克逊诗歌中最出色的作品。这一史诗大概产生于八世纪。它是以

六世纪上半叶日耳曼部落的民间传说为基础的。——第２４５页。

２５４ 英国工人社会主义者约·林·马洪在１８８４年１１月２６日写信给恩格

斯，请求恩格斯接见他以便交谈英国工人运动问题。——第２４６页。

２５７ 马克思恩格斯全集
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２５５ 考茨基在１８８４年１２月２日的信中问恩格斯，马克思的《关于自由贸易

的演说》如何刊印更好，是出单行本，还是作为附录收进当时斯图加特

狄茨出版社正在排印的《哲学的贫困》德文版（见注２３０）。——第２４９

页。

２５６ 恩格斯指的是《科伦日报》１８８４年１１月４日第３０７号社论《重选》

（《ＤｉｅＳｔｉｃｈｗａｈｌｅｎ》），１８８４年１１月６日第３０９号社论《科伦的帝国国

会重选》（《ＤｉｅＲｅｉｃｈｓｔａｇｓ－ＳｔｉｃｈｗａｈｌｉｎＫｏｌｎ》），以及１８８４年１１月

８日第３１１号社论《再论科伦的重选》（《ＮｏｃｈｅｉｎｍａｌｄｉｅＫｏｌｎｅｒＳｔｉｃｈ

ｗａｈｌ》）。这些文章要求社会民主党人公开抛弃革命原则。——第２４９

页。

２５７ １８８４年５月１０日盖泽尔在帝国国会讨论关于延长反社会党人法（见

注２３）有效期的法案时声称，社会民主党人不打算通过暴力消灭现存

的国家关系和社会关系；盖泽尔把１８８４年５月９日俾斯麦在帝国国会

承认劳动权的声明（见注１７０）说成是正在进行的社会革命的反映。

  这篇发言摘要载于１８８４年在慕尼黑出版的小册子《德意志帝国国

会关于反社会党人法的辩论。二读和三读》（《ＤｉｅＤｅｂａｔｔｅüｂｅｒｄａｓ

Ｓｏｚｉａｌｉｓｔｅｎ－ＧｅｓｅｔｚｉｍＤｅｕｔｓｃｈｅｎＲｅｉｃｈｓｔａｇ．２．ｕｎｄ３．Ｌｅｓｕｎｇ》）。——

第２４９页。

２５８ 指法国在１８７０—１８７１年普法战争失败后，根据和约支付给德国的五十

亿法郎赔款。——第２５２页。

２５９ 指１８４８—１８４９年在美因河畔法兰克福举行的德国国民议会。——第

２５２页。

２６０ 《国民报》派联合了以阿尔芒·马拉斯特为首、以工业资产阶级和一部

分同它有关系的自由派知识分子为支柱的温和的资产阶级共和派；在

四十年代，这个派的信徒聚集在《国民报》（《ＬｅＮａｔｉｏｎａｌ》）的周围，

该报自１８３０年至１８５１年在巴黎出版。——第２５３页。

２６１ 这封信的片断保·拉法格在《上街》（《Ｄｅｓｃｅｎｄｒｅｄａｎｓｌａｒｕｅ》）一文

中引用过，该文发表于１８８４年１２月２１日《里昂社会主义者》第１５期。

３５７注   释
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——第２５４页。

２６２ 这封信的全文没有找到。这段摘录是李卜克内西在他的《关于轮船公司

津贴》（《ＺｕｒＤａｍｐｆｅｒｓｕｂｖｅｎｔｉｏｎ》）一文中引用过的，发表在１８８５年

１月８日《社会民主党人报》上。李卜克内西的这篇文章对社会民主党

国会党团内部在轮船公司津贴问题上的意见分歧发表了看法。——第

２５８页。

２６３ １８８４年底俾斯麦为了加紧推行德国殖民政策，要求帝国国会批准对轮

船公司的年度津贴，以便举办通往东亚、澳洲和非洲的定期航行。政府

的这个要求使社会民主党国会党团内部产生了意见分歧。以奥·倍倍

尔和威·李卜克内西为首的左翼遵循恩格斯的指示，反对支持政府的

要求。党团中有机会主义倾向的多数（狄茨、弗罗梅、格里伦贝格尔等

人）打算在发展国际关系的借口下投票赞成轮船公司津贴。在多数的压

力下，党团通过了决议，宣称关于津贴的问题是一个非原则性的问题，

党团的每个成员有权根据自己的看法投票；决议还指出多数社会民主

党议员准备投票赞成轮船公司津贴。

  党团右翼的机会主义立场受到党员群众和党的中央机关报《社会

民主党人报》的坚决谴责，该报反对机会主义者的斗争得到恩格斯的全

力支持和指导。在尖锐批评的影响下，党团的多数在１８８５年３月帝国

国会讨论政府提案时不得不稍微改变自己对政府提案的态度，他们以

帝国国会接受党团的一些建议作为投票赞成政府提案的条件。只是在

这些要求被帝国国会拒绝了以后，社会民主党党团的全体成员才投票

反对这项提案。——第２５８、２５９、２６５、２７３、２８９、３２１、４１５页。

２６４ 指１８７９年麦·凯泽尔在整个社会民主党帝国国会党团的同意下发表

的为政府的保护关税法案辩护的演说。马克思和恩格斯尖锐地谴责了

凯泽尔在帝国国会中为这个有利于大工业家和大地主而损害人民群众

利益的提案作辩护的行径，同时也尖锐地谴责了德国社会民主党的许

多领导人对凯泽尔的纵容态度。——第２６０页。

２６５ 帕·马尔提涅蒂在１８８４年１１月１８日的信中问恩格斯，可否将他的两

部著作——《家庭、私有制和国家的起源》（马尔提涅蒂当时正在翻译

４５７ 马克思恩格斯全集
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这部著作）和《德国农民战争》合成一本书出版。——第２６３页。

２６６ 指社会民主联盟（见注２２９）和社会主义同盟。

  社会主义同盟是英国社会主义组织，１８８４年１２月３０日由一批不

满社会民主联盟领导的机会主义路线而退出联盟的社会主义者创建。

同盟的组织者有爱琳娜·马克思、厄内斯特·贝尔福特·巴克斯、威廉

·莫利斯等。在同盟存在的最初年代，它的活动家们曾积极参加工人运

动。但是，在同盟的成员中无政府主义者很快就占了上风，它的许多组

织者，其中包括爱·马克思－艾威林和爱·艾威林，都离开了同盟的队

伍，于是到１８８９年同盟就瓦解了。——第２６５、２８５、２９６、３４９、４２２、４６０、

４６２、４７２、４７５、４８０、５００、５２４、５６０、５６３、５６９、６２９、６３１、６３４、６５０页。

２６７ 在这封信中提到社会民主联盟（见注２２９）的领导同可能派（见注１３）

接近一事。

  在１８８４年１２月２７日《正义报》第５０号上，在《法国和国际代表

大会》（《ＦｒａｎｃｅａｎｄｔｈｅＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌＣｏｎｇｒｅｓｓ》）的标题下，刊登了

阿·斯密斯的一封信。在这封信中，斯密斯要求曾经提出召开国际社会

党人代表大会建议的社会民主联盟承认可能派为法国社会主义者的基

本组织，并且不同法国工人党（见注１１５）保持关系。—— 第２６７

页。    

２６８ 指美国社会主义者弗·凯利－威士涅威茨基夫人为了在美国出版恩格

斯的《英国工人阶级状况》一书而翻译的该书英译稿。——第２６８、２７７

页。

２６９ 指古·格罗斯的小册子《卡尔·马克思》１８８５年莱比锡版（Ｇ．Ｇｒｏｓｓ．

《ＫａｒｌＭａｒｘ》．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８８５）。考茨基当时在写该书的书评，书评发表

于１８８５年《新时代》杂志第６期。——第２７０页。

２７０ 考茨基在１８８５年１月９日写信告诉恩格斯说，他接到德国社会民主党

人机会主义者菲勒克的建议，要他临时地或固定地转到菲勒克办的一

家报纸去工作。——第２７０页。

２７１ 欧·杜林在他１８７９年出版的《国民经济学和社会主义批判史》（《Ｋｒｉ

ｔｉｓｃｈｅ Ｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅ ｄｅｒ Ｎａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｅ ｕｎｄ ｄｅｓＳｏｃｉａｌｉｓｍｕｓ》）

５５７注   释
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一书的第三版中，企图反驳恩格斯对他的一些批评意见。——第２７１

页。

２７２ 施留特尔准备把马克思和恩格斯发表在１８５０年《新莱茵报。政治经济

评论》杂志上的一些著作编入《社会民主主义丛书》中出版，所以请求

恩格斯给他寄一套这个杂志去。——第２７１页。

２７３ 见《马克思恩格斯全集》中文版第７卷第１９—２０页。——第２７１页。

２７４ 恩格斯在这封信中对弗·梅林所以采取否定态度，是因为梅林在七十

年代末开始在民族自由党（见注１７８）的报刊上发表文章，而在此以前

他给社会民主党的《人民国家报》撰稿。但在八十年代中，他便同反动

报刊断绝了关系，转向了柏林民主主义报纸《人民报》，而于１８９１年加

入社会民主党，直到临死一直忠于革命的马克思主义的原则。因此，恩

格斯对他的态度也就改变了。在九十年代，恩格斯对梅林的政论工作和

科学工作不止一次地给予了高度的评价。——第２７３页。

２７５ 这封信是由保·拉法格转给盖得的，盖得根据这封信写了一篇文章，作

为１８８５年１月３１日《人民呼声报》第４６１号社论发表。本卷发表的片

断，由盖得全部加在这篇文章里，并且指明这封信是从伦敦“我们伟大

社会战斗中的一员宿将”那里收到的。信的全文没有找到。恩格斯在这

封信里所提到的问题，他在《帝俄高级炸药顾问》一文中也作了阐述，

该文刊登在１８８５年１月２９日《社会民主党人报》第５号上（见《马克

思恩格斯全集》中文版第２１卷第２２１—２２３页）。——第２７６页。

２７６ 指俄国和普鲁士之间于１８８５年１月１３日（俄历１日）互换的照会。照

会规定互相引渡被控犯有反对缔约国任何一方君主或其家属以及制造

或贮藏炸药等罪行或行为的人。——第２７６页。

２７７ 指恩格斯为他的著作《英国工人阶级状况》第一版写的序言和他把这本

书献给英国工人的献词《致大不列颠工人阶级》（见《马克思恩格斯全

集》中文版第２卷第２７８—２８０页和第２７３—２７７页）。序言和献词没有

收入这部著作的美国版。——第２７７页。

２７８ 为了加快《资本论》第二卷俄译本的出版，德文版校样印出一批，恩格

６５７ 马克思恩格斯全集
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斯就给丹尼尔逊寄一批去翻译。——第２８０、２８７、２９９、３１４、３１９、３２８、

３３８页。

２７９ 指格·洛帕廷于１８８４年１０月６日在彼得堡被捕。洛帕廷被侦讯到

１８８７年５月，于１８８７年６月４日在“二十一人案件”中被判处死刑，

以后又改为在什吕谢尔堡要塞服无期徒刑。——第２８１、３７６、５５９页。

２８０ 在这封信里恩格斯答复了拉甫罗夫关于格罗斯小册子（见注２６９）中有

关马克思的材料的可靠性问题，恩格斯还答复了是否在马克思的《哲学

的贫困》１８８５年德文版里作过什么补充和修改的问题。——第２８１页。

２８１ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２４卷第１０—２５页。恩格斯为《哲学

的贫困》德文版写的序言（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第

２０５—２２０页）也是用来批判洛贝尔图斯的。——第２８２页。

２８２ 关于传闻在德国查禁恩格斯的著作《家庭、私有制和国家的起源》的问

题（见本卷第２７２页），施留特尔答复恩格斯说，据他打听到的情况是，

并没有正式查禁，但是发生过在莱比锡大量没收这本书的事情。虽然后

来把书全部退还了，但是书商还是拒绝接受这本书。从那时起，该书就

直接从苏黎世发送，不过需要预订。——第２８４页。

２８３ 指马克思在１８６１—１８６３年写的《政治经济学批判》手稿。恩格斯在为

《资本论》第二卷写的序言里对这部手稿作了详细的评述（见《马克思

恩格斯全集》中文版第２４卷第４页）。这部手稿的一部分，也是整理得

最细致的部分，构成《剩余价值理论》即《资本论》第四卷（见《马克

思恩格斯全集》中文版第２６卷第１—３册）。——第２８５、２９９页。

２８４ 住在伦敦的德国社会民主党人卡·法伦霍耳茨，在恩格斯提到的那封

信里企图反驳登在１８８５年１月１５日《社会民主党人报》第３号上的关

于社会民主联盟分裂的原因的报道，这篇报道的内容完全反映了恩格

斯在１８８４年１２月２９日给伯恩施坦的信中所谈的意见（见本卷第

２５５—２５８页）。法伦霍耳茨歪曲这些原因并维护海德门的机会主义和

宗派主义路线。艾威林对法伦霍耳茨的答复载于１８８５年３月２６日《社

会民主党人报》第１３号。——第２８６页。

２８５ 指孟索－累明煤矿区的一批工人因被指控在矿井和城里组织一系列爆

７５７注   释
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炸而于１８８４年１１月被捕的案件。成为这次逮捕直接原因的１１月７

日的爆炸，是地方警官泰韦楠手下的警探、奸细布雷南干的。在被捕者

当中有工人运动的积极参加者，他们和这些爆炸毫无关系。社会主义

报纸《人民呼声报》在好几篇文章里揭露了布雷南的阴谋活动。对这

一案件的审讯于５月底进行，被告人被判处期限不等的监禁。——第

２８７页。

２８６ 理·施特格曼在１８８５年３月２１日请求恩格斯告诉他，哪里可以弄到

评述马克思的材料。他准备出版一本评论马克思经济学说的著作，打算

在这一著作的绪论部分中使用这些材料。由于有关马克思传记的资料

出版得很少，施特格曼请恩格斯把他自己对马克思的为人的见解告诉

他。——第２８７页。

２８７ 看来是指阿·谢夫莱以“一个国民经济学家”的笔名于１８７５年在哥达

发表的小册子《社会主义精髓》（《ＤｉｅＱｕｉｎｔｅｓｓｅｎｚｄｅｓＳｏｃｉａｌｉｓｍｕｓ》）。

谢夫莱在这本小册子中写道：他“本人需要多年的功夫，才能吃透”

《资本论》第一卷的含义。——第２８８页。

２８８ 以温和共和派首领茹·费里为首的法国政府，由于在印度支那进行殖

民冒险遭到失败而于１８８５年３月３０日辞职。——第２８８、２９１页。

２８９ １８８４年选举（见注２３４）后，在社会民主党帝国国会党团中有以奥艾尔、

布洛斯、盖泽尔、弗罗梅等人为首的占多数的机会主义派和以倍倍尔和

李卜克内西为首的革命派。——第２８９页。

２９０ 德国社会民主党帝国国会党团的机会主义多数派不满《社会民主党人

报》批评其对待轮船公司津贴法案（见注２６３）的态度，企图对党的机

关报是否有权批评党团的活动提出异议。党团就此发表的声明载于

１８８５年４月２日《社会民主党人报》第１４号上。但是，社会民主党大

部分地方组织坚决支持该报编辑部。党团的多数派被迫让了步，在４月

２３日与《社会民主党人报》编辑部共同发表的声明中，实际上放弃了

他们的要求（见注３０３）。——第２８９、２９１、２９７、３１４、３２５、３２６、３４１、

３５１、６０９页。

２９１ 根据从１８７９年起执政的温和的资产阶级共和派（“机会主义派”或

８５７ 马克思恩格斯全集
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“甘必大派”，因该派第一个首领是甘必大而得名）的创议，１８８５年６月

在法国实施按各省名单选举的制度（以代替“小区”选举制，当时每一

个选区选一名议员参加众议院）。根据这个到１８８９年一直有效的制度，

把小选区归并为较大的选区，每个选区相当于一个省。在这个选区内，

选举人按照包括各党候选人在内的名单投票，但又必须按照与该省应

有议席（每七万居民有一名议员）相符的候选人总数进行投票。在第一

次选举中，必须获得绝对多数票才能当选；在第二次选举中，只要获得

相对多数就能当选。——第２９１、３４１、３４４、３４８、３５４、５１６、５４０页。

２９２ 恩格斯指的是从１８８０年起执政的格莱斯顿自由党内阁（并见注３２７）。

——第２９２页。

２９３ 指发表在１８８５年１月８、１５、２９日和２月１２日《社会民主党人报》第

２、３、５和７号上的文章和编辑部评论，这些文章和评论批评了党团多

数派对轮船公司津贴法案（见注２６３）问题的态度。文章大部分是威·

李卜克内西写的。——第２９２、３０８页。

２９４ 指１８８５年３—４月由俄英双方在阿富汗西北边疆地区的帝国主义利益

的争斗而引起的冲突。——第２９６页。

２９５ 保·拉法格在１８８５年３月２７日给恩格斯的信中，想知道恩格斯对他

的关于法律术语来源的假设是否正确的意见。——第２９７页。

２９６ 丹尼尔逊在这封信里给恩格斯提供了一些关于俄国工人的工作日长度

和工资水平以及关于农民无产阶级化的材料。丹尼尔逊还提出要给恩

格斯寄去俄国经济学家的著作：尼·伊·季别尔《大卫·李嘉图和卡尔

·马克思的社会经济研究》（ ． ． ．《

》），伊·伊·杨茹尔《莫

斯科省的工厂生活》（ ． ． ．《

》）和普·阿·彼斯科夫《莫斯科市纤维类物质加工厂卫生调

查》 （ ． ． ． 《

． 》）。——第２９８页。

２９７ １８８１年３月１３日（俄历１日），根据“民意党”执行委员会的决定，在

彼得堡刺死了皇帝亚历山大二世。——第３０１页。

９５７注   释
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２９８ 恩格斯指的是普列汉诺夫在他的著作《我们的意见分歧》（《

》）中一再使用的说法，即俄国的村社关系处于不稳定的平

衡状态。——第３０１页。

２９９ 指普列汉诺夫《我们的意见分歧》一书中以下的一段话：“我认为，俄

国革命的位能是巨大的，不可战胜的，如果反动势力日益抬头，那只是

因为我们不善于把这种位能变成动能。”——第３０２页。

３００ 恩格斯在这里引用了黑格尔《哲学史讲演录》第二卷中的说法。见《黑

格尔全集》１８３３年柏林版第１４卷第６２页（Ｇ．Ｗ．Ｆ．Ｈｅｇｅｌ．Ｗｅｒｋｅ．

Ｂｄ．ＸＩＶ，Ｂｅｒｌｉｎ，１８３３，Ｓ．６２）。——第３０２、３７５页。

３０１ 这封信是恩格斯对施特格曼第二次请求的答复。施特格曼请恩格斯写

一篇评述马克思个人的短文，作为他正在准备出版的评论马克思经济

学说的著作的绪论（见注２８６）。施特格曼说他提出这个请求，是因为

必须对各国资产阶级著作家歪曲马克思形象的企图给以回击。——第

３０５页。

３０２ 关于党团与编辑部的冲突，见注２９０。交给报纸的党团决议初稿内有这

样的话：党团对《社会民主党人报》的内容负有完全的责任。在伯恩施

坦对此提出疑问之后，为了调解冲突而由党团派往苏黎世的李卜克内

西对决议作了一些修改，以后这一决议就发表在１８８５年４月２日该报

上。——第３０８页。

３０３ 指载于１８８５年４月２３日《社会民主党人报》第１７号上的声明，声明

以社会民主党帝国国会党团和该报编辑部名义指出：任何想限制党内

批评的做法，都是破坏党的原则和动摇党的基础；必须全力加强党的团

结和党的战斗力。声明在关于党团和编辑部的相互关系的问题上带有

妥协性：声明一方面指出，《社会民主党人报》是全党的而不仅仅是党

团的机关报，但另一方面又指出，党团是党的代表机关，有权对编辑部

的工作实行监督。——第３０８页。

３０４ 俾斯麦在１８７９年为了地主和大工业家的利益而制定的、在八十年代实

施的保护关税制（在１８８５年和１８８７年又增补了重新提高的农产品进

口税），在一定程度上促进了德国工业的增长，但是却使广大群众的经

０６７ 马克思恩格斯全集
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济状况大大恶化。这就不仅引起了无产阶级，而且还引起了中小资产阶

级的严重不满。——第３０９页。

３０５ 施留特尔在１８８５年５月１３日的信中说，他准备为工人出版一本诗集，

请求恩格斯帮他选一些革命诗歌。施留特尔还向恩格斯打听，在德国

１８４８年革命时期，在英国宪章派那里，以及在十五至十六世纪农民起

义时期有没有什么流传很广的诗歌。诗集以《前进！供劳动人民阅读的

诗集》（《Ｖｏｒｗａｒｔｓ！ＥｉｎｅＳａｍｍｌｕｎｇｖｏｎＧｅｄｉｃｈｔｅｎｆüｒｄａｓａｒｂｅｉｔｅｎｄｅ

ｖｏｌｋ》）为题于１８８６年在苏黎世出版。在这封信里施留特尔还告诉恩格

斯，他打算把马克思的一些短篇著作和文章，包括国际的一些文献合在

一起专门出一个集子。——第３１０页。

３０６ 指马·路德的赞美诗。亨·海涅在他的著作《德国的宗教和哲学史》

（第二册）中称这首诗是“宗教改革的马奏曲”。——第３１０页。

３０７ 指马·弗·开姆尼茨１８４４年写的一首歌，歌词开头是“大海环绕的什

列斯维希—霍尔施坦”。这首歌在争取把什列斯维希—霍尔施坦从丹麦

统治下解放出来的时期特别流行。——第３１１页。

３０８ 指恩格斯阐述１８４８年巴黎六月起义的一组文章（见《马克思恩格斯全

集》中文版第５卷第１３１—１３４、１３７—１５２、１５８—１７６页）。——第３１２

页。

３０９ 指《战斗报》总编辑普·利沙加勒和给予该报经费帮助的出版商佩里内

之间的冲突。冲突是由于报纸接受原歌唱家卡普尔的一万法郎而引起

的，佩里内想把这笔钱据为己有并把报纸完全控制在自己手里，但是他

没能办到。——第３１３页。

３１０ 恩格斯《反杜林论》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２０卷第８８—

９０页）。——第３１３页。

３１１ 在下面提到的文章里爱·格里莫引用了卡·肖莱马下述的话：“如果有

一天化学家们能够用人工方法得到蛋白质，那末这种蛋白质将是活的

原生质状的”。接着还有：“生命之谜只有借助蛋白的合成才能得到解

答”。——第３１３页。

１６７注   释
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３１２ 指格里莫的文章《胶体和凝结》（《Ｌｅｓｓｕｂｓｔａｎｃｅｓｃｏｌｌｏｌｄａｌｅｓｅｔｌａｃｏａｇ

ｕｌａｔｉｏｎ》），发表于１８８５年《科学评论》（《Ｒｅｖｕｅｓｃｉｅｎｔｉｆｉｑｕｅ》）第３５

卷第４９３—５００页。引文在第５００页上。——第３１４页。

３１３ 海克尔在他１８７６年在柏林出版的《原生体之交替发生，或有生命微粒

之波状发生》（《ＤｉｅＰｅｒｉｇｅｎｅｓｉｓｄｅｒＰｌａｓｔｉｄｕｌｅｏｄｅｒｄｉｅＷｅｌｌｅｎｚｅｕ－

ｇｕｎｇｄｅｒＬｅｂｅｎｓｔｈｅｉｌｃｈｅｎ》．Ｂｅｒｌｉｎ，１８７６）一书中便用了“普拉松”这

一用语。——第３１４页。

３１４ 指《资本论》第三卷第五篇和第六篇。——第３１４页。

３１５ １８８５年５月２１日保·拉法格被监禁于巴黎圣珀拉惹监狱。起初拉法

格被关在刑事犯牢房，后来被转送到政治犯监狱。拉法格被关的原因是

他没有按照１８８３年４月木兰市陪审法庭的判决交纳一百法郎的罚款。

１８８３年４月他曾和茹·盖得、让·多尔莫瓦一起因为他们所做的公开

讲演而被法庭审讯（见注５）。——第３１７、３２２、３２５、３２８、３３８、３４０

页。

３１６ 保·拉法格打算把恩格斯的《家庭、私有制和国家的起源》一书由意大

利文转译为法文。这个打算没有实现。——第３１８页。

３１７ １８８５年５月２４日在巴黎举行了纪念巴黎公社战士的示威游行，示威

游行的人打着红旗向拉雪兹神甫墓地上的公社社员墙前进。警察当局

以禁止在巴黎打着红旗游行为借口，向示威游行的人发动袭击。于是就

发生了冲突，在冲突中死伤了一些人。

  看来恩格斯认为１８８５年６月１日在巴黎举行维·雨果的葬礼时，

警察当局还会企图组织类似的挑衅事件。——第３１８、３２３页。

３１８ 在１８６９—１８７３年期间，马克思和尼·弗·丹尼尔逊经常通信。丹尼尔

逊把论述俄国土地问题的书籍和杂志上的文章，其中包括尼·加·车

尔尼雪夫斯基的著作经常不断地寄给马克思。丹尼尔逊在１８８５年５月

６日（俄历４月２４日）的信中问恩格斯，关于俄国经济问题方面的材

料是否收入了《资本论》第三卷。——第３１９页。

３１９ 恩格斯指的是《资本论》第三卷第六篇。

２６７ 马克思恩格斯全集
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  马克思从丹尼尔逊寄给他的论述俄国土地问题的俄文书籍中所作

的大部分摘录，发表于《马克思恩格斯文库》俄文版第１１卷、第１２卷

和第１３卷。——第３１９页。

３２０ 恩格斯在这里讽刺地借用了普鲁士反动分子利希诺夫斯基公爵在法兰

克福国民议会１８４８年８月３１日会议上讲的一句话：《Ｄａｓｈｉｓｔｏｒｉｓｃｈｅ

ＲｅｃｈｔｋｅｉｎｅｎＤａｔｕｍｎｉｃｈｔｈａｔ．》（“历史权利没有任何日期。”）这句话

连用了两个否定词，犯了德语语法上的错误（见《马克思恩格斯全集》

中文版第５卷第４１６页）。——第３２１页。

３２１ 恩格斯指的是发表在１８８５年２月１４日美国报纸《社会主义者报》第７

号上的乔·斯蒂贝林的文章《改良或革命》（《ＲｅｆｏｒｍｏｄｅｒＢｅｖｏｌｕ－

ｔｉｏｎ》），以及发表在１８８５年３月２８日该报第１３号上的阿·杜埃的文

章《驳斯蒂贝林博士的文章》（《ＥｉｎｅＥｎｔｇｅｇｕｎｇａｕｆＤｒ．Ｓｔｉｅｂｅｌｉｎｇｓ

Ａｒｔｉｋｅｌ》）。——第３２１页。

３２２ 指哥特历史学家约尔丹（约尔南德）的著作《哥特人的起源和历史》

（《ＤｅｏｒｉｇｉｎｅａｃｔｉｂｕｓｑｕｅＧｅｒｍａｎｏｒｕｍ》），这是现在没有保存下来的卡

西奥多尔的《哥特人的历史》（《ＨｉｓｔｏｒｉａＧｏｔｈｉｃａ》）的简述，约尔丹给

这部历史补充了一些日耳曼民族的口头传说和故事以及其他史料。在

研究哥特人迁移时期的历史以及西哥特人和东哥特人建国的历史方

面，约尔丹的著作是一部珍贵的、某些部分甚至是唯一真实的史料。

——第３２１页。

３２３ 弗里德里希－卡尔是普鲁士亲王，曾任骑兵总监，死于１８８５年６月１５

日。——第３２４、３２６、３２８页。

３２４ 恩格斯指的是根据１８８４年选举改革（见注２２８）即将在英国举行的选

举。——第３２５、３２８、３４２、３４６、３４８、３６８页。

３２５ 显然是指保·拉法格为维·雨果逝世写的悼文，这篇悼文没有署名，刊

登在１８８５年《新时代》杂志第８期的“政治评论”栏内。——第３２７页。

３２６ 劳·拉法格在１８８５年６月１１日的信中告诉恩格斯说，汉堡社会民主

党人给法国社会主义者的选举基金捐献了一千法郎。然而汉堡的党组

３６７注   释
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织——在该组织的领导人中有机会主义者弗罗梅和狄茨——在社会民

主党帝国国会党团与《社会民主党人报》编辑部之间的冲突（见注

２９０）中则站在党团一边。——第３２８页。

３２７ 恩格斯指的是格莱斯顿的自由党内阁由于议会多数（保守党人和爱尔

兰人）拒绝政府提出的提高酒类税提案而于１８８５年６月宣布辞职一

事。格莱斯顿倒台的真正原因一方面是由于其殖民政策的失败（在划分

中亚细亚势力范围时向俄国让步；苏丹起义者使英国军队蒙受沉重的

失败），另一方面是由于政府拒绝让爱尔兰在不列颠帝国范围内享有自

治权。——第３２８页。

３２８ 辉格党和激进派 是自由党内部的两个派别，前者代表土地贵族的利

益，后者则主要代表工业资产阶级的利益。自由党通过从未在组织上

形成固定团体的激进派对工联施加影响。——第３２８、３５４、３７２、３９５、

３９７、４１７页。

３２９ 这封信是恩格斯对施留特尔１８８５年５月２１日的信的答复。施留特尔

打算把马克思和恩格斯的一些单篇著作、短篇论文集和第一国际的文

件等等作为《社会民主主义丛书》的分册出版，为此他写信征求恩格斯

的意见。——第３２９页。

３３０ 恩格斯指的是１８４９年２月７日和８日在科伦举行的对《新莱茵报》的

审判和对民主主义者莱茵区域委员会的审判。在第一个案件中的被告

有总编辑卡·马克思、编辑弗·恩格斯和报纸的发行负责人海·科尔

夫；在第二个案件中的被告有卡·马克思、卡·沙佩尔和律师施奈德尔

第二。这两次审判最后都宣判被告无罪。两次审判记录均发表在《新莱

茵报》上：第一次的发表于１８４９年２月１４日，第二次的发表于２月１９、

２５、２７和２８日。对民主主义者莱茵区域委员会的审判记录于１８８５年

１０月在苏黎世出版了单行本，标题是《卡尔·马克思在科伦陪审法庭

面前。对被控号召武装反抗的民主主义者莱茵区域委员会的审判》，并

附有恩格斯写的序言（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２３２—

２３９页）。——第３２９页。

３３１ 出版马克思和恩格斯论述六月起义的文集（见《马克思恩格斯全集》中

４６７ 马克思恩格斯全集
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文版第５卷第１２９—１３５、１３７—１７６页）一事没有实现。——第３３０、３３７、

３６１页。

３３２ 在美因河畔法兰克福举行的社会民主党人会议上通过了一项声明，尖

锐地批评了社会民主党帝国国会党团多数派的机会主义路线以及他们

想把这条路线强加给全党的企图（见注２９０）。由于１８８５年４月２３日

《社会民主党人报》第１７号发表了这篇声明，于是机会主义者的首领之

一弗罗梅在１８８５年５月７日的资产阶级报纸《法兰克福报》（《Ｆｒａｎｋ

－ｆｕｒｔｅｒＪｏｕｒｎａｌ》）上发表了一封激烈攻击这篇声明的信件。《社会民主

党人报》编辑部在１８８５年５月１４日第２０号报纸上转载了弗罗梅的这

封信并在１８８５年５月２１日第２１号报纸上刊登了倍倍尔的题为《也来

“抗议”》（《Ａｕｃｈ《ｅｉｎＰｒｏｔｅｓｔ》》）的答复文章，给弗罗梅以坚决的反

击。——第３３２页。

３３３ 指威·沃尔弗的关于西里西亚农民状况的一组文章的单行本，总标题

是《西里西亚的十亿》（《ＤｉｅｓｃｈｌｅｓｉｓｃｈｅＭｉｌｌｉａｒｄｅ》）。这组文章曾载于

１８４９年３月２２日至４月２２日《新莱茵报》第２５２、２５５、２５６、２５８、２６４、

２７０—２７２、２８１号。单行本于１８８６年出版，恩格斯为它写了导言。导

言的第一部分是恩格斯早在１８７６年写的沃尔弗的传记（见《马克思恩

格斯全集》中文版第１９卷第６１—１０６页），在收入导言时作了大量的删

节；导言的第二部分是恩格斯专门为这个单行本写的文章《关于普鲁士

农民的历史》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２７７—２８９

页）。——第３３７、３５２、３５６、３６１、３７３页。

３３４ 施留特尔在１８８５年６月２４日的信中告诉恩格斯说，迈斯纳（《资本

论》由他的出版社出版）表示可以有条件地让苏黎世的《社会民主党人

报》的出版社发行一批《资本论》第二卷，施留特尔认为这些条件是不

利的。——第３３７页。

３３５ １８８５年６月６日《正义报》第７３号报道说，出版商威·里夫斯打算出

版由约翰·布罗德豪斯（海德门的笔名）译成英文的杰维尔的书（见注

５４）。恩格斯认为，如果这个意图得以实现，就会妨碍《资本论》第一

卷英文版的出版，当时恩格斯正在校订这一卷的英译文。杰维尔的书后

５６７注   释
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来没有出英文版。——第３３８页。

３３６ 德国女社会党人盖·吉约姆－沙克准备写一篇关于限制妇女劳动的文

章，为此写信问恩格斯，马克思和他是否确实参加了拟订包含着同工同

酬要求的法国工人党纲领（见注１１５）的工作。——第３３９页。

３３７ 恩格斯指的是《正义报》关于即将出版加·杰维尔《卡尔·马克思的

〈资本论〉。简述》一书英文版的报道（见注３３５）。当时恩格斯正在就

《资本论》第一卷英译本的出版问题同基根·保罗出版公司进行商谈。

商谈几经中断和恢复，但没有达成协议，最后该书由另一家出版社出

版。——第３４０页。

３３８ 指刊登在１８８５年７月《爱丁堡评论》杂志第３３１期上的一篇对１８８４—

１８８５年议会辩论的简评，标题为《分水岭》（《ＰａｒｔｉｎｇｏｆｔｈｅＷａ－

ｔｅｒｓ》）。这篇简评尖锐地批评了自由党激进派的政策并设想了同保守

党人和解的办法。简评的作者号召老派自由党人同党内激进派分裂，把

这叫作“分水岭”。——第３４２页。

３３９ 鉴于社会民主党帝国国会党团中的机会主义多数派和《社会民主党人

报》编辑部之间发生冲突，伦敦德意志工人共产主义教育协会（见注

１１８）建议召开党的非常代表大会，李卜克内西在１８８５年７月１０日给

该协会的信中表示反对这个建议。他断言，意见分歧，特别是法兰克福

组织和弗罗梅之间的意见分歧（见注３３２），在他的调解下即将顺利解

决，他还强调这些分歧并不是原则性的分歧。——第３４３页。

３４０ 李卜克内西在１８８５年７月１４日社会民主党的奥芬巴赫会议上的讲话

中，对一批法兰克福社会民主党人发表在《社会民主党人报》上的一封

信（见注３３２）进行了激烈的攻击。这个讲话引起了法兰克福社会民主

党组织的不满，于是李卜克内西在８月６日《社会民主党人报》第３２

号上发表了一个声明，说他的批评仅仅是针对该信的语气，并说他高度

评价法兰克福社会民主党人反对非常法的斗争。——第３４３页。

３４１ 看来恩格斯指的是１８８０年在维也纳出版的考茨基的《人口增殖对社会

进步的影响》 （《ＤｅｒＥｉｎｆｌｕ ｄｅｒＶｏｌｋｓｖｅｒｍｅｈｒｕｎｇａｕｆｄｅｎＦｏｒｔ－

ｓｃｈｒｉｔｔｄｅｒＧｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔ》．Ｗｉｅｎ，１８８０），恩格斯曾尖锐地批评过该书的

６６７ 马克思恩格斯全集
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马尔萨斯错误观点（见《马克思恩格斯全集》中文版第３５卷第１４４—

１４６页）；恩格斯这里指的还有考茨基的一组关于原始社会婚姻的文

章，这些文章以《婚姻和家庭的起源》（《ＤｉｅＥｎｔｓｔｅｈｕｎｇｄｅｒＥｈｅｕｎｄ

Ｆａｍｉｌｉｅ》）为总标题，发表于在斯图加特出版的《宇宙》杂志１８８２—１８８３

年第６年卷（《Ｋｏｓｍｏｓ》，Ｊｇ． ，Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，１８８２—１８８３），恩格斯在

好几封信里批评了这些文章（见《马克思恩格斯全集》中文版第３５卷

第４３２—４３３、４４７—４５０页和本卷第６１页）。——第３４３页。

３４２ 激进派 是十九世纪八十至九十年代法国的一个议会党团。它是从温和

的资产阶级共和派（“机会主义派”，即“甘必大派”）的政党中分裂出

来的。这个党团继续坚持事实上已被该党抛弃了的一系列资产阶级民

主要求：废除参议院，政教分离，实施累进所得税，等等。它为了把大

批选民吸引到自己方面来，也要求限制工作日，颁发残废抚恤金和实行

其他一些具有社会经济性质的措施。克列孟梭是激进派的首领。１９０１

年激进派在组织上形成为一个主要是代表中小资产阶级利益的政党。

——第３４４、３５４、３６９、４３８、４４０、４４２、４４５、４５２、４５６、４５８、４７０、４７５、

４９９、５１６、５２４、５４０、６８７、７０１页。

３４３ 恩格斯指的是自由党内部的意见分歧（见注３２８）以及自由党的一派

——辉格党——准备和保守党靠拢。１８８６年，反对给予爱尔兰自治的

这一派脱离了自由党，组成了自己的以约·张伯伦为首的自由党人合

并派。在许多问题上自由党人合并派都支持保守党。——第３４５、４１８、

６５７页。

３４４ １８８５年１０月４日举行了法国众议院选举，这次选举是在普遍不满

１８７９年起就执政的温和的资产阶级共和派（“机会主义派”）的内外政

策的情况下举行的，在当选人中大多数是保皇派。然而，由于大多数

候选人没有获得当选所需的票数，于是规定在１０月１８日进行第二次

选举，在第二次选举过程中绝大多数共和派候选人当选。结果，众议

院中就有三百七十二名共和派（其中有许多激进派）和二百零二名保

皇派。——第３４６、３５８、３９２、４５８页。

３４５ 恩格斯没有专门为《资本论》第二卷的俄译本写序言。他为第二卷德文

７６７注   释
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第一版写的序言的俄译文，经删节后发表在俄文版上，序言的后半部

分，即批判洛贝尔图斯的部分被略去了。——第３４６页。

３４６ 保·拉法格打算前往波尔多去看望他的母亲。——第３４７页。

３４７ 由于恩格斯担心在英国准备出版杰维尔的《卡尔·马克思的〈资本论〉。

简述》（见注３３５），劳·拉法格在１８８５年８月７日写信告诉恩格斯说，

据该书的法国出版商奥里奥尔说，他可能不容许翻译此书，不让出这个

版本。——第３４７页。

３４８ 恩格斯从１８８５年８月１４日至９月１４日在泽稷岛休养。——第３４９页。

３４９ 在这封根据丹尼尔逊的建议所写的信里（见《马克思恩格斯全集》中文

版第２１卷第２４０页），恩格斯通知《北方通报》杂志编辑部，可以在该

杂志上刊登马克思给《祖国纪事》编辑部的一封未发表的信，这是马克

思为答复尼·康·米海洛夫斯基的文章《卡尔·马克思在尤·茹柯夫

斯基先生的法庭上》（《 ． ． 》）而

写的（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第１２６—１３１页）；恩格

斯同时将该信寄去。但是，《北方通报》没有刊登马克思的这封信，第

一次用俄文发表这封信的是日内瓦出版的１８８６年《民意导报》第５期。

——第３５０、３７４页。

３５０ 恩格斯指在１８８５年８—９月发生的德国与西班牙的冲突，这是由于德

国企图占领西班牙提出过领土要求的加罗林群岛而引起的。德国政府

派了一艘炮舰到这个群岛的一个岛屿上去，并在那儿升起了德国国旗。

这样就在两国关系中造成了紧张局势。作为仲裁人的罗马教皇支持西

班牙的要求。——第３５２页。

３５１ １８８５年９月２０日在巴黎举行巴黎公社委员安·阿尔诺的葬礼时，警

察借口禁止打着红旗游行，企图从棺木上扯下献给死者的红绸带，并袭

击参加葬礼的人们。——第３５４页。

３５２ １８８５年７—９月期间，伦敦警察多次逮捕在东头集会上讲演的社会主

义者，而且还对在９月６日被捕的社会民主联盟的积极活动家约·威

廉斯判处一个月的监禁。为此，社会民主联盟、社会主义同盟、争取劳

动解放同盟和伦敦激进工人俱乐部（见注５３４）于９月２０日在多德街

８６７ 马克思恩格斯全集
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地区组织了联合集会，参加这次集会的有数千人。企图抓讲演人的警察

遇到了抵抗，有几个人被捕，但在第二天就被释放了。９月２７日，组

织了规模更大的示威游行和集会，会上通过了抗议警察行动的决议。在

此以后没有再发生干涉社会主义讲演人的行动。——第３５４、６８９页。

３５３ 劳·拉法格翻译的《共产党宣言》发表在１８８５年８月底—１１月初《社

会主义者报》第１—１１号上。看来恩格斯是在该报发行了头几号以后，

看到了译文。——第３５４、３６１、３６９页。

３５４ 看来恩格斯指的是１８８５年８月８日机会主义者菲勒克在慕尼黑一次

工人集会上的讲话。在讲话中菲勒克表示确信，如果皇帝知道工人们的

生活是多么不好，他就会为工人们做比现在多得多的事情。对此，慕尼

黑社会民主党人在１８８５年８月２０日《社会民主党人报》第３４号上发

表了一个抗议书。菲勒克在１８８５年８月３０日慕尼黑杂志《德国周报》

（《ＤｅｕｔｓｃｈｅｓＷｏｃｈｅｎｂｌａｔｔ》）第３０期上用一篇冗长的声明对此作了答

复，《社会民主党人报》编辑部在１８８５年９月３日该报第３６号上尖锐

地驳斥了这一声明。——第３５６页。

３５５ １８８５年１０月１５日《社会民主党人报》第４２号的社论里用了恩格斯在

这封信里有关法国选举问题的意见。——第３５７页。

３５６ 指１８８５年９月开始的所谓“保加利亚危机”。９月５日夜到６日，在东

鲁美利亚（保加利亚南部）首府普罗夫迪夫爆发了保加利亚爱国者的起

义。根据１８７８年的柏林条约，东鲁美利亚归土耳其统治。在起义中土

耳其总督被推翻后，鲁美利亚重新和保加利亚合并。亚历山大·巴滕贝

克在９月８日宣布自己是统一的保加利亚王。俄国对于巴滕贝克早就

开始接近奥匈帝国表示不满，所以对这一事件采取否定的态度，并从保

加利亚军队中召回了俄国的军官。关于这件事的报道刊登在１８８５年

１０月５、６、７、８日《科伦日报》第２７６、２７７、２７８、２７９号上。

  关于“保加利亚危机”以后的发展情况，见恩格斯的文章《欧洲政

局》（《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３５６—３６４页），以及恩格

斯１８８６年１０月２５日给保·拉法格的信（本卷第５４５—５５４页）。——

第３５７、３９２、４４４、５１２页。

９６７注   释
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３５７ 指１８８５年９月２８—３０日在开姆尼斯萨克森地方法庭对德国社会民主

党一批活动家的审判。受审判的有奥艾尔、倍倍尔、狄茨、弥勒、乌尔

利希、菲勒克、福尔马尔、弗罗梅和海因策耳，他们被指控加入“秘密

会社”，其宗旨在于以非法手段阻挠实施当局的法律和命令。控告的理

由是，这些人参加了１８８３年在哥本哈根举行的社会民主党代表大会

（见注７）。被告们的罪名不能成立，于是法庭作出了宣告无罪的判决。

政府向帝国法庭上诉，帝国法庭将此案转交夫赖堡萨克森地方法庭重

新审理（见注４９０）。——第３５８页。

３５８ 第一次选举结果在法国社会主义者中引起了很大的失望。保·拉法格

在１８８５年１０月７日写信给恩格斯说：“我们被击败了，我们曾预料到

这一点，但没有想到败得如此之惨…… 可能派和革命社会主义者联

合派之间的争论和厮杀，无疑大大促使那些袖手旁观和没有觉悟的群

众离开我们而投入激进派的怀抱。”由于拉法格有这种情绪，恩格斯给

他写了一封信，阐述在法国形成的局面的实质。这封信的片断当时以

《当前的形势》为题发表在《社会主义者报》上（见《马克思恩格斯全集》

中文版第２１卷第２６２—２６３页）。信的全文没有找到。——第３５９页。

３５９ 在再版的马克思的小册子《揭露科伦共产党人案件》里，除了信中提到

的几篇著作外，恩格斯还收入了马克思的著作《福格特先生》的第四篇

附录《科伦共产党人案件》（见《马克思恩格斯全集》中文版第１４卷第

７２６—７３４页）和马克思为这个小册子德文第二版写的跋（见《马克思

恩格斯全集》中文版第１８卷第６２４—６２７页）。——第３６０页。

３６０ 由马克思和恩格斯的一些拥护者草拟的１８５０年１２月１日科伦中央委

员会致共产主义者同盟的公告（《中央委员会告同盟书》），详细地评述

了１８５０年９月１５日伦敦中央委员会会议上同盟发生分裂的情形。公

告谴责了维利希—沙佩尔集团的分裂主义活动，该集团坚持宗派主义

的和立即发动革命的冒险主义策略，公告宣布将他们这一伙人开除出

同盟，但是没有揭露分裂的真正原因。公告的个别论点是含混的和不明

确的。——第３６０页。

３６１ 拉甫罗夫在１８８５年１０月１９日的信中请恩格斯为他打算写的关于宪

０７７ 马克思恩格斯全集
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章运动的著作提示些可以利用的材料。——第３６３页。

３６２ 这封信是对布勒斯劳社会民主党人扎·费尔伯建议的答复。费尔伯建

议恩格斯给柏林的《人民报》写一篇关于俄国财政状况的文章，以阻挠

俄国公债在德国的认购。——第３６４页。

３６３ 库罗帕特金在他的下述著作中描述了１８７７—１８７８年俄土战争时期俄

国军队的活动：《洛佛查、普列佛那和舍依诺沃（１８７７—１８７８年俄土战

争史片断）》１８８１年圣彼得堡版（《 ， （

１８７７—１８７８ ．）》． ，１８８１）和《１８７７—１８７８

年俄土战争中斯柯别列夫将军部队的活动。洛佛查和普列佛那》１８８５

年圣彼得堡版（《

１８７７—７８ ． 》． ，１８８５）—— 第３６６

页。     

３６４ 指李卜克内西给费尔伯的信，李卜克内西写这封信是因为费尔伯曾建

议在帝国国会三读预算时的演说中说明俄国的财政状况。在这封信里

李卜克内西解释了他没有发表演说的原因。——第３６６页。

３６５ 在１８８５年９月１５日举行的萨克森议会选举中，莱比锡农村选区提出

的候选人李卜克内西，败于保守党（见注１６８）和民族自由党（见注

１７８）的联合候选人。——第３６６页。

３６６ 萨克森议会选举是根据选举资格进行的：只有年满二十五岁，缴纳不少

于三马克直接税的人才享有选举权，年满三十岁，缴纳不少于三十马克

直接税并至少有三年萨克森公民权的人才享有被选举权。——第３６６

页。

３６７ 指德国民间诗歌集《小孩的魔角》（《ＤｅｓＫｎａｂｅｎＷｕｎｄｅｒｈｏｒｎ》）中的

一首诗《娱乐》。该诗歌集是由阿·阿尔宁和克·布伦坦诺于１８０５—

１８０８年整理和出版的。——第３６８页。

３６８ 指法国空想社会主义者埃·卡贝在北美由支持他的几百个法国工人建

立共产主义移民区的尝试。移民区由１８４８年起存在到１８５６年，由于内

部纷争而瓦解，余留部分一直维持到八十年代中。——第３６９页。

１７７注   释
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３６９ １８８０年恩格斯应保·拉法格的请求，把自己的著作《反杜林论》中的

三章（《引论》的第一章、第三编的第一章和第二章——见《马克思恩

格斯全集》中文版第２０卷第１９—３０页和第２８１—３０８页）改写成为一

部独立的通俗著作《社会主义从空想到科学的发展》，这一著作曾以

《空想社会主义和科学社会主义》为题发表于１８８０年３月２０日、４月

２０日和５月５日的法国杂志《社会主义评论》（《ＲｅｖｕｅＳｏｃｉａｌｉｓｔｅ》）第

３、４、５期，并在同年以同一标题在巴黎出版了单行本。——第３６９页。

３７０ 已成为俗语的路·班贝尔格尔的这句话，是１８７６年他在帝国国会一次

会议上谈到俾斯麦对待民族自由党的态度时说的。——第３６９页。

３７１ 指１８７７年法国总统麦克马洪元帅企图在法国恢复君主制度没有成功。

麦克马洪不仅没有得到广大居民的支持，而且也没有得到相当部分军

官和士兵群众的支持。１８７７年１０月举行的选举，使共和派获得胜利。

麦克马洪被迫同意由资产阶级共和派组成内阁。他在１８７９年１月宣布

辞职。——第３７０、４５８、７０１页。

３７２ 看来是指《共产党宣言》１８７２年德文版序言中的下述地方：“……由于

……有了无产阶级第一次掌握政权达两月之久的巴黎公社的实际经

验，所以这个纲领现在有些地方已经过时了。特别是公社已经证明：

‘工人阶级不能简单地掌握现成的国家机器，并运用它来达到自己的目

的’”（见《马克思恩格斯全集》中文版第１８卷第１０５页）。——第３７１

页。

３７３ 指英国剧作家威·戈·威尔斯的剧本《奥丽维亚》，这是根据十八世纪

的英国作家奥·哥德斯密的小说《威克菲尔德的牧师》改编的。——第

３７２页。

３７４ 法国社会主义者保·拉维涅在１８８５年８月８日的信中请恩格斯校阅

他翻译的马克思《路易·波拿巴的雾月十八日》一书的译稿。——第

３７２、３８６页。

３７５ １８８５年１１月２３日至１２月１９日在英国举行了议会选举；选举结果是

自由党人获得３３１席，失去２０席，保守党人获得２４９席，爱尔兰地方

自治派获得８６席。这是１８８４年议会改革（见注２２８）后的第一次选举。

２７７ 马克思恩格斯全集
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——第３７２、３８９、３９２、３９５、４１７页。

３７６ 指拉法格在１８８５年１０月法国众议院大选（见注３４４）中获得的票数。

——第３７２页。

３７７ 恩格斯指的是他的《关于共产主义者同盟的历史》一书中的一个地方。

那里谈到了共产主义者同盟盟员之一、以后是“工人兄弟会”组织者斯

·波尔恩在１８４８—１８５０年期间的活动；那里还指出，波尔恩的真姓是

布特尔米尔希（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２５５—２５６

页）。在提到的阿德勒那本书的序言中，作者在向协助该书写作的人们

表示谢意时，没有提到波尔恩的名字。——第３７３页。

３７８ 丹尼尔逊在１８８５年８月２５日的信中，附去了马克思写给他的信件的

一些摘录，马克思的这些信件的日期是：１８７２年１２月１２日、１８７８年

１１月１５日和２８日、１８７９年４月１０日、１８８０年９月１２日、１８８１年２

月１９日和１２月１３日（见《马克思恩格斯全集》中文版第３３卷第５４７—

５４９页；第３４卷第３３２—３３４、３３５—３３６、３４４—３５０、４３８—４４０页；第

３５卷第１４７—１５２、２３７—２３８页）。

  丹尼尔逊认为这些摘录对恩格斯整理《资本论》第三卷以及为第二

卷写序言可能有用处，因为在这些摘录中，评述了英国和其他一些国家

的经济——主要是金融和农业——危机，还包括了马克思对《资本论》

第一卷俄译文的一些建议。在１８７９年４月１０日的信中，马克思还解释

了他还没有完成《资本论》第二卷和第三卷的原因。——第３７６页。

３７９ 指马克思在１８７９年４月１０日给丹尼尔逊的信中谈到的英国和其他资

本主义国家的经济危机（见《马克思恩格斯全集》中文版第３４卷第

３４４—３５０页）。——第３７６页。

３８０ 这封信是对保·拉法格１８８５年１１月１３日的信的复信。拉法格在信中请

恩格斯告诉他一些关于恩格斯参加１８４９年德国西南部起义的详细情

况。拉法格准备使用这些资料，因为他正在为革命社会主义的杰出代表

的一组传记编写恩格斯传，这组传记发表在《社会主义者报》上。１８８５

年１１月２１日在该报第１３号上发表的恩格斯传第二部分就是根据这封

信写的，作者没有署名（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第５４２

３７７注   释
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—５４４页）。同时在报上还刊登了艺术家克拉律斯画的一幅恩格斯像，

拉法格随同上述信件一起寄了一张这幅画像给恩格斯。——第３７７页。

３８１ 国会例会于１８８５年１１月１９日开幕。——第３８０页。

３８２ 德国社会民主党人、帝国国会议员格·舒马赫在１８８５年８月１４日给

恩格斯的信中，企图为主张在帝国国会中投票赞成给轮船公司国家津

贴（见注２６３）的人辩解，说什么社会民主党一般是赞成使各国人民彼

此接近的，德国资产阶级不可能从别的任何一个国家获得津贴，德国造

船厂的一万名工人没有工作做。舒马赫还说，德国轮船公司同英国、法

国和奥地利的竞争者相比处于不利地位，因为这些竞争者从本国政府

那里领取津贴。恩格斯对这个问题的态度，见本卷第２５９—２６２页。恩

格斯给舒马赫的信没有找到。——第３８０页。

３８３ 威·李卜克内西从１８８５年９月２９日起在莱比锡被监禁四个星期。

——第３８０页。

３８４ 指的是在所谓的“保加利亚危机”（见注３５６）过程中发生的塞尔维亚

—保加利亚战争的第一次战斗（１８８５年１１月１６日）。由于保加利亚领

土扩大，在奥匈帝国影响下的塞尔维亚为要求取得领土补偿而向保加

利亚宣战。然而，只过了两个星期，保加利亚军队就击溃了塞尔维亚人。

和约确认了两国之间原来的边界。——第３８１页。

３８５ 这封信是对卡·考茨基的母亲敏·考茨基１８８５年１０月１５日的信的

复信。敏·考茨基是１８８５年夏天在伦敦时同恩格斯认识的。——第

３８２页。

３８６ 指除了拉维涅的译稿外，还有爱·福尔坦翻译的马克思的《路易·波拿

巴的雾月十八日》一书的译稿。福尔坦的译稿经过恩格斯的校订于

１８９１年出版。——第３８６、６０２页。

３８７ 福尔坦因为研究《资本论》第一卷，在１８８１年曾几次写信给马克思。

——第３８６页。

３８８ 李卜克内西在１８８５年１１月２６日的信中，请求恩格斯帮助他搜集一些

关于俄国财政状况的材料，因为他要就德国向俄国提供借款问题在帝
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国国会发表演说（在二读中讨论帝国预算时）。李卜克内西在１８８６年２

月８日帝国国会的演说中用了恩格斯的指示（见注４４４）。——第３８７、

３９３、４０６页。

３８９ １８８３年１１月１３—１４日俄罗斯帝国外交大臣吉尔斯在弗里德里希斯

鲁拜会了俾斯麦。这次会见就改善俄国与德国之间的关系问题达成了

协议。俄国在１８８４年４月获得了三亿马克的借款就是这个协议的结果

之一。——第３８８页。

３９０ 恩格斯在这里是暗指邮电部门领导人亨·斯蒂凡在帝国国会中所作的

下述声明：“德意志帝国的通信秘密就象教堂圣坛上的圣经一样神圣不

可侵犯。”

  恩格斯在下面提到的李卜克内西的发言是１８８５年１１月２４日在

帝国国会作的。——第３８９页。

３９１ 七十年代末至八十年代初，由于在世界市场上来自美国和德国方面的

竞争日益加剧，在坚持所谓曼彻斯特学派的观点（经济思想中的一个派

别，主张贸易自由和国家不干涉经济生活的原则）的英国资产阶级当

中，出现了放弃这些原则而依靠国家用保护关税的办法使英国的工业

和贸易摆脱外国竞争的倾向。——第３８９页。

３９２ 由于自由党人最初曾支持英国政教分离的要求（这一要求是由激进分

子以及爱尔兰天主教徒提出来的），保守党人就在１８８５年秋季的英国

竞选运动中提出了“教会在危急中”的口号。保守党人的宣传在很多选

民中得到呼应，因此，自由党人以后在事实上就不再支持这一要求。

——第３８９页。

３９３ 写这封信的原因是，考茨基根据恩格斯的倡议和指示，准备对德国资产

阶级政论家格·阿德勒的《德国早期社会政治工人运动史》（《Ｄｉｅ

Ｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｒ ｅｒｓｔｅｎ ｓｏｚｉａｌ－ ｐｏｌｉｔｉｓｃｈｅｎ Ａｒｂｅｉｔｅｒｂｅｗｅｇｕｎｇｉｎ

Ｄｅｕｔｓｃｈｌａｎｄ》）一书写篇书评，该书对共产主义者同盟的历史和马克思

的革命活动作了歪曲的叙述。书评发表在１８８６年２月《新时代》杂志

第２期上。——第３９０页。

５７７注   释
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３９４ 阿德勒写道，马克思在担任《新莱茵报》编辑的时候，经常遭到侮辱和

严重威胁生命安全的暴力行为。考茨基在他写的书评中，根据恩格斯的

指示，嘲笑了这种说法，指出“实际上１８４８年科伦《新莱茵报》的敌

人们只要不受到打扰就满意了，所有的人包括军人在内对编辑部都怀

有一种极大的敬意，认为它是一座武装得很好的堡垒，要攻占它并不是

容易的”。考茨基还举了一件恩格斯告诉他的事情作为证明：一次，两

个全副武装的军士来到马克思的住所，因为据说是马克思侮辱了军士

的称号，他们要进行报复。马克思穿着一件睡衣出来见他们，从睡衣口

袋里露出了一把没有装子弹的手枪枪柄，那两个军士看见以后，很快就

溜走了（见《马克思恩格斯全集》中文版第２７卷第５２１—５２２页）。——

第３９０页。

３９５ 阿德勒在这本书中硬说莫·赫斯参加过１８４９年５月德国南部的起义

并为此而被判过死刑。考茨基根据恩格斯的指示，在书评中驳斥了这一

毫无根据的说法。——第３９０页。

３９６ 指１８８５年下半年在苏黎世德国社会民主党的出版社出版的附有恩格

斯的序言的下列小册子：《卡尔·马克思在科伦陪审法庭面前》、卡·马

克思《揭露科伦共产党人案件》、威·沃尔弗《西里西亚的十亿》。——

第３９１页。

３９７ 在１８７６年《新世界》杂志第１７、１８、１９、２０、２３、２４、２６、２８、２９期

上刊登了贝克尔的题为《我的生活的片断情景》（《ＡｂｇｅｒｉｓｓｅｎｅＢｉｌｄｅｒ

ａｕｓｍｅｉｎｅｍＬｅｂｅｎ》）的回忆录。——第３９１、５３０、５３３页。

３９８ １８８４—１８８５年期间恩格斯校订过以下译文：《哲学的贫困》德译文，

《英国工人阶级状况》英译文，《家庭、私有制和国家的起源》意大利

译文和丹麦译文，《雾月十八日》和《共产党宣言》法译文，等等。——

第３９２页。

３９９ 在１８８５年１１月议会选举前，海德门和秦平从保守党领导人那里拿了

钱来进行社会民主联盟（见注２２９）的竞选运动，其条件是联盟在汉普

斯泰特（伦敦西北部贵族区）和肯宁顿（伦敦南部）这两个选区提出候

选人，而联盟候选人在这两个选区根本没有当选的可能，但是对保守党
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的候选人有利，因为可以从自由党人那里拉走一部分选票。联盟候选人

在这两个选区只获得了很少的选票。这些事实引起了联盟许多成员的

不满，以致一些人退出了联盟，一些地方组织脱离了联盟。在１８８５年

１２月５日和７日的英国自由主义报纸《回声报》第５２８５号和第５２８７号

上，登载了联盟的候选人之一威廉斯的声明，他肯定说根本不知道拿托

利党的钱的事，还登载了编辑部关于拿钱的各种细节的报道和联盟成

员菲兹吉拉德的一篇批评联盟领导的短评。在１８８５年１２月１７日《社

会民主党人报》第５１号上发表了一篇编辑部的短评，这篇短评所依据

的材料是：恩格斯的这封信，《回声报》的材料，以及联盟活动家之一

休·布兰德的一封信。布兰德的信谈到１１月９日和１２日的联盟执行

委员会的会议，海德门和秦平的活动是经这两次会议同意的。——第

３９４、４０５、４１１、４２２、４３３、４３５页。

４００ 指１８８１年１１月在柏林进行第二次选举时，极端反动的党派——保守

党（见注１６８）和“基督教社会工人联盟”（反犹太主义者）——的首

领阿·瓦格纳和阿·施特克尔企图同社会民主党人订立反对进步党

（见注６２）候选人的选举协定。这些首领建议，在社会民主党承认俾斯

麦政府的“社会改良”活动并协助推行这些旨在防止革命的“改良”的

条件下，在柏林的第四和第六选区支持社会民主党的候选人（倍倍尔和

哈森克莱维尔）。倍倍尔和李卜克内西代表党痛斥了这些反动分子的阴

谋诡计。——第３９５页。

４０１ 社会民主联盟财务委员汉·瓦茨在《派尔－麦尔新闻》上发表题为《社

会主义者和大选》（《ＴｈｅＳｏｃｉａｌｉｓｔｓａｎｄｔｈｅＧｅｎｅｒａｌＥｌｅｃｔｉｏｎ》）的声明，

企图为“几个不明智的伦敦社会主义者”的行动辩解，说什么他们是想

“从敌人那里取得武器，用以反对敌人自己”。——第３９５页。

４０２ 恩格斯的这封信的材料成了１８８５年１２月１２日《社会主义者报》第１６

号的编辑部短评的主要内容。——第３９６页。

４０３ 社会经济共和协会 是在１８８５年１１月７日根据可能派（见注１３）首领

马隆的倡议建立的。协会的宗旨是研究社会问题和提出迫切的改革方

案。——第３９６页。

７７７注   释
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４０４ １８８５年１２月５日《社会主义者报》第１５号就英国下院选举结果所发

表的社论，引用了社会民主联盟（见注２２９）的候选人之一威廉斯的竞

选声明，而对联盟的其余候选人是用一种同情的笔调来评述的。——第

３９６页。

４０５ 指的是１８８５年１０月３日《正义报》第９０号的编辑部短评。短评指责

艾威林背信弃义，说他在９月２７日集会（见注３５２）上发表演讲是违

背了据说在各社会主义组织间达成的只能由预先确定的演讲人演讲的

协议。以后这个指责被认为是不正确的，然而海德门继续坚持，这就引

起了社会民主联盟一些成员的不满。关于这件事情的材料刊登在１８８５

年１１月《公益》杂志第１０期上。——第３９８、４２２页。

４０６ 施留特尔在１８８５年１１月１６日的信中，请恩格斯告诉他国际总委员会

前书记埃卡留斯的地址，因为他打算在苏黎世德国社会民主党的出版

社再版埃卡留斯的著作《一个工人对约翰·斯图亚特·穆勒的政治经

济学论点的反驳》 （《ＥｉｎｅｓＡｒｂｅｉｔｅｒｓＷｉｄｅｒｌｅｇｕｎｇｄｅｒｎａｔｉｏｎａｌ

ｏｋｏｎｏｍｉｓｃｈｅｎＬｅｈｒｅｎＪｏｈｎＳｔｕａｒｔＭｉｌｌｓ》）。施留特尔打算让埃卡留斯

为再版此书修改自己的著作。按照恩格斯的建议，该书未作任何修改于

１８８８年再版。——第３９９页。

４０７ 恩格斯指的是普鲁士对荷兰进行的武装干涉，目的是镇压荷兰政府的

反对党“爱国者”的起义，该党利用荷兰在对英战争中的失败（１７８４

年）夺取了政权并驱逐了总督威廉五世。普鲁士军队于１７８７年侵入荷

兰，没有遭到特别的抵抗就恢复了威廉五世的政权。——第４００页。

４０８ 指发表在１８８５年１１月１４日《社会主义者报》第１２号上的马克思传

略，大概是保·拉法格写的。——第４０１、４０２页。

４０９ 据施留特尔在１８８５年１２月１９日给恩格斯的信中说，洛·布赫尔在他

的小册子《议会制度的现状》（《ＤｅｒＰａｒｌａｍｅｎｔａｒｉｓｍｕｓｗｉｅｅｒｉｓｔ》）中

说什么某个被帕麦斯顿收买的新闻记者受后者的指使写了一本小册子

《帕麦斯顿，他过去做了些什么？》（《Ｐａｌｍｅｒｓｔｏｎｗｈａｔｈａｓｈｅｄｏｎｅ？》）。

施留特尔问恩格斯，布赫尔在这里是不是暗指马克思的小册子《帕麦斯

顿勋爵》。——第４０２页。
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４１０ 保·拉法格在１２月２１日的信中请恩格斯寄一份１８８５年１２月１２日

《正义报》第１００号，那上面载有海德门和社会民主联盟其他领导人签

署的声明。这个声明企图推翻因海德门从保守党人那里拿了竞选运动

的经费（见本卷第３９４—３９６页）而对他所作的指责。——第４０４页。

４１１ １８８５年１２月２１日保·拉法格告诉恩格斯，巴黎最古老的桥——新桥

（它已经成了表示结实的一个俗语）由于塞纳河的泛滥而部分地受到损

坏。——第４０４页。

４１２ １８８６年１月１５日《社会民主党人报》第３号发表了一篇题为《永垂不

朽！》（《Ｉｎｍｅｍｏｒｉａｍ！》）的悼文来悼念波克罕。——第４０５、４０７页。

４１３ 指１８８５年下半年由于所谓的“保加利亚危机”（见注３５６）而使巴尔干

的局势日益紧张。——第４０６、４０８页。

４１４ 指劳动统计局（ＢｕｒｅａｕｏｆＳｔａｔｉｓｔｉｃｓｏｆＬａｂｏｒ）年度报告。从１８６９年开

始，美国许多州在工人组织的压力下都成立了劳动统计局。——第

４０９、４２４页。

４１５ 在这封信里，恩格斯向李卜克内西介绍了波克罕的简历，以供写悼文之

用（见本卷第４０５—４０６页）。恩格斯于１８８８年在为波克罕的小册子

《纪念一八○六至一八○七年极端爱国主义者》写的引言里，更详细地

讲述了他的传略（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３９６—３９９

页）。——第４１０页。

４１６ 这里谈的是关于倍倍尔和李卜克内西打算到美国去的事，目的是进行

社会主义宣传和为德国社会民主党募集经费。旅行是在１８８６年８—１２

月进行的。李卜克内西，还有爱琳娜·马克思－艾威林和爱德华·艾威

林参加了这次旅行（见注４８９）。——第４１０、４１８、４５８页。

４１７ 这里谈的是开凿波罗的海和北海之间的运河的计划。运河的两端是基

尔湾和易北河口，因而这条运河后来叫做基尔运河。开凿这条运河的法

案是俾斯麦在１８８５年１２月向帝国国会提出的，帝国国会在１８８６年１

月９日、２月２０日和２５日讨论了这个法案。

  关于恩格斯对这个法案的态度，见本卷第４１５页。——第４１０页。

９７７注   释
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４１８ １８８４—１８８５年在《新时代》上刊登了克瓦尔克的几篇文章。恩格斯坚

决抗议让他为该杂志撰稿（见本卷第１７７—１７８、２７８页）。——第４１２

页。

４１９ 考茨基是在１８８４年《新时代》第８期和第９期上发表文章批评洛贝尔

图斯的著作《资本》而开始同施拉姆论战的。这场论战的起因是：讲坛

社会主义者（见注２０）企图把洛贝尔图斯说成是最大的政治经济学理

论家，以和马克思对立。考茨基的文章是经恩格斯看过的（见本卷第

２０９—２１１页）。施拉姆在１８８４年《新时代》第１１期上写了《卡·考茨

基和洛贝尔图斯》一文来为洛贝尔图斯辩护。在同一期上也刊登了考茨

基的答辩文章《回答》。１８８６年《新时代》第５期刊登了施拉姆的又一

篇文章《答考茨基先生》（《ＡｎｔｗｏｒｔａｎＨｅｒｒｎＫａｕｔｓｋｙ》），也刊登了

考茨基的答辩文章《结束语》（《ＤａｓＳｃｈｌｕｗｏｒｔ》）。论战就到此为止。

  在恩格斯提到的《洛贝尔图斯、马克思、拉萨尔》（《Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ，

ＭａｒｘＬａｓｓａｌｌｅ》）一书（１８８５年１２月１０日《社会民主党人报》第５０号

上曾提到过该书将出版）里，施拉姆再次企图贬低马克思的理论活动和

实践活动的意义，并吹捧拉萨尔。根据恩格斯的指示，伯恩施坦在题为

《道德的批评家和他的批评道德》（《ＥｉｎｍｏｒａｌｉｓｃｈｅｒＫｒｉｔｉｋｅｒｕｎｄｓｅｉｎｅ

ｋｒｉｔｉｓｃｈｅＭｏｒａｌ》）的一组文章中对这本书进行了分析批判。这组文章载

于１８８６年１月２１日和２８日、２月５日和１２日《社会民主党人报》第

４、５、６、７号。——第４１４、４１９页。

４２０ 指非德籍波兰人被驱逐出普鲁士东部各省一事。１８８５年１１月２６日波

兰党团就此向帝国国会提出质询，这个质询得到社会民主党人的支持。

在１８８５年１２月１日的帝国国会会议上，俾斯麦企图不让讨论这一质

询，宣称这个问题属于普鲁士政府的职权范围，帝国国会不能讨论。但

是在社会民主党人坚持下，在１８８６年１月１５—１６日进行了讨论。——

第４１７页。

４２１ 恩格斯的这封信是对费边社的一个领导人爱·皮斯的请求的答复。皮

斯请求恩格斯为该社准备出版的小册子《什么是社会主义？》写一篇文

章，简要地叙述一下社会主义者提出的经济、社会和政治的基本要求。

  费边社 是英国的改良主义组织，由一批英国资产阶级知识分子在

０８７ 马克思恩格斯全集
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１８８４年建立。它的主要首领是悉尼·维伯和比阿特里萨·维伯。费边

社的名称来自公元前三世纪的罗马统帅费边·马克西姆的名字，这个

统帅曾在同迦太基统帅汉尼拔的战争中采取待机策略，因而得到“孔克

达特”（缓进者）的绰号。费边社的成员主要是资产阶级知识分子，他

们反对马克思关于无产阶级阶级斗争和社会主义革命的学说，鼓吹通

过细微的改良来逐渐地改造社会，宣扬用所谓“地方公有社会主义”的

办法使资本主义过渡到社会主义。——第４１９页。

４２２ 见《马克思恩格斯全集》中文版第２０卷第２９２—３０８页和第１９卷第

２２８—２４７页。——第４２０页。

４２３ 马克思关于把《资本论》第一卷译成英文的一些批注，是１８７７年写在

该卷手稿页边上的。当时准备在美国出版《资本论》，但没有出成。这

部手稿当时是由马克思寄给左尔格的（见《马克思恩格斯全集》中文版

第３４卷第２７３页和第２８０页）。左尔格在得悉恩格斯正在校订第一卷

英译文后，在１８８５年８月３日的信中说要把这部手稿寄给恩格斯，

１８８６年初恩格斯收到了这部手稿。——第４２０、４６７页。

４２４ １８８５年１０月《今日》杂志开始登载亨·迈·海德门翻译而以约翰·布

罗德豪斯为笔名发表的《资本论》第一卷英译文。恩格斯在《不应该这

样翻译马克思的著作》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第

２６６—２７６页）一文中，批评了载于《今日》杂志第４卷第２２期上的该

译文的开头部分（第一章第一节和第二节的一部分）。译文继续在该杂

志上发表到１８８９年５月，总共发表了第一卷中的七章和第八章的大部

分。——第４２１、４４６、４５１、４６８页。

４２５ 恩格斯指的是狄慈根在美国报纸《社会主义者报》和《纽约人民报》上

撰稿的事。这两家报纸是北美社会主义工人党（见注４４３）的机关报，

当时拉萨尔分子在那里占据了领导地位。左尔格不止一次地告诉恩格

斯说，狄慈根在这两家报纸上发表的文章都遭到篡改和歪曲。——第

４２２、４７０页。

４２６ 恩格斯在这封信里答复了纽文胡斯在把小册子《社会主义从空想到科

学的发展》翻译成荷兰文时向他提出的一些问题。在这本小册子里还收

１８７注   释
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入了恩格斯的文章《马尔克》（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷

第３５１—３６９页）作为附录。——第４２５页。

４２７ 按照“朗得尔”（《ｒｕｎｄａｌｅ》）制度，租种以前属于整个氏族而后来被

英国征服者所侵占的土地的爱尔兰佃农们，每人为自己承租的那一地

段交纳租金，但后来却把这些地段的全部耕地和草地合并起来，按照方

位和土质分成许多大块，并且每个人在每个大块中都得到自己的一份。

恩格斯对这一制度的评述，见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第

１５１—１５２页。——第４２６页。

４２８ 恩格斯在这里是答复拉甫罗夫的请求。拉甫罗夫在１８８６年１月２１日

的信中请恩格斯告诉他，哪部著作介绍过“英国主要名人”的外表、习

惯等等。——第４２７页。

４２９ 恩格斯提到的丹尼尔逊的信，现在只找到１８８５年１２月３１日（俄历１９

日）的一封。丹尼尔逊关于俄国经济状况的札记大概是在其他几封信

里。——第４２８页。

４３０ 指丹尼尔逊为１８８６年１月底出版的《资本论》第二卷俄文第一版写的

序言。——第４２８页。

４３１ 绿背党 是美国西部各州的一个政党，成立于１８７６年，它主要是把农场

主联合了起来。绿背党反对停止使用内战期间发行的绿背纸币（所谓

“绿背纸币”是一种背面为绿色的纸币）。这种纸币所以要停止使用，是

由于贬值。绿背党人错误地认为，保留大量纸币会使农产品的价格提

高。１８８４年以后，绿背党瓦解。——第４２９页。

４３２ １８８６年２月８日，支持保守党人的工联主义运动活动家中的一些保护

关税税率的拥护者在特拉法加广场举行集会。与这个集会相对立，社会

民主联盟（见注２２９）为反对保守党人关于拥护保护关税税率的鼓动，

组织了失业者集会和示威游行。在游行进行中，加入游行行列的一些流

氓无产阶级分子开始捣毁和抢劫商店（见本卷第４３２—４３３页和第

４３５—４３８页）。后来警察逮捕了联盟的领导人海德门、白恩士、秦平和

威廉斯，他们被指控发表了“叛乱性的言论”。但是１８８６年４月７—１０

日进行审判的结果，他们都被宣告无罪。——第４３１、４３２、４３５、４５５、

２８７ 马克思恩格斯全集
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４６２页。

４３３ 指对宪章运动的厄·琼斯和其他领导人的判罪。他们在１８４８年６月初

因准备在伦敦举行宪章派的示威游行而被逮捕，他们都被指控煽动叛

乱而被判处两年监禁。在被捕的人当中没有哈尼。——第４３３页。

４３４ 倍倍尔在１８８６年２月１２日的信中请恩格斯告诉他伦敦事件（见注

４３２）的详细情况，因为德国的反动报刊利用这一事件作为必须延长反

社会党人法（见注２３）的根据。——第４３５页。

４３５ 指１８８６年１月２６日索耳斯贝里的保守党内阁倒台和２月初格莱斯顿

组成自由党人政府。——第４３６页。

４３６ “公平的贸易”（《ＦａｉｒＴｒａｄｅ》）是八十年代英国的保护关税运动的口号。

这一运动的组织者是保守党的某些集团，他们在１８８１年成立了一个

“公平贸易同盟”。工联主义运动的少数活动家——彼特斯、凯利、凯尼、

雷蒙等人参加了这个同盟，他们在１８８２年被开除出工联代表大会。

１８８６年２月８日特拉法加广场上的失业者集会之一就是这些人组织

的。——第４３６页。

４３７ 看来是指１８８６年２月６日社会民主联盟领导集团在巴特西广场组织

的失业者集会。白恩士是这次集会的主要讲演人。——第４３６页。

４３８ １８８６年１月底在 德卡兹维耳 市（法国南部）有两千名煤矿工人开始罢

工，罢工是阿韦龙矿业公司资本家残酷剥削工人而引起的。罢工开始

时，工人们打死了拒绝听取工人要求的矿长瓦特兰。政府派军队到德卡

兹维耳。罢工一直继续到６月中，并引起了全国的广泛响应。——第

４３８、４５２、４６３、４６５、４７０、４９９、５０７、５１６、５４０页。

４３９ 波旁宫 是法国众议院所在地，卢森堡宫 是法国１８４８年二月革命后路

易·勃朗主持的政府工人问题委员会所在地。——第４４１页。

４４０ 此语源出古罗马诗人味吉尔《亚尼雅士之歌》第７卷。亚赫隆是希腊北

部的河流，在希腊神话中，它是地狱的河流，死人的灵魂在这条河上渡

过。“把亚赫隆发动起来”意思是说把下层群众发动起来。——第４４１

页。
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４４１ １８８６年３月５日《社会民主党人报》第１０号的编辑部短评用了这封信。

——第４４１页。

４４２ １８８６年２月２１日预定在水塔街召开以商业部长洛克鲁瓦为名誉主席

的商人会议，表面上是为了讨论可以把失业者吸收到哪些公共工程的

问题，而实际上是为了就德卡兹维耳罢工（见注４３８）对众议院工人议

员的举动进行谴责。可是到会的巴黎工人为数甚多，以致会议组织者们

不敢宣布开会。于是到会的人就选举社会主义者议员巴利担任主席。官

方发言人的沙文主义演说遭到了与会者的坚决反击。盖得在他的演说

中要求实行八小时工作日、兴办公共工程不得吸收私人承包商参加并

按照与工团（工会）达成协议的工资标准发给工资等等。会议通过的决

议中提出了这些要求，并且表示完全支持议会中工人议员的行动。——

第４４２、４４５页。

４４３ 北美社会主义工人党是由国际的美国各支部和美国其他社会主义组织

合并而在１８７６年费拉得尔菲亚统一代表大会上建立的。大多数党员是

移民（主要是德国人），同美国本地工人联系很差。党内在主要由拉萨

尔分子构成的改良主义领导和以弗·阿·左尔格为首的马克思主义派

之间进行了斗争。该党曾宣布为社会主义而斗争是自己的纲领，但是由

于党的领导采取宗派主义政策，轻视在美国无产阶级群众性组织中的

工作，因而未能成为一个真正革命的群众性的马克思主义政党。

  美国妇女运动活动家雷·福斯特受恩格斯《英国工人阶级状况》一

书译者凯利－威士涅威茨基夫人委托，为该书在美国出版事宜进行商

谈。福斯特还曾向社会主义工人党执行委员会提出了出版该书的建议。

１８８６年２月８日，执行委员会讨论了这个建议，并责成一个专门委员

会继续进行商谈。但是，商谈被拖延了下来，后来该书根本未经执行委

员会参与就出版了。——第４４３、４６９、５２１、５６４、６１１、６３９页。

４４４ １８８６年２月８日李卜克内西在帝国国会三读讨论帝国预算时发表了

演说。他根据恩格斯的指示和寄给他的材料，分析了俄罗斯帝国的财政

状况，强调指出，俾斯麦向俄国提供财政支持是为了帮助沙皇政府克服

经济困难和不让这些困难发展成为国内的政治危机。——第４４４页。

４８７ 马克思恩格斯全集
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４４５ 恩格斯的著作《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》中的相应地方，见

《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２９２页。——第４４７页。

４４６ 恩格斯１８８５年１２月２１日写信给马尔提涅蒂时，在信封上把他的名字

帕斯夸勒写成了鲍洛，因此延迟了收信时间。——第４４８页。

４４７ 指１８７８年在不伦瑞克出版的《人民历书》丛刊。其中载有恩格斯的文

章《卡尔·马克思》（见《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷第１１５—

１２５页）。马尔提涅蒂当时把这篇文章译成了意大利文，准备收入马克

思的《雇佣劳动与资本》一书中。由于马尔提涅蒂手里的那本丛刊中有

两页粘在一起，使他未能把这两页全部译出来，因此在１８８６年２月２

日的信中请恩格斯在校订他寄去的稿子时把缺少的部分恢复过来。

——第４４８、５２５页。

４４８ 施留特尔在１８８６年３月１０日的信中告诉恩格斯，狄茨从苏黎世的社

会民主党的出版社收到一千册该社出版的恩格斯的《家庭、私有制和国

家的起源》，给这些书加上了一张新的扉页，作为第二版在德国出售。

——第４４９、５０４页。

４４９ 施留特尔打算把总委员会向国际工人协会历次代表大会提出的报告出

版一个单行本，因此他问恩格斯，这些报告曾在何时何处刊印过。——

第４４９页。

４５０ １８８６年３月１０日施留特尔告诉恩格斯说，他打算把宪章运动的活动

家之一约·斯提芬斯的演说出版单行本。这篇演说刊载于１８４６年《莱

茵社会改革年鉴》上格·维尔特的《斯泰里布雷芝的传教士约瑟夫·雷

纳·斯提芬斯和１８３９年的英国工人运动》（《ＪｏｓｅｐｈＲａｙｎｅｒＳｔｅｐｈｅｎｓ，

Ｐｒｅｄｉｇｅｒ ｚｕ Ｓｔａｌｅｊｂｒｉｄｇｅ，ｕｎｄ ｄｉｅ Ｂｅｗｅｇｕｎｇ ｄｅｒ ｅｎｇｌｉｓｃｈｅｎ

ＡｒｂｅｉｔｅｒｉｍＪａｈｒｅ１８３９》）一文中。施留特尔请恩格斯校阅他为这本

小册子写的引言。但是后来他放弃了原先的打算，而是把他的经过恩

格斯校阅的稿子作为独立的著作出版了，没有标明作者，书名是《英

国的宪章运动》１８８７年霍廷根—苏黎世版（《ＤｉｅＣｈａｒｔｉｓｔｅｎｂｅｗｅｇｕｎｇ

ｉｎＥｎｇｌａｎｄ》．ＨｏｔｔｉｎｇｅｎＺüｒｉｃｈ，１８８７）。——第４４９、４８３、４９７、５０４、

５６２页。    
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４５１ 宪章派原定于１８４８年４月１０日在伦敦组织大规模的示威游行，示威

者要前往议会大厦，递交第三封要求通过人民宪章的请愿书。政府禁止

这次示威游行，为了阻挠示威游行的进行，在伦敦集结了大批军警。宪

章派的领导人（其中有许多人表现了动摇）决定放弃示威游行，并且劝

说游行的群众解散。反动势力利用示威游行的失败向工人进攻和迫害

宪章派。

  施留特尔向恩格斯询问路·布伦坦诺的说法是否可信。布伦坦诺

断言：宪章是在１８３８年制订的，４月１０日示威游行以后查明请愿书上

的大部分签名是假的。——第４５０页。

４５２ 看来恩格斯指的是刊登在１８８６年３月１３日《正义报》第１１３号上的阿

·斯密斯－赫丁利的文章《投票箱旁的法国社会主义者》（《Ｆｒｅｎｃｈｓｏ

ｃｉａｌｉｓｔｓａｔｔｈｅｂａｌｌｏｔｂｏｘ》）。这篇文章把可能派（见注１３）说成是“法

国主要的社会主义组织”，而对众议院中形成的社会主义党团（见本卷

第４３８—４３９页）却只字不提。——第４５２页。

４５３ １８８６年３月１８日在巴黎举行了两千人的纪念巴黎公社十五周年的大

会。保·拉法格、茹·盖得等人在大会上发表了演说。恩格斯给大会的

参加者们发去了贺信。贺信发表在１８８６年３月２７日《社会主义者报》

第３１号上（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第２９９—３００页）。

——第４５３页。

４５４ 由于１８８６年３月２９日将是李卜克内西的六十寿辰，一些社会民主党

帝国国会议员（奥艾尔、倍倍尔和辛格尔等）建议筹建基金，来帮助他

及其家庭。倍倍尔在３月９日的信中给恩格斯附去了请求为这一基金

捐款的呼吁书。——第４５４页。

４５５ １８８６年２月１８—１９日和３月４—５日，帝国国会讨论了关于延长反社

会党人非常法（见注２３）和关于烧酒专卖的问题。在２月１８日的会议

上辛格尔揭露，警探伊林格化名马洛夫钻进了一个柏林工人联合会，他

挑动工人采取恐怖行动以达到破坏的目的。

  在关于烧酒专卖问题的辩论中，欧·李希特尔（３月４日）证明说，

专卖只有利于容克，而社会民主党机会主义派的代表格·舒马赫虽然

６８７ 马克思恩格斯全集
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也发言反对实行烧酒专卖（３月５日），但却支持关于“公益机构”（铁

路等）国有化的措施。——第４５４页。

４５６ 看来恩格斯指的是李卜克内西１８８６年３月８日在柏林工人大会上的

演说。李卜克内西在这次演说中驳斥了政府当局关于反社会党人法对

社会民主党具有“教育意义”的说法，同时还揭露了有人妄想把实行国

家烧酒专卖描绘成是一种“社会主义”的措施。

  下面提到的考茨基关于１８８６年２月８日伦敦事件的报道，载于

１８８６年２月２１日维也纳报纸《德意志周报》第８号，标题是《伦敦的

工潮》（《ＡｒｂｅｉｔｅｒｕｎｒｕｈｅｎｉｎＬｏｎｄｏｎ》）。——第４５５页。

４５７ 恩格斯指的是法国众议院对卡梅利纳就德卡兹维耳罢工（见注４３８）提

出的质询的讨论。３月１５日，议院以３７９票对１００票通过了恩格斯在

这里提到的由左派提出的决议。——第４５６页。

４５８ １８８６年３月１７日保·拉法格给恩格斯写信说，可能派（见注１３）的一

个首领贝·马隆正竭力建立一个议会小组，除革命的（“太红的”）社

会主义者外，一切色彩的社会主义者都可以加入。——第４５９页。

４５９ 在１８８４年的《经济学家杂志》上发表了拉法格的下列文章：第７期和

第８期上的《美国的小麦。生产和贸易》；第９期上的《卡尔·马克思

的剩余价值理论和保尔·勒卢阿－博利约先生对它的批评》；第１１期

上的《卡尔·马克思的〈资本论〉和布洛克先生对它的批评》。１８８５年

９月《哲学评论》杂志第２０期上发表了拉法格的文章《善良与正义观

念起源之探讨》（《Ｒｅｃｈｅｒｃｈｅｓｓｕｒｌｅｓｏｒｉｇｉｎｅｓｄｅｌｉｄéｅｄｕｂｉｅｎｅｔｄｕ

ｊｕｓｔｅ》）。——第４５９页。

４６０ 指茹·亚当在每期《新评论》杂志上发表的《关于对外政策的通信》

（《Ｌｅｔｔｒｅｓｓｕｒｌａｐｏｌｉｔｉｑｕｅｅｘｔéｒｉｅｕｒｅ》）。——第４５９页。

４６１ 指１８８６年３月１８日在伦敦为庆祝巴黎公社纪念日而举行的大会。在

大会上发言的有社会主义同盟的代表爱·马克思－艾威林、弗·基茨

等人，社会民主联盟的代表汤·曼、哈·奎尔奇等人，德意志工人共产

主义教育协会的代表弗·列斯纳，以及包括彼·克鲁泡特金在内的某
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些无政府主义者。——第４６０页。

４６２ １８８６年３月３０日—４月２日，帝国国会第二次讨论了关于延长反社会

党人法的问题（见注４５５）。３月３１日倍倍尔在发言时宣称，如果政府

能够阻止群众无产阶级化，那它就不需要用反社会党人法去消灭社会

民主党，既然政府做不到这一点，那任何反社会党人法也帮不了它的

忙。此外，倍倍尔还几次发言驳斥了俾斯麦和一些反动议员的荒谬指

控。李卜克内西在４月２日的演说中激烈地抨击了俾斯麦指控倍倍尔

鼓吹恐怖的发言，并把俾斯麦制度同法兰西第二帝国的制度作了比

较。    

  １８８６年４月２日，反社会党人法以１６９票对１３７票的多数通过被

延长两年。——第４６１、４６５页。

４６３ 恩格斯在这里引用了一首讽刺性民歌——《切希市长之歌》，这首歌就

施托尔科夫市前任市长亨·切希于１８４４年６月２６日对国王行刺未遂

一事，讥笑了普鲁士国王弗里德里希－威廉四世。

  《德罗斯特－菲舍林男爵夫人之歌》是一首针对天主教教士的讽刺

性民歌。这首民歌讥笑了似乎四十年代在特利尔出现的所谓“治病奇

迹”的组织者的一套把戏。——第４６２页。

４６４ “文化斗争”是资产阶级自由派给俾斯麦政府在十九世纪七十年代采取

的一套措施所起的一个广为流行的名称。这套措施是在为世俗文化而

斗争的幌子下实行的，其目的是反对支持普鲁士天主教地区和德国西

南部各邦的地主、资产阶级和部分农民的分立主义和反普鲁士倾向的

天主教会和中央党（见注１６７）。在八十年代初，在工人运动发展的条

件下，俾斯麦为了纠集反动力量把这些措施中的大部分取消了。——第

４６２、５４４页。

４６５ １８８６年３月３１日帝国国会讨论延长反社会党人法问题时，俾斯麦在

发言中宣称，虽然他还不能断言马克思“训练杀人犯”，但是１８６６年５

月７日企图谋杀他的斐迪南·布林德则是马克思的学生。在恩格斯的

坚决主张下，劳拉·拉法格和爱琳娜·马克思－艾威林为此发表了一

项声明，对这一谎言痛加驳斥。声明刊登在１８８６年４月１５日《社会民
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本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


主党人报》第１６号上，并转载于１８８６年４月２４日出版的《社会主义

者报》第３５号。

  恩格斯接着提到的是进步党首领之一亨奈耳１８８６年３月３１日在

帝国国会的发言。——第４６３、４６５页。

４６６ 恩格斯指的是法国众议院中社会主义党团的成立（见本卷第４３８—４４１

页和第４５２—４５３页）。——第４６５页。

４６７ 指１８８６年４月１７日维耳夫朗舍刑事法庭对社会主义者厄·罗什和阿

·杜克－凯西所作的判决。他们是《不妥协派报》和《人民呼声报》驻

德卡兹维耳的特派记者，在那里以号召进行暴力活动和有组织地停止

工作等罪名而被捕。罗什和杜克－凯西各被判处十五个月监禁。——第

４６６、４７１页。

４６８ 指１８８６年５月２日在巴黎举行的众议院补选。社会主义党派（可能派

除外）提出的候选人是罗什，激进派提出的候选人是果利埃。罗什获得

了１０万多张选票，果利埃获得了１４６０００张选票。在１８８５年１０月４日

举行的上届选举中，在巴黎有３５５００多选民投票赞成社会主义者候选

人。在１８８６年１０月３１日举行的巴黎市参议会补选中，社会主义者候

选人杜克－凯西获得了９０１张选票，可能派候选人法伊埃获得了９８８

张选票。——第４６６、４７１、４７３、４７５、４９９页。

４６９ 《公益》杂志从１８８６年５月起由月刊改为周刊。艾威林趁此机会退出了

该杂志的编辑部，因为在杂志内无政府主义的思想影响日益加强。１８８６

年５月１日该杂志第１６期发表了艾威林因时间不够而辞去责任编辑

（他是责任编辑之一）职务的声明。艾威林给《公益》杂志撰稿的工作

还继续了一个时期。——第４６６、４７３、４７５页。

４７０ １８８６年４月１５日《社会民主党人报》第１６号报道了工厂主联合会主

席卡累在４月２日帝国国会讨论延长反社会党人法问题（见注４６２）时

的发言。他在发言中声称，社会民主党人竭力主张“共妻制”，并从

《共产党宣言》中引用了一段经过歪曲的话作为证明。李卜克内西在同

一次会上就给卡累以激烈的反击，并确凿地证明，卡累所引用的那段话
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不是马克思的，而是马克思主义的最反动的“注释者”舒斯泰尔牧师的。

——第４６７页。

４７１ 恩格斯指的是在纽约出版的《先驱者。１８８６年人民历书画刊》，上面载

有一篇关于侨居美国的德国社会党人、１８４８年革命的参加者阿·杜埃

的文章《一个老社会民主党人的生活片断》（《ＡｕｓｄｅｍＬｅｂｅｎｅｉｎｅｓａｌ

ｔｅｎＳｏｚｉａｌｄｅｍｏｋｒａｔｅｎ》）。——第４６８页。

４７２ 指左尔格收到并转寄给恩格斯的一个侨居美国的德国社会党人对《资

本论》第二卷文体的批评意见。——第４６８页。

４７３ 恩格斯在这里援引的这句话是不合语法的。大概指的是民族自由党的

活动家爱·拉斯克尔就俾斯麦放弃“文化斗争”（见注４６４）政策所说

的一句话。——第４６９页。

４７４ 恩格斯指的是１８８６年春在美国各大工业区展开的约有二十五万工人

参加的要求规定八小时工作日的群众运动。这次运动的顶点是１８８６年

５月１日的总罢工和群众示威，参加人数在三十五万以上。结果，几乎

有二十万工人达到了缩短工作日的目的。——第４７０、４８１页。

４７５ １８８６年春，美国无产阶级开展了争取八小时工作日的群众运动（见注

４７４）。５月的头几天，在芝加哥，罢工的人数达六万五千人。５月３日，

麦考密克农业机器制造厂的罢工工人组织了六千人的集会，其他一些

企业的工人也参加了。大会进行中，工人和有警察作后盾的工贼发生了

冲突，警察开枪射击，结果一些人被打死，很多人受伤。第二天，在草

市广场举行了抗议集会，警察进行干涉。当时有人扔了一个炸弹（事后

查明，原来是一个奸细扔的），炸死了七个警察和四个工人，警察便向

与会者开火，几个人被打死，二百多人受了伤。当局利用这一人为事端

打击工人运动，大规模地进行逮捕，八名工人领袖受到法庭审讯。审判

从１８８６年６月２１日至１０月９日在芝加哥陪审法庭进行，七名被法庭

判处死刑，一名被判处十五年苦役，两名被判处死刑的被告后来改为无

期徒刑，一名在狱中自杀。尽管在美国和许多欧洲国家中为保卫被判罪

的人而开展了广泛的运动，但是美国最高法院还是拒绝重审这一案件，

并于１８８７年１１月１１日将四名被判罪的人——帕森斯、施皮斯、恩格
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尔和费舍处以绞刑。——第４７５、４７８、５９５、６００页。

４７６ 这封信是恩格斯对汉堡讷斯特勒和梅勒出版社的建议的回答。该社准

备出版一套以著名学者有关社会问题之言论为内容的题为《政治经济

学丛书》的小册子，并请恩格斯来编辑这套丛书。——第４７６页。

４７７ 这封信以及恩格斯寄去的材料是１８８６年５月２７日《社会民主党人报》

第２２号社论的主要内容。——第４７７页。

４７８ 恩格斯提到的关于爱尔兰武器法案（ＡｒｍｓＢｉｌｌｏｆＩｒｅｌａｎｄ）的辩论，是

在１８８６年５月２０日下院二读时进行的。法案的目的是要延长１８８１年

法令所规定的关于禁止在爱尔兰个别地区出售、运进和携带武器的期

限。爱尔兰事务大臣约翰·摩里在发言论证这项法案时，特别谈到了这

项法案对于北爱尔兰（奥尔斯脱）的特殊意义，那里在新教居民（英国

人）中公开鼓动组织武装反抗，反对爱尔兰在地方自治基础上实行自

治。伦·邱吉尔在发言中援引了奥尔梭普和罗伯特·皮尔的话，证明这

种反抗是合理的，他们在１８３３年曾说过，当不列颠帝国的完整受到威

胁时，进行内战从道义上来讲是允许的。格莱斯顿在答辩中指责邱吉尔

支持人们反对政府的措施。下院以３５３票对８９票的多数通过了这一法

案。——第４７８页。

４７９ 巴黎众议院补选（见注４６８）的前夕，在１８８６年５月１日《正义报》第

１２０号上登载了阿·斯密斯－赫丁利的一篇短评《社会主义者与巴黎

的选举》（《ＴｈｅＳｏｃｉａｌｉｓｔｓａｎｄｔｈｅＰａｒｉｓｅｌｅｃｔｉｏｎｓ》）。这篇短评为可能

派（见注１３）的立场进行了辩护，可能派拒绝支持工人党（见注１１５）

与其他所有社会主义团体一起提出的候选人罗什，而是单独提出了一

名候选人——矿工苏布里埃。因此，爱琳娜·马克思－艾威林在发表

于１８８６年５月１５日《公益》杂志第１８期上的一篇短评中宣布，该杂

志最近将刊登拉法格的一篇关于德卡兹维耳罢工（见注４３８）和巴黎选

举的文章。拉法格的文章载于１８８６年６月１２日《公益》杂志第２２期，

标题是《德卡兹维耳罢工》（《ＴｈｅＤｅｋａｚｅｖｉｌｌｅＳｔｒｉｋｅ》）；文章中说明，

可能派的立场实际上促进了资产阶级候选人的胜利。——第４８０页。

４８０ 在１８８６年６月１３日举行的社会主义同盟代表会议上，处在无政府主

１９７注   释
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义者影响下的“直接行动”派和议会斗争派之间的意见分歧进一步加深

了。——第４８０页。

４８１ 恩格斯谈到德卡兹维耳罢工（见注４３８）的失败时，显然是根据了不准

确的消息。可能他所根据的是１８８６年５月１５日《社会主义者报》第３８

号上关于罢工即将结束的报道。实际上，罢工到６月中才结束。——第

４８０页。

４８２ 恩格斯大约从１８８６年６月２５日至７月７日在伊斯特勃恩休养。——

第４８３、４８４页。

４８３ 英国的下院选举在１８８６年７月间进行。在选举中自由党人遭到失败，

得１９１个席位，而保守党人得３１６个席位，自由党人合并派（见注

３４３）得７８个席位。——第４８３页。

４８４ 贝克尔在１８８６年６月２２日的信中建议恩格斯秋天在巴黎与他见面，

因为那时他打算到巴黎去探望他的大女儿一家。——第４８５页。

４８５ 指化名文章《“基督教伦理”国民经济学的空论》（《ＤｉｅＫａｔｈｅｄｅｒｗｅｉｓ

－ｈｅｉｔｄｅｒ《ｃｈｒｉｓｔｌｉｃｈ－ｅｔｈｉｓｃｈｅｎ》Ｎａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｅ》〉。该文是分析资

产阶级经济学家古·柯恩１８８５年在斯图加特出版的《国民经济学体

系》（《ＳｙｓｔｅｍｄｅｒＮａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｅ》．Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，１８８５）一书的。文

章发表在１８８６年《德意志言论》杂志第７、８、９期上，作者是苏黎世

的经济学家尤利乌斯·普拉特。——第４８７页。

４８６ 英国自由党政治活动家查理·迪耳克，曾在格莱斯顿内阁中任外交副

大臣，后来任地方自治事务大臣。他同议员克罗弗德的离婚案有牵连，

因此于１８８６年７月被迫辞去议员的职务，并声明退出政治活动。在这

一案件中受连累的还有一个上尉亨·福斯特。——第４８７页。

４８７ 指美国《密苏里共和主义者报》记者麦肯尼斯对恩格斯的访问记（见本

卷第４７２页）。访问记没有找到。——第４８９、４９０、５２１页。

４８８ 恩格斯从１８８６年８月７日至９月４日在伊斯特勃恩休养。——第４９０、

５０１、５０７、５１７页。

２９７ 马克思恩格斯全集
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４８９ １８８６年９—１２月，李卜克内西在美国作了宣传旅行，目的是为德国社

会民主党募集选举基金。同他一起应北美社会主义工人党（见注４４３）

执行委员会邀请参加旅行的还有爱·马克思－艾威林和爱·艾威林。

他们在许多城市就社会主义的理论和历史，就欧洲工人运动的状况以

及其他问题作了报告和讲演。——第４９０、４９９、５０７、５１０、５１６、５１８、

５２５、５２７、５３２、５３９、５７０、５７９、５８３页。

４９０ １８８６年８月４日德国社会民主党的一些领导人（奥艾尔、倍倍尔、狄

茨、弥勒、乌尔利希、菲勒克、福尔马尔、弗罗梅和海因策耳）被夫赖

堡萨克森地方法庭判处不同期限的监禁，罪名是加入“秘密会社”（见

注３５７）。倍倍尔的监禁期限是从１８８６年１１月中至１８８７年８月１４日。

——第４９０、４９７、５１１、５３１、５３４、５４４、６１３、６７２页。

４９１ １８８６年８月３日考茨基告诉恩格斯说，维·阿德勒准备在维也纳出版

一份社会主义周刊，并想把它交由党来支配。——第４９１页。

４９２ 大概指的是马克思的著作《雇佣劳动与资本》的意大利文译稿以及施留

特尔关于宪章运动史的著作（见注４５０）。

  上面是恩格斯对考茨基的请求的答复。考茨基想请恩格斯审阅他

在这期间准备付印的《卡尔·马克思的经济学说》一书的稿子（见注

９７）。恩格斯在９月上半月读了他的稿子，提了许多意见，作者在出版

该书时考虑了这些意见。——第４９１页。

４９３ 艾威林译的《社会主义从空想到科学的发展》一书的英译本于１８９２年

出版；《家庭、私有制和国家的起源》一书恩格斯在世时没有翻译出来。

——第４９４页。

４９４ １８８６年８月１８日《社会民主党人报》第３４号的编辑部短评使用了恩

格斯这封信中的材料。——第４９６页。

４９５ “劳动骑士”即“劳动骑士团”的简称，是１８６９年在费拉得尔菲亚创建的

美国工人组织，在１８７８年以前，是一个带有秘密性的团体。“骑士团”主

要联合了非熟练工人，其中包括许多黑人，它的目的是建立合作社和组

织互助，并参加工人阶级的许多发动。但是，“骑士团”的领导实际上反

３９７注   释
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对工人参加政治斗争，并主张阶级合作。１８８６年，“骑士团”的领导反对

全国性罢工，禁止它的成员参加罢工，尽管如此，“骑士团”的普通成员

还是参加了罢工。此后，“骑士团”失去了它在工人群众中的影响，到九

十年代末就瓦解了。——第４９９、５２２、５５８、５６４、５６６、５７６、６３５页。

４９６ 在准备众议院选举时，提出罗什作为候选人的各社会主义组织和团体

成立了一个选举委员会。选举以后，塞纳社会主义同盟的领导于１８８６

年５月９日宣布，委员会的参加者决定保持这些组织和团体的联合，并

成立了一个常务委员会。拉法格代表工人党的巴黎组织参加了常务委

员会。——第５００页。

４９７ 狄茨在这封信中向考茨基建议，在狄茨被监禁期间（见注４９０）把他在

斯图加特编辑《新时代》的工作（考茨基只是从伦敦对杂志实行一般的

领导）交给威·布洛斯。考茨基把这封信转寄给恩格斯，征求恩格斯对

这一问题的意见，并请恩格斯答应担任该杂志１８８７年计划中的经常撰

稿人。——第５０１页。

４９８ 恩格斯指的是下述事件：１８８６年７月２５日，在阿姆斯特丹，警察企图

驱散参加传统的民众游园的人，理由是他们进行了被禁止的游戏——

所谓“揪鳗鱼”。警察的行动遭到了民众的坚决反抗，冲突一直继续到

第二天，有几十个人被打死，更多的人受了伤。政府的一些机关报和资

产阶级报刊利用这些自发的行动挑起一场反社会主义政党的运动，于

是大规模的迫害开始了，某些社会主义者被逮捕并交付法庭审判。——

第５０２页。

４９９ 指斯旺·桑南夏恩出版公司寄给恩格斯的包裹，包裹寄到了伦敦，考茨

基又将包裹转寄给在伊斯特勃恩的恩格斯。——第５０３页。

５００ 看来恩格斯指的是总委员会的报告，施留特尔打算把这些报告印成单

行本出版（见注４４９）。——第５０４页。

５０１ 恩格斯指的是１８８６年８月开始的维埃尔宗的“法国农业机械协会”工

厂的工人罢工。罢工的原因是由于机器制造工业的危机而解雇了一部

分工人。工人们建议在保留企业中的全部工人的条件下暂时缩短工作

４９７ 马克思恩格斯全集
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周，但是行政当局拒绝接受这一建议，于是罢工便开始了。罢工持续了

几个月之久。——第５０７、５１６、５４０页。

５０２ 在１８８６年８月２１日《纽约人民报》第２００号上刊登了一篇题为《需要

与耻辱》（《ＥｉｎＢｅｄüｒｆｎｉｓｓｕｎｄｅｉｎｅＳｃｈｍａｃｈ》）的短评。短评对《资

本论》第一卷没有一个完整的英译本表示不解，并指出《今日》杂志刊

载的译文（见注４２４）不能满足读者的需要，因为它只发表了一小部分。

短评作者认为这种状况是一种耻辱，并建议找个富裕的社会民主党人

提供资金来出版《资本论》的英文版。——第５１０页。

５０３ 汉堡的讷斯特勒和梅勒出版社在这封信中指责恩格斯，说他拒绝了该

社要他编辑《政治经济学丛书》的建议（见本卷第４７６页和注４７６），并

且截取这一建议，而和考茨基一起让狄茨出版社编这类丛书。１８８６年

《新时代》杂志第９期上刊登的狄茨出版社即将出版一套《政治经济学

和社会主义的经典作品》的广告，是引起这一指责的原因。——第５１０

页。

５０４ 显然是指１８８６年夏天俾斯麦同俄国大使舒瓦洛夫和俄罗斯帝国外交

大臣吉尔斯的谈判。在谈判过程中，俾斯麦为了防止法俄接近局面的形

成和阻挠沙皇政府实现提高生铁和煤的进口税的意图，因而答应在外

交上支持沙皇俄国的巴尔干政策。——第５１５、５１９、５２４页。

５０５ 恩格斯指的是盖得、拉法格、絮西尼和路易丝·米歇尔审判案。他们由

于１８８６年６月３日在水塔街集会上发表的演说而被指控为教唆抢劫

和杀人。１８８６年８月１２日开庭审讯，盖得、拉法格和絮西尼拒绝出庭，

出庭的只有路·米歇尔。他们四个人被分别判处四至六个月的监禁和

一百法郎的罚款。由于盖得、拉法格和絮西尼不服法庭的判决，于是定

于１８８６年９月２４日对这一案件进行重审。在七票赞成、三票反对和两

票弃权的情况下，所有被告被宣判无罪。——第５１８、５２５页。

５０６ 恩格斯大概指的是１８８６年６月初在芝加哥无政府主义的《工人报》

（《ＡｒｂｅｉｔｅｒＺｅｉｔｕｎｇ》）上连载四次的狄慈根的一篇文章。——第５２１页。

５０７ 左尔格在１８８６年８月１１日的信中告诉恩格斯，布罗克吞城（马萨诸塞

州）的美国教士布鲁克斯请求爱·艾威林和爱琳娜·马克思－艾威林

５９７注   释
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在美国旅行期间访问他。布鲁克斯答应使他们能够对人数众多的工人

听众发表演说。——第５２２页。

５０８ 指马克思的著作《路易·波拿巴的雾月十八日》中的下面一段话：“法

国资产阶级早已把拿破仑的‘五十年后，欧洲是共和制的欧洲还是哥萨

克式的欧洲’这个二难推论给解决了。它以‘哥萨克式的共和国’解决

了这个二难推论。”（见《马克思恩格斯全集》中文版第８卷第２１３页）

——第５２８页。

５０９ 保·拉法格在１８８６年９月３０日给恩格斯的信中对自己的案件被宣判

无罪（见注５０５）表示了看法，认为这是资产者在某种意义上说“已成

熟到能够接受我们的一部分理论”的表现。——第５２８页。

５１０ １８５７年贝克尔侨居巴黎时曾在那里研究实用化学，特别是进行了提取

雷酸金的实验。在一次实验中发生了爆炸，结果使他的视力受到了损

害。——第５３０页。

５１１ 指保加利亚的政治危机，这一危机是在１８８６年秋天与沙皇俄国政府的

谍报机关相勾结的军事密谋集团推翻亚历山大·巴滕贝克的王位以后

发生的。政变后立即成立的亲俄政府只存在了几天就被亲奥地利的摄

政政府所代替。想恢复亚历山大·巴滕贝克王位的企图由于遭到俄国

的公开反对没有成功。沙皇政府为了恢复自己的影响，并为选择俄国的

候选人来占有保加利亚王位打下基础，曾派尼·瓦·考耳巴尔斯将军

到索非亚去，结果没有达到上述目的，原因之一是以英国为首的西欧各

强国所采取的立场。同年１１月考耳巴尔斯被召回，沙皇政府与保加利

亚断绝了外交关系。

  恩格斯在《欧洲政局》一文中对这个事件作了评价（见《马克思恩

格斯全集》中文版第２１卷第３５６—３６４页和本卷第５４５—５５３页）。——

第５３５、５５０、６３６页。

５１２ 根据某些报纸的报道，保加利亚自由党首领德·粲柯夫的追随者传说，

沙皇政府与土耳其缔结了下述协定：它保证土耳其皇帝的领土的不可

侵犯，并削减土耳其尚未偿还的军事债务，以换取在达达尼尔海峡修建

工事的权利。——第５３７页。

６９７ 马克思恩格斯全集

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


５１３ 安吉阿尔－斯凯莱西条约 是俄国和土耳其在１８３３年缔结的条约。条

约规定在发生战争的情况下两国要互相帮助。特别是土耳其根据俄国

的要求承担了禁止外国船只驶入黑海的义务。——第５３７页。

５１４ 指１８８２年７月１１日英国军舰炮击 亚历山大里亚，这是英国奴役埃及

的一次决定性行动。在这一行动过程中，英国依靠埃及国内的反动分

子，镇压了埃及人民反对外国殖民主义者的民族解放运动。英国人在

夺得亚历山大里亚以后又占领了苏伊士运河区，以后又占领了开罗。

埃及名义上还是奥斯曼帝国的一部分，但是实际上已变成了英国的殖

民地。

  七十年代英国殖民主义者开始向苏丹渗透，遇到了苏丹各族人民

的顽强反抗。由于在１８８１年爆发了民族解放起义，几乎在全部领土上

都清除了英国军队。在起义过程中成立了一个独立的、中央集权的国

家。苏丹人的反抗在１８９９年被殖民主义者镇压下去。——第５３７页。

５１５ １８８６年１０月３日，在维也纳有消息说什么警察当局揭露了一件“无政

府主义阴谋案”，阴谋分子图谋在各市区放火、丢炸弹，以扰乱人心；还

说什么警察当局发现了许多阴谋分子携带有炸药、炸弹、匕首等。结果，

有十七个人遭到逮捕。——第５３９页。

５１６ １８８６年１０月１１—１７日在里昂举行了 法国工会第一次全国代表大会，

参加的有七百多个工人组织的代表。虽然这些组织的大部分是一些工

联主义的或可能派（见注１３）的组织，但是代表大会却是在马克思主

义的工人党（见注１１５）的影响下进行的。代表大会承认，无产阶级的

真正解放不能通过合作社、工人分沾利润以及资产阶级提出的类似的

措施来达到，而只能通过消灭私有制并代之以集体所有制、社会所有制

的途径，通过生产资料社会化的途径来达到。代表大会还通过了一项关

于必须开展争取八小时工作日和建立“工团全国联合会”的斗争的决

议。

  拉法格在１８８６年１０月２２日给恩格斯的信中评论代表大会的结

果时说，“在里昂举行的代表大会，对于把法国工人吸引到共产主义方

面来说，将是一个决定性的手段”。——第５４０页。

７９７注   释

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


５１７ 由于维埃尔宗事件（见注５０１）和议院中的工人议员就宪兵驱散罢工者

的游行和逮捕游行者的问题提出质询，内务部长让·萨里安被迫于

１８８６年１０月１８日呈请辞职。由于这时正好财政部长萨·卡诺也发表

了辞职声明，于是出现了发生内阁危机的可能。后来，这两个部长在总

统茹·格雷维和总理沙·弗雷西讷说服下撤回了辞呈。——第５４０页。

５１８ 指社会民主党帝国国会党团关于《社会民主党人报》不再称为党的正式

机关报的声明。从１８８６年１１月５日起，该报纸开始以《讲德语的社会

民主党人机关报》这个副标题出版。

  这一决定是鉴于帝国法院刑事厅批准了１８８６年８月４日夫赖堡

萨克森法庭对德国社会民主党的一批领导人的判决（见注４９０）而通过

的。他们被控告的罪名是加入了“秘密会社”，根据之一就是他们与副

标题为《德国社会民主党中央机关报》的《社会民主党人报》有联系。

——第５４１页。

５１９ 恩格斯指的是１８８６年《新时代》杂志第１１期，那里刊登了奥·倍倍尔

的一篇文章《德国、俄国和东方问题》（《Ｄｅｕｔｓｃｈｌａｎｄ．Ｒｕｌａｎｄｕｎｄ

ｄｉｅｏｒｉｅｎｔａｌｉｓｃｈｅＦｒａｇｅ》）。

  倍倍尔在１８８６年１０月１２日的信中认为，俾斯麦竭力与沙皇俄国

接近的原因之一是害怕欧洲战争会引起社会动荡。——第５４２页。

５２０ １８８６年５月２０日民族自由党人贝格尔在普鲁士众议院的发言中宣

称，他和他的朋友们不指望在德国建立一个自由党内阁，只要有一个

温和保守党政府就行了。倍倍尔在１０月１２日向恩格斯提起这一发言

时写道，如果自由党人上台执政，那末自由党人对现存制度的任何

“反对行为”就将结束。——第５４３页。

５２１ 这封信稍微作了些删节和文字上的修改后，以文章的形式发表在１８８６

年１１月６日《社会主义者报》第６３号上，标题是《欧洲政局》（见

《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３５６—３６４页）。——第５４５页。

５２２ １８７８年６月１３日至７月１３日在柏林召开国际会议，俄国政府被迫把

圣斯蒂凡诺初步和约提交会议复审。
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  圣斯蒂凡诺和约 是１８７７—１８７８年俄土战争后于１８７８年３月３日

（俄历２月１９日）缔结的。它加强了俄国在巴尔干的势力，引起了得到

德国暗中支持的英国和奥匈帝国的激烈反对。

  英国、德国、奥匈帝国、法国、意大利、俄国和土耳其的代表出席

了柏林会议。会议的结果，签订了柏林条约。当然这次会议未能消除列

强在世界政治方面的紧张关系。——第５４５页。

５２３ １７９４年波兰贵族共和国的民族解放起义被镇压以后，１７９５年波兰便遭

到俄国、奥地利、普鲁士的第三次瓜分。后来，根据维也纳会议（１８１４—

１８１５年）的决定成立了波兰王国，作为俄罗斯帝国的一部分。普鲁士

和奥地利在第三次瓜分波兰贵族共和国时所分去的土地归入波兰王

国。——第５４５页。

５２４ 十九世纪七十年代，英国和法国利用埃及政府的财政困难，建立了对埃

及的财政监督；埃及人民为保护自己的民族独立进行了反对外国资本

扩张的斗争。１８８２年，英国挑起了同埃及的冲突，开始了军事行动，占

领了埃及，实际上把埃及变成了自己的殖民地（见注５１４）。——第５４７

页。

５２５ 保加利亚—塞尔维亚战争开始于１８８５年１１月２日（见注３５６）。在战

争头一个月，保加利亚军队就使塞尔维亚军队遭到了决定性的失败，并

进入塞尔维亚境内。在奥匈帝国的压力下，保加利亚的军队停止继续向

前推进，并于１８８６年３月３日在布加勒斯特在承认统一的保加利亚边

界的基础上缔结了和约。——第５４８页。

５２６ １８８６年５月２５日（俄历１３日）在莫斯科举行迎接亚历山大三世从克

里木归来的仪式上，莫斯科市长尼·亚·阿列克谢也夫在欢迎词中宣

称：“我们日益坚信：基督的十字架将在圣索菲娅闪耀”（阿列克谢也夫

指的是君士坦丁堡的圣索菲娅大教堂）。——第５４８页。

５２７ 奥地利资产阶级法学家安·门格尔在１８８６年出版的《十足劳动收入权

的历史探讨》 （《ＤａｓＲｅｃｈｔａｕｆｄｅｎｖｏｌｌｅｎＡｒｂｅｉｔｓｅｒｔｒａｇｉｎｇｅ－

ｓｃｈｉｃｈｔｌｉｃｈｅｒＤａｒｓｔｅｌｌｕｎｇ》）一书中，对马克思进行了许多诬蔑性诽谤，

企图证明马克思理论中的某些结论似乎是从英国李嘉图学派空想社会
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主义者（汤普逊等人）那里抄袭来的。１８８６年１０月３０日，劳·拉法

格把这本书的出现告诉了恩格斯。恩格斯考虑到，亲自出面反驳门格

尔，可能被门格尔利用来进行自我吹嘘，所以他认为最好以《新时代》

杂志编辑部文章的形式或者以该杂志编辑卡·考茨基的名义发表书评

的形式来驳斥门格尔。恩格斯本人起初打算写文章的基本部分，但是疾

病中断了他已经开始的工作，于是文章就由考茨基根据恩格斯的指示

写成了。该文发表在１８８７年《新时代》杂志第２期上，没有署名，标

题是《法学家的社会主义》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第

５４５—５６８页）。——第５５４、５６０、６０２页。

５２８ 指《资本论》第三卷第一、五、六篇。——第５５５页。

５２９ 这封信是恩格斯对一个叫埃·特·的人的答复。这个人曾写信给《公

益》杂志编辑部，询问恩格斯的小册子《社会主义从空想到科学的发

展》是否有英译本，以及是否任何一个愿意翻译的人都可以翻译这本

书。——第５５６页。

５３０ 恩格斯大概指的是马克思为《资本论》第一卷第一、二、三版所写的序

言（已收入英译本），以及他自己为英译本所写的序言。——第５５７页。

５３１ 大概指的是爱·马克思－艾威林和爱·艾威林的信，当时他们同威·

李卜克内西一起正在美国旅行（见注４８９）。——第５５７、５５８页。

５３２ 恩格斯指的是１８８６年１１月２日举行的纽约市长选举。统一工人党提

出的候选人是亨利·乔治，他得到６８１１０张选票，占全部选票的３１％。

  统一工人党 是１８８６年秋纽约市政选举准备期间为了工人阶级的

统一的政治行动而建立的。建党的倡导者是纽约中央劳动联合会，即

１８８２年成立的该市工会的联合组织。其他许多城市都以纽约为榜样建

立了这样的政党。——第５５８、５６６、５７９、６８１页。

５３３ １８８６年１０月下半月，社会民主联盟的领导宣称，它打算在１１月９日，

即在传统的“市长日”那天（在这一天伦敦通常都举行庆祝仪式），组

织失业者的示威游行和集会。当局禁止在举行仪式的地区进行任何示

威游行，并在那里调集了大批警察。由于企图冲破禁令而举行集会未

成，于是联盟的领导决定于１１月２１日在特拉法加广场举行集会。集会
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有几千人参加，没有出什么事，从而使联盟在伦敦劳动者中间的威信有

所提高。——第５５９、５６８页。

５３４ 十九世纪下半叶英国的激进俱乐部是这样一些组织，其成员主要是工

人，而领导者一般都是自由资产阶级的人物。这些俱乐部在英国无产阶

级中间有一定的影响。在十九世纪八十年代末，由于英国工人运动高

涨，这种俱乐部就更多了，而且社会主义思想在俱乐部的参加者中间得

到了广泛的传播。——第５６０、５６３、５８９、６２０页。

５３５ 恩格斯指的是资产阶级报刊对马克思的进攻，其直接导火线是波拿巴

雇佣的密探福格特１８５９年１２月出版的反对马克思及其无产阶级革命

战友的诽谤性小册子《我对〈总汇报〉的诉讼》。马克思在《福格特先

生》（见《马克思恩格斯全集》中文版第１４卷第３９７—７５４页）一书中

揭穿了他的诽谤。——第５６０页。

５３６ 施留特尔在１８８６年１１月４日的信中告诉恩格斯，同约·菲·贝克尔

之间关于为他写作自己的回忆录提供物质条件的事已顺利谈妥（见本

卷第５２９—５３１页）。由于贝克尔于１８８６年１２月逝世，这个计划没有实

现。——第５６２页。

５３７ 恩格斯在这里答复了施留特尔的下述建议：把《反杜林论》第二编中阐

述关于经济和政治的相互关系的唯物主义观点的三章加以修改后，以

《暴力论》为书名出单行本。后来恩格斯改变了自己的计划，决定在这

三章之外再增加一个第四章，这一章把前三章中所说的基本原理具体

运用于１８４８年至１８８８年的德国历史，并从批判俾斯麦的全部政策的

角度来分析这些原理。小册子的书名预定为《暴力在历史中的作用》。第

四章是恩格斯后来在１８８７年底和１８８８年最初几个月里写的，但是没

有写完。恩格斯这篇未完成的著作以及某些计划和片断只是在他逝世

以后才发表（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第４６１—５３３页）。

——第５６３、７０３页。

５３８ 指刊登在１８７４—１８７５年《人民国家报》上的《流亡者文献》（见《马克

思恩格斯全集》中文版第１８卷第５６９—６２３页）这一组文章中的一篇。

这篇文章还曾于１８７５年在莱比锡以单行本出版。恩格斯所提到的这组
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文章中的第三篇和第四篇没有专门的标题。

  施留特尔关于出版《论俄国的社会问题》小册子的计划，当时没有

实现。这组文章中的第一篇、第二篇和第五篇被收入了１８９４年在柏林

出版的恩格斯文集《〈人民国家报〉国际问题论文集（１８７１—１８７５）》。在

出版这个文集时，恩格斯还专门为《论俄国的社会问题》一文写了跋（见

《马克思恩格斯全集》中文版第２２卷第４９４—５１０页）。——第５６３页。

５３９ １８８６年１１月底，莱比锡陪审法庭以“叛乱”罪判处社会民主党员、工人

卡·舒曼四年监禁，还判处其他许多人不同期限的监禁。他们被控告的

理由是，１８８６年９月２１日根据反社会党人法（见注２３）舒曼被驱逐出

莱比锡时，该城工人为他送行。——第５６９页。

５４０ 施留特尔在１８８６年１２月４日的信中，向恩格斯谈了自己的计划，即把

恩格斯的小册子《行动中的巴枯宁主义者》和文章《论俄国的社会问题》

合在一起作为《社会民主主义丛书》的一册再版。施留特尔还建议为该

书写一篇出版者的序言。——第５６９页。

５４１ 凯利－威士涅威茨基夫人在１８８６年１２月１０日的信中，请求恩格斯为

她翻译的《１８４４年英国工人阶级状况》一书的美国版写一篇序言。她为

此提出的理由是，恩格斯在１８８６年２月为他这本书的美国版所写的跋

已经过时，所以请他写篇新的序言，着重批判一下亨·乔治的学说。在

这封信里，凯利－威士涅威茨基夫人还问恩格斯，他是否同意在该书书

名中把“１８４４年”这几个字删掉。——第５７４页。

５４２ 恩格斯指的是《共产党宣言》中下面这段话：“共产党人为工人阶级的最

近的目的和利益而斗争，但是他们在当前的运动中同时代表运动的未

来。”（见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第５０２页）——第５７６页。

５４３ 在爱·马克思－艾威林和爱·艾威林结束了在美国的旅行（见注４８９）

之后，为他们的旅行提供经费的北美社会主义工人党（见注４４３）执行

委员会控告艾威林报了假账。这种控告得到了资产阶级报刊的响应，并

被用来进行反社会主义的宣传。于是艾威林同执行委员会之间发生了

冲突，这场冲突延续了几个月，恩格斯曾参加了这场冲突的解决。——

第５７８页。

２０８ 马克思恩格斯全集
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５４４ １８８６年６月，海牙法庭宣判了斐·多·纽文胡斯一年监禁和五十盾罚

款，罪名是他在报刊上亵渎国王和辱骂官长。１８８７年１月初，荷兰最高

法院批准了这一判决。控告的借口是纽文胡斯在《人人权利报》上发表

的两篇文章。——第５７９页。

５４５ １８８６年１１月，美国举行了各州立法议会的选举。当时在许多大城市中

建立的工人组织提出了自己的候选人，他们在某些州（科罗拉多、得克

萨斯、俄亥俄、伊利诺斯等地）内当选。——第５７９页。

５４６ 在这封信中，马尔提涅蒂告诉恩格斯说，他由于信仰社会主义受到迫

害，而且他作为皇家公证处官员有被解职的危险，他请恩格斯帮助他在

意大利境外找个工作。——第５８０、５８１、６４１页。

５４７ 指１８８７年初俄国和德国之间形成的某些接近。德国竭力同俄国接近，

是由于法国复仇情绪增长；俄国竭力同德国接近，是由于“保加利亚危

机”（见注３５６和５１１）以后同奥匈帝国的关系尖锐化。俾斯麦１８８７年１

月１１日在帝国国会的发言充满了必须与俄国友好和敌视法国的思想。

后来德国政府所采取的一系列步骤（征召预备兵，在报刊上掀起的挑衅

性宣传），使人担心有可能同法国发生军事冲突（１８８７年１月的“军事

警报”）。但是，德国的行动没有得到俄国方面的支持。在这种情况下，俾

斯麦放弃了实现自己计划的念头，因此，战争的直接威胁便消除了。

——第５８６、６０２页。

５４８ １８８７年１月伦敦的《每日新闻》刊登了一则报道，说德国打算要求巴黎

对在法德边境上集结法国军队一事进行解释。德国政府的半官方刊物

《北德总汇报》断然驳斥了这一报道。——第５８６页。

５４９ 爱·马克思 艾威林和爱·艾威林从美国回来（见注４８９）后，向伦敦工

人作了多次关于美国工人运动的公开讲演和报告。——第５８７、５８９页。

５５０ １８８７年２月１日劳·拉法格写信告诉恩格斯说，《人民呼声报》的出版

者卡洛琳·塞维林同该报的编辑盖得、杰维尔、阿·古累等人之间发生

了冲突。编辑们坚决反对塞维林对因撬门盗窃被判罪的无政府主义者

杜瓦尔进行辩护的公开言论，还反对把一个叫比安弗尼的人的一篇反

３０８注   释
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德文章作为该报社论发表。他们还要求以布朗热思潮闻名的记者若·

拉布里埃尔离开报社。由于这次冲突，编辑部的几乎所有主要撰稿人都

离开了《人民呼声报》而另行创办《人民之路报》，《人民之路报》创刊

号于１８８７年２月２日出版，报纸总共办了几个星期，最后一号是在３

月１７日出的。——第５８８、６００、６２２页。

５５１ 看来恩格斯指的是从１８８１年１０月１日至１８８４年３月８日出版的《公

民报》。盖得参加了该报的创办工作。后来该报同利沙加勒编辑出版的

《战斗报》合并，法国工人党（见注１１５）对它失去了影响。——第５８９

页。    

５５２ 指北美社会主义工人党执行委员会对艾威林的诽谤性的控告（见注

５４３）。从写这封信起，恩格斯同美国和德国工人运动的活动家们进行

了广泛的通信，以帮助艾威林证明这种控告是荒谬的和诽谤性的。

——第５９２、５９９、６２６、６２８页。

５５３ 指１８８７年１月１２日《纽约人民报》第１０号上刊登的一篇文章《艾威

林和社会主义者》（《ＡｖｅｉｌｉｎｇｕｎｄｄｉｅＳｏｚｉａｌｉｓｔｅｎ》）。对艾威林的控告

是首先在这篇文章中公开提出的。——第５９５、５９９页。

５５４ 指社会主义工人党执行委员会１８８７年１月７日散发给该党各地方组

织的对艾威林进行诽谤性控告（见注５４３）的通告信，在该信上署名的

有威·路·罗森堡、海·瓦尔特等人。——第６０１、６１５页。

５５５ １８８７年１月１４日，德意志帝国国会经过四天讨论之后，以１８６票对

１５４票通过了一项法案，规定建立一支编制４４１０００人期限三年的部

队，而政府要求编制４６８０００人，期限七年，于是帝国国会即被解散，并

决定在２月２１日举行重新选举（见注５５８）。——第６０３页。

５５６ 指国际兄弟联谊节。联谊节由许多流亡的社会主义者组织发起，于

１８８７年２月１９日在巴黎举行，参加的人有德国、斯堪的那维亚、波兰

和俄国的社会主义者。联谊节的目的是要对欧洲的军备竞赛和备战活

动表示抗议。恩格斯应联谊节组织者之一、流亡的俄国社会主义者奥

·蔡特金的请求，给联谊节组织委员会写了一封信（见《马克思恩格

斯全集》中文版第２１卷第３９３—３９５页）。——第６０３页。
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５５７ 指《资本论》第三卷第六篇。——第６０４页。

５５８ 社会民主党人在１８８７年２月２１日的帝国国会选举中得７７４０００票，比

１８８４年选举中多得了２２５０００票。但是，由于不民主的选举法，重选之

后，社会民主党议员人数总共只有１１人。

  １８８７年２月２４日《人民之路报》曾在《德国革命。占领柏林》

（《ＬａＲéｖｏｌｕｔｉｏｎｅｎＡｌｌｅｍａｇｎｅ．ＰｒｉｓｅｄｅＢｅｒｌｉｎ》）的总标题下刊登了

一篇题为《胜利》（《Ｖｉｃｔｏｉｒｅ》）的编辑部文章，评论２月２１日的德意

志帝国国会选举。——第６０５、６０８、６１４、６１８页。

５５９ 指艾威林１８８７年２月２６日的铅印信。该信是散发给北美社会主义工

人党各支部及其他一些社会主义组织的，信中详细地回答了１８８７年１

月７日该党执行委员会的通告信中对艾威林提出的诽谤性的控告（见

注５５４）。——第６０６、６０８、６１０、６１５页。

５６０ 《人民之路报》从１８８７年２月８日起刊登莫泊桑的小说《漂亮的朋友》。

——第６０７页。

５６１ 左尔格曾经建议恩格斯委托凯利－威士涅威茨基夫人把《共产党宣言》

译成英文，在美国出版。这个版本没有出，《宣言》的第二个英文版是

由赛·穆尔翻译的，经恩格斯校订后于１８８８年在伦敦出版。——第

６１０页。

５６２ 左尔格在１８８７年２月２０日的信中告诉恩格斯说，《资本论》第一卷英

译本在美国的销售情况不好，并建议寄几册书给美国各大杂志编辑部，

供它们写书评使用。——第６１１页。

５６３ １８８７年３月５日文学批评杂志《雅典神殿》第３０９７期刊登了一篇未署

名的书评，评论《资本论》第一卷英文版。——第６１１、６１３页。

５６４ 恩格斯指的是在他的《美国工人运动》这篇文章中谈到北美社会主义工

人党的下面一段话：“这个党只有一个虚名，因为到目前为止，实际上

它在美国的任何地方都没有作为一个政党出现。”（见《马克思恩格斯全

集》中文版第２１卷第３８９页）——第６１１页。

５６５ １８８７年３月５日《正义报》第１６４号以《美国来信。——大罢工》

５０８注   释
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（《ＬｅｔｔｅｒｆｒｏｍＡｍｅｒｉｃａ．—Ｔｈｅｇｒｅａｔｓｔｒｉｋｅ》）为题刊登了北美社会主

义工人党书记罗森堡的一封信，他说，由于“劳动骑士团” （见注

４９５）领导的过错，新泽西码头工人的罢工明显地失败了，他还强调说，

党不应当支持这个组织。——第６１１、６１６页。

５６６ 中央劳动联合会是工会的联合组织。八十年代在美国的许多大工业城

市中都有这种组织，第一个这种组织于１８８２年在纽约成立。这种组织

有许多参加了１８８６年１２月成立的美国劳工联合会。——第６１２页。

５６７ 在１８８６—１８８７年，社会民主联盟在伦敦的失业者中进行了广泛的鼓动

工作。１８８７年初这种鼓动的形式之一就是所谓的“教会游行”（Ｃｈｕｒｃｈ

ｐａｒａｄｅｓ），即试图利用教会的讲坛来号召失业者。１８８７年２月２７日，

在圣保罗教堂前曾组织过这种游行。在讲道时，参加游行的人喊出了

社会主义性质的口号。祈祷结束后，社会民主联盟在街头组织了三个

集会，约·白恩士、乔·贝特曼、约·菲尔丁等在会上发表了演说。

但是，这种鼓动形式没有产生显著效果，因而后来没有采用。——第

６１２页。    

５６８ 艾威林对１８８７年１月１２日《纽约人民报》第１０号上一篇文章（见注

５５３）的答复，于１８８７年３月２日刊登在该报第５２号上，该报同时

又发表了一篇题为《再谈艾威林事件》 （《Ａｆｆａｉｒｅ Ａｖｅｌｉｎｇ ｎｏｃｈ

ｅｉｎｍａｌ》）的编辑部文章。这里所提到的艾威林对这第二篇编辑部

文章的答复，发表于１８８７年３月３０日该报第７６号上。——第６１５、

６２２页。

５６９ 看来伦敦的《旗帜晚报》（《ＥｖｅｎｉｎｇＳｔａｎｄａｒｄ》）转载了《纽约先驱

报》的文章（这篇文章没有找到），同时也刊登了艾威林对这篇文章的

答复。——第６１７页。

５７０ 这封信是恩格斯写给法国工人党中央联合会为巴黎公社十六周年纪念

日而组织的集会的。在１８８７年３月１８日举行的集会上宣读了这封信。

——第６１７页。

５７１ 看来是指１８８７年３月２０日伦敦自由主义报纸《每周快讯》刊登的对威

６０８ 马克思恩格斯全集
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廉一世已死的传说的辟谣。——第６２０页。

５７２ １８８７年３月１３日（俄历１日），在彼得堡以亚·伊·乌里杨诺夫为首

的一批民意党人谋制沙皇亚历山大三世。警察逮捕了十三个人，并将他

们送交法庭审判，其中五人被判处死刑，其余的人被判处多年徒刑。恩

格斯提到的那篇以沙皇政府名义发表的官方声明硬说，“某些外国报

纸”夸大了俄国立宪派的作用，而“俄国最有影响的那些阶级并不认为

……实行立宪制的时候已经到了”。声明中还提到俄国政府“详细地研

究了俾斯麦公爵在德国所顺利实行的那种国家社会主义”，还虚伪地说

什么沙皇对于“为了保证他个人安全必须采取代价高昂的预防措施”感

到遗憾。——第６２０页。

５７３ 指保加利亚王亚历山大·巴滕贝克１８８６年８月３０日给沙皇亚历山大

三世的电报。这封电报是在巴滕贝克被赶下王位（见注５１１）的几天以

后，企图重登王位时发出的。电报充满了一片忠诚，答应全力支持沙皇

为“使保加利亚摆脱严重的危机”所作的“崇高努力”。电报结尾说：

“既然我的王冠受之于俄国，我愿将它交还于它的宗主之手。”——第

６２０页。

５７４ 指１８８７年３月１３日（俄历１日）谋刺亚历山大三世的事件（见注

５７２）和流传甚广的关于在加特契纳又在准备谋刺的传闻。——第６２２、

６２４页。

５７５ 俄国是在１８７４年１月实行普遍义务兵役制的。１８７７年１月９日，还在

俄土战争时期，恩格斯就已断定“普遍义务兵役制使俄国军队遭到破

坏”（见《马克思恩格斯全集》中文版第３４卷第２２３页）。——第６２３、

６２７页。

５７６ 根据恩格斯的要求，左尔格质问《纽约人民报》编辑亚·约纳斯为什么

不刊登艾威林１８８７年３月１６日的信（见注５６８）。——第６２３页。

５７７ 爱·马克思－艾威林和爱·艾威林从美国回来（见注４８９）以后，开始

在伦敦工人中间进行广泛宣传社会主义思想的活动；除了在集会上发

表演说以外，他们还在激进俱乐部（见注５３４）中进行了大量的工作，

７０８注   释
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以便为建立群众性的社会主义政党打下基础。——第６２５、６２９、６３４、

６３７、６４４、６７８页。

５７８ 在１８８７年春天美国举行的市政选举中，将近六十个城市提出了工人组

织的候选人，结果在二十个城市中当选，在其他一些城市，特别是在辛

辛那提（俄亥俄州）和芝加哥，则仅以几百票之差落选。——第６２５页。

５７９ １８８７年４月上半月，英国下院讨论了爱尔兰治安法案（ＣｒｉｍｅｓＢｉｌｌ）的

草案。法案规定在爱尔兰实行简化诉讼程序，以对付声势日益增大的农

民运动。行政机关有权宣布各种团体非法，对被控以密谋、非法集会、

对抗当局等罪名者的判决，可以在没有陪审员参加的情况下由法官作

出。１８８７年４月１１日在海德公园召开了好几个群众集会抗议这一草

案，集会的参加者达十万至十五万人。在各个组织分别举行的这些集会

上发表演说的有：自由党的格莱斯顿等，社会民主联盟的贝特曼、威廉

斯、白恩士等，社会主义同盟的爱·马克思－艾威林、爱·艾威林等，

以及其他组织的演说者。

  １８８７年４月１２日《每日电讯》以《爱尔兰治安法案，海德公园的

大示威，游行和演说》（《ＩｒｉｓｈＣｒｉｍｅｓＢｉｌｌ，ＧｒｅａｔＤｅｍｏｎｓｔｒａｔｉｏｎｏｎＨｙｄｅ

Ｐａｒｋ，ＰｒｏｃｅｓｓｉｏｎｓａｎｄＳｐｅｅｃｈｅｓ》）为题报道了集会的情况。报道中说，

爱·马克思－艾威林的演说很引人注意，受到热烈欢迎。——第６２５、

６２６、６５６页。

５８０ 拉法格这时正为马克思的著作《哲学的贫困》法文第二版再次进行洽

谈，但当时这一版没有出成，到１８９６年才出版。——第６２５、６２６页。

５８１ 看来指的是艾威林夫妇关于他们美国之行的几篇文章。这些文章于

１８８７年３月、４月、５月刊登在斯·桑南夏恩出版社出版的《时代》杂

志上。——第６２６、６６８页。

５８２ 指１８８７年５月８日举行的巴黎市参议会选举。拉法格在第五区“植物

园”地段（在巴黎，植物园是和动物园连在一起的）被推为候选人。在

第一次选举中拉法格得５６８票，同其他候选人相比占第三位。在１８８７

年５月１５日举行的重选中，拉法格得６８５票，占第二位。——第６２７、

８０８ 马克思恩格斯全集
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６３０、６４３页。

５８３ 在盖得、杰维尔以及法国工人党的其他一些活动家退出《人民呼声报》

编辑部，而他们所创办的《人民之路报》也停刊（见注５５０）以后，这

个党的周报《社会主义者报》也停刊了（最后一号是在１８８７年３月２６

日出的）。《社会主义者报》到１８８７年６月１１日才复刊。——第６２７、

６３１、６４３页。

５８４ １８８７年４月１１日欧洲报刊上登出一些报道说，又发现有人准备在沙

皇亚历山大三世视察近卫骑兵团时谋刺他。这一消息没有得到进一步

证实（见注５７２和５７４）。——第６２７页。

５８５ 恩格斯为其《英国工人阶级状况》一书美国版写的序言《美国工人运

动》（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３８３—３９２页），事先没

有征求恩格斯的同意就被译成了德文，刊登在１８８７年４月１０日《纽约

人民报》星期日版上。这个译文不准确，并有歪曲原文的地方。——第

６２８、６３８、６４０、６４５页。

５８６ 社会主义同盟（见注２６６）代表会议于１８８７年５月２９日在伦敦举行。出

席代表会议的有二十四个支部的代表。在多数票通过的决议中称：“代

表会议批准同盟迄今奉行的不参加议会活动的政策，并认为没有重要

理由加以改变。”这样，无政府主义者就取得了胜利，从而很快就导致了

同盟的瓦解。——第６２９、６３２、６３４、６３７、６４４、６４６、６４８、６５１、６５９页。

５８７ 劳·拉法格在１８８７年４月２４日的信中告诉恩格斯说，她在给《欧洲通讯

员》（《ＥｕｒｏｐｅａｎＣｏｒｒｅｓｐｏｎｄｅｎｔ》）（美国记者西·斯坦顿是该杂志的所

有者之一）撰稿，并说这个工作根本不能按时拿到报酬。——第６３１页。

５８８ 指北美社会主义工人党执行委员会第二封控告艾威林的通告信。恩格

斯是在１８８７年４月底从左尔格那里得到这封通告信的。关于艾威林的

声明，见注５５９和５６８。——第６３１、６３４页。

５８９ 恩格斯指的是所谓“施奈贝累事件”，这是俾斯麦政府挑起的法德之间

的一场冲突。１８８７年４月２０日，德国方面以谈判事务为理由邀请摩塞

尔河岸庞尼的法国边境官员施奈贝累警官到德国境内而在那里把他逮

９０８注   释
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捕起来，罪名是进行间谍活动。同时，德国统治集团在报刊上加紧展开

反法宣传，而法国复仇主义者也利用既成局势进行反德宣传。于是产生

了发生军事冲突的危险。但是，俄国政府和奥匈帝国政府都不支持俾斯

麦。德国不得不退却，４月３０日施奈贝累被释放，事件也就这样结束

了。——第６３２、６３７页。

５９０ 左尔格在１８８７年４月２０日的信里回答恩格斯１８８７年３月１０日信中

的意见（见本卷第６１１—６１２页）时写道，北美社会主义工人党的领导

者们由于自己错误的策略，在相当大的程度上断送了第一国际时期马

克思的拥护者们在美国工人运动中所取得的成就。——第６３３页。

５９１ 指１８８８年出版的赛·穆尔翻译的《共产党宣言》英译本。恩格斯谈的

各种译稿是指马克思的著作《路易·波拿巴的雾月十八日》的法文译

稿、《雇佣劳动与资本》的意大利文译稿和恩格斯自己的著作《家庭、私

有制和国家的起源》的丹麦文译稿。——第６３３页。

５９２ １８８７年４月３０日《正义报》第１７２号上刊登了一篇题为《昂贵的使

徒》（《ＡＣｏｓｔｌｙＡｐｏｓｔｌｅ》）的短文。文章讲的是北美社会主义工人党

执行委员会诽谤艾威林的几封通告信（见注５５４和５８８）的内容。艾威

林给编辑部写了一封信对此作了回答。该信刊登在１８８７年５月１４日

《正义报》第１７４号上。——第６３４、６３８、６４３、６６０页。

５９３ 恩格斯指的是１８８７年４月２３日《平等》第１８号上德·巴普的文章《沙

勒罗瓦代表大会》（《ＤｅｒＫｏｎｇｒｅｖｏｎＣｈａｒｌｅｒｏｉ》）。——第６３５页。

５９４ １８８７年５月，一个美国展览会在伦敦开幕，其中展出了野牛毕尔的西

部荒原生活。——第６３５页。

５９５ 恩格斯在这一段里发表的意见为１８８７年５月１３日《社会民主党人报》

第２０号的“社会政治评论”栏所采用。——第６３６页。

５９６ 恩格斯指的是以下事实：１８８７年３月３１日在布加勒斯特，保加利亚侨

民行刺到那里与俄国大使谈判的保加利亚鲁舒克城的地方行政长官曼

托夫。曼托夫受了重伤。同年４月２４日夜在索非亚，卫戍司令波波夫

少校的家里发生爆炸，这次爆炸是由亲俄的自由党策划的。——第６３６

０１８ 马克思恩格斯全集
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页。

５９７ 凯利－威士涅威茨基夫人建议恩格斯把他的《美国工人运动》一文分别

用德文和英文出版单行本，该文是恩格斯为他的《英国工人阶级状况》

美国版写的序言。为此，恩格斯亲自把这篇序言译成德文。单行本于

１８８７年７月在美国出版。——第６３８、６４０、６４５、６４６、６４７、６５１页。

５９８ 左尔格在１８８７年４月２６日的信中告诉恩格斯，《纽约人民报》的编辑

约纳斯没有出席社会主义工人党执行委员会讨论“艾威林事件”（见注

５４３）问题的会议。左尔格指出，执行委员会就这一事件发表的第二封

通告信（见注５８８）给它自己以致命的打击。——第６４０页。

５９９ １８８７年５月２１日《正义报》第１７５号刊登了一篇编辑部的短评，对艾威

林再次致该报编辑部的信的内容简述如下：“信的要点是，美国监察委

员会给他洗去了一切罪责。弗里德里希·恩格斯先生、弗·阿·左尔格

先生和威廉·李卜克内西先生（他就此事写了信）都愿担保艾威林博士

在美国旅行期间在开支问题上的行为是端正的。”——第６４３页。

６００ 艾威林对社会主义工人党执行委员会第二封通告信（见注５８８）的回答

曾印成了小册子，里面收有：艾威林１８８７年５月２７日详细回答对他提

出的控告的声明，爱·马克思－艾威林５月２４日证明她丈夫论据正确

并补充了某些细节的声明，李卜克内西５月１６日为艾威林进行辩护的

声明。——第６４３、６４９、６５１页。

６０１ 经过１８８７年５月１５日的重选，有六名可能派（见注１３）被选进了巴

黎市参议会，其中有保·布鲁斯。——第６４３页。

６０２ １８８７年５月１７日法国众议院在讨论１８８８年预算草案时，议院的预算

委员会反对以勒·果布累为首的激进派（见注３４２）政府提出的草案，

大多数议员支持委员会，因此政府被迫辞职。政府危机持续了十三天。

１８８７年５月３０日，成立了基本上由右派人物组成的莫·鲁维埃内阁。

——第６４４页。

６０３ 即不列颠科学促进协会。这个协会成立于１８３１年，一直存在到今天，每

年举行年会一次。——第６５４页。

１１８注   释
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６０４ 在１８８７年５月２１日和２８日、６月１１日和２５日、７月１６日和２３日

《公益》杂志第７１、７２、７４、７６、７９和８０期上，社会主义者厄·贝·

巴克斯和资产阶级激进派查·布莱德洛就“社会主义能否造福英国人

民？”的问题展开了一场辩论。辩论是以文章的形式进行的，辩论双方

在该杂志上各发表了三篇文章。巴克斯捍卫社会主义，布莱德洛反对社

会主义。——第６５６页。

６０５ １８８７年１１月８日美国有十二个州举行了立法议会的选举。亨·乔治

被统一工人党（见注５３２）推为纽约州的候选人，在选举中得六万票，

未当选。——第６５７页。

６０６ 指英格兰北部社会主义联盟的纲领。联盟是１８８７年４月３０日在矿工

大罢工期间成立于诺森伯兰（英格兰北部）的一个工人组织。联盟的发

起人都是工人，有社会主义同盟盟员约·林·马洪、托·宾宁、亚·卡

·唐纳德等。１８８７年６月１４日，马洪把这个组织的纲领文本寄给恩格

斯，请他提意见。恩格斯把自己的意见（见《马克思恩格斯全集》中文

版第２１卷第５６９—５７０页）寄给了马洪，但这些意见未能被采用，因为

几个月之后联盟就不存在了。——第６５８页。

６０７ 这封信和上一封信都是对马洪１８８７年６月１４日的信的答复。马洪在

１４日的信中把英格兰北部社会主义联盟（见注６０６）的纲领寄给了恩格

斯，同时还谈了他在英国建立一个统一的社会主义政党的计划。马洪把

工联的改良主义领导人说成是社会主义的主要敌人，他认为社会主义

者最重要的任务就是在工联内部进行揭露和排斥这些领导人的工作。

同时他提出要把英国现有的小的社会主义组织联合成一个统一的政

党，办法是：由各社会主义派别的最有影响的代表人物制定出一个广泛

的纲领，作为联合的基础提交给这些组织的代表大会。为了对此做好准

备，马洪打算在苏格兰和英格兰北部进行广泛的社会主义鼓动工作，并

想筹措基金，以保证这一工作的进行。他请求恩格斯给予资助。

  马洪由于想写一篇关于鲁德运动的短文，请求恩格斯告诉他有关

这个问题的资料。——第６５８页。

６０８ 恩格斯在他的《美国工人运动》一文（见注５９７）出版单行本时，加了

２１８ 马克思恩格斯全集
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一个简短的脚注（见《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３８３页），

其中提到了爱·艾威林和爱·马克思－艾威林论美国工人运动的那些

文章（见注５８１）。恩格斯借此机会公开表明自己对待社会主义工人党

执行委员会大肆诽谤艾威林一事（见注５４３）的态度。信里讲的那句话

在注文中是这样写的：“我之所以更乐意提到这些出色的文章，还因为

这使我有可能同时批驳美国社会主义工人党执行委员会毫无顾忌地散

布的对艾威林的可恶的诽谤。”——第６６０页。

６０９ 左尔格在１８８７年６月１６日的信中告诉恩格斯，１８８７年的《国民经济

和统计年鉴》第１４卷第４７７页刊登了纽约的斯克里布纳和韦尔福德出

版社即将以两卷本出版赛·穆尔和爱·艾威林合译的马克思《资本论》

的预告。——第６６０页。

６１０ 布朗热将军在辞去陆军部长职务以后，继续煽动复仇主义运动，他把各

种政治党派（从激进派到保皇派）的沙文主义分子都纠集在自己周围。

１８８７年７月８日，布朗热赴任驻克勒蒙菲朗的第十三军团司令，他

的追随者们在巴黎的里昂车站举行了沙文主义的示威。—— 第６６２

页。     

６１１ 恩格斯从１８８７年７月２３日至９月２日在伊斯特勃恩休养。——第

６６３、６６４、６６７、６６９、６７２、６７４、６７６、６７７页。

６１２ 指凯利－威士涅威茨基夫人从美国（纽约的和外地的）报刊上剪下的关

于《英国工人阶级状况》美国版的书评。她曾把这些书评寄给恩格斯。

——第６６３页。

６１３ 马洪在１８８７年７月２１日写信给恩格斯说，他认为不能再同艾威林合

作了，不能再信任艾威林了。艾威林和马洪曾与社会主义同盟的其他一

些活动家一起反对过同盟领导上所推行的无政府主义路线（见注

５８６）。——第６６４页。

６１４ 奥地利社会民主党人亨·曼德尔在１８８７年５月１４日《平等》第２１号

上发表了一篇题为《铁的工资规律对吗？》（《ｌｓｔｄａｓｅｈｅｒｎｅＬｏｈｎ－

ｇｅｓｅｔｚｒｉｃｈｔｉｇ？》）的文章。列·弗兰克尔写了《对“铁的”工资规律的

３１８注   释
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批判》（《ＺｕｒＫｒｉｔｉｋｄｅｓ《ｅｈｅｒｎｅｎ》Ｌｏｈｎｇｅｓｅｔｚｅｓ》）一文回答他，该文

发表于１８８７年７月２、９、１６日《平等》第２８、２９、３０号。

  考茨基在１８８７年７月３０日的信中请求恩格斯寄一个签名来，因

为１８８８年《奥地利工人历书》在刊登考茨基的《弗里德里希·恩格

斯》（《ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＥｎｇｅｌｓ》）一文时要在恩格斯的照片下面印上他的签名。

——第６６５页。

６１５ 银行假日（ｂａｎｋｈｏｌｉｄａｙ）——英国的银行和其他机关职员的额外假日，

一年四次，通常都在星期一。——第６６５页。

６１６ 指约·玛·贝恩赖特尔《英国的工人联合会及其权利。论现代社会运动

史》１８８６年杜宾根版第１卷（《ＤｉｅｅｎｇｌｉｓｃｈｅｎＡｒｂｅｉｔｅｒｖｅｒｂａｎｄｅｕｎｄｉｈｒ

Ｒｅｃｈｔ．ＥｉｎＢｅｉｔｒａｇｚｕｒＧｅｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｒｓｏｚｉａｌｅｎＢｅｗｅｇｕｎｇｉｎｄｅｒＧｅｇｅｎ

ｗａｒｔ》．Ｂｄ．Ｉ，Ｔüｂｉｎｇｅｎ，１８８６）。看来作者打算在该书第二卷里写英

国的工联，但没有出版。——第６６６页。

６１７ 左尔格在１８８７年７月２７日的信中告诉恩格斯，《纽约人民报》的一个

编辑尤·格龙齐希请求左尔格给他提供恩格斯的传记资料，因为他打

算写一篇关于恩格斯的文章，登在该报出版的历书《先驱者》上。——

第６６７页。

６１８ 凯利－威士涅威茨基夫人及其丈夫威士涅威茨基医生，由于他们在艾

威林事件（见注５４３）中所采取的立场而在１８８７年７月１６日被北美社

会主义工人党纽约支部开除。——第６６８、６８０页。

６１９ 指１８８７年８月《今日》第４５期的编辑部短评，其中叙述了艾威林就北

美社会主义工人党执行委员会对他的控告（见注５４３）所写的几封通告

信的内容。短评对艾威林的语气是友好的。——第６６９页。

６２０ 米·尼·卡特柯夫是俄国的反动政论家，主张沙皇俄国和法国联合起

来反对德国。此人死于１８８７年８月１日。法国资产阶级报刊就他的死

刊登了大批文章，吹捧他是“法国的朋友”。对此，社会主义报刊也发

表了一些文章，揭露卡特柯夫的真面目，说他是一个极端反动分子、专

制制度的狂热拥护者。例如盖得发表在１８８７年８月４日《行动报》上
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的《共和派和哥萨克》（《Ｒéｐｕｂｌｉｃａｉｎｓｅｔｃｏｓａｑｕｅｓ》）一文指出，卡特

柯夫对沙皇政府镇压波兰爱国者负有责任，并强调说，革命的法兰西应

同为自由而斗争的俄国人民站在一起，而不应同官方俄国站在一起。

——第６６９、６７０页。

６２１ 恩格斯为他的《英国工人阶级状况》美国版写的序言《美国工人运动》

的法文译文，发表于１８８７年７月９、１６、２３日《社会主义者报》第８８、

８９、９０号。——第６７０页。

６２２ １８８７年７月２４日前法国总理费里在厄比纳尔城讲话时称布朗热为

“咖啡馆将军”。于是布朗热要求与费里决斗，但决斗没有举行，因为

他们的监场人未能谈妥决斗的条件。

  １８８７年７月２２日以布朗热分子弗·洛尔为编辑的《法兰西报》

（《ＬａＦｒａｎｃｅ》）刊登了一篇文章证明，在“施奈贝累事件” （见注

５８９）时法国一批保皇派将军曾建议布朗热举行政变。波拿巴派的首领

之一保·卡桑尼亚克在７月２４日《政权报》（《ＬＡｕｔｏｒｉｔé》）上对此回

答时称这一消息是谎言。于是，洛尔要求同他决斗。这次决斗也没有

举行。——第６７０页。

６２３ 恩格斯指的是１８８７年８月６日《社会主义者报》第９２号刊登的保·拉

法格的《公用事业》（《ＬｅｓＳｅｒｖｉｃｅｓｐｕｂｌｉｃｓ》）一文。——第６７１页。

６２４ 看来是指考茨基为１８８８年《奥地利工人历书》写的恩格斯传记。——

第６７４、６８６页。

６２５ 德国社会民主党人布·舍恩兰克在１８８７年８月２０日的信中向恩格斯

表示，要把自己准备付印的《富尔特的水银制镜业和该行业的工人》

（《ＤｉｅＦüｒｔｈｅｒＱｕｅｃｋｓｉｌｂｅｒＳｐｉｅｇｅｌｂｅｌｅｇｅｎｕｎｄｉｈｒｅＡｒｂｅｉｔｅｒ》）一书题

献给恩格斯。１８８７年《新时代》第４、５、６期曾摘登了该书的片断。全

书于１８８８年在斯图加特出版。——第６７５页。

６２６ 与恩格斯有通信联系的汉堡《公民报》编辑约·韦德，请求恩格斯帮助

雪茄烟工人工会将该工会积攒的钱存入英格兰银行，以防被当局没收。

韦德建议恩格斯或者用自己的名义存这笔钱，或者帮忙找一个能代办
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此事的中间人。——第６７６页。

６２７ 格·洛帕廷逝世的消息原来是讹传。——第６７７页。

６２８ 凯利－威士涅威茨基夫人在１８８７年８月２８日的信中说，《英国工人阶

级状况》一书的美国出版商拉弗耳将该书给考茨基寄去很多本，而考茨

基没有把书寄给伦敦各报刊供评论用，她对此表示遗憾。——第６７８

页。

６２９ 指１８８７年８月中举行的纽约州统一工人党（见注５３２）代表会议关于

把社会主义者开除出党的决议。——第６７９、６８０页。

６３０ 马克思１８４８年１月９日在布鲁塞尔发表的关于自由贸易的演说（见

《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第４４４—４５９页）于１８８８年９月在

波士顿出版了美国版，译者是凯利－威士涅威茨基夫人。恩格斯特地为

这一版写了序言。起初这篇序言由作者译成德文以《保护关税制度和自

由贸易》为题发表在１８８８年７月《新时代》杂志第７期上。在小册子

里还把马克思《哲学的贫困》第二章《政治经济学的形而上学》中的

《第七个即最后一个说明》（见《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第

１５３—１５８页）作为附录（稍有删节）。凯利－威士涅威茨基夫人还建议

把这一章的第四节《土地所有权或地租》（见《马克思恩格斯全集》中

文版第４卷第１８０—１９１页）也作为附录收进去，理由是美国的无政府

主义者，特别是塔克尔，当时正在准备出版蒲鲁东全集，同时为此大做

广告。但恩格斯认为不需要把这一节收进去。——第６７９页。

６３１ 针对恩格斯在其《美国工人运动》一文单行本上加的脚注（见注６０８），社

会主义工人党执行委员会在１８８７年８月２７日《社会主义者报》第３５号上

发表了一个声明，声明以惊讶的口气说什么“象恩格斯这样有地位的

同志”竟然对“一大批人”提出“没有根据的指责”，还硬说什么党的各

支部没有一个在这个问题上表示反对执行委员会。——第６７９、６８１页。

６３２ 看来指的是１８８７年９月１７—２０日在布法罗举行的北美社会主义工人

党（见注４４３）代表大会。——第６７９、６８１页。

６３３ １８８７年９月５—１２日在斯温西举行的工联年度代表大会上，通过了建
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立一个独立于一切其他党派的工人组织的决议，并在专门召集的大会

上拟定了应起选举委员会作用的全国工人协会的纲领。代表大会还通

过了关于１８８８年在伦敦召开国际工人代表大会，关于必须实行地产国

有化，关于在工联会员中间就争取八小时工作日采用何种斗争手段问

题进行全体投票等项决议。——第６８１、６８５页。

６３４ 这封信是对社会主义报纸《伦敦工人报》（《ＬｏｎｄｏｎｅｒＡｒｂｅｉｔｅｒ－Ｚｅｉ－

ｔｕｎｇ》）编辑部秘书胡·科赫１８８７年９月２１日的信的回答。科赫向恩

格斯询问，所传恩格斯曾说过否定该报的话是否属实。—— 第６８２

页。     

６３５ １８８７年１０月６日，法国副总参谋长卡法雷尔将军被停职，次日，以出

售荣誉军团勋章之罪被逮捕。在侦讯中查明，共和国总统茹尔·格雷维

的女婿、议会议员丹·威尔逊是卡法雷尔的主要同谋者之一。卡法雷尔

被革除官职，剥夺勋章，开除军籍。格雷维被迫辞职。——第６８４、６９１

页。

６３６ 恩格斯指１８４６—１８４７年法国资产阶级记者、《新闻报》（《ＬａＰｒｅｓｓｅ》）编

辑艾·德·日拉丹对七月王朝和基佐内阁的一批人物提出的轰动一时

的指控，日拉丹指控他们营私舞弊。他的揭发促进了国内政治危机的成

熟，这次危机导致了１８４８年革命。此事详见恩格斯《基佐的穷途末日。

法国资产阶级的现状》一文（《马克思恩格斯全集》中文版第４卷第

１９９—２０６页）。——第６８４页。

６３７ １８８７年９月２４日，在距法德边界很近的普兰河畔腊昂（在韦克散库尔

区）打猎的一批法国人遭到德国士兵考夫曼从德国境内的射击。这些法

国人中有一人被打伤，一人被打死。考夫曼称，他把这些人当成了盗猎

者。德国政府对发生的事件正式表示遗憾，并承担对遇难者家属的赔偿

费。——第６８４页。

６３８ １８８７年６月１１日，《社会主义者报》复刊。该报是在１８８７年３月２６日

停刊的。复刊后版面扩大了许多。——第６８５页。

６３９ 倍倍尔于１８８７年１０月下半月在伦敦恩格斯家里作客。——第６８５页。
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６４０ 指１８８７年１０月２—６日在圣加伦（瑞士）举行的 德国社会主义工人党

代表大会。出席代表七十九人。代表大会讨论了以下问题：帝国国会党

团的工作报告，社会民主党议员在帝国国会和邦议会中的表现和活动，

党对有关政府社会措施的税收和关税问题的态度，党在过去和未来选

举中的政策，召开国际社会主义者代表大会，党对无政府主义者的态

度。代表大会通过的决定强调指出：在议会活动中应当把主要注意力放

在批评政府和宣传社会民主党的原则上，俾斯麦的社会措施同真正关

怀劳动者的需求毫无共同之处，无政府主义的观点同社会主义的纲领

不能相容。代表大会还通过了在１８８８年召开国际工人代表大会的决

定。

  大多数代表支持党的领导中以倍倍尔和李卜克内西为首的马克思

主义派。机会主义派的首领们在一定程度上被孤立了。——第６８５、６９７

页。

６４１ 恩格斯指的是１８８７年９月１５日《常理》杂志第５期刊登的亨·秦平的

《英国社会主义的未来》（《ＴｈｅＦｕｔｕｒｅｏｆＳｏｃｉａｌｉｓｍｉｎＥｎｇｌａｎｄ》）一文。

——第６８６页。

６４２ 在圣加伦举行的德国社会民主党代表大会（见注６４０）通过了于１８８８

年召开国际工人代表大会的决定，以研究国际劳工保护法问题。几乎

与此同时，工联不列颠代表大会也通过了类似的决定（见注６３３）。１８８８

年１１月在伦敦举行了由工联召开的国际工人代表大会。德国社会民主

党人放弃了自己的计划，参加了１８８９年７月巴黎国际社会主义工人代

表大会的召集和组织工作。这次代表大会是由法国工人党出面发起

的，它为第二国际奠定了基础。——第６８６页。

６４３ 这封信的全文没有找到。这里发表的片断是１９２０年１１月２９日《巴黎

人民报》（《ＬｅＰｏｐｕｌａｉｒｅｄｅＰａｒｉｓ》）第９４８号上刊登的。—— 第６８７

页。     

６４４ 指卡法雷尔—威尔逊案件（见注６３５）。这一案件使恩格斯想起了

１８４６—１８４７年法国记者日拉丹掀起的揭发运动（见注６３６）。记者阿·

爱·波尔塔利是《十九世纪报》的出版者，该报狠狠地打击了威尔逊，
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并公布了一些使威尔逊丢脸的材料。在审判进行期间，波尔塔利手里

的一份题为《过去鲁维埃内阁成员的财务案件》的卷宗被人偷走，波尔

塔利本人遭到了袭击。——第６８８页。

６４５ 劳·拉法格在１８８７年１１月初的信中，曾把巴黎集合体（即法国工人党

的巴黎组织）中某些成员道德堕落的情况告诉恩格斯。——第６８９页。

６４６ 由于失业者举行集会次数增多，伦敦警察局长查·沃伦于１８８７年１１

月８日宣布禁止在特拉法加广场举行示威游行和集会。为了还击这个

禁令，激进俱乐部（见注５３４）联盟约定１８８７年１１月１３日星期日在这

个广场上集会。广场被警察和士兵包围，几乎所有前往参加集会的队伍

都被冲散。集会参加者和警察发生了一些冲突，不少人被捕。——第

６８９页。

６４７ 这封信没有找到。关于１８８７年１１月１３日伦敦发生的事件，见注６４６。

——第６９０页。

６４８ １８８７年１１月１０日德意志帝国银行奉俾斯麦之命宣布，今后停止接受

俄国有价证券作抵押。——第６９２页。

６４９ 施米特在１８８７年１１月２２日的信中告诉恩格斯，他在科尼斯堡的亲属

由于收到他出国旅行期间从巴黎寄回的一箱书籍而遭到了搜查。因为

在书籍中间发现了几份《社会民主党人报》，该报的传播（订阅也一样）

在德国是被禁止的，所以警察企图对施米特追究刑事责任，但他设法避

开了。——第６９４页。

６５０ “臣民的浅见”一语是普鲁士内政大臣冯·罗霍夫讲的，此语在德国为

人所熟知。——第６９４页。

６５１ 恩·埃耳斯特尔准备重新出版海涅全集。他委托施米特转请恩格斯说

明海涅１８４６年２月给拉萨尔的信中提到的几件事，因为他要把该信收

入这一版。——第６９４页。

６５２ １８４６年至１８５４年，拉萨尔作为律师办理索·哈茨费尔特伯爵夫人的

离婚案。１８４８年２月，他因被指控教唆偷盗一个装有文件的首饰匣供

他办理此案时使用而被捕。拉萨尔一直被监禁到１８４８年８月，由陪审

９１８注   释
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法庭宣判无罪。——第６９４页。

６５３ 恩格斯指的是亨·赫克纳的《上亚尔萨斯的棉纺织工业及其工人。根据

实际材料写成》（《ＤｉｅｏｂｅｒｅｌｓａｓｓｉｓｃｈｅＢａｕｍｗｏｌｌｉｎｄｕｓｔｒｉｅｕｎｄｉｈｒｅＡｒ

ｂｅｉｔｅｒ．ＡｕｆＧｒｕｎｄｄｅｒＴｈａｔｓａｃｈｅｎｄａｒｇｅｓｔｅｌｌｔ》）一书。该书于１８８７年在

斯特拉斯堡出第一版。——第６９５页。

６５４ １８８７年５月２８日《正义报》第１７６号刊登了如下一条简讯：“本报收到

了１８４５年出版、现今已成珍本的弗里德里希·恩格斯《英国工人阶级

状况》一书的译本。此译本是由拉弗耳出版社印刷出版的。”——第７００

页。

６５５ １８８７年１２月３日《公益》第９９期刊登了巴克的《工人阶级状况（一）》

（《ＴｈｅＣｏｎｄｉｔｉｏｎｏｆｔｈｅＷｏｒｋｉｎｇＣｌａｓｓｅｓ．Ｉ》）一文。这篇文章是恩格斯

《英国工人阶级状况》一书前几章的简述，文中附有这几章的摘录。文章

没有继续发表。——第７００页。

６５６ 恩格斯指的是凯利－威士涅威茨基夫人翻译的马克思关于自由贸易的

演说的英译文（见注６３０）。

  凯利－威士涅威茨基夫人在１８８７年１０月２４日的信中请求恩格

斯为马克思这篇演说的美国版写篇序言，并希望这篇序言对美国保护

关税派的言论给以分析批判。——第７００页。

６５７ １８８７年１２月１日法国总统格雷维在社会舆论压力下被迫辞职（见注

６３５）以后，被提为总统候选人的有温和共和派萨·卡诺、费里、弗雷西

讷等人，极右派提出的是索西埃。费里的候选资格引起了左派组织和

巴黎工人的激烈反对，他们举行了几次集会和示威反对他当选。第一

次投票以后，费里和弗雷西讷撤销了自己的候选资格以利于卡诺，结果

卡诺当选。——第７０１页。

６５８ １８８７年１２月４日，伦敦举行了几个由社会民主联盟（见注２２９）组织的

失业者集会。虽然有大批警察到场，但开会过程中没有发生任何冲突。

——第７０２页。

６５９ 这个文集当时没有出版。１８９４年社会民主党的《前进报》出版社出版了

０２８ 马克思恩格斯全集
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一本恩格斯的《〈人民国家报〉国际问题论文集（１８７１—１８７５》，这封信中

所提到的文章几乎都收入了这一文集。

  施留特尔还建议恩格斯把《新莱茵报》、《新莱茵报。政治经济评论》

上的某些文章和他的小册子《普鲁士军事问题和德国工人政党》中的某

些部分也收入打算出版的文集。——第７０２页。

６６０ 指恩格斯发表在１８７１年５月１０日《人民国家报》第３８号上的《再论

〈福格特先生〉》一文（见《马克思恩格斯全集》中文版第１７卷第３２２—

３３０页）。——第７０２页。

６６１ 恩格斯回答拉法格１８８７年１２月２５日信中提出的关于原第一国际活

动家而现在被揭发是普鲁士警探的亨·奥伯温德的询问。这是瑞士社

会主义者揭发的，因为他们查明一个德国侨民克·豪普特是俾斯麦的

暗探，随后又查出一些暗探，其中就有奥伯温德。——第７０６页。

１２８注   释
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人 名 索 引

Ａ

阿卜杜－哈米德二世（ＡｂｄｕｌＨａｍｉｄ

１８４２—１９１８）——土耳其苏丹（１８７６—

１９０９）。——第５４８页。

阿德勒，格奥尔格（Ａｄｌｅｒ，Ｇｅｏｒｇ１８６３—

１９０８）——德国资产阶级经济学家和政

论家，写有许多社会政治问题方面的著

作。——第２０５、３７１、３７３、３９０页。

阿德勒，维克多（Ａｄｌｅｒ，Ｖｉｃｔｏｒ１８５２—

１９１８）——奥地利社会民主党创始人和

领导人之一，１８８９—１８９５年曾与恩格

斯通信；后为奥地利社会民主党和第二

国际机会主义派首领之一。——第６３

页。    

阿恩，约翰·弗兰茨（Ａｈｎ，ＪｏｈａｎｎＦｒａｎｚ

１７９６—１８６５）——德国教育家，编过数

种欧洲语言的教学材料。——第５２页。

阿尔宁，路德维希·阿希姆（Ａｒｎｉｍ，Ｌｕｄ

ｗｉｇＡｃｈｉｍ１７８１—１８３１）—— 德国诗

人，浪漫主义学派的代表人物。——第

３１０页。

阿里欧斯托，洛多维科（Ａｒｉｏｓｔｏ，Ｌｏｄｏ－

ｖｉｃｏ１４７４—１５３３）——文艺复兴时期意

大利最大的诗人，长诗《疯狂的罗兰》的

作者。——第５２页。

阿里斯托芬（Ａｒｉｓｔｏｐｈａｎｅｓ约公元前

４４６—３８５）——著名的古希腊剧作家，

写有政治喜剧。——第３８５页。

阿列克谢也夫，尼古拉·亚历山大罗维奇

（ ，

１８５２—１８９３）——莫斯科市长（１８８６—

１８９３）。——第５４８页。

阿梅耳，路易·厄内斯特（Ｈａｍｅｌ，Ｌｏｕｉｓ

Ｅｒｎｅｓｔ１８２６—１８９８）——法国历史学家

和民主派政论家，写有许多十八世纪末

法国资产阶级革命史方面的著作。——

第４２７页。

阿韦奈耳，若尔日 （Ａｖｅｎｅｌ，Ｇｅｏｒｇｅｓ

１８２８—１８７６）——法国历史学家和民主

派政论家，写有许多十八世纪末法国资

产阶级革命史方面的著作。—— 第

４２６、６３６页。

埃尔曼（Ｈｅｒｍａｎｎ）——法国社会主义者。

——第４５３页。

埃卡留斯，约物·格奥尔格（Ｅｃｃａｒｉｕｓ，

ＪｏｈａｎｎＧｅｏｒｇ １８１８—１８８９）—— 国

际工人运动和德国工人运动的著名活

动家，工人政论家，职业是裁缝；侨居

伦敦，正义者同盟盟员，后为共产主义

者同盟盟员，伦敦德意志工人共产主义

教育协会的领导人之一，第一国际总委

员会委员（１８６４—１８７２），国际各次代表

２２８

本卷中凡与恩格斯通信者用星花标出。
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 大会和代表会议的代表；海牙代表大会

后成为英国工联的改良派领袖，后为工

联主义运动的活动家。—— 第３９９、

４９７—４９８、５９０页。

埃斯库罗斯（Ａｉｓｃｈｙｌｏｓ公元前５２５—４５６）

——杰出的古希腊剧作家，古典悲剧作

家。——第３８５页。

爱德——见伯恩施坦，爱德华。

爱德华——见艾威林，爱德华。

艾伦，萨拉（Ａｌｌｅｎ，Ｓａｒａｈ）——伦敦的

女房主。——第１７５页。

艾森加尔滕，奥斯卡尔（Ｅｉｓｅｎｇａｒｔｅｎ，Ｏｓ

ｋａｒ）——德国社会民主党人，职业是排

字工人，侨居伦敦，１８８４—１８８５年是弗

·恩格斯的秘书。—— 第１６６—１６７、

１７４、１８４、１９１、２０６、３００页。

艾威林，爱德华（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅｄｗａｒｄ１８５１—

１８９８）——英国社会主义者，作家，政论

家，《资本论》第一卷英文版译者之一；

１８８４年起为社会民主联盟盟员，后为社

会主义同盟创建人之一，八十年代末至

九十年代初为非熟练工人和失业工人

群众运动的组织者之一；１８８９年国际社

会主义工人代表大会代表；马克思女儿

爱琳娜的丈夫。——第７、８２、８５、１０３、

１２６、１３０、１３４．１３９—１４１、１５５、１６８、１７５、

１７８、１８３、１８６、１９２、２０６、２１９、２２３、２２４、

２３１、２４２、２５７、２６４、２６５、２６７、２６８、２８２、

２８６、２９５、２９６、３２２、３２７、３４８、３５０、３５４、

３７２、３８５、３９４、３９７、３９８、４０４、４０７、４１３、

４１９、４２２、４２３、４２７、４３０、４３３、４３４、４４３、

４５１、４６４、４６６、４７３、４７５、４７８、４７９、４８７、

４９０、４９４、５０１、５０７、５１６、５１８、５２２、５２７、

５３１、５３６、５３８、５５６—５５８、５６０、５７０、５７５、

５７８—５８０、５８３、５８７、５８９、５９１—６０１、

６０６—６０８、６１０、６１５—６１７、６２０—６２２、

６２４—６２６、６２８、６２９、６３１、６３２、６３４—

６３５、６３７、６３８、６４３、６４４、６４９—６５４、６５６、

６５９—６６１、６６３—６６５、６６８、６６９、６７４、

６７８、６８９、６９０、６９３、６９６、６９８、７００页。

艾威林，托马斯·威廉·巴克斯特（Ａｖｅ－

ｌｉｎｇ，ＴｈｏｍａｓＷｉｌｌｉａｍＢａｘｔｅｒ死于１８８４

年）——英国教士，公理会的著名活动

家；爱德华·艾威林的父亲。——第６４９

页。

艾威林夫人——见马克思，爱琳娜。

安德尔富伦（Ａｎｄｅｒｆｕｈｒｅｎ）——八十年

代伯尔尼的法科大学生。—— 第２２１

页。    

奥艾尔，伊格纳茨（Ａｕｅｒ，Ｉｇｎａｚ１８４６—

１９０７）——德国社会民主党人，改良主

义者；职业是鞍匠，社会民主党领导人

之一，多次被选为国会议员。——第

１７６、１８０、４７１页。

奥伯温德，亨利希（Ｏｂｅｒｗｉｎｄｅｒ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ

１８４６—１９１４）——奥地利工人运动的参

加者，新闻工作者，六十年代初为拉萨

尔分子，后成为爱森纳赫派，国际巴塞

尔代表大会（１８６９）代表，《人民呼声

报》和《人民意志报》的编辑；在１８７３—

１８７４年提出和资产阶级合作的机会主

义纲领；七十年代末脱离工人运动；八

十年代末被揭露为普鲁士警察局的暗

探。——第７０６—７０８页。

奥尔良的路易·菲力浦·阿尔伯，巴黎伯

爵（Ｌｏｕｉｓ－Ｐｈｉｌｉｐｐｅ－Ａｌｂｅｒｔ，Ｃｏｍｔｅｄｅ

Ｐａｒｉｓ１８３８—１８９４）——国王路易－菲

力浦的孙子，法国王位僭望者；称菲力

浦七世。——第５５２页。

奥尔良王朝——法国王朝（１８３０—１８４８）。

——第３５８、５５１、５５２页。

奥尔梭普子爵，约翰·查理·斯宾塞（Ａｌ

ｔｈｏｒｐ，ＪｏｈｎＣｈａｒｌｅｓＳｐｅｎｃｅｒ１７８２—

１８４５）——英国国家活动家，辉格党人，

３２８人 名 索 引
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议会议员，１８３０—１８３４年任财政大臣。

——第４７８页。

奥古斯特——见倍倍尔，奥古斯特。

奥康奈尔，丹尼尔（ＯＣｏｎｎｅｌｌ，Ｄａｎｉｅｌ

１７７５—１８４７）——爱尔兰律师和资产阶

级政治活动家，民族解放运动右翼自由

派的领袖。——第４５０页。

奥里奥尔，昂利（Ｏｒｉｏｌ，Ｈｅｎｒｉ）——巴黎

莫·拉沙特尔图书出版社的职员，八十

年代初为出版社所有者，印行了社会主

义的书籍。——第１１４、３４７页。

Ｂ

巴贝夫，拖拉古（Ｂａｂｅｕｆ，Ｇｒａｃｃｈｕｓ１７６０—

１７９７）（真名弗朗斯瓦·诺埃尔Ｆｒａｎ－

ｃｏｉｓ－Ｎｏｅｌ）——法国革命家，空想平均

共产主义的著名代表人物，“平等派”密

谋的组织者。——第６３６页。

巴尔，海尔曼（Ｂａｈｒ，Ｈｅｒｍａｎｎ１８６３—

１９３４）——奥地利资产阶级政论家，批

评家，小说家和剧作家。——第２０７页。

巴尔扎克，奥诺莱·德（Ｂａｌｚａｃ，Ｈｏｎｏｒéｄｅ

１７９９—１８５０）——伟大的法国现实主义

作家。——第７７、３４８页。

巴霍芬，约翰·雅科布（Ｂａｃｈｏｆｅｎ，Ｊｏ－

ｈａｎｎＪａｋｏｂ１８１５—１８８７）——杰出的瑞

士历史学家和法学家，《母权论》一书的

作者，还写有许多古代史方面的著作。

——第２０５、２２２、２２４页。

巴克，亨利（Ｂａｒｋｅｒ，Ｈｅｎｒｙ）——英国社

会主义者，１８８８年以前是社会主义同盟

的书记。——第７００页。

巴克斯，厄内斯特·贝尔福特（Ｂａｘ，

ＥｒｎｅｓｔＢｅｌｆｏｒｔ１８５４—１９２６）——英国社

会主义者、历史学家、哲学家和新闻工

作者；英国第一批马克思主义的宣传家

之一；社会民主联盟左翼的积极活动

家；社会主义同盟的创始人之一；１８８３

年起同弗·恩格斯保持友好关系；英国

社会党创始人（１９１１）和领袖之一；第

一次世界大战时为社会沙文主义者。

——第８２、１１５、１２５、１３４、１３５、１３９—

１４１、１６８、１７９、１８６、１９２、２２４、２４２、

２５５、２５７、２６５、２６８、２９６、４３４—４３５、

４６０、４６６、４７２、４７５—４７６、５０１、５２０、

５３６、５８７、６４８、６５６、６６５、６７１、６８５页。

巴枯宁，米哈伊尔·亚历山大罗维奇

（ ，

１８１４—１８７６）——俄国无政府主义者，

马克思主义的敌人；在第一国际内进行

阴 谋破坏活动，在海牙代表大会

（１８７２）上被开除出国际。——第１０、

１１８、３１２、４５９页。

巴利，艾米尔·约瑟夫（Ｂａｓｌｙ，Ｅ
′
ｍｉｌｅ－

Ｊｏｓｅｐｈ１８５４—１９２８）——法国社会主义

者和工会活动家，矿工，德卡兹维耳煤

矿工人罢工的积极参加者（１８８６），多次

被选为众议院议员，１９００年起为朗斯市

市长。——第４３８、４４２、４４５、４５２、４５３、

４５７—４５９、４７０、６３１页。

巴师夏，弗雷德里克（Ｂａｓｔｉａｔ，Ｆｒéｄéｒｉｃ

１８０１—１８５０）——法国庸俗经济学家，

资产阶级社会阶级利益调和论的鼓吹

者。——第２００页。

巴滕贝克，亚历山大（Ｂａｔｔｅｎｂｅｒｇ，Ａｌｅｘ

ａｎｄｅｒ１８５７—１８９３）——黑森亲王的儿

子，１８７９—１８８６年为保加利亚王，称亚

历山大一世，实行亲奥地利的政策。

——第３５７、５４６—５４８、５５０、６２０、６３６页。

白恩士，莉迪娅（莉希）（Ｂｕｒｎｓ，Ｌｙｄｉａ

（Ｌｉｚｚｙ）１８２７—１８７８）——爱尔兰女工，

爱尔兰民族解放运动的参加者；恩格斯

的第二个妻子。——第６７１页。

白恩士，约翰（Ｂｕｒｎｓ，Ｊｏｈｎ１８５８—１９４３）
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——英国工人运动活动家，八十年代为

新工联的领导人之一，伦敦码头工人罢

工（１８８９）的领导者；九十年代转到自

由派工联主义立场，反对社会主义运

动；议会议员（１８９２年起），曾任自由党

政府中的地方自治事务大臣（１９０５—

１９１４）和贸易大臣（１９１４）。——第３９５、

３９７、６４４页。

白拉克，威廉（Ｂｒａｃｋｅ，Ｗｉｌｈｅｌｍ１８４２—

１８８０）——德国社会民主党人，不伦瑞

克社会主义书籍的出版者；社会民主工

党（爱森纳赫派）的创始人（１８６９）和

领导人之一，社会民主党国会党团成员

（１８７７—１８７９）；接近马克思和恩格斯；

曾进行反对拉萨尔派的斗争，反对社会

民主党内的机会主义分子，但不够彻

底。——第２３、４０２页。

班贝尔格尔，路德维希（Ｂａｍｂｅｒｇｅｒ，Ｌｕｄ

ｗｉｇ１８２３—１８９９）——德国政治活动家，

经济学家和政论家；小资产阶级民主主

义者，１８４９年巴登—普法尔茨起义的参

加者；后侨居瑞士、英国、荷兰，１８５３

年起侨居法国，巴黎的银行家；１８６６年

回德国，加入民族自由党，１８７１年起为

国会议员。——第４５５页。

邦纳罗蒂，菲力浦（Ｂｕｏｎａｒｒｏｔｉ，Ｆｉｌｉｐｐｏ

１７６１—１８３７）——意大利革命家，十八

世纪末至十九世纪初法国革命运动的

卓越活动家；空想共产主义者，巴贝夫

的战友。——第２４４、２４５、６３６页。

保尔——见拉法格，保尔。

保罗，基根（Ｐａｕｌ，Ｋｅｇａｎ１８２８—１９０２）

——英国出版商。——第３３、３５、４４、

１４１、１５６、３４０、４３３、４５１、４６４、４７９、

４８０页。

鲍德利，特伦斯·文森特（Ｐｏｗｄｅｒｌｙ，Ｔｅｒ

ｅｎｃｅＶｉｎｃｅｒｎ１８４９—１９２４）——七十至

九十年代美国工人运动机会主义首领

之一，职业是机械工；１８７９—１８９３年是

“劳动骑士团”的领导人，反对无产阶级

革命运动，主张和资产阶级合作；１８９６

年归附共和党。——第５６６、５７５、６３５、

６６８、６８０页。

鲍尔，约翰奈斯（Ｐａｕｌ，Ｊｏｈａｎｎｅｓ）——德

国汉堡的一个棉花商人。——第６４１、

６４２、６５７、６５８页。

贝恩堡公爵——见亚历山大－卡尔。

贝恩赖特尔，约瑟夫·玛丽亚（Ｂａｅｒｎｅｒｉ－

ｔｈｅｒ，ＪｏｓｅｐｈＭａｒｉａ１８４５—１９２５）——奥

地利资产阶级政治活动家，法学家和政

论家，波希米亚议会和奥地利帝国议会

议员。——第６６６、６７８、６８１页。

贝格尔，路易·康斯坦茨（Ｂｅｒｇｅｒ，Ｌｏｕｉｓ

Ｋｏｎｓｔａｎｚ１８２９—１８９１）——德国工厂主

和政治活动家，进步党人，后为立场介

于进步党与民族自由党之间的一个议

会党团的首领；普鲁士众议院议员，帝

国国会议员。——第５４３页。

贝克尔，伯恩哈特（Ｂｅｃｋｅｒ，Ｂｅｒｎｈａｒｄ

１８２６—１８８２）——德国政论家和历史学

家，拉萨尔分子，全德工人联合会主席

（１８６４—１８６５），后来加入爱森纳赫派；

第一国际海牙代表大会（１８７２）代表；

１８７４年后脱离工人运动。——第１３０

页。

贝克尔，伊丽莎白（Ｂｅｃｋｅｒ，Ｅｌｉｓａｂｅｔｈ死

于１８８４年）——约翰·菲力浦·贝克

尔的妻子。——第１０７页。

贝克尔，约翰·菲力浦（Ｂｅｃｋｅｒ，Ｊｏｈａｎｎ

Ｐｈｉｌｉｐｐ１８０９—１８８６）——德国工人运动

和国际工人运动的著名活动家，职业是

制刷工；１８４８—１８４９年革命的参加者，

在瑞士的第一国际德国人支部的组织

者，国际伦敦代表会议（１８６５）和国际

５２８人 名 索 引
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各次代表大会代表，《先驱》杂志的编辑

（１８６６—１８７１）和《先驱者》杂志的编辑

（１８７７年起）；马克思和恩格斯的朋友和

战友。——第２７—２９、５３、７５—７６、１０７—

１０９、１６４—１６５、２１８—２２０、２８８—２９０、

３２４—３２６、３９１—３９２、４０７—４０８、４８５—

４８６、５０６、５０７、５２１、５２６、５２９—５３１、

５３３—５３４、５３６—５３７、５６２页。

贝克曼，约翰（Ｂｅｃｋｍａｎｎ，Ｊｏｈｎ１７３９—

１８１１）——德国资产阶级学者，写有农

业、经济、工艺学以及其他方面的著作。

——第６５３页。

贝林，爱德华·查理（Ｂａｒｉｎｇ，Ｅｄｗａｒｄ

Ｃｈａｒｌｅｓ１８２８—１８９７）——英国银行家。

——第５８６页。

贝伦斯（Ｂｅｈｒｅｎｓ）——工程师，俾斯麦在

瓦尔岑造纸厂的合伙人。——第２１６、

２１８页。

贝赞特，安娜（Ｂｅｓａｎｔ，Ａｎｎｉｅ１８４７—

１９３３）——英国资产阶级激进派政治活

动家，她曾一度参加社会主义运动；八

十年代是费边社社员和社会民主联盟

盟员，曾参加组织非熟练工人的工联运

动。——第１０３、６５３、６５４、６８６页。

倍倍尔，奥古斯特（Ｂｅｂｅｌ，Ａｕｇｕｓｔ１８４０—

１９１３）——德国工人运动和国际工人运

动的杰出活动家，职业是旋工；１８６７年

起领导德国工人协会联合会，第一国际

会员，１８６７年起为国会议员，德国社会

民主党创始人和领袖之一，曾进行反对

拉萨尔派的斗争，普法战争时期站在无

产阶级国际主义立场，捍卫巴黎公社；

１８８９、１８９１和１８９３年国际社会主义工

人代表大会代表；马克思和恩格斯的朋

友和战友；第二国际的活动家，在九十

年代和二十世纪初反对改良主义和修

正主义；在他活动的后期犯过一系列中

派性质的错误。——第１５、１９—２１、２３—

２７、３５、５２、５７—６１、７４、８４、８８—９２、

１０８、１２５、１４４、１５８—１６４、１６６、１７６、

１７７、１８０、１８１、２０３、２１１、２１３—２１８、

２２０、２２６—２２８、２３０、２３７—２４１、２４３、

２４９—２５４、２５９—２６３、２６５、２６６、２７３—

２７５、２８９—２９３、３０７、３１０、３３１—３３２、

３３５—３３６、３４２—３４５、３５８、３６６—３７１、

３８０—３８２、３８９、４１０、４１３—４１９、４２２、

４３５—４３９、４５２、４５４—４５８、４６１—４６６、

４７１、４７５、４９７—５０１、５１２—５１７、５２９—

５３２、５３４、５３６、５４１—５４４、６０６、６０９、

６１３—６１５、６５４、６７２—６７３、６７６—６７７、

６８０、６８２、６８５、６８６、６９７页。

倍倍尔，弗丽达（Ｂｅｂｅｌ，Ｆｒｉｅｄａ１８６９—

１９４８）——奥古斯特·倍倍尔的女儿。

——第６７３、６７７页。

倍倍尔，尤莉娅（Ｂｅｂｅｌ，Ｊｕｌｉｅ１８４３—

１９１０）——奥古斯特·倍倍尔的妻子。

——第６１３—６１５、６７３、６７７页。

毕克列尔，约翰（Ｂüｃｋｌｅｒ，Ｊｏｈａｎｎ１７８０左

右—１８０３）——德国强盗，莱茵区匪帮

的魁首，绰号施因德汉斯（意即屠夫汉

斯），在德国文学中施因德汉斯作为“侠

盗”，抱打不平的斗士，穷人的保护者的

形象久享盛名。——第２１４页。

俾 斯麦，奥托（Ｂｉｓｍａｒｃｋ，Ｏｔｔｏ１８１５—

１８９８）——公爵，普鲁士和德国国家活

动家和外交家，普鲁士容克（地主）的代

表；曾任驻彼得堡大使（１８５９—１８６２）和

驻巴黎 大使（１８６２）；普鲁 士首 相

（１８６２—１８７２和１８７３—１８９０）；北德意

志联邦首相（１８６７—１８７１）和德意志帝

国首相（１８７１—１８９０）；以反革命的方法

实现了德国的统一；工人运动的死敌，

１８７８年颁布了反社会党人非常法。——

第２５、３７、３８、５８、７５、９１、１０１、１２０、１２３、
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１３６、１３７、１４３、１４９—１５３、１６０、１６３、２０５、

２０８、２１５、２１６、２１８、２２６、２２７、２３０、２３３、

２４３、２５４、２５６、２８８—２８９、３０２、３５７、３６４、

３６５、３７０、３７５、３８８、３９３、４００、４０６、４４４、

４５６、４６３、４６５、４６９、４９１、４９６、４９８、５１２、

５１３、５１５、５１６、５１９、５２０、５２４、５４２—５４５、

５４９—５５１、５５３、５６０、５６７、５８６、５９７、６００、

６０２、６０３、６０６、６０８、６２９、６３２、６３７、６４６、

６６９、６８２、６８４、６８８、６９１、８９２、７０７页。

宾宁，托马斯（Ｂｉｎｎｉｎｇ，Ｔｈｏｍａｓ）——英

国工人运动活动家，职业是排字工人，

社会主义同盟盟员，英格兰北部社会主

义联盟（１８８７）的组织者之一。——第

６４８页。

波波夫（ ）——保加利亚军官，少校，

１８８７年是索非亚卫戍司令。——第６３６

页。

波尔恩，斯蒂凡（Ｂｏｒｎ，Ｓｔｅｐｈａｎ１８２４—

１８９８）（真名西蒙·布特尔米尔希Ｓｉ—

ｍｏｎＢｕｔｔｅｍｉｌｃｈ）——德国排字工人，共

产主义者同盟盟员，德国１８４８—１８４９

年革命时期是德国工人运动中改良主

义的早期代表人物之一；革命后脱离了

工人运动。——第３７３页。

波尔塔利，阿尔伯·爱德华（Ｐｏｒｔａｌｉｓ，Ａｌ

ｂｅｒｔＥ′ｄｏｕａｒｄ１８４１—１９１８）——法国政

论家，１８８６年起为《十九世纪报》的所

有者；１８８６—１８８８年支持布朗热派。

——第６８８页。

波克罕，西吉兹蒙特·路德维希（Ｂｏｒｋ－

ｈｅｉｍ，ＳｉｇｉｓｍｕｎｄＬｕｄｗｉｇ１８２５—１８８５）

——德国新闻工作者，１８４９年巴登—普

法尔茨起义的参加者，起义失败后流亡

国外；１８５１年起是伦敦商人；五十年代

初追随伦敦小资产阶级流亡者；１８６０年

起同马克思和恩格斯保持友好关系。

——第１６５、２２０、２９０、４０５、４０７、４１０、

５０２、５０５、７０３页。

波拿巴——见拿破仑第三。

波特尔，乔治（Ｐｏｔｔｅｒ，Ｇｅｏｒｇｅ１８３２—

１８９３）——英国工联改良派领袖之一，

职业是木工，工联伦敦理事会理事和建

筑工人联合会的领导人之一，《蜂房报》

的创办人和发行人，在报纸上一贯实行

同自由资产阶级妥协的政策。——第

３４８页。

勃朗，路易（Ｂｌａｎｃ，Ｌｏｕｉｓ１８１１—１８８２）

——法国小资产阶级社会主义者，历史

学家；１８４８年临时政府成员和卢森堡委

员会主席；采取同资产阶级妥协的立

场；１８４８年８月流亡英国，在伦敦的小

资产阶级流亡者的领导人之一；１８７１年

国民议会议员，反对巴黎公社。——第

７７、３６８、３８１、４４０、４５７、５００、５３７页。

勃廖艾尔（Ｂｒａｕｅｒ）——德国裁缝，拉萨

尔分子，全德工人联合会活动家；七十

年代中被开除出联合会，领导一个反对

和爱森纳赫派合并的“纯粹拉萨尔派”

的小团体。——第７０７页。

勃鲁姆，罗伯特（Ｂｌｕｍ，Ｒｏｂｅｒｔ１８０７—

１８４８）——德国小资产阶级民主主义

者，职业是记者；领导法兰克福国民议

会中的左派；１８４８年１０月参加维也纳

保卫战，反革命军队占领维也纳后被杀

害。——第３１１页。

伯德特－库茨男爵夫人，安吉拉·乔治娜

（Ｂｕｒｄｅｔｔ－Ｃｏｕｔｔｓ，ＡｎｇｅｌａＧｅｏｒｇｉｎａ，

Ｂａｒｏｎｅｓｓ１８１４—１９０６）——英国贵族，

著名的慈善家。——第４２７页。

伯迪克尔，托尼奥（安东）·威廉·劳伦

茨·卡尔·玛丽亚（Ｂｏｄｉｋｅｒ，Ｔｏｎｉｏ

（Ａｎｔｏｎ）ＷｉｌｈｅｌｍＬａｕｒｅｎｚＫａｒｌＭａｒｉａ

１８４３—１９０７）——德国政府官员，１８８１

年起为帝国内务部的官员，掌管工业和
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保险业的立法事务，并在帝国国会中在

这些事务上代表政府；１８８４—１８９７年是

帝国保险业部门的领导人。——第３７

页。

伯恩施坦，爱德华（Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，Ｅｄｕａｒｄ

１８５０—１９３２）——德国社会民主党人，

《社会民主党人报》编辑；１８９５年恩格斯

逝世后，从改良主义立场公开修正马克

思主义；第二国际修正主义的首领之

一。——第７—８、１３—１４、１６—１７、２１、

２５、２８、３４—４１、５３—５６、６９—７０、７２—

７４、７８—８２、８５、９３—９５、９９—１０１、１１１、

１１４、１１７、１１９—１２１、１２９—１３０、１３５、

１３７—１３９、１４６—１４８、１５１—１５４、１５７—

１５９、１６６—１６８、１７０、１７３—１７５、１７７、

１８０—１８２、１８７—１８８、１９１—１９２、２０３—

２０８、２１１、２１２、２１７、２２０—２２２、２２４—

２２６、２３１—２３５、２４３、２４５、２５５—２５８、

２６９、２７２、２８４、２９２、３０７—３１０、３２６、

３３１、３３２、３３５、３４５—３４６、３５１、３５７—

３６０、３７３、３９４—３９６、４１３、４１４、４１９、

４３４、４４１—４４２、４７７—４７９、４８３、４９４、

４９６—４９７、５００、５０３、５０５、５３０—５３７、

５６３、６３５—６３８、６４５—６４６、６８５、６８６页。

伯恩施坦，卡洛琳（Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，Ｃａｒｏｌｉｎｅ

１８５５—１８８４）——爱德华·伯恩施坦的

妹妹。——第２５５页。

伯恩施坦，雷吉娜（Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，Ｒｅｇｉｎａ）

（第一个丈夫姓沙特奈尔Ｓｃｈａｔｔｎｅｒ）

——爱德华·伯恩施坦的妻子。——第

５３２页。

伯恩施坦，雅科布（Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，Ｊａｋｏｂ死于

１８８４年）——爱德华·伯恩施坦的父

亲，火车司机。——第２５５页。

伯罗斯，赫伯特（Ｂｕｒｒｏｗｓ，Ｈｅｒｂｅｒｔ１８４５—

１９２２）——英国官员，资产阶级激进派，

参加过社会主义运动；社会民主联盟创

始人之一；八十至九十年代曾参加组织

非熟练工人的工联运动。——第２１１、

２５７、２６５、３９７页。

伯特，托马斯（Ｂｕｒｔ，Ｔｈｏｍａｓ１８３７—

１９２２）——英国工联主义者；矿工，诺

森 伯兰矿工工会书记，议会议员

（１８７４—１９１８），奉行自由党政策。——

第６５９页。

博尔德·弗雷德里克（Ｂｏｒｄｅ，Ｆｒéｄéｒｉｃ）

——法国新闻工作者，小资产阶级社会

主义者。——第３９页。

博尔多洛，朱利叶斯（Ｂｏｒｄｏｌｌｏ，Ｊｕｌｉｕｓ）

——美国出版商和书商，北美社会主义

工人党党员。——第６１１页。

博伊斯特，弗里德里希（Ｂｅｕｓｔ，Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ

１８１７—１８９９）——普鲁士军官，因政治

信仰退伍，德国１８４８—１８４９年革命的

参加者；革命被镇压后流亡瑞士，任教

育学教授。——第６６２、６６５、６７０、６８５页。

布阿吉尔贝尔，比埃尔（Ｂｏｉｓｇｕｉｌｌｅｂｅｒｔ，

Ｐｉｅｒｒｅ１６４６—１７１４）—— 法国经济学

家，重农学派的先驱，法国资产阶级古

典政治经济学的创始人，写有《法国评

论》和其他许多经济学著作。——第６７５

页。

布恩格，尼古拉·赫利斯提安诺维奇

（ ， Ｘ １８２３—

１８９５）——俄国法学家，经济学家和国

家活动家，１８８１—１８８６年是财政大臣。

——第３８８页。

布赫尔，洛塔尔（Ｂｕｃｈｅｒ，Ｌｏｔｈａｒ１８１７—

１８９２）——普鲁士官吏，政论家；１８４８

年是普鲁士国民议会议员，属于中间派

左翼；１８４８—１８４９年革命失败后流亡伦

敦；后为民族自由党人，俾斯麦的拥护

者。——第４０２页。

布莱德洛，查理 （Ｂｒａｄｌａｕｇｈ，Ｃｈａｒｌｅｓ
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１８３３—１８９１）——英国新闻工作者和政

治活动家，资产阶级激进派，《国民改革

者》周刊的编辑，曾猛烈攻击马克思和

国际工人协会。——第１０３—１０４、１２６、

４３４、６４９、６５０、６５６、６９０页。

布莱特，约翰 （Ｂｒｉｇｈｔ，Ｊｏｈｎ１８１１—

１８８９）——英国厂主，资产阶级政治活

动家，自由贸易派领袖之一和反谷物法

同盟创始人之一；六十年代初起为自由

党（资产阶级激进派）左翼领袖；历任

自由党内阁的大臣。——第４１７页。

布莱希勒德，格尔森（Ｂｌｅｉｃｈｒｏｄｅｒ，Ｇｅｒｓｏｎ

１８２２—１８９３）——德国金融家，柏林一

家大银行经理，俾斯麦的私人银行家、

财务方面的私人顾问和从事各种投机

倒把活动的经纪人。——第１２０、１２３、

４０６页。

布兰德，休伯特（Ｂｌａｎｄ，Ｈｕｂｅｒｔ１８５６—

１９１４）——英国社会主义者，新闻记者，

费边社创始人之一，１９１１年前为该社

财务委员和执行委员会委员；社会民主

联盟盟员。——第３９４、３９５、３９７、４２２

页。    

布朗热，若尔日·厄内斯特·让·玛丽

（ Ｂｏｕｌａｎｇｅｒ， ＧｅｏｒｇｅｓＥｒｎｅｓｔＪｅａｎ

Ｍａｒｉｅ１８３７—１８９１）——法国将军，政

治冒险家，陆军部长（１８８６—１８８７）；企

图依靠反德的复仇主义宣传和政治煽

惑，在法国建立自己的军事专政。——

第５５２、６３７、６６２、６６３、６７０页。

布雷，约翰·弗兰西斯（Ｂｒａｙ，ＪｏｈｎＦｒａｎｃｉｓ

１８０９—１８９５）——英国经济学家，空想

社会主义者，罗·欧文的信徒；职业是

印刷工人；发展了“劳动货币”的理论。

——第１７０页。

布雷南，克劳德（Ｂｒｅｎｉｎ，Ｃｌａｕｄｅ生于１８５１

年）——法国矿工，奸细，是１８８４年孟

索－累明阴谋爆炸的组织者之一。——

第２８７页。

布林德，卡尔（Ｂｌｉｎｄ，Ｋａｒｌ１８２６—１９０７）

——德国新闻工作者，小资产阶级民主

主义者，１８４８—１８４９年巴登革命运动

的参加者，五十年代是在伦敦的德国小

资产阶级流亡者的领袖之一，六十年代

起是民族自由党人，普法战争期间和

战后为极端沙文主义者。—— 第３９６

页。    

布鲁克斯（Ｂｒｏｏｋｓ）——美国教士，同情

社会主义。——第５２２页。

布鲁斯，保尔 （Ｂｒｏｕｓｓｅ，Ｐａｕｌ１８４４—

１９１２）——法国小资产阶级社会主义

者，职业是医生，巴黎公社的参加者，公

社被镇压后流亡国外，追随无政府主义

者；１８７９年加入法国工人党，后来是法

国社会主义运动机会主义派——可能

派首领和思想家之一。——第７４、１１７、

１３５、２４３、３１３、４５２、４５３、５８９、５９０、

６４３、６７１页。

布伦克尔，路德维希（路易）（Ｂｌｅｎｋｅｒ，

Ｌｕｄｗｉｇ（Ｌｏｕｉｓ）１８１２—１８６３）——退伍

的德国军官，资产阶级民主主义者，

１８４９年巴登—普法尔茨起义的参加者；

后来流亡美国，站在北部方面参加美国

内战。——第３１１页。

布伦坦诺，克雷门斯（Ｂｒｅｎｔａｎｏ，Ｃｌｅｍｅｎｓ

１７７８—１８４２）——德国诗人，浪漫主义

学派的代表人物。——第３１０页。

布伦坦诺，路德维希·约瑟夫（路约）

（Ｂｒｅｎｔａｎｏ，Ｌｕｄｗｉｇ Ｊｏｓｅｐｈ（Ｌｕｊｏ）

１８４４—１９３１）——德国资产阶级的庸俗

经济学家，讲坛社会主义的主要代表之

一。——第４５０、６９６页。

布罗德豪斯，约翰（Ｂｒｏａｄｈｏｕｓｅ，Ｊｏｈｎ）

——见海德门，亨利·迈尔斯。
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布罗德赫斯特，亨利（Ｂｒｏａｄｈｕｒｓｔ，Ｈｅｎｒｙ

１８４０—１９１１）——英国政治活动家，工

联领袖之一，改良主义者，职业是泥瓦

工，后为工会官僚；工联代表大会议会

委员会书记（１８７５—１８９０），自由党议会

议员，内政副大臣（１８８６）。——第６２、

６８１页。

布罗歇，古斯达夫（Ｂｒｏｃｈｅｒ，Ｇｕｓｔａｖｅ

１８５０—约１９２４）——国际革命运动活动

家，无神论的积极宣传者；教员，原系

法国人；六十年代末至七十年代初住在

俄国，曾参加民粹派活动；１８７４—１８９３

年住在伦敦，在此期间与马克思和恩格

斯有来往；曾一度追随无政府主义者；

１８９３年起住在瑞士，同情十月革命。

——第１４页。

布洛克，莫里斯（Ｂｌｏｃｋ，Ｍａｕｒｉｃｅ１８１６—

１９０１）——法国资产阶级统计学家和经

济学家，庸俗政治经济学的代表人物。

——第２４２、２４３页。

布洛斯，威廉（Ｂｌｏｓ，Ｗｉｌｈｅｌｍ１８４９—

１９２７）——德国社会民主党人，新闻工

作者和历史学家；１８７２—１８７４年为《人

民国家报》编辑之一；１８７７—１８７８和

１８８１—１８８７年为帝国国会议员，属于社

会民主党党团右翼；第一次世界大战时

为社会沙文主义者；１９１８年十一月革命

后为维尔腾堡政府领导人。——第２４、

２６、３６、３７、１６３、１８７—１８８、３２１、５０１—

５０２页。

布洛维茨，昂利·若尔日·斯蒂凡·阿道

夫·奥佩尔（Ｂｌｏｗｉｔｚ，Ｈｅｎｒｉ－Ｇｅｏｒｇｅｓ

－ Ｓｔｅｐｈａｎ－ Ａｄｏｌｐｈｅ－ Ｏｐｐｅｒ ｄｅ

１８２５—１９０３）——法国资产阶级新闻工

作者，原系奥地利人；１８７１年起为《时

报》驻巴黎记者。——第４５９—４６０页。

布日尔，阿尔弗勒德（Ｂｏｕｇｅａｒｔ，Ａｌｆｒｅｄ

１８１５—１８８２）——法国左派政论家，写

有许多十八世纪末法国资产阶级革命

史著作。——第４２７页。

布瓦埃，安都昂（昂提德）（Ｂｏｙｅｒ，Ａｎ－

ｔｏｉｎｅ（Ａｎｔｉｄｅ）１８５０—１９１８）——法国社

会主义者，陶器匠，多次被选为众议院

议员。——第４３８、４４２、４４５页。

Ｃ

蔡特金，奥西普（ ， １８５２——

１８８９）——俄国革命者，１８７４年因参加

革命活动被驱逐出俄国；以后是德国和

法国工人运动的活动家，新闻工作者；

克拉拉·蔡特金的丈夫。——第６０３

页。

粲柯夫，德拉甘（ ， １８２８—

１９１１）——保加利亚政治活动家，自由

党首领之一，后来是进步自由党首领之

一；在１８８０年和１８８３—１８８４年是政府

首脑，亲俄派。——第５３７页。

查理十世（ＣｈａｒｌｅｓＸ１７５７—１８３６）——法

国国王（１８２４—１８３０）；被１８３０年的七

月革命赶下王位。——第２３９页。

查苏利奇，维拉·伊万诺夫娜（ ，

１８５１—１９１９）——俄国民

粹运动、社会民主主义运动的积极活动

家，“劳动解放社”创始人之一；后来转

到孟什维克立场。——第７１、７３、１０２、

１２１—１２３、２２１、２８５、３００—３０５、４２８、

４６０—４６１页。

车尔尼雪夫斯基，尼古拉·加甫利洛维奇

（ ，

１８２８—１８８９）——伟大的俄国革命民主

主义者，唯物主义哲学家，作家和文学

批评家，杰出的俄国社会民主主义先驱

之一。——第１７１页。
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Ｄ

达比希尔，约翰（Ｄａｒｂｙｓｈｉｒｅ，Ｊｏｈｎ）——

第一国际曼彻斯特支部成员，以后是社

会民主联盟盟员；同马克思和恩格斯有

过直接交往。——第１１６页。

达尔文，查理·罗伯特（Ｄａｒｗｉｎ，Ｃｈａｒｌｅｓ

Ｒｏｂｅｒｔ１８０９—１８８２）——伟大的英国自

然科学家，科学的进化生物学的奠基

人。——第１１２、２４４、２４５页。

达维特，迈克尔（Ｄａｖｉｔｔ，Ｍｉｃｈａｅｌ１８４６—

１９０６）——爱尔兰革命民主主义者，爱

尔兰民族解放运动的领袖之一；土地同

盟的组织者（１８７９）和领袖之一，爱尔

兰自治（地方自治）的拥护者；议会议

员（１８９５—１８９９）；曾参加英国的工人运

动。——第１３４、３９６、６２６—６２７页。

达武，路易·尼古拉（Ｄａｖｏｕｔ，Ｌｏｕｉｓ－

Ｎｉｃｏｌａｓ１７７０—１８２３）——法国元帅，拿

破仑第一的密友之一，拿破仑法国历次

战争的参加者。——第３６０页。

戴斯特，让·巴蒂斯特（Ｔｅｓｔｅ，Ｊｅａｎ－Ｂａｐ

ｔｉｓｔｅ１７８０—１８５２）——法国律师和国家

活动家，奥尔良党人，历任七月王朝时

期贸易大臣、司法大臣和公共工程大

臣，由于贪污舞弊被告发。——第６８８

页。

丹尼尔斯，罗兰特 （Ｄａｎｉｅｌｓ，Ｒｏｌａｎｄ

１８１９—１８５５）——德国医生，共产主义

者同盟盟员，共产主义者同盟的领导人

之一，科伦共产党人案件（１８５２）的被

告之一，被陪审法庭宣告无罪；做了一

次把辩证唯物主义运用到自然科学领

域的最初尝试；马克思和恩格斯的朋

友。——第３７８页。

丹尼尔逊，尼古拉·弗兰策维奇（

， １８４４—

１９１８） （笔名尼古拉—逊 ）

——俄国经济学著作家，八十至九十年

代民粹派思想家之一；曾与马克思和恩

格斯通过多年信，把马克思的《资本

论》第一、二、三卷译成俄文（第一卷

是和格·亚·洛帕廷合译的）。——第

９６、１０４、１０９、１４１—１４２、２８０—２８１、２８７、

２９８—２９９、３１４、３１９、３４６—３４７、３５０、

３７４—３７７、４２８—４３０、５５５—５５６、６０３—

６０４、６３０、６７７页。

但丁·阿利格埃里 （ＤａｎｔｅＡｌｉｇｈｉｅｒｉ

１２６５—１３２１）——伟大的意大利诗人。

——第５２、３８５页。

德·巴普，塞扎尔 （ＤｅＰａｅｐｅ，Ｃéｓａｒ

１８４２—１８９０）——比利时工人运动和社

会主义运动的著名活动家，印刷工人，

后为医生，第一国际比利时支部创建人

之一，比利时联合会委员会委员，国际

伦敦代表会议（１８６５）、洛桑代表大会

（１８６７）、布鲁塞尔代表大会（１８６８）、巴

塞尔代表大会（１８６９）和伦敦代表会议

（１８７１）的代表；１８７２年海牙代表大会以

后曾一度支持巴枯宁派；比利时工人党

创建人之一（１８８５）。——第６３５页。

德赖斯代尔，查理·罗伯特（Ｄｒｙｓｄａｌｅ，

ＣｈａｒｌｅｓＲｏｂｅｒｔ）——英国医生，新马尔

萨斯主义的积极拥护者。——第２１１—

２１２页。

德雷尔，西蒙（Ｄｅｒｅｕｒｅ，Ｓｉｍｏｎ１８３８—

１９００）——法国和国际工人运动的活动

家，职业是鞋匠，布朗基主义者，国际

巴黎支部成员，曾参加《马赛曲报》编

辑部；巴黎公社委员，公社被镇压后流

亡美国，国际巴塞尔代表大会（１８６９）和

海牙代表大会（１８７２）代表，海牙代表

大会（１８７２）上选出的总委员会的委员；

１８８２年起为法国工人党党员。——第

１３８人 名 索 引
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１５４页。

德留蒙，爱德华·阿道夫（Ｄｒｕｍｏｎｔ，Ｅ′

ｄｏｕａｒｄＡｄｏｌｐｈｅ１８４４—１９１７）——法国

反动政论家，写有许多反犹太人主义的

书籍和文章。——第５５４页。

德穆特，海伦（琳蘅，尼姆）（Ｄｅｍｕｔｈ，Ｈｅ

ｌｅｎｅ（Ｌｅｎｃｈｅｒ，Ｎｉｍ）１８２３—１８９０）——

马克思家的女佣和忠实的朋友；马克思

逝世后住在恩格斯家。——第３０、３１、

３３、４４、４９、５０、６３、６５、６７、６９、８３、８５、８８、

１０３、１０４、１１４、１１５、１１７、１１８、１２６、１２９、

１３１、１３３、１３５、１３９、１４３、１４７、１５６、１５７、

１８２—１８４、１９０、１９３、２４１、２４２、２４４、２６８、

２８６、２８７、２９４、２９６、２９８、３１４、３１７、３１８、

３２９、３４２、３４９、３５５、３７２、３７７、３８５、４０５、

４０７、４２７、４５１、４６６、４６７、４８７、４８８、４９２、

５０３、５０６—５０８、５１８、５２７、５４１、５６１、

５７０—５７２、５８７、５８９、５９０、６１３、６１９、６２１、

６３２、６４４、６４５、６５３、６５４、６６１、６６３、６７１、

６８６、６８９、６９６、６９８、７０５、７０６、７０８页。

登哈尔特，弗里茨——见扎克斯，埃曼努

尔。

狄茨，约翰·亨利希·威廉（Ｄｉｅｔｚ，Ｊｏｈａｎｎ

ＨｅｉｎｒｉｃｈＷｉｌｈｅｌｍ１８４３—１９２２）——德

国出版者；社会民主党人，社会民主党

出版社创办人，１８８１年起为国会议员。

——第２０、２２、２３、２９、３９、６３、８４、１１１、

１１２、１７６、１７７、２１７、２２０、２２２、２２３、

２２５、２２６、２２９、２４９、２６９、２７１、３７３、

３７４、４４９、４９０—４９２、５０１、５０４、５１１页。

狄慈根，约瑟夫（Ｄｉｅｔｚｇｅｎ，Ｊｏｓｅｐｈ１８２８—

１８８８）——德国社会民主党人，自学成

功的哲学家，独立地得出了辩证唯物主

义若干原理；职业是制革工人，国际海

牙代表大会（１８７２）代表。——第３２３、

４２２、４７０、５２１、５２２、６２１页。

狄摩西尼（Ｄｅｍｏｓｔｈｅｎｅｓ公元前３８４—

３２２）——古希腊的大演说家和政治活

动家，雅典的反马其顿派的领袖，奴隶

主民主制的拥护者；雅典同盟反马其顿

战争失败后（公元前３３８年）被驱逐出

雅典。——第２１８页。

迪耳克，查理·温特沃思（Ｄｉｌｋｅ，Ｃｈａｒｌｅｓ

Ｗｅｎｔｗｏｒｔｈ１８４３—１９１１）——英国政治

活动家和作家，共和主义者，自由党激

进派的首领之一，议会议员；曾任外交

副大臣（１８８０—１８８２），地方自治事务大

臣（１８８２—１８８５）。——第２８９、４８７页。

迪斯累里，本杰明，贝肯斯菲尔德伯爵

（Ｄｉｓｒａｅｌｉ，Ｂｅｎｊａｍｉｎ，ＥａｒｌｏｆＢｅａ－Ｃｏｎｓ

ｆｉｌｄ１８０４—１８８１）——英国国家活动家

和作家，托利党领袖之一，十九世纪下

半叶为保守党领袖；曾任财政大臣

（１８５２、１８５８—１８５９和１８８６—１８６８），首

相（１８６８和１８７４—１８８０）。——第５４５、

６９５、６９７页。

笛福，丹尼尔（Ｄｅｆｏｅ，Ｄａｎｉｅｌ１６６０左右—

１７３１）——著名的英国作家和政论家，

小说《鲁滨逊飘流记》的作者。——第

２１０页。

杜埃，卡尔·丹尼尔·阿道夫（Ｄｏｕａｉ，

ＫａｒｌＤａｎｉｅｌＡｄｏｌｐｈ１８１９—１８８８）——

德国新闻工作者，小资产阶级民主主义

者，后为社会主义者；原系法国人；

１８４８—１８４９年革命的参加者，１８５２年

侨居美国，参加美国社会主义运动，许

多社会主义报纸的编辑，为《纽约人民

报》编辑之一（１８７８—１８８８）；曾为《前

进报》撰稿。——第１４、３２１、３２２、４６８、

５９９页。

杜邦，欧仁（Ｄｕｐｏｎｔ，Ｅｕｇèｎｅ１８３１左

右—１８８１）——国际工人运动著名活动

家，法国工人，乐器匠，１８４８年巴黎六

月起义的参加者，１８６２年起住在伦敦，
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第一国际总委员会委员（１８６４年１１月

—１８７２年），法国通讯书记（１８６５—

１８７１），国际各次代表大会（除巴塞尔代

表大会以外）和代表会议的参加者，

１８７０年起为在曼彻斯特的国际各支部

的组织者，１８７２—１８７３年为国际不列颠

联合会委员会委员，１８７４年迁居美国，

马克思和恩格斯的战友。——第３３８

页。

杜勃罗留波夫，尼古拉·亚历山大罗维奇

（ ，

１８３６—１８６１）——伟大的俄国革命民主

主义者，文学批评家和唯物主义哲学

家；杰出的俄国社会民主主义先驱之

一。——第１７１页。

杜克－凯西，阿尔伯（Ｄｕｃ－Ｑｕｅｒｃｙ，Ａｌ－

ｂｅｒｔ生于１８５６年）——法国工人运动

和社会主义运动活动家，新闻工作者，

工人党创始人（１８７９）之一，积极参加

１８８５、１８８６和１８９２年的大罢工；第一次

世界大战前为《人道报》编辑部秘书，战

争期间成为社会沙文主义者。——第

４７１页。

杜林，欧根·卡尔 （Ｄüｈｒｉｎｇ，Ｅｕｇｅｎ

Ｋａｒｌ１８３３—１９２１）——德国折衷主义哲

学家和庸俗经济学家，反动的小资产阶

级社会主义的代表；在哲学上把唯心主

义、庸俗唯物主义和实证论结合在一

起，是个形而上学者；在自然科学和文

学方面也有所著述；１８６３—１８７７年为柏

林大学讲师。——第２７１、３１２、３１３、５６３

页。

杜西（Ｔｕｓａｙ）——见马克思，爱琳娜。

多尔哥鲁卡娅，叶卡特林娜·米哈伊洛夫

娜 （ ，

１８４６—１９２２）——１８８０年起为俄

国皇帝亚历山大二世的非皇族妻子，称

尤里也夫斯卡娅女公爵。——第６２４

页。    

多尔莫瓦，让 （Ｄｏｒｍｏｙ，Ｊｅａｎ１８５１—

１８９８）——法国五金工人，社会主义者，

１８８３年曾与盖得、拉法格一起被监禁；

八十至九十年代在蒙吕松市政管理局

任职。——第１２６页。

Ｅ

厄尔文，亨利 （Ｉｒｖｉｎｇ，Ｈｅｎｒｙ１８３８—

１９０５）——著名的英国导演和演员；莎

士比亚许多悲剧中的角色的扮演者。

——第３７２页。

恩格斯，爱利莎·弗兰契斯卡（Ｅｎｇｅｌｓ，

ＥｌｉｓａｂｅｔｈＦｒａｎｚｉｓｋａ１７９７—１８７３）——

恩格斯的母亲。——第２４７页。

恩格斯，艾米尔（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｅｍｉｌ１８２８—

１８８４）——恩格斯的弟弟，恩格耳斯基

尔亨的欧门—恩格斯公司的股东。——

第２３６、２３７、２４６、２４７、５７３页。

恩格斯，艾米尔（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｅｍｉｌ１８５８—

１９０７）——恩格斯的侄子，艾米尔·恩

格斯的儿子，１８８９年起为恩格耳斯基尔

亨的欧门—恩格斯公司的股东。——第

５７２—５７４页。

恩格斯，艾米尔（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｅｍｉｌ生于１８８５

年）——恩格斯的侄子艾米尔·恩格斯

的儿子。——第５７４页。

恩格斯，恩玛（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｅｍｍａ生于１８３４

年）——恩格斯的弟弟海尔曼·恩格斯

的妻子。——第２３７页。

恩格斯，弗里德里希（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ

１７９６—１８６０）——恩格斯的父亲。——

第２３７、２４７页。

恩格斯，海德维希 （Ｅｎｇｅｌｓ，Ｈｅｄｗｉｇ

１８３０—１９０４）（夫姓博林Ｂｏｅｉｌｉｎｇ）——

恩格斯的妹妹。——第２３７页。
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恩格斯，海尔曼 （Ｅｎｇｅｌｓ，Ｈｅｒｍａｎｎ

１８２２—１９０５）——恩格斯的弟弟，巴门

的工厂主，恩格耳斯基尔亨的欧门—恩

格斯公司的股东。——第２３６—２３７、２４６

页。

恩格斯，海尔曼·弗里德里希·泰奥多尔

（Ｅｎｇｅｌｓ，ＨｅｒｍａｎｎＦｒｉｅｄｒｉｃｈＴｈｅ－ｏｄｏｒ

１８５８—１９１０以后）——恩格斯的侄子，

海尔曼的儿子，工厂主，恩格耳斯基尔

亨的欧门—恩格斯公司的股东。——第

２３６、２３７、５７３、５７４页。

恩格斯，鲁道夫（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｒｕｄｏｌｆ１８３１—

１９０３）——恩格斯的弟弟，巴门的工厂

主，恩格耳斯基尔亨的欧门—恩格斯公

司的股东。——第２３７页。

恩格斯，鲁道夫·摩里茨（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｒｕｄｏｌｆ

Ｍｏｒｉｔｚ１８５８—１８９３）——恩格斯的侄

子，鲁道夫的儿子，职员，１８８９年起为

恩格耳斯基尔亨的欧门—恩格斯公司

的股东。——第５７４页。

恩格斯，夏绿蒂 （Ｅｎｇｅｌｓ，Ｃｈａｒｌｏｔｔｅ

１８３３—１９１２）——恩格斯的弟弟艾米尔

·恩格斯的妻子。—— 第２４６—２４８、

５７２—５７４页。

恩格斯，约翰娜·克拉拉（Ｅｎｇｅｌｓ，Ｊｏｈａｎ

－ｎａＫｌａｒａ生于１８６２年）——恩格斯的

侄子艾米尔·恩格斯的妻子。——第

５７４页。

Ｆ

法比安，亨利希·威廉（Ｆａｂｉａｎ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ

Ｗｉｌｈｅｌｍ）——德国社会民主党人，侨居

美国。——第１３６、２０７、３２０页。

法拉第，迈克尔（Ｆａｒａｄａｙ，Ｍｉｃｈａｅｌ１７９１—

１８６７）——伟大的英国物理学家和化学

家，电磁场学说的奠基人。——第４２７

页。

法伦霍耳茨，卡尔 （Ｖａｒｅｎｈｏｌｚ，Ｋａｒｌ

１８５８—１９３０）——英国社会主义者，原

系德国人，１８８４—１８８５年是社会民主联

盟盟员。——第２８５页。

范－ 派 顿，菲 力 浦 （ＶａｎＰａｔｔｅｎ，

Ｐｈｉｌｉｐｐ）——美国资产者，曾参加社会

主义运动；１８７６年起是美国工人党全国

书记，１８７９年起是北美社会主义工人党

全国书记；１８８３年当了国家官员。——

第９—１１、１５页。

菲尔丁，约翰（Ｆｉｅｌｄｉｎｇ，Ｊｏｈｎ）——英国

社会主义者，社会民主联盟盟员。——

第３９５、３９７页。

菲勒克，路易（Ｖｉｅｒｅｃｋ，Ｌｏｕｉｓ１８５１—

１９２１）——德国社会民主党人，德国皇

帝威廉一世的非婚生子，在实施反社会

党人非常法时期是党的右翼领袖之一；

１８８４—１８８７年是帝国国会议员；１８９６

年侨居美国，脱离社会主义运动。——

第２５、８８、２０３、２３５、２７０、２７８、３５１、

３５６、４７１、４７８、５１６、６０８、６７１、６８５页。

菲力浦七世——见奥尔良的路易·菲力

浦·阿尔伯，巴黎伯爵。

菲兹吉拉德，查理（Ｆｉｔｚｇｅｒａｌｄ，Ｃｈａｒｌｅｓ

Ｌ．）——英国新闻工作者，八十年代参

加社会主义运动；１８８４—１８８５年是社会

民主联盟的副书记和《正义报》的编辑

之一。——第９２、２５５—２５７、２６５页。

费尔伯，扎洛（Ｆａｅｒｂｅｒ，Ｓａｌｏ）——德国

社会民主党人，在布勒斯劳经商。——

第３６４—３６６、４４４页。

费里，茹尔·弗朗斯瓦·卡米尔（Ｆｅｒｒｙ，

ＪｕｌｅｓＦｒａｎ汅ｏｉｓＣａｍｉｌｌｅ １８３２—１８９３）

——法国律师、政论家和政治活动家，

温和的资产阶级共和派领袖之一；国防

政府成员，巴黎市长（１８７０—１８７１）；疯

狂镇压革命运动；内阁总理（１８８０—
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１８８１和１８８３—１８８５）；积极奉行殖民主

义政策。——第１２０、２８８、２９１、６７０、６８４、

６８７、６９１、７０１页。

佛尔曼，阿道夫（Ｗｏｅｒｍａｎｎ，Ａｄｏｌｆ１８４７—

１９１１）——德国大商人，积极参与在非

洲的殖民扩张活动，民族自由党人，帝

国国会议员。——第２１６页。

福尔马尔，格奥尔格·亨利希（Ｖｏｌｌｍａｒ，

ＧｅｏｒｇＨｅｉｎｒｉｃｈ１８５０—１９２２）—— 德

国社会民主党人，德国社会民主党机会

主义、改良主义派首领之一；《社会民主

党人报》编辑（１８７９—１８８０）；曾多次当

选为德意志帝国国会议员和巴伐利亚

邦议会议员；第一次世界大战期间为社

会沙文主义者。——第１９９—２０１、４６１

页。    

福尔坦，爱德华（Ｆｏｒｔｉｎ，Ｅ′ｄｏｕａｒｄ）——

法国社会主义者，政论家，法国工人党

党员。——第６８、３３８、３６２、３７２、３８６、

５９０、６０１、６１９页。

福格特，卡尔（Ｖｏｇｔ，Ｋａｒｌ１８１７—１８９５）

——德国自然科学家，庸俗唯物主义

者，小资产阶级民主主义者；１８４８—

１８４９年是法兰克福国民议会议员，属于

左派；１８４９年６月是帝国五摄政之一；

１８４９年逃离德国，五十至六十年代是路

易·波拿巴雇用的密探，对无产阶级革

命家进行诬蔑性攻击的积极参与者之

一；马克思在抨击性著作《福格特先

生》（１８６０）中揭露了他。——第３０６、

５６０、７０２页。

福克（Ｆｏｃｋ）——德国莱比锡一出版商。

——第２１２页。

福斯特，亨利（Ｆｏｒｓｔｅｒ，Ｈｅｎｒｙ）——英国

军官，１８８５—１８８６年曾卷入一次造成英

国大臣查·温·迪耳克辞职的离婚案。

——第４８７页。

福斯特，雷切尔（Ｆｏｓｔｅｒ，Ｒａｃｈｅｌ）——美

国女社会活动家，争取妇女选举权全国

协会书记。——第４２３、４４３、４６９、４９４、

６３３页。

弗莱里格拉特，斐迪南 （Ｆｒｅｉｌｉｇｒａｔｈ，

Ｆｅｒｄｉｎａｎｄ１８１０—１８７６）—— 德国诗

人，开始活动时为浪漫主义者，后为革

命诗人，１８４８—１８４９年为《新莱茵报》

编辑之一，共产主义者同盟盟员；五十

年代脱离革命斗争。——第３６、５６、５００

页。    

弗莱施曼，阿道夫（Ｆｌｅｉｓｃｈｍａｎｎ，Ａｄｏｌｆ）

——德国大商人，商业顾问。——第７０

页。

弗莱塔格，奥托（Ｆｒｅｙｔａｇ，Ｏｔｔｏ）——德

国律师，社会民主党人，萨克森邦议会

议员。——第１１２、１３６、２６９、２７１、２７４、

５４２页。

弗兰克尔，列奥（Ｆｒａｎｋｅｌ，Ｌｅｏ１８４４—

１８９６）——匈牙利工人运动和国际工人

运动的著名活动家，职业是首饰匠；巴

黎公社委员，曾领导劳动和交换委员

会；国际总委员会委员（１８７１—１８７２），

国际伦敦代表会议（１８７１）和海牙代表

大会（１８７２）代表，匈牙利全国工人党

的创始人之一，１８８９年国际社会主义工

人代表大会副主席之一；马克思和恩格

斯的战友。——第８３、２７０、６６６页。

弗雷西讷，沙尔·路易·德·索耳斯·德

（Ｆｒｅｙｃｉｎｅｔ，Ｃｈａｒｌｅｓ－ＬｏｕｉｓｄｅＳａｕｌ－

ｃｅｓｄｅ１８２８—１９２３）——法国国家活动

家和外交家，温和的资产阶级共和党

人；历任部长，内阁总理（１８７９—１８８０、

１８８２、１８８６、１８９０—１８９２）；１８９２年由于

巴拿马舞弊案件的揭发名誉扫地而被

迫辞职并暂时脱离积极的政治活动。

——第４５３、７０１页。
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弗里茨舍，弗里德里希·威廉（Ｆｒｉｔｚｓｃｈｅ，

Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ  Ｗｉｌｈｅｌｍ  １８２５—１９０５）

——德国社会民主运动和工会运动的

改良主义活动家之一，职业是烟草工

人；１８４８—１８４９年革命的参加者，全德

工人联合会的创始人和领导人之一，拉

萨尔分子，１８６９年加入爱森结赫派；国

会议员（１８６８—１８７８）。——第２５、８８

页。    

弗里德里希－卡尔亲王（Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ－Ｋａｒｌ，

Ｐｒｉｎｚ１８２８—１８８５）—— 普鲁士将军，

１８７０年起为元帅，八十年代为骑兵总

监。——第３２４、３２６、３２８页。

弗里德里希－威廉（Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ－Ｗｉｌｈｅｌｍ

１８３１—１８８８）——普鲁士王储，１８８８年

为普鲁士国王和德国皇帝，称弗里德里

希三世。——第３７、１６１、１６２、２８９、４６３、

６８８、６９１页。

弗里德里希－威廉三世（Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ－Ｗｉｌ

ｈｅｌｍ １７７０—１８４０）——普鲁士国王

（１７９７—１８４０）。——第１６１页。

弗里德里希－威廉四世（Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ－Ｗｉｌ

－ｈｅｌｍ １７９５—１８６１）——普鲁士国

王（１８４０—１８６１）。——第３６页。

弗罗梅，卡尔·弗兰茨·埃贡（Ｆｒｏｈｍｅ，

ＫａｒｌＦｒａｎｚＥｇｏｎ１８５０—１９３３）——德国

工人运动活动家，政论家，七十年代是

拉萨尔分子，后为德国社会民主党机会

主义派首领之一，１８８１年起是帝国国会

议员，１８８９年国际社会主义工人代表大

会代表。——第１２９、１３０、１３７、３２１、３３２、

３４２、３４３、４５４、６０８页。

弗吕格耳，约翰·哥特弗利德（Ｆｌüｇｅｌ，Ｊｏ

ｈａｎｎＧｏｔｔｆｒｉｅｄ１７８８—１８５５）——德国

词典编纂家，编过几本英德词典。——

第４０３页。

傅立叶，沙尔（Ｆｏｕｒｉｅｒ，Ｃｈａｒｌｅｓ１７７２—

１８３７）——伟大的法国空想社会主义

者。——第１４４、１５３、２００页。

Ｇ

甘必大，莱昂（Ｇａｍｂｅｔｔａ，Ｌéｏｎ１８３８—

１８８２）——法国国家活动家，资产阶级

共和党人，国防政府成员 （１８７０—

１８７１），１８７１年创办《法兰西共和国报》；

内阁总理兼外交部长（１８８１—１８８２）。

——第４４１页。

歌德，约翰·沃尔弗干格（Ｇｏｅｔｈｅ，Ｊｏ－

ｈａｎｎＷｏｌｆｇａｎｇ１７４９—１８３２）——伟大

的德国作家和思想家。——第３２、５３、

１０１、２７３页。

格巴尔（Ｇｕｅｂｈａｒｄ）——法国医生，《人民

呼声报》的所有者，卡洛琳·塞维林的

丈夫。——第５８８页。

格莱斯顿，威廉·尤尔特（Ｇｌａｄｓｔｏｎｅ，

ＷｉｌｌｉａｍＥｗａｒｔ１８０９—１８９８）——英国

国家活动家，托利党人，后为皮尔分子，

十九世纪下半叶是自由党领袖之一；曾

任财政大臣（１８５２—１８５５和１８５９—

１８６６）和内阁首相（１８６８—１８７４、１８８０—

１８８５、１８８６和１８９２—１８９４）。—— 第

１２０、２４５、２８８、３０２、３２８、３８９、４７８、

５２９、５３７、５４７、６８５、６９０页。

格朗隆德，劳伦斯（Ｇｒｏｎｌｕｎｄ，Ｌａｕｒｅｎｃｅ

１８４６—１８９９）——美国社会主义者，改

良主义者，政论家，原系丹麦人；１８８８

年起为北美社会主义工人党执行委员

会委员。——第２０７—２０８、３２０页。

格朗尼埃·德·卡桑尼亚克，保尔·阿道

夫·玛丽·普罗斯比尔（Ｇｒａｎｉｅｒｄｅ

Ｃａｓｓａｇｎａｃ，Ｐａｕｌ－Ａｄｏｌｐｈｅ－Ｍａｒｉｅ－

Ｐｒｏｓｐｅｒ１８４３—１９０４）——法国新闻工

作者和政治活动家，八十年代是布朗热

主义运动的积极参加者。——第６７０页。
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格雷，约翰（Ｇｒａｙ，Ｊｏｈｎ１７９８—１８５０）——

英国经济学家，空想社会主义者，罗·

欧文的信徒；“劳动货币”论的创始人之

一。——第２２５页。

格雷维，茹尔（Ｇｒéｖｙ，Ｊｕｌｅｓ１８０７—１８９１）

——法国国家活动家，温和的资产阶级

共和党人；共和国总统（１８７９—１８８７）。

——第４５、３２８、６８４、６８８、６９１页。

格里伦贝格尔，卡尔（Ｇｒｉｌｌｅｎｂｅｒｇｅｒ，Ｋａｒｌ

１８４８—１８９７）——德国社会民主党人，

工人，后为政论家；１８８１年起为帝国国

会议员；属于德国社会民主党的机会主

义派。——第２４９页。

格里莫，路易·爱德华（Ｇｒｉｍａｕｘ，ＬｏｕｉｓＥ′

ｄｏｕａｒｄ１８３５—１９００）—— 法 国 化 学

家。——第３１３—３１４页。

格龙齐希，尤利乌斯（Ｇｒｕｎｚｉｇ，Ｊｕｌｉｕｓ生于

１８５５年）——德国社会民主党人，柏林

大学生；在反社会党人非常法时期被逐

出柏林；八十年代侨居美国，《纽约人民

报》撰稿人。——第６６７页。

格罗斯，古斯达夫（Ｇｒｏ，Ｇｕｓｔａｖ１８５６—

１９３５）——奥地利资产阶级政治活动

家，经济学家和政论家。——第２７０、

２８２、５５５页。

盖得，茹尔（Ｇｕｅｓｄｅ，Ｊｕｌｅｓ１８４５—１９２２）

（真名巴集耳，马蒂约Ｂａｓｉｌｅ，Ｍａｔｈｉｅｕ）

——法国和国际工人运动的著名活动

家；初期是资产阶级共和党人，七十年

代前半期追随无政府主义者；后为法国

工人党创始人（１８７９）之一和马克思主

义思想在法国的宣传者；好些年是法国

社会主义运动革命派的领导人，曾同机

会主义进行斗争；第一次世界大战期间

为社会沙文主义者。——第３０、３３、４５、

６７、７０、８１、１０３、１２６、１５４、２４３、４３８、４４２、

４７１、５４０、５８８、６７０页。

盖泽尔，布鲁诺（Ｇｅｉｓｅｒ，Ｂｒｕｎｏ１８４６—

１８９８）——德国社会民主党人，政论家，

《新世界》杂志编辑，１８８１—１８８７年为帝

国国会议员，属于社会民主党国会党团

的右翼；八十年代末作为机会主义者被

开除出社会民主党。——第２４、３６、８９、

１３６、１５２、１６３、１７８、１７９、１８７、２０３、２０７、

２２０、２３４、２３５、２４９、３２１、３３２、４７１、５１６、

６０８、６８５页。

龚贝尔，阿伯拉罕（Ｇｕｍｂｅｌ，Ａｂｒａｈａｍ）

——德国社会民主党人，十九世纪八十

年代初侨居法国，１８８３年在巴黎任银行

职员。——第２０７页。

龚佩尔特，爱德华（Ｇｕｍｐｅｒｔ，Ｅｄｕａｒｄ死于

１８９３年）——曼彻斯特的德国医生，马

克思和恩格斯的朋友之一。——第６８、

７０５页。

古累，阿尔伯（Ｇｏｕｌｌé，Ａｌｂｅｒｔ）——法国社

会主义者，新闻工作者，《人民呼声报》

的撰稿人之一。——第６１９、６２０页。

果利埃，阿尔弗勒德·尼古拉（Ｇａｕｌｉｅｒ，

ＡｌｆｒｅｄＮｉｃｏｌａｓ生于１８２９年）——法国

政治活动家和政论家；激进派，１８８６年

为众议院议员。——第４６６、４７５页。

Ｈ

哈茨费尔特伯爵夫人，索菲娅（Ｈａｔｚ－

ｆｅｌｄｔ，Ｓｏｐｈｉｅ，Ｇｒａｆｉｎｖｏｎ１８０５—１８８１）

——拉萨尔的朋友和拥护者。——第

６９４页。

哈克斯特豪森，奥古斯特（Ｈａｘｔｈａｕｓｅｎ，

Ａｕｇｕｓｔ１７９２—１８６６）——普鲁士官员

和作家，写有描述普鲁士和俄国土地关

系中当时还残存的公社土地所有制方

面的著作，从政治观点来看，他是反动

的农奴主。——第１９４页。

哈尼，乔治·朱利安（Ｈａｒｎｅｙ，ＧｅｏｒｇｅＪｕ
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ｌｉａｎ１８１７—１８９７）——著名的英国工人

运动革命活动家，宪章派左翼领袖之

一；一系列宪章派报刊的编辑，１８６２年

至１８８８年曾数度住在美国；第一国际

会员；曾同马克思和恩格斯保持友好联

系。——第２９５、３１４、３１７、３１８、３６３、

３６４、４３３、４５０、４９７、５０４、５０９、５７２页。

哈赛尔曼，威廉（Ｈａｓｓｅｌｍａｎｎ，Ｗｉｌｈｅｌｍ

生于１８４４年）——拉萨尔派全德工人

联合会领导人之一，１８７１—１８７５年是

《新社会民主党人报》编辑；１８７５年起

是德国社会主义工人党党员，１８８０年

作为无政府主义者被开除出党。——第

２４页。    

哈森克莱维尔，威廉（Ｈａｓｅｎｃｌｅｖｅｒ，Ｗｉｌ

ｈｅｌｍ１８３７—１８８９）——德国社会民主

党人，拉萨尔分子，《新社会民主党人

报》编辑，１８７１—１８７５年为全德工人联

合会主席；在１８７５年的合并大会上被

选为德国社会主义工人党执行委员会

主席之一；１８７６年至１８７８年同李卜克

内西一起编辑《前进报》；帝国国会议员

（１８７４—１８８７）。——第２４页。

海德门，亨利·迈尔斯（Ｈｙｎｄｍａｎ，Ｈｅｎｒｙ

Ｍａｙｅｒｓ１８４２—１９２１）——英国社会主

义者，改良主义者，民主联盟的创始人

（１８８１）和领袖，该联盟于１８８４年改组

为社会民主联盟；他在工人运动中实行

机会主义和宗派主义的路线，后为英国

社会党领袖之一，１９１６年因进行有利于

帝国主义战争的宣传被开除出党。——

第５９、８２、９４、１１５、１２４—１２５、１２９、１３０、

１３５、１４０、１４１、１６８、１７９、１９２、２０８、

２２３、２５５—２５８、２６５、２６８、２８５、２８６、

３４０、３４８、３６８、３７２、３９４—３９８、４０４、

４０５、４１１、４２１、４２２、４３２、４３３、４３５—

４３７、４５１、４５２、４５５—４５６、４６０、４６２、

４６８、４７２、４７５、５２０、５５４、５６０、５６４、

５６９、５８７、５９０、６２９、６３４、６３８、６４３、

６４４、６６０—６６１、６８６、７０２页。

海克尔，恩斯特·亨利希（Ｈａｅｃｋｅｌ，Ｅｒｎｓｔ，

Ｈｅｉｎｒｉｃｈ１８３４—１９１９）——杰出的德国

生物学家，达尔文主义者，自然科学中

的唯物主义的代表，无神论者；提出了

确定系统发育和个体发育之间的相互

关系的生物发生律；反动的“社会达尔

文主义”学说的创始人和思想家之一。

——第３１４页。

海涅，亨利希（Ｈｅｉｎｅ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ１７９７—

１８５６）——伟大的德国革命诗人。——

第３３、３６、５１、８６、１８２、２４４、６２３、６９４、

６９５、７０８页。

海因策耳，斯蒂凡（Ｈｅｉｎｚｅｌ，Ｓｔｅｆａｎ１８４１—

１８９９）——德国社会民主党人，裁缝，因

参加在哥本哈根举行的党的秘密代表

大会（１８８３）而在夫赖堡审判中被判监

禁（１８８６）；出狱后继续参加社会民主运

动。——第４９０页。

海因岑，卡尔 （Ｈｅｉｎｚｅｎ，Ｋａｒｌ１８０９—

１８８０）——德国激进派政论家，小资产

阶级民主主义者，反对马克思和恩格

斯；曾参加１８４９年巴登—普法尔茨起

义，后来先后流亡瑞士和英国；１８５０年

秋定居美国。——第５１、１２５、２１４页。

豪格（Ｈａｕｇ）——德国社会民主党人。——

第２２６页。

豪普特，克利斯提安（Ｈａｕｐｔ，Ｃｈｒｉｓｔｉａｎ）

——铸工，１８８０年起为德国在日内瓦的

警探，１８８７年被揭露。——第７０８页。

豪威耳，乔治（Ｈｏｗｅｌｌ，Ｇｅｏｒｇｅ１８３３—

１９１０）——英国工联改良派首领之一，

职业是泥水匠；前宪章主义者，第一国

际总委员会委员（１８６４—１８６９），工联不

列颠代表大会议会委员会书记（１８７１—

８３８ 马克思恩格斯全集
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１８７５），议会议员（１８８５—１８９５）。——

第９、６４４、６５９页。

赫夫林，欧根（Ｈｏｆｌｉｎｇ，Ｅｕｇｅｎ）——德

国不出名诗人，大学生之歌《昔日的大

学生荣誉》的作者。——第３６页。

赫克纳，亨利希 （Ｈｅｒｋｎｅｒ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ

１８６３—１９３２）——德国资产阶级庸俗经

济学家，讲坛社会主义代表之一。——

第６９５页。

赫普纳，阿道夫（Ｈｅｐｎｅｒ，Ａｄｏｌｆ１８４６—

１９２３）——德国社会民主党人，《人民国

家报》编辑之一，第一国际海牙代表大

会（１８７２）代表；后侨居美国；第一次

世界大战期间持社会沙文主义立场。

——第１４、４７、６２１页。

赫斯，莫泽斯（Ｈｅ，Ｍｏｓｅｓ１８１２—１８７５）

——德国小资产阶级政论家，四十年代

中是“真正的社会主义”的主要代表人

物之一；共产主义者同盟分裂后加入维

利希—沙佩尔冒险主义宗派集团；六十

年代是拉萨尔分子；国际布鲁塞尔代表

大会（１８６８）和巴塞尔代表大会（１８６９）

的参加者。——第１７４、３９０、５０５页。

赫 斯，西 比 拉 （Ｈｅ，Ｓｙｂｉｌｌｅ１８２０—

１９０３）（父姓佩什Ｐｅｓｃｈ）——莫泽斯·

赫斯的妻子。——第２４４页。

黑格尔，乔治·威廉·弗里德里希（Ｈｅ－

ｇｅｌ，ＧｅｏｒｇＷｉｌｈｅｌｍＦｒｉｅｄｒｉｃｈ１７７０—

１８３１）——德国古典哲学最大的代表，

客观唯心主义者，最全面地研究了唯心

主义辩证法；德国资产阶级思想家。

——第３８、１３８、２０２、２０５、３０２、３７５、

３８４、４６６页。

黑克尔，弗里德里希·卡尔（Ｈｅｃｋｅｒ，

ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＫａｒｌ１８１１—１８８１）—— 巴

登的共和派，小资产阶级民主主义者，

１８４８年４月巴登起义的领导人之一，

起义失败后流亡瑞士，后侨居美国，曾

站在北部方面参加美国内战。——第

３１１页。

亨奈耳，阿尔伯特（Ｈａｎｅｌ，Ａｌｂｅｒｔ１８３３

—１９１８）—— 德国法学家和政治活动

家，进步党首领之一，普鲁士众议院议

员和德意志帝国国会议员。——第４６３

页。    

胡登，乌尔利希·冯（Ｈｕｔｔｅｎ，ｕｌｒｉｃｈｖｏｎ

１４８８—１５２３）——德国人道主义诗人，

宗教改革的拥护者，德国骑士等级思想

家之一，１５２２—１５２３年骑士起义的参加

者。——第１８８页。

惠特利（Ｗｈｅａｔｌｅｙ）——英国书商。——

第７００页。

霍亨索伦王朝（Ｈｏｈｅｎｚｏｌｌｅｒｎ）——勃兰登

堡选帝侯世家（１４１５—１７０１）、普鲁士王

朝（１７０１—１９１８）和德意志皇朝（１８７１—

１９１８）。——第７３、４１２、５１３页。

Ｊ

基佐，弗朗斯瓦·比埃尔·吉约姆（Ｇｕｉ

ｚｏｔＦｒａｎ汅ｏｉｓＰｉｅｒｒｅＧｕｉｌｌａｕｍｅ１７８７—

１８７４）——法国资产阶级历史学家和国

家活动家，１８４０年至１８４８年二月革命

期间实际上操纵了法国的内政和外交，

代表大金融资产阶级的利益。——第

１０４、６８８页。

吉尔斯，尼古拉·卡尔洛维奇（ ，

１８２０—１８９５）——俄

国外交家，驻德黑兰（１８６３年起）、伯尔

尼（１８６９年起）、斯德哥尔摩（１８７２年

起）公使；外交副大臣（１８７５—１８８２）；

外交大臣（１８８２—１８９５）。——第３８８、

４９１、４９６、５２０、５４９、５５０页。

吉芬，罗伯特（Ｇｉｆｆｅｎ，Ｒｏｂｅｒｔ１８３７—

１９１０）——英国资产阶级经济学家和统
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计学家，财政问题专家；《统计协会通

报》发行人（１８７６—１８９１），贸易部统计

局局长（１８７６—１８９７）。——第５页。

吉霍米罗夫，列甫·亚历山大罗维奇

（ ， １８５２—

１９２３）——俄国政论家，著名的“民意

党”党员；八十年代末起为革命运动的

叛徒，保皇派。——第２８５页。

吉约姆－沙克，盖尔特鲁黛（Ｇｕｉｌｌａｕｍｅ

Ｓｃｈａｃｋ，Ｇｅｒｔｒｕｄ１８４５—１９０３）——沙克

伯爵夫人的女儿，德国社会主义者，德

国女工运动活动家。——第３３９—３４０、

１８４—４８５、５０３、５０６、５０７、６３７、６４８—

６５０、６５２—６５６、６６１、６９７页。

济姆罗克，卡尔（Ｓｉｍｒｏｃｋ，Ｋａｒｌ１８０２—

１８７６）——德国诗人和语文学家，曾整

理过德国中世纪的文学作品和民间叙

事诗。——第２４５页。

加列佐夫斯基，克萨维尔（Ｃａｌｅｚｏｗｓｋｉ，

Ｘａｖｉｅｒ生于１８３３年）—— 波兰眼科

医生，在巴黎居住和工作。——第６７０

页。    

加特曼，列甫·尼古拉也维奇（ ，

１８５０—１９０８）——俄国

革命家，民粹派，１８７９年参加“民意

党”反对亚历山大二世的一次恐怖活

动，事后流亡法国，后迁英国，１８８１年

又迁美国。——第１４、２７６页。

杰维尔，加布里埃尔（Ｄｅｖｉｌｌｅ，Ｇａｂｒｉｅｌ

１８５４—１９４０）——法国社会党人，法国

工人党的积极活动家，政论家，写有

《资本论》第一卷浅释以及许多哲学、经

济学和历史著作；二十世纪初脱离工人

运动。——第４８—５０、５４、５７、６４、６６、

６７、６９、８３、８４、８６、９８、１０２—１０３、１０６、

１１０、１２２、１２４、１２６、１４６、１５６、１９９、

３３８、３４０、３４７、４１１—４１３、４３４、４４５、

４７１、４９４、５４０、６２０、６５６、６８５页。

Ｋ

卡贝，埃蒂耶纳（Ｃａｂｅｔ，Ｅ
′
ｔｉｅｎｎｅ１７８８—

１８５６）——法国政论家，和平空想共产

主义的著名代表人物，《伊加利亚旅行

记》一书的作者，１８４１—１８４９年是《人

民报》编辑。——第１２８、３６８页。

卡本特尔，爱德华（Ｃａｒｐｅｎｔｅｒ，Ｅｄｗａｒｄ

１８４４—１９２９）——英国诗人和政论家；

八十年代参加社会主义运动。——第

２５５、２５８页。

卡德龙·德·拉·巴卡，彼得罗（Ｃａｌｄｅ－

ｒｏｎｄｅｌａＢａｒｃａ，Ｐｅｄｒｏ１６００—１６８１）

——杰出的西班牙剧作家。——第５３

页。

卡耳诺基，古斯达夫（Ｋａ′ｌｎｏｋｙ，Ｇｕｓｔａｖ

１８３２—１８９８）——奥匈帝国国家活动

家，驻彼得堡大使（１８８０—１８８１），帝国

内阁首相兼外交大臣（１８８１—１８９５）。

——第５５０页。

卡法雷尔，路易·沙尔（Ｃａｆｆａｒｅｌ，Ｌｏｕｉｓ－

Ｃｈａｒｌｅｓ１８２９—１９０７）—— 法国将军，

１８８７年任副总参谋长，同年由于参与买

卖勋章被免职。——第６８４页。

卡勒尔－莱茵塔尔，艾米尔（Ｋａｌｅｒ－Ｒｅｉｎ

－ｔｈａｌ，Ｅｍｉｌ１８５０—１８９７）——奥地利

社会民主党人，政论家；八十年代末脱

离工人运动，猖狂反对社会民主党。

——第５４页。

卡累，弗里茨（Ｋａｌｌｅ，Ｆｒｉｔｚ生于１８３７

年）——德国企业主，民族自由党人，

１８８４—１８９０年是帝国国会议员。——第

４６７页。

卡梅利纳，泽菲兰（Ｃａｍéｌｉｎａｔ，Ｚéｐｈｉｒｉｎ

１８４０—１９３２）——法国工人运动和社会

主义运动的卓越活动家，职业是青铜
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匠，第一国际巴黎各支部领导人之一，

巴黎公社的参加者，公社被镇压后流亡

英国，大赦后回到法国，１８８５年起是众

议院议员；１９２０年起是法国共产党党

员。——第４３８、４３９、４４２、４４５、４５２、

４５３、４５６、４５７、４５９、４７０页。

卡诺，玛丽·弗朗斯瓦·萨迪（Ｃａｒｎｏｔ，

ＭａｒｉｅＦｒａｎ汅ｏｉｓＳａｄｉ１８３７—１８９４）——

法国国家活动家，温和的资产阶级共和

党人，历任部长；共和国总统（１８８７—

１８９４）。——第７０１、７０２页。

卡普菲格，让·巴蒂斯特·奥诺莱·雷蒙

（Ｃａｐｅｆｉｇｕｅ，ＪｅａｎＢａｐｔｉｓｔｅＨｏｎｏｒéＲａｙ

ｍｏｎｄ１８０２—１８７２）——法国政论家和

历史学家；保皇派。——第７７页。

卡桑尼亚克——见格朗尼埃·德·卡桑

尼亚克，保尔·阿道夫·玛丽·普罗斯

比尔。

卡特柯夫，米哈伊尔·尼基佛罗维奇

（ ， １８１８—

１８８７）——俄国反动政论家，《莫斯科新

闻》编辑（１８５０—１８５５、１８６３—１８８７）。

——第６６９、６７０页。

卡西奥多尔（马格努斯·奥略里·卡西奥

多尔）（ＭａｇｎｕｓＡｕｒｅｌｉｕｓＣａｓｓｉｏｄｏｒｕｓ

约公元４９０—５７５）——东哥特人王国的

著名作家和政治活动家，原系罗马贵

族，《哥特人的历史》的作者。——第３２１

页。

开姆尼茨，马特乌斯·弗里德里希（Ｃｈｅｍ

－ ｎｉｔｚ，ＭａｔｔｈａｕｓＦｒｉｅｄｒｉｃｈ １８１５—

１８７０）——德国法学家，新闻工作者，写

有歌曲《大海环绕的什列斯维希—霍尔

施坦》。——第３１１页。

凯夫，路易斯·威廉（Ｃａｖｅ，ＬｅｗｉｓＷｉｌ－

ｌｉａｍ１８３２—１８９７）—— 英国法学家，

１８８１年起为最高法院法官。——第４６２

页。

凯利 威士涅威茨基夫人，弗洛伦斯

（ＫｅｌｌｅｙＷｉｓｃｈｎｅｗｅｔｚｋｙ，Ｆｌｏｒｅｎｃｅ１８５９

—１９３２）——美国社会主义者，后为资

产阶级改良主义者，曾将恩格斯的《英

国工人阶级状况》一书译成英文；拉扎

尔·威士涅威茨基的妻子。——第２６８、

２７７—２８０、４０２、４０９、４２１、４２３—４２４、

４３３、４４２—４４４、４４６、４４７、４６９、４８１—

４８２、４９２—４９５、５０６、５０７、５７４—５７７、

５８３—５８５、５９１—５９７、５９９、６０１、６１０、

６１７、６２３、６２４、６２８—６２９、６３３—６３５、

６３８—６４０、６４６—６４７、６４９、６５１、６６０、

６６１、６６３、６６８、６７８—６８０、６９９—７０１页。

凯泽尔，麦克斯（Ｋａｙｓｅｒ，Ｍａｘ１８５３—

１８８８）——德国社会民主党人，新闻工

作者，帝国国会议员（１８７８—１８８４），属

于社会民主党国会党团右翼。——第２４

页。

坎伯尔，乔治（Ｃａｍｐｂｅｌｌ，Ｇｅｏｒｇｅ１８２４—

１８９２）——１８４３—１８７４年屡任英国驻印

度的殖民官员，写有关于印度的著作多

种；后为议会议员（１８７５—１８９２），自由

党人。——第１９４页。

坎伯兰公爵，恩斯特－奥古斯特（Ｃｕｍｂｅｒ

－ｌａｎｄ，ＥｒｎｓｔＡｕｇｕｓｔ，Ｈｅｒｚｏｇｖｏｎ

１８４５—１９２３）——汉诺威国王格奥尔格

五世的儿子，汉诺威王位（１８７８年起）和

不伦瑞克王位（１８８４年起）的僭望者，由

于俾斯麦政府的反对，未能实现其僭

望。——第２４０页。

康德，伊曼努尔（Ｋａｎｔ，Ｉｍｍａｎｕｅｌ１７２４—

１８０４）——德国古典哲学的创始人，唯

心主义者，德国资产阶级思想家；也以

自然科学方面的著作闻名。——第１２５、

１３４页。

考茨基，卡尔（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋａｒｌ１８５４—

１４８人 名 索 引
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１９３８）——德国社会民主党人，《新时

代》杂志编辑；马克思主义的叛徒，第

二国际修正主义的首领之一。——第

１９、２９、６０—６３、６９、７４、７６、７９、８０、８３—

８６、８８、８９、９３、９５、９８、１０６、１１０—１１３、

１１９—１２０、１３２、１３５—１３７、１４３—１４５、

１４７—１５１、１５７、１５９、１６６—１７１、１７５—

１８１、１８８、１９０—１９２、２０１—２０３、２０５、

２０８—２１２、２１７—２１８、２２０—２２４、２２６、

２２８—２３２、２３５、２４８—２４９、２５５、２７０、

２８３、２８６、２９２、２９４、２９６、３０７、３１０、３２６、

３２７、３３２、３３５、３４３、３４８—３５３、３５７、３６３、

３７１、３７３、３８５、３８８—３９０、３９４、４０７、

４１２—４１４、４２７、４３２、４３６、４４５、４４９、４５２、

４５５、４７７、４８３—４８５、４８７—４８８、４９０—

４９２、５０１—５０３、５０５—５０９、５１１、５１７、

５３６、５５４、５６０、５６５、５７１、５９６、５９９、６０１、

６０２、６１６、６２１、６３５、６４５、６４６、６５２—６５５、

６６１、６６４—６６７、６７３—６７５、６７７、６７８、

６８２、６９８、７００、７０４、７０６页。

考茨基，路易莎（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｌｏｕｉｓｅ１８６０—

１９５０）（父姓施特腊塞尔Ｓｔｒａｓｓｅｒ，第二

个丈夫姓弗赖贝格尔Ｆｒｅｙｂｅｒｇｅｒ）——

奥地利社会主义者，１８９０年起担任恩格

斯的秘书；《女工报》编辑部成员，１８９１

和１８９３年国际社会主义工人代表大会

代表；卡尔·考茨基的第一个妻子。

—— 第２８３、２８６、２９４、３４８—３５０、３５２、

３５３、３８５、４０７、４１３、４２７、４８４、４８８、４９１、

４９２、５０３、５０６、５０７、５０９、５６５、５７１、６３８、

６５２—６５４、６５６、６６１、６９６、６９８页。

考茨基，敏娜（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｍｉｎｎａ１８３７—

１９１２）——德国女作家，写有许多社会

题材的小说；卡尔·考茨基的母亲。

——第３４８、３４９、３８２—３８６页。

考耳巴尔斯，尼古拉·瓦西里也维奇

（ ， １８４２—

１９０５）——俄国将军，１８８６年是沙皇政

府驻保加利亚军事专员。——第５３７、

５５０页。

柯恩，古斯达夫（Ｃｏｈｎ，Ｇｕｓｔａｖ１８４０—

１９１９）—— 德国资产阶级经济学家，

１８７５年起在苏黎世当教授，后在哥丁根

当教授。——第４８７页。

科尔布，格奥尔格·弗里德里希（Ｋｏｌｂ，

ＧｅｏｒｇＦｒｉｅｄｒｉｃｈ１８０８—１８８４）——德国

政治活动家，政论家和统计学家，资产

阶级民主主义者。——第３８７页。

科赫，胡果（Ｋｏｃｈ，Ｈｕｇｏ）——德国社

会民主党人，侨居伦敦，《伦敦工人报》

编辑部秘书。——第６８２—６８３页。

科克，保尔·德（Ｋｏｃｋ，Ｐａｕｌｄｅ１７９４左

右—１８７１）——法国资产阶级作家，著

有一些轻浮的消遣小说。——第１８１

页。

克拉夫廉（Ｃｌａｖｅｌｉｎ）——《１７８９年革命和

法国实行宪法的历史》一书的作者之

一。——第１０４页。

克拉夫钦斯基，谢尔盖·米哈伊洛维奇

（ ，

１８５１—１８９５） （笔名斯捷普用亚克

）——俄国作家和政论家，七十

年代革命的民粹派著名活动家；１８７８年

在彼得堡对宪兵长官进行了一次恐怖

行动，事后流亡国外；１８８４年起住在英

国。——第２７６、４７２页。

克拉律斯（Ｃｌａｒｕｓ）——法国艺术家，曾为

《社会主义者报》撰稿。——第３７９页。

克兰茨——见拉甫罗夫，彼得·拉甫罗维

奇。

克里默，威廉·朗达耳（Ｃｒｅｍｅｒ，Ｗｉｌ－

ｌｉａｍＲａｎｄａｌｌ１８３８—１９０８）——英国工

联主义运动和资产阶级和平主义运动

活动家，改良主义者；木工和细木工联
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合协会的创建人之一（１８６０），工联伦敦

理事会理事，英国波兰独立全国同盟、

土地和劳动同盟盟员；１８６４年９月２８

日国际成立大会的参加者，国际总委员

会委员和总书记（１８６４—１８６６），国际伦

敦代表会议（１８６５）和日内瓦代表大会

（１８６６）的参加者，曾参加改革同盟执行

委员会；反对革命策略，在争取选举法

改革斗争时期同资产阶级进行勾结，后

来是自由党议会议员。——第３４８、６４４、

６５９页。

克列孟梭，若尔日·本扎曼（Ｃｌｅｍｅｎ－

ｃｅａｕ，Ｇｅｏｒｇｅｓ－Ｂｅｎｊａｍｉｎ１８４１—１９２９）

——法国资产阶级政治活动家和政论

家，八十年代起为激进党领袖；内阁总

理（１９０６—１９０９和１９１７—１９２０），奉行

帝国主义政策。——第１０６—１０７、１６２、

２４５、２８９、２９１、３２４、３４１、３４４、３４８、

３５９、４３９、４４１、４４５—４４６、４５７、４７１、

４７４、５１６、５６８、６４４、６８７、７０１页。

克鲁泡特金，彼得·阿列克谢也维奇

（ ， １８４２—

１９２１）——公爵，俄国地理学家和旅行

家，无政府主义活动家和思想家之一，

马克思主义的敌人；１８７６—１９１７年侨居

国外。第４６０、６２６、６７０页。

克罗茨，阿那卡雪斯（Ｃｌｏｏｔｓ，Ａｎａｃｈａｒｓｉｓ

１７５５—１７９４）——十八世纪末法国资产

阶级革命的活动家，曾同雅各宾派左翼

接近。——第４２６页。

克罗弗德，艾米莉（Ｃｒａｗｆｏｒｄ，Ｅｍｉｌｙ

１８３１—１９１５）——英国女新闻工作者，

巴黎好几家英国报纸的记者。——第

４４４、６３７页。

克罗伊策，格奥尔格·弗里德里希（Ｃｒｅｕ

ｚｅｒ，ＧｅｏｒｇＦｒｉｅｄｒｉｃｈ１７７１—１８５８）——

德国语文学家，写有许多关于古希腊罗

马时代的神话、艺术和文学方面的著

作。——第６０７页。

克洛弗，路德维希（Ｋｌｏｐｆｅｒ，Ｌｕｄｗｉｇ）

——德国社会民主党人，侨居瑞士。

——第２７、２９页。

克吕格尔，阿道夫·海尔曼（Ｋｒüｇｅｒ，

ＡｄｏｌｆＨｅｒｍａｎｎ生于１８３６年左右）——

德国警察官员（１８６６—１８９０），八十年代

是德国政治警察局的头子之一。——第

７０８页。

克齐维茨基，路德维克·约阿希姆·弗

兰蒂舍克（Ｋｒｚｙｗｉｃｋｉ，ＬｕｄｗｉｋＪｏ－

ａｃｈｉｍＦｒａｎｃｉｓｚｅｋ１８５９—１９４１）——波

兰人类学家，社会学家，经济学家和政

论家；八十年代为社会主义运动参加

者；《资本论》第一卷波兰文译本的译者

之一和校订者。——第９５、９７页。

克瓦尔克，麦克斯（Ｑｕａｒｃｋ，Ｍａｘ１８６０—

１９３０） （笔名弗赖瓦尔德·图林格尔

ＦｒｅｉｗａｌｄＴｈüｒｉｎｇｅｒ）——德国法学家，

新闻工作者和政论家，右派社会民主党

人，第一次世界大战时期是社会沙文主

义者。——第７０、７２、７３、１５０、１７８、２７８、

４１１、４１２、４３４、４４５页。

克伟索，弗朗斯瓦·玛丽（Ｋｅｒｖｅｒｓｅａｕ，

ＦｒａｎｃｏｉｓＭａｒｉｅ死于 １８２５年）——

《１７８９年革命和法国实行宪法的历史》

一书的作者之一。——第１０４页。

库格曼，路德维希（Ｋｕｇｅｌｍａｎｎ，Ｌｕｄｗｉｇ

１８３０—１９０２）—— 德国医生，德国

１８４８—１８４９年革命的参加者，第一国际

会员；马克思和恩格斯的朋友。——第

１４５—１４６页。

库罗帕特金，阿列克塞·尼古拉也维奇

（ ，

１８４８—１９２５）——俄国将军，俄土战争

（１８７７—１８７８）参 加 者，陆 军 部 长
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（１８９８—１９０４），日 俄 战 争 （１９０４—

１９０５）时为总司令。——第３６６页。

库诺，弗里德里希·泰奥多尔（Ｃｕｎｏ，

ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＴｈｅｏｄｏｒ１８４６—１９３４）——德

国工人运动和国际工人运动活动家，社

会主义者，１８７１—１８７２年和恩格斯经常

通信，与意大利无政府主义进行积极的

斗争；第一国际米兰支部的组织者，国

际海牙代表大会（１８７２）代表，会后侨

居美国，在那里参加国际的活动；后来

参加美国工人运动和社会主义运动。

——第１４、５４４页。

奎尔奇，哈利（Ｑｕｅｌｃｈ，Ｈａｒｒｙ１８５８—

１９１３）——英国工人运动的著名活动

家，新工联和英国社会主义者左翼领袖

之一，对英国工人运动中的机会主义和

自由主义工人政策进行过斗争，支持第

二国际各党的左派；１８９１和１８９３年国

际社会主义工人代表大会代表。——第

１３５页。

Ｌ

拉比斯基埃尔，让（Ｌａｂｕｓｑｕｉèｒｅ，Ｊｅａｎ生

于１８５２年）——法国新闻记者，第一国

际会员，八十至九十年代为社会主义运

动参加者。——第５８８页。

拉伯克，约翰（Ｌｕｂｂｏｃｋ，Ｊｏｈｎ１８３４—

１９１３）——英国生物学家，达尔文主义

者，以动物学方面的著作闻名，民族志

学家和考古学家；金融和政治活动家，

自由党人。——第１１３页。

拉布里埃尔，若尔日（Ｌａｂｒｕｙèｒｅ，Ｇｅｏｒ－

ｇｅｓ）——法国新闻工作者，《人民呼声

报》撰稿人，八十年代末为布朗热分子，

《帽徽报》创办人（１８８８）。——第４０４、

５８８、６１９页。

拉布谢尔，亨利 （Ｌａｂｏｕｃｈèｒｅ，Ｈｅｎｒｙ

１８３１—１９１２）——英国资产阶级政治活

动家，外交家和新闻工作者，自由党人，

议会议员，原系法国人；六十年代末起

为《每日新闻》的所有者之一。——第

６９０页。

拉法格（Ｌａｆａｒｇｕｅ生于１８０３年）——保尔

·拉法格的母亲。——第４页。

拉法格，保尔（Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｐａｕｌ１８４２—

１９１１）——国际工人运动和法国工人运

动的著名活动家，杰出的马克思主义宣

传家；第一国际总委员会委员；法国工

人党的创建人（１８７９）之一；《社会主义

者报》编辑；１８９１年当选为众议院议员；

马克思和恩格斯的学生和战友。——第

４—６、２３、３０、３２—３２、４２、４５、５０、５２、

６５—６７、６９、７０、７４、７７、７８、８６—８８、９４、

１０３—１０６、１１４、１１５、１１７、１１８、１２６—

１２９、１３３—１３５、１４２—１４３、１４６—１４７、

１５１、１５６、１８２—１８５、１８９、１９０、１９３—

１９９、２０６、２４１—２４５、２５４—２５５、２７６—

２７７、２８７、２９６—２９８、３１３—３１８、３２２、

３２５、３２７、３２８、３３７、３４０、３４２、３４７、３５９、

３６１、３７２、３７７—３７９、３９６—３９８、４０３—

４０５、４１２、４３４、４３８、４４０—４４１、４５３、

４５８—４６０、４６６、４６７、４７１、４７３—４７４、

４８０、４８６、４９４、５０６、５１８、５１９、５２１、５２５、

５２６、５２８、５４０、５４１、５４５—５５４、５５７、５６１、

５７２、５７３、５７８—５８０、５８２、５８５—５８９、

５９１、５９８、６００—６０３、６０７、６１９、６２５—

６２７、６３０、６３２、６４３、６４４、６５３、６５６、６６１、

６６２、６７０、６７１、６８１、６８５、６８７、６８８、６９０—

６９４、７０１—７０２、７０５—７０８页。

拉法格，劳拉（Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｌａｕｒａ１８４５—

１９１１）——法国工人运动活动家；马克

思的第二个女儿，１８６８年起为保尔·拉

法格的妻子。——第４—６、３０—３４、４１—

４５、４９—５０、５３、６４—６９、７３、７５—７８、

８５—８８、１０３—１０７、１１３—１１８、１２１、１２９、

４４８ 马克思恩格斯全集
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１３３—１３５、１３９—１４２、１４７、１５５—１５７、

１８２—１８５、１８９—１９０、１９３—１９４、１９９、

２０６、２１９、２２３、２２４、２２８、２４１—２４５、２５６、

２６７—２６８、２７０、２８４—２８７、２９４—２９８、

３１５—３１８、３２５、３２７—３２９、３３７—３３８、

３４０—３４２、３４７—３４９、３５３—３５５、３６１—

３６２、３６９、３７１—３７２、３７９、３９８、４０３—

４０５、４１１—４１３、４３２—４３５、４５０—４５３、

４６３—４６７、４７９—４８０、４８６、５０６—５０８、

５１７—５２１、５２５—５２９、５３８—５４１、５５４、

５５７—５６１、５７０—５７３、５７８—５８０、５８７—

５９１、６００—６０３、６０５—６０７、６１２—６１３、

６１９—６２１、６２７、６３０—６３２、６４３—６４４、

６５１—６５４、６６２—６６３、６６９—６７２、６８４—

６８９、６９３、７０５—７０６、７０８页。

拉弗耳，约翰·伍·（Ｌｏｖｅｌｌ，ＪｏｈｎＷ．）

——１８８７年出版恩格斯《英国工人阶级

状况》一书的美国出版者。——第６４６、

６７８、６９９页。

拉甫罗夫，彼得·拉甫罗维奇（ ，

１８２３—１９００）——俄国社

会学家和政论家，民粹派思想家之一，

１８７０年起侨居国外；第一国际会员，巴

黎公社参加者； 《前进！》杂志编辑

（１８７３—１８７６）和《前进！》报 编 辑

（１８７５—１８７６）；马克思和恩格斯的朋

友。——第３—４、７４、８７、９６—９７、１０１—

１０４、１０９—１１０、１１７、１２０、２８１—２８２、

２８５、２９４、２９５、３２７、３６３—３６４、４２７—

４２８、５５９、５６３、６０１、６７７页。

拉科夫，亨利希（Ｒａｃｋｏｗ，Ｈｅｉｎｒｃｈ）——

德国社会民主党人，１８７９年起侨居伦

敦，烟店老板；伦敦德意志工人共产主

义教育协会会员。——第１２９页。

拉马丁，阿尔丰斯（Ｌａｍａｒｔｉｎｅ，Ａｌｐｈｏｎｓｅ

１７９０—１８６９）——法国诗人，历史学家

和政治活动家，四十年代为资产阶级共

和党人；１８４８年任外交部长，是临时政

府的实际上的首脑。——第１８页。

拉曼斯基，弗拉基米尔·伊万诺维奇

（ ， １８３３—

１９１４）——俄国斯拉夫学家，贵族资产

阶级的斯拉夫学的最大代表，彼得堡大

学教授；坚持泛斯拉夫主义的立场。

——第６９１页。

拉萨尔，斐迪南（Ｌａｓｓａｌｌｅ，Ｆｅｒｄｉｎａｎｄ

１８２５—１８６４）——全德工人联合会创建

人之一；支持在反革命普鲁士的霸权下

“自上”统一德国的政策；在德国工人运

动中创立了机会主义的派别。——第

３８、１９０、２０４、２０８、２４３、２６１、３２９、３６８、

３９６、３９８、４１６、６６６、６９４、６９５、７０７页。

拉斯克尔，爱德华（Ｌａｓｋｅｒ，Ｅｄｕａｒｄ１８２９—

１８８４）——德国法学家和政治活动家，

支持俾斯麦政策的民族自由党创建人

和领袖之一，１８６７年起为国会议员。

——第４６９页。

拉维涅，保尔（Ｌａｖｉｇｎｅ，Ｐａｕｌ）——法

国社会主义者。——第３７２、３８６—３８７、

６０２页。

莱布尼茨，哥特弗利德·威廉（Ｌｅｉｂｎｉｚ，

ＧｏｔｔｆｒｉｅｄＷｉｌｈｅｌｍ１６４６—１７１６）——伟

大的德国数学家，唯心主义哲学家。

——第１４５页。

莱特（Ｗｒｉｇｈｔ）——英国女社会主义者，社

会民主联盟盟员。——第２４２页。

莱辛，哥特霍尔德·埃夫拉伊姆（Ｌｅｓｓｉｎｇ，

ＧｏｔｔｈｏｌｄＥｐｈｒａｉｍ１７２９—１７８１）——伟

大的德国作家，批评家和哲学家，十八

世纪著名的启蒙运动者之一。——第

４６８页。

兰克，阿尔图尔（Ｒａｎｃ，Ａｒｔｈｕｒ１８３１—

１９０８）——法国政治活动家和政论家，

温和的资产阶级共和党人；八十至九十

５４８人 名 索 引
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年代在资产阶级共和党人报刊上起了

显著作用；曾任众议院议员，后为参议

员。——第４４１页。

劳里（Ｌｏｗｒｅｙ）——英国出版商威·斯·

桑南夏恩的合伙人。——第５１０、６２７页。

勒克莱尔，昂利·阿尔弗勒德·阿尔伯·

阿德马尔（Ｌｅｃｌèｒｅ，ＨｅｎｒｉＡｌｆｒｅｄＡｌｂｅｒｔ

Ａｄｈéｍａｒ１８５３—１９１７）——法国印刷工

人，七十至八十年代为社会主义运动的

参加者，可能派，为好几家社会主义和

激进主义报纸撰稿；１８８６年起为驻柬埔

寨的殖民当局官员，东方语文学家。

——第１０５、１５７页。

勒克西斯，威廉（Ｌｅｘｉｓ，Ｗｉｌｈｅｌｍ１８３７—

１９１４）——德国资产阶级经济学家和统

计学家，庸俗政治经济学的代表人物。

——第４４９、５０４、５５６页。

勒卢阿－博利约，比埃尔·保尔（Ｌｅｒｏｙ

Ｂｅａｕｌｉｅｕ，ＰｉｅｒｒｅＰａｕｌ１８４３—１９１６）——

法国资产阶级经济学家，庸俗政治经济

学的代表人物，自由贸易的拥护者，马

克思主义的敌人。——第１８５、１８９、１９０、

１９３、１９４、１９６—１９９、２４３页。

勒鲁，比埃尔（Ｌｅｒｏｕｘ，Ｐｉｅｒｒｅ１７９７—

１８７１）——法国小资产阶级政论家，空

想社会主义者，基督教社会主义的代表

人物之一，１８５１—１８５２年侨居英国。

——第３６８、５８４页。

雷德福（Ｒａｄｆｏｒｄ）——英国法学家，马克

思一家的熟人。——第４３页。

雷德格雷夫，亚历山大（Ｒｅｄｇｒａｖｅ，Ａｌｅｘ

ａｎｄｅｒ）——英国的工厂视察员。——第

３６３页。

雷提，亚历山大（Ｒｅｔｉｅｓ，Ａｌｅｘａｎｄｅｒ）

——法国钮扣工人，可能派。——第１５４

页。    

雷维翁，安都昂（Ｒéｖｉｌｌｏｎ，Ａｎｔｏｉｎｅ１８３２—

１８９８）——法国政治活动家，著作家和

新闻工作者；左派激进派，１８８１年起为

众议院议员。——第３１７页。

雷亚歇——见惹尔维－雷亚歇，加斯顿·

玛丽·西杜安·泰奥尼尔。

雷伊，约翰（Ｒａｅ，Ｊｏｈｎ１８４５—１９１５）——

英国资产阶级经济学家和社会学家，八

十年代曾为《现代评论》杂志撰稿，《亚

当·斯密生平》一书的作者。——第４２６

页。

李比希，尤斯图斯（Ｌｉｅｂｉｇ，Ｊｕｓｔｕｓ１８０３—

１８７３）——杰出的德国学者，农业化学

的创始人之一。——第１１７页。

李卜克内西，盖尔特鲁黛（Ｌｉｅｂｋｎｅｃｈｔ，

Ｇｅｒｔｒｕｄ）——威廉·李卜克内西的女

儿。——第６１６页。

李卜克内西，娜塔利亚（Ｌｉｅｂｋｎｅｃｈｔ，Ｎａ

ｔａｌｉｅ１８３５—１９０９）——１８６８年起为威廉

·李卜克内西的妻子。——第５２６—

５２７、５６５、５６６、５６９—５７１、６５５、６９６—

６９８页。

李卜克内西，威廉（Ｌｉｅｂｋｎｅｃｈｔ，Ｗｉｌ－

ｈｅｌｍ１８２６—１９００）——德国工人运动

和国际工人运动的著名活动家；１８４８—

１８４９年革命的参加者，共产主义者同盟

盟员，第一国际会员，曾在德国工人运

动中进行反对拉萨尔主义、捍卫国际的

原则的斗争，１８６７年起为国会议员；德

国社会民主党创始人和领袖之一，《人

民国家报》编辑（１８６９—１８７６）和《前

进报》编辑（１８７６—１８７８和１８９０—

１９００）；普法战争时期站在无产阶级国

际主义立场，捍卫巴黎公社；在某些问

题上对待机会主义采取调和主义立场；

１８８９、１８９１和１８９３年国际社会主义工

人代表大会代表；马克思和恩格斯的朋

友和战友。——第５、１５、１７、２０—２５、２７、

６４８ 马克思恩格斯全集
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２９、３５、３８、３９、４１、５１—５２、５９、６０、６２、

８８、９１、９２、１０８、１１２、１２５、１３５—１３７、

１５６—１５７、１５９、１８０、１８１、２２９、２５８—

２６０、２６３、２６５、２７４、２７８—２７９、２９７、３０８、

３０９、３１５、３２８、３３２、３４１、３４３、３６６、３８０、

３８７—３９０、３９３—３９４、４０５—４０７、４１０—

４１２、４１４、４１５、４１８、４１９、４２２、４４４—４４６、

４５４、４５５、４６１、４６５、４６６、４７１、４７４—４７６、

４９０、４９９、５０６—５１０、５１５、５１６、５１８、５１９、

５２２、５２６、５２７、５３０、５３１、５３３、５４１、５４２、

５４４、５５８、５６５、５６６、５６９—５７１、５９３、６０６、

６０９、６１４、６１６、６２１—６２２、６３４、６４０、６４３、

６５４、６５５、６６０、６６１、６７３、６９６—６９８页。

李嘉图，大卫（Ｒｉｃａｒｄｏ，Ｄａｖｉｄ１７７２—

１８２３）——英国经济学家，资产阶级古

典政治经济学最著名的代表人物。——

第９１、１３８、１７６、１８０、１９６、２００、２１０、

２２６、２４４页。

李希特尔，欧根（Ｒｉｃｈｔｅｒ，Ｅｕｇｅｎ１８３８—

１９０６）——德国政治活动家，进步党

（１８８４年３月起为德国自由思想党）的

领袖，帝国国会议员。——第１４９、２８９、

４５５页。

里别尔特，尤利乌斯（Ｌｉｐｐｅｒｔ，Ｊｕｌｉｕｓ

１８３９—１９０９）——奥地利历史学家和民

族志学家，民族志学和文化史中资产阶

级进化论学派的著名代表之一。——第

２２４页。

里夫斯，威廉·多布森（Ｒｅｅｖｅｓ，Ｗｉｌｌｉａｍ

Ｄｏｈｓｏｎ１８２７左右—１９０７）——英国出

版商和书商。——第４３、３３８、３４８、３７２、

６９９、７００页。

里廷豪森，摩里茨（Ｒｉｔｔｉｎｇｈａｕｓｅｎ，Ｍｏｒｉｔｚ

１８１４—１８９０）——德国政论家，小资产

阶级民主主义者；１８４８—１８４９年曾为

《新莱茵报》撰稿，第一国际会员，１８８４

年以前为德国社会民主党党员；１８７７—

１８７８年和１８８１—１８８４年为国会议员。

——第２４、２２６页。

利奥十三（ＬｅｏＸＩＩＩ１８１０—１９０３）——罗

马教皇（１８７８—１９０３）。——第６０３、６０８

页。

利鲍，亚历山大·费里克斯·约瑟夫（Ｒｉ

ｂｏｔ， ＡｌｅｘａｎｄｒｅＦéｌｉｘＪｏｓｐｈ １８４２—

１９２３）——法国国家活动家，右翼资产

阶级共和党人首领之一，职业是律师；

众议院议员，反对布朗热主义；外交部

长（１８９０—１８９３），内阁总理（１８９３、

１８９５）；第一次世界大战时期曾任许多

部的部长。——第３５８页。

利木赞，阿黛拉伊德·爱利莎（Ｌｉｍｏｕｚｉｎ，

ＡｄｅｌａｉｄｅＥｌｉｓｅ生于１８４６年）——女冒

险家，由于参与买卖法国勋章（１８８７）而

被监禁（１８８８）。——第６８９页。

利沙加勒，普罗斯比尔·奥利维耶（Ｌｉｓ

ｓａｇａｒａｙＰｒｏｓｐｅｒＯｌｉｖｉｅｒ１８３８—１９０１）

——法国新闻工作者和历史学家，巴黎

公社的参加者，曾参加资产阶级民主主

义者团体“新雅各宾派”；公社被镇压后

流亡英国， 《一八七一年公社史》

〔１８７６〕一书作者。——第３１３、４０４、５８８

页。

莉莉——见罗舍，莉莲。

列奥波特（Ｌｅｏｐｏｌｄ１７９０—１８５２）———巴

登大公（１８３０—１８５２）。——第３７８页。

列奥波特二世（Ｌｅｏｐｏｌｄ １８３５—１９０９）

——比利时国王（１８６５—１９０９）。——第

２０８页。

列奥诺维奇，斯·——见杨科夫斯卡娅，

玛丽亚。

列曼——见威廉一世。

列斯纳，弗里德里希（Ｌｅｎｅｒ，Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ

１８２５—１９１０）——德国工人运动和国际

工人运动的著名活动家，职业是裁缝；

７４８人 名 索 引
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共产主义者同盟盟员，１８４８—１８４９年革

命的参加者，在科伦共产党人案件

（１８５２）中被判处三年徒刑，１８５６年起侨

居伦敦，伦敦德意志工人共产主义教育

协会会员，国际总委员会委员（１８６４年

１１月—１８７２年），国际伦敦代表会议

（１８６５）、洛桑代表大会（１８６７）、布鲁塞

尔代表大会（１８６８）、巴塞尔代表大会

（１８６９）、伦敦代表会议（１８７１）和海牙代

表大会（１８７２）的参加者，不列颠联合会

委员会委员；在国际里为马克思的路线

积极斗争，后为英国独立工党的创始人

之一；马克思和恩格斯的朋友和战友。

——第１５１、３９９、４４９、４８９、６３６、６５４页。

琳蘅——见德穆特，海伦。

龙格，埃德加尔（Ｌｏｎｇｕｅｔ，Ｅｄｇａｒ１８７９—

１９５０）——马克思的外孙，马克思的女

儿燕妮和沙尔·龙格的儿子；医生，法

国工人运动活动家，社会党党员；１９３８

年起为法国共产党党员，希特勒占领法

国时期是抵抗运动的参加者。——第

６６、１０３、１１５、１１６、１３９、２６８、６９３、７０５页。

龙 格，昂 利（哈 利）（Ｌｏｎｇｕｅｔ，Ｈｅｎｒｉ

（Ｈａｒｒｙ）１８７８—１８８３）——马克思的外

孙，马克思的女儿燕妮和沙尔·龙格的

儿子。——第２０页。

龙格，马赛尔（Ｌｏｎｇｕｅｔ，Ｍａｒｃｅｌ１８８１—

１９４９）——马克思的外孙，马克思的女

儿燕妮和沙尔·龙格的儿子。——第

６６、１０３、１１５、１１６、１３９、２６８、６９３、７０５页。

龙格，让·罗朗·弗雷德里克（Ｌｏｎｇｕｅｔ，

ＪｅａｎＬａｕｒｅｎｔＦｒｅｄｅｒｉｃｋ １８７６—１９３８）

（琼尼Ｊｏｈｎｎｙ）——马克思的外孙，马

克思的女儿燕妮和沙尔·龙格的儿子；

后为法国社会党和第二国际的改良主

义领袖之一。——第５、６６、１０３、１１５、

１１６、１３９、２６８、３６２、４０４、４０５、４１３、

６９３、７０５页。

龙格，沙尔（Ｌｏｎｇｕｅｔ，Ｃｈａｒｌｅｓ１８３９—

１９０３）——法国工人运动活动家，蒲鲁

东主义者，后为可能派分子，职业是新

闻工作者；第一国际总委员会委员，巴

黎公社委员；八十至九十年代被选为巴

黎市参议会参议员；马克思的女儿燕妮

的丈夫。——第４—５、１１６、４３９、４４１、

４４４、４５２、４５３、４７４—４７５、５８７、６１９、

６９３页。

龙格，燕妮（Ｌｏｎｇｕｅｔ，Ｊｅｎｎｙ１８４４—１８８３）

——马克思的大女儿，新闻工作者，国

际工人运动活动家，在爱尔兰人民争取

独立的斗争中起过很大作用，１８７２年起

为沙尔·龙格的妻子。——第５１、２４４

页。

龙格，燕妮（Ｌｏｎｇｕｅｔ，Ｊｅｎｎｙ１８８２—１９５２）

——马克思的外孙女，马克思的女儿燕

妮和沙尔·龙格的女儿。——第６６、

１０３、１１５、１１６、１３９、２６８、６９３、７０５页。

鲁维埃，莫里斯（Ｒｏｕｖｉｅｒ，Ｍａｕｒｉｃｅ１８４２—

１９１１）——法国国家活动家，温和的资

产阶级共和党人；历任部长和内阁总

理；１８９２年作为巴拿马舞弊案件的参加

者被揭发后，被迫辞职并一度脱离积极

的政治活动。——第６８４页。

路 德，马 丁 （Ｌｕｔｈｅｒ，Ｍａｒｔｉｎ１４８３—

１５４６）——宗教改革运动的著名活动

家，德国新教（路德教）的创始人；德

国市民阶级思想家；１５２５年农民战争时

期，站在诸侯方面反对起义农民和城市

贫民。——第１４４页。

路斯达洛，埃利塞（Ｌｏｕｓｔａｌｏｔ，Ｅｌｙｓéｅ

１７６２—１７９０）——法国政论家，革命民

主主义者，十八世纪末法国资产阶级革

命的活动家。——第１０４、１３４页。

路易·波拿巴——见拿破仑第三。

８４８ 马克思恩格斯全集
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路易·菲力浦 （ＬｏｕｉｓＰｈｌｉｐｐｅ１７７３—

１８５０）—— 奥尔良公爵，法国国王

（１８３０—１８４８）。——第６８８页。

路易－拿破仑——见拿破仑第三。

路易十五（Ｌｏｕｉｓ １７１０—１７７４）——

法国国王（１７１５—１７７４）。——第３４８、

３８２页。

罗伯累，古斯达夫（Ｒｏｂｅｌｅｔ，Ｇｕｓｔａｖｅ）——

法国社会主义者，职员，１８８７年７月市

参议会选举中工人党提出的候选人。

——第１０５页。

罗森堡，威廉·路德维希（Ｒｏｓｅｎｂｅｒｇ，

ＷｉｌｈｃｌｍＬｕｄｗｉｇ生于１８５０）（笔名冯·

德尔·马尔克ｖｏｎｄｅｒＭａｒｋ）——美国

社会主义者，新闻记者，原系德国人；八

十年代为北美社会主义工人党全国执

行委员会书记，党内拉萨尔派首领；

１８８９年同拉萨尔集团一起被开除出党。

——第７９、９４、９９、１３６、５９１、５９４、５９５、

５９９、６１１页。

罗舍，艾米莉（Ｒｏｓｈｅｒ，Ｅｍｉｌｙ）——恩格

斯夫人的亲属。——第５０页。

罗舍，查理（Ｒｏｓｈｅｒ，Ｃｈａｒｌｅｓ）——派尔

希·罗舍的兄弟。——第２９７、２９８、６７１

页。

罗舍，莉莲（Ｒｏｓｈｅｒ，Ｌｉｌｉａｎ生于１８８２

年）——玛丽·艾伦·罗舍的女儿。

——第１９０、２８６、３４９、４６６、５０３、５９０页。

罗舍，玛丽·艾伦（Ｒｏｓｈｅｒ，ＭａｒｙＥｌｌｅｎ约

生于１８６０年）（父姓白恩士Ｂｕｒｎｓ）（彭

普斯Ｐｕｍｐｓ）—— 恩格斯的内侄女。

—— 第５、３４、４９、５０、６３、６５、７８、１０３、

１４８、１５５、１８３、１８５、１８９、１９３、２３１、２６７、

２８１、２８６、３１７、３２９、３４２、３４９、３７２、３８５、

４０５、４０７、４１３、４５１、４６６、４８４、４９２、５０３、

５０７、５０８、５８７、５９０、６０１、６２０、６３２、６５３、

６５４、６７０、６７１、６８９、６９８、７０８页。

罗 舍，派尔 希· 怀特（Ｒｏｓｈｅｒ，Ｐｅｒｃｙ

Ｗｈｉｔｅ）——英国商人，１８８１年起为玛丽

·艾伦·白恩士的丈夫。——第５、４９、

６５、７７、７８、８５、１５５、１８５、１８９、１９３、２８６、

２９５、３２７、３２９、３４２、３８５、４０７、４１３、４５１、

４８４、４９２、５０３、５０７、５０８、５７１、６５４、６７０、

６７１、６８９、６９６—６９８页。

罗什，厄内斯特（Ｒｏｃｈｅ，Ｅｒｎｅｓｔ生于１８５０

年）——法国社会主义者，职业是雕刻

工，后为新闻工作者；担任《不妥协派

报》编辑时，曾参加安森罢工（１８８５）和

德卡兹维耳罢工（１８８６）的组织工作；

１８８９年起为众议院议员，八十年代末追

随布朗热分子，后加入“独立社会党”。

——第４６６、４７１、４７２、４９９、５００页。

罗什弗尔，昂利（Ｒｏｃｈｅｆｏｒｔ，Ｈｅｎｒｉ１８３０—

１９１３）——法国新闻工作者，作家和政

治活动家，左派共和党人，国防政府成

员，巴黎公社被镇压后流放到新喀里多

尼亚岛，后逃往英国；１８８０年大赦后回

到法国，曾出版《不妥协派报》；八十年

代末转向教权主义保皇派反动势力阵

营，１８８９年因参加布朗热运动被判徒

刑；为了逃避徒刑，１８９５年前一直住在

伦敦。——第４６３、６７０页。

罗素，约翰（Ｒｕｓｓｅｌｌ，Ｊｏｈｅ１７９２—１８７８）

——英国国家活动家，辉格党领袖，曾

任首相（１８４６—１８５２和１８６５—１８６６），

外 交 大 臣（１８５２—１８５３ 和 １８５９—

１８６５）。——第２３４页。

罗伊希林，约翰（Ｒｅｕｃｈｌｉｎ，Ｊｏｈａｎｎ１４５５—

１５２２）——德国学者，语言学家和法学

家，人文主义的著名代表。——第１８７

页。

罗祖斯——见施韦希尔，罗伯特。

洛贝尔图斯－ 亚格措夫，约翰·卡尔

（Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ－Ｊａｇｅｔｚｏｗ，ＪｏｈａｎｎＫａｒｌ
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１８０５—１８７５）——德国庸俗经济学家和

政治活动家，资产阶级化的普鲁士容克

（地主）的思想家；六十至七十年代为普

鲁士“国家社会主义”反动思想的鼓吹

者。——第７９、１１０、１１１、１２１、１３７、１３８、

１５０、１５１、１６７、１６９、１７０、１７６—１７７、１７９、

１８０、１９０—１９１、２０２、２０４、２０９—２１２、

２２１、２２２、２２５、２２６、２２８、２３７、２７０、２８２、

３２２、３２６、３４６、４１２、５５４页。

洛尔，弗朗西斯（Ｌａｕｒ，Ｆｒａｎｃｉｓ生于１８４４

年）——法国政治活动家，温和共和派，

后来是布朗热分子，１８８５年起为众议院

议员。——第６７０页。

洛克鲁瓦，爱德华·埃蒂耶纳·安都昂·

西蒙（Ｌｏｃｋｒｏｙ，Ｅ′ｄｏｕａｒｄＥ′ｔｉｅｎｎｅＡｎ

ｔｏｉｎｅＳｉｍｏｎ１８３８—１９１３）——法国国家

活动家和新闻工作者，激进派；八十至

九十年代历任内阁职务；在１８８５年１０

月的议会选举中在塞纳省获得了最多

的选票。——第６０６页。

洛里亚，阿基尔（Ｌｏｒｉａ，Ａｃｈｉｌｌｅ１７５７—

１９４３）——意大利资产阶级社会学家和

经济学家，庸俗政治经济学的代表人

物，马克思主义的赝造者。——第１７—

１９、２４４页。

洛帕廷，格尔曼·亚历山大罗维奇（

， １８４５—

１９１８）——俄国革命家，民粹派，第一国

际总委员会委员（１８７０）；马克思《资本

论》第一卷俄译者之一；马克思和恩格

斯的朋友。——第４、６５、６６、７１、１０２、１０９、

１４２、２８１、３４７、３７６、４２９、５５９、６７７页。

吕德里茨，弗兰茨·阿道夫·爱德华

（Ｌüｄｅｒｉｔｚ，ＦｒａｎｚＡｄｏｌｆＥｄｕａｒｄ１８３４—

１８８６）——德国大商人，德国在非洲的

殖民扩张活动的首倡者之一。——第

２１６页。

Ｍ

马布利，加布里埃尔（Ｍａｂｌｙ，Ｇａｂｒｉｅｌ

１７０９—１７８５）——著名的法国社会学

家，空想平均共产主义的代表人物。

——第１０４页。

马尔波罗——见邱吉尔，乔治·查理·斯

宾塞。

马尔克，冯·德尔——见罗森堡，威廉·

路德维希。

马尔萨斯，托马斯·罗伯特（Ｍａｌｔｈｕｓ，

ＴｈｏｍａｓＲｏｂｅｒｔ１７６６—１８３４）——英国

教士，经济学家，资产阶级化的地主贵

族的思想家，资本主义制度的辩护士，

宣传仇视人类的人口论。——第６３、１０４

页。

马尔提涅蒂，帕斯夸勒（Ｍａｒｔｉｇｎｅｔｔｉ，

Ｐａｓｑｕａｌｅ１８４４—１９２０）——意大利社会

主义者，曾将马克思和恩格斯的著作译

成意大利文。——第４０—４１、５２—５３、

２３２、２６３、２９３、３１５—３１６、３１８、３２３、

４０１、４０２、４４８、５２４—５２５、５８０—５８３、

５８６—５８７、６４１—６４３、６５７—６５８页。

马洪，约翰·林肯（Ｍａｈｏｎ，ＪｏｈｎＬｉｎ－

ｃｏｌｎ１８６４左右—１９３０）——英国工人运

动活动家，职业是机械工人，１８８４年为

社会民主联盟执行委员会委员，１８８４年

１２月起为社会主义同盟盟员，１８８５年

为同盟书记，英格兰北部社会主义联盟

组织者之一（１８８７）。——第２４６、６４８、

６５８—６５９、６６４—６６５页。

马克思，爱琳娜（Ｍａｒｘ，Ｅｌｅａｎｏｒ１８５５—

１８９８）（杜西Ｔｕｓｓｙ）——卡尔·马克思

的小女儿，八十至九十年代是英国和国

际工人运动活动家；１８８４年起为爱德华

·艾威林的妻子。——第３、４、６、７、１５、

３３、３４、４２—４４、５７、６３、６５、６６、６８、６９、
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７３、７５、７６、７８、８２—８５、９１、９３、９５—９７、

１００、１０１、１０３、１０４、１２１、１２６、１３１、１３６、

１４１、１８３、１９０、１９２、２１１、２１９、２３１、２４２、

２５６、２６４、２６７、２７０、２８２、２８６、２９５、２９６．

３２２、３２５、３２７、３４８、３５０、３５１、３５４、３９６、

４０３、４０４、４０７、４１０、４１３、４１９、４２２—４２３、

４２７、４３０、４５２、４６３—４６５、４７３、４８７、４９０、

４９９、５０７、５１６、５１８、５２５、５２７、５２９、５３１、

５３８、５４１、５５８、５５９、５６１、５７０、５７１、５７５、

５７８—５８０、５８３、５８７、５８９、５９２—５９４、

５９７—６０１、６１０、６１３、６１６、６２０—６２２、

６２４—６２６、６２９、６３１、６３４、６３５、６３７、６４４、

６５２、６５４、６５６、６５９、６６１、６６３、６６８、６６９、

６７４、６８９、６９０、６９３、６９５—６９８页。

马克思，亨利希（Ｍａｒｘ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ１７８２—

１８３８）——马克思的父亲；律师，后为特

利尔司法参事。——第３１页。

马克思，劳拉——见拉法格，劳拉。

马克思，燕妮（Ｍａｒｘ，Ｊｅｎｎｙ１８１４—１８８１）

（父姓冯·威斯特华伦ｖｏｎＷｅｓｔｐｈａ－

ｌｅｎ）——马克思的妻子，他的忠实朋友

和助手。——第２０、３６、４２、５１、１６５页。

马拉，让·保尔（Ｍａｒａｔ，ＪｅａｎＰａｕｌ）１７４３—

１７９３）——法国政论家，十八世纪末法

国资产阶级革命的著名活动家，雅各宾

派的领袖之一。——第４２７页。

马隆，贝努瓦（Ｍａｌｏｎ，Ｂｅｎｏｌｔ１８４１—１８９３）

——法国社会主义者，第一国际会员，

国民自卫军中央委员会和巴黎公社委

员；公社被镇压后流亡意大利，后迁居

瑞士，追随无政府主义者；１８８０年大赦

后回到法国；法国社会主义运动中的机

会主义流派——可能派的首领和思想

家之一。—— 第７０、７４、８１、１０５、１１８、

３９６、４５９页。

马鲁克，维克多（Ｍａｒｏｕｃｋ，Ｖｉｃｔｏｒ）——法

国新闻工作者，社会主义者；八十年代

初参加可能派。——第５８８页。

马修斯，亨利（Ｍａｔｔｈｅｗｓ，Ｈｅｎｒｙ１８２６—

１９１３）——英国法学家和政治活动家，

保守党人；１８８６—１８９２年为内务大臣。

——第６８９、６９０页。

迈恩多夫男爵夫人（Ｍｅｙｅｎｄｏｒｆ，Ｂａｒｏｎｉｎ

ｖｏｎ）——在四十年代曾卷入哈茨费尔

特离婚案，是艾德蒙·哈茨费尔特伯爵

的朋友。——第６９５页。

迈斯纳，奥托·卡尔（Ｍｅｉｎｅｒ，ＯｔｔｏＫａｒｌ

１８１９—１９０２）——汉堡出版商，曾出版

《资本论》及马克思和恩格斯的许多其

他著作。——第２０、２２、２７、４３、６６、８４、

８６、９８、１００、１０６、１１０、１３２、１３４、２０６、

３３７、３４７、３５６、４１１、４２８、４４５、５２５、５２７、

７０３页。

迈耶尔，鲁道夫·海尔曼（Ｍｅｙｅｒ，Ｒｕ－

ｄｏｌｐｈＨｅｒｍａｎｎ１８３９—１８９９）——德国

资产阶级经济学家和政论家，保守党

人，洛贝尔图斯传记的作者。——第５９、

８７、１１１、１５０、２７０、４０４、５１８、５３９页。

迈耶尔，玛蒂尔达（Ｍｅｙｅｒ，Ｍａｔｈｉｌｄｅ）——

鲁道夫·迈耶尔的妻子。——第５３９

页。

麦格林，爱德华（ＭｃＧｌｙｎｎ，Ｅｄｗａｒｄ

１８３７—１９００）—— 美国天主教神父，

１８８６—１８８７年是亨利·乔治的拥护者

和统一工人党的领导人之一，为此被开

除教籍；后来和乔治断绝关系，并在

１８８８—１８８９年期间单独领导该党。——

第６６２、６６８页。

麦克马洪，玛丽·埃德姆·巴特里斯·莫

里 斯 （ＭａｃＭａｈｏｎ，ＭａｒｉｅＥｄｍｅ

ＰａｔｒｉｃｅＭａｕｒｉｃｅ１８０８—１８９３）——法国

反动的军事和政治活动家，元帅，波拿

巴主义者；克里木战争、意大利战争和

普法战争的参加者；镇压巴黎公社的刽

１５８人 名 索 引
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子手之一，凡尔赛军队总司令；第三共

和国总统（１８７３—１８７９）。——第４５８

页。

麦克唐纳，亚历山大（Ｍａｃｄｏｎａｌｄ，Ａｌｅｘ－

ａｎｄｅｒ１８２１—１８８１）——英国工联改良

派领袖之一，全国煤矿工人联合会书

记，１８７４年起为议会议员，举行自由党

的政策。——第６５９页。

麦肯尼斯（ＭｃＥｎｎｉｓ，Ｊ．Ｔ）——圣路易

斯城（美国）的《密苏里共和党人报》通

讯员。——第４７２、４８９、５２１页。

曼茨，卡尔（Ｍａｎｚ，Ｋａｒ１８５６—１９１７）——

德国社会民主党人，职业是装订工人；

在实行反社会党人非常法后流亡维也

纳，后又流亡苏黎世。——第１８１—１８２、

２２１页。

曼德尔，亨利希（Ｍａｎｄｌ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ）——

奥地利商人，八十年代是社会民主党

人，曾为《新时代》杂志撰稿。——第

６６５、６６６页。

曼克，保尔（Ｍｉｎｋ，Ｐａｕｌｅ１８４０—１９０１）

（真名梅卡尔斯卡，保琳娜·阿黛尔

Ｍｅｋａｒｓｋａ，ＰａｕｌｉｎｅＡｄèｌｅ）——法国女

新闻工作者，巴黎公社参加者，公社被

镇压后流亡瑞士；１８８０年大赦后回到法

国，曾参加社会主义运动。——第１０６

页。

毛勒，格奥尔格·路德维希（Ｍａｕｒｅｒ，

ＧｅｏｒｇＬｕｄｗｉｇ１７９０—１８７２）——著名的

德国资产阶级历史学家，古代和中世纪

的日耳曼社会制度的研究者；在研究中

世纪马尔克公社的历史方面做出了重

大的贡献。——第１９４、４２６页。

毛奇，赫尔穆特·卡尔·伯恩哈特

（Ｍｏｌｔｋｅ，ＨｅｌｍｕｔＫａｒｌＢｅｒｎｈａｒｄ１８００—

１８９１）——普鲁士元帅，反动的军事活

动家和著作家，普鲁士军国主义和沙文

主义的思想家之一；曾任普鲁士总参谋

长（１８５７—１８７１）和帝国总参谋长

（１８７１—１８８８）。——第２２７页。

梅奥尔（Ｍａｙａｌｌ）——伦敦的一个摄影师。

——第１６、２１页。

梅恩，亨利·詹姆斯·萨姆纳（Ｍａｉｎｅ，

ＨｅｎｒｙＪａｍｅｓＳａｍｎｅｒ１８２２—１８８８）——

英国资产阶级法学家和法学史家。——

第１９４页。

梅林，弗兰茨（Ｍｅｈｒｉｎｇ，Ｆｒａｎｚ１８４６—

１９１９）——杰出的德国工人运动活动

家，历史学家和政论家；八十年代成为

马克思主义者；写有许多关于德国和德

国社会民主党历史的著作，马克思传的

作者；《新时代》杂志编辑之一；德国社

会民主党左翼领袖和理论家之一；在创

建德国共产党时起卓越的作用。——第

２７３、２７５、３４４页。

梅萨－伊－列奥姆帕特，霍赛（Ｍｅｓａｙ

Ｌｅｏｍｐａｒｔ，Ｊｏｓé１８４０—１９０４）——著名

的西班牙工人运动和社会主义运动活

动家，职业是印刷工人，第一国际西班

牙支部的组织者之一，西班牙联合会委

员会委员（１８７１—１８７２）和新马德里联

合会委员（１８７２—１８７３），曾与无政府主

义进行积极的斗争，西班牙的第一批马

克思主义宣传者之一，西班牙社会主义

工人党创始人之一（１８７９），曾将马克思

和恩格斯的许多著作译成西班牙文。

——第６３１、７０８页。

梅伊，埃利（Ｍａｙ，Ｅ′ｌｉｅ）——法国可能派

社会主义者，后来是布朗热分子。——

第３９６页。

门德尔森（Ｍｅｎｄｅｌｓｓｏｈｎ）——柏林一家银

行的行长。——第３６４、３８８页。

门 格尔，安东（Ｍｅｎｇｅｒ，Ａｎｔｏｎ１８４１—

１９０６）——奥地利资产阶级法学家，维
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也纳大学教授。——第５５４、５６０、６０２页。

蒙森，泰奥多尔（Ｍｏｍｍｓｅｎ，Ｔｈｅｏｄｏｒ

１８１７—１９０３）——著名的德国资产阶级

历史学家，写有许多古罗马史著作。

——第２２４页。

弥勒（Ｍüｌｌｅｒ）——德国社会民主党人，侨

居美国。——第６１７页。

弥勒，菲力浦·亨利希（Ｍüｌｌｅｒ，Ｐｈｉｌｉｐｐ

Ｈｅｉｎｒｉｃｈ）——德国社会民主党人，因参

加在哥本哈根举行的党的秘密代表大

会（１８８３）而在夫赖堡审判中被判刑

（１８８６）。——第２４３、４９０页。

米德，爱德华（Ｍｅａｄ，Ｅｄｗａｒｄ）——英国

工人诗人，他的诗曾在宪章派的《北极

星报》上发表。——第１０１页。

米尔巴赫，奥托（Ｍｉｒｂａｃｈ；Ｏｔｔｏ）——退

伍的普鲁士炮兵军官，小资产阶级民主

主义者；１８４８—１８４９年革命的参加者；

１８４９年五月起义时期任爱北斐特卫戍

司令；起义失败后流亡国外。——第３７８

页。

米海洛夫斯基，尼古拉·康斯坦丁诺维奇

（ ，

１８４２—１９０４）——俄国社会学

家、政论家和文学批评家，自由主义民

粹派的著名思想家，马克思主义的反对

者，社会学中的反科学的主观方法的维

护者；《祖国纪事》和《俄国财富》两杂

志的编辑之一。——第１２３页。

米涅，弗朗斯瓦·奥古斯特·玛丽（Ｍｉ－

ｇｎｅｔ，Ｆｒａｎ汅ｏｉｓＡｕｇｕｓｔｅＭａｒｉｅ１７９６—

１８８４）——复辟时期法国自由资产阶级

历史学家，曾着手解释阶级斗争在资产

阶级社会创建史中的作用。——第４２６、

４２７页。

米歇尔，路易丝（Ｍｉｃｈｅｌ，Ｌｏｕｉｓｅ１８３０—

１９０５）——著名的法国女革命家，１８７１

年巴黎公社活动家，职业是教师；第二

帝国时期靠拢布朗基派，公社被镇压后

流放新喀里多尼亚岛；１８８０年大赦后回

到法国，参加了法国、比利时和荷兰的

工人运动，曾追随无政府主义者；

１８８３—１８８６年因参加失业者示威游行

被监禁；１８９０年流亡英国，继续从事教

育工作，曾与彼·阿·克鲁泡特金共

事。——第４５、４３３页。

摩尔根，路易斯·亨利（Ｍｏｒｇａｎ，Ｌｅｗｉｓ

Ｈｅｎｒｙ１８１８—１８８１）——杰出的美国学

者，民族志学家、考古学家和原始社会

史学家，自发的唯物主义者。——第

１１２、１１３、１２７、１３２、１３５—１３６、１４３、

１４４、２２４页。

摩里，约翰（Ｍｏｒｌｅｙ，Ｊｏｈｎ１８３８—１９２３）

——英国政论家，历史学家和国家活动

家，资产阶级自由党人；１８６７—１８８２年

为《双周评论》主编；爱尔兰事务大臣

（１８８６和１８９２—１８９５）。——第４７８页。

莫泊桑，昂利·勒奈·阿尔伯·吉·德

（Ｍａｕｐａｓｓａｎｔ，ＨｅｎｒｉＲｅｎéＡｌｂｅｒｔＧｕｙ

ｄｅ１８５０—１８９３）——杰出的法国现实主

义作家。——第５８８、６０７页。

莫利纳里，古斯达夫（Ｍｏｌｉｎａｒｉ，Ｇｕｓｔａｖｅ

１８１９—１９１２）——比利时资产阶级庸俗

经济学家，自由贸易论者；《经济学家杂

志》的编辑。——第２４３页。

莫利斯，威廉（Ｍｏｒｒｉｓ，Ｗｉｌｌｉａｍ１８３４—

１８９６）——英国诗人、作家和艺术家，八

十年代参加工人运动和社会主义运动，

１８８４—１８８９年是社会主义同盟的领导

人之一，八十年代末起处于无政府主义

者影响之下。——第１１５、１３２、１６８、１７９、

２３１—２３２、２４２、２５５—２５８、２６５、２６８、

４０４、４５５、４６０、４６６、４７２、４７５—４７６、５００、

５２０、６２９、６３２、６４４、６４８、６５１、７００页。
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莫尼（Ｍｏｎｅｙ，Ｊ．Ｗ．Ｂ．）——《爪哇，或怎

样管理殖民地》一书的作者。—— 第

１１２、１９４页。

莫斯特，约翰（Ｍｏｓｔ，Ｊｏｈａｎｎ１８４６—１９０６）

——德国无政府主义者，十九世纪六十

年代参加工人运动；１８７８年颁布反社会

党人非常法以后流亡英国；１８８０年作为

无政府主义者被开除出社会民主党，

１８８２年侨居美国，继续进行无政府主义

的宣传。——第１０、１１、１５、１６、４８、１００、

１２５、２１４页。

莫特勒，尤利乌斯（“红色邮政局长”）

（Ｍｏｔｔｅｌｅｒ，Ｊｕｌｉｕｓ１８３８—１９０７）—— 德

国社会民主党人；１８７４—１８７９年为帝国

国会议员，反社会党人非常法时期流亡

苏黎世，后来侨居伦敦；从事把《社会民

主党人报》和社会民主党的秘密书刊运

往德国的工作。——第８４、５３０页。

莫赞（Ｍｏｚｉｎ１７７１左右—１８４０）——法国

教士，语法家，十八世纪末法国资产阶

级革命后侨居德国，编纂了一些法语词

典和德语词典。——第９３、４０３页。

莫泽斯——见赫斯，莫泽斯。

穆尔，赛米尔（Ｍｏｏｒｅ，Ｓａｍｕｅｌ１８３０左右—

１９１２）——英国法学家，第一国际会员，

曾将《资本论》第一卷（与爱德华·艾威

林一起）和《共产党宣言》译成英文；马

克思和恩格斯的朋友。——第９、１７、３０、

３３—３５、４３、４４、５０、６４、８７、１０５、１３４、

１３６、１４０、１４１、１５６、２６４、２６７、２８２、３１４、

３１７、４３０、４５１、４６４、４８４、５３８、５６０、６１０、

６５３、６７４、６９３页。

Ｎ

拿破仑——见拿破仑第三。

拿破仑第一·波拿巴（Ｎａｐｏｌéｏｎ Ｂｏ－

ｎａｐａｒｔｅ１７６９—１８２１）—— 法国皇帝

（１８０４—１８１４和１８１５）。——第４８０、５２８

页。

拿破仑第三（路易－ 拿破仑·波拿巴）

（Ｎａｐｏｌéｏｎ ＬｏｕｉｓＢｏｎａｐａｒｔｅ１８０８—

１８７３）——拿破仑第一的侄子，法国皇

帝（１８５２—１８７０）。——第５５、２５３、３５９、

５４６、５４７、５５１页。

纳尔逊，霍雷修（Ｎｅｌｓｏｎ，Ｈｏｒａｔｉｏ１７５８—

１８０５）——英国海军上将。——第４３６

页。

讷斯特勒和梅勒（ＮｅｓｔｌｅｒｕｎｄＭｅｌｌｅ）

——汉堡的一家德国出版公司。——第

４７６—４７７、５１０—５１２页。

男爵——见考茨基，卡尔。

尼基廷娜，瓦尔瓦拉·尼古拉也夫娜

（ ， １８４２—

１８８４）（父姓让德尔 ）——俄国女

政论家；六十年代末住在意大利，后来

在法国，曾为许多法国期刊撰稿；对社

会主义感兴趣。——第５页。

尼姆——见德穆特，海伦。

纽文胡斯，斐迪南·多梅拉（Ｎｉｅｕｗｅｎ－

ｈｕｉｓ， Ｆｅｒｄｉｎａｎｄ Ｄｏｍｅｌａ １８４６—

１９１９）——荷兰工人运动活动家，荷兰

社会民主党创始人之一；九十年代转到

无政府主义立场。——第６—７、４００、

４２５—４２７、５７９—５８０页。

农涅，亨利希（Ｎｏｎｎｅ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ）——

侨居巴黎的德国大学生；１８８４年被揭露

是普鲁士警探。——第１０５—１０７、１１８—

１１９、２２３、７０８页。

诺尔兹，詹姆斯·托马斯（Ｋｎｏｗｌｅｓ，

Ｊａｍｅｓ１８３１—１９０８）——英国文学家和

建筑师，《十九世纪》杂志创办人和编辑

（１８７７年起）。——第８—９、１３页。

诺盖特（Ｎｏｒｇａｔｅ）——伦敦书商。——第

４０３、４４６页。
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诺维柯娃，奥里珈·阿列克谢也夫娜

（Ｈｏ ，Ｏ １８４０—

１９２５）——俄国女政论家，长时期住在

英国，七十年代在格莱斯顿内阁时期实

际上充当俄国政府的外交代理人。——

第２７６页。

Ｏ

欧文，罗伯特 （Ｏｗｅｎ，Ｒｏｂｅｒｔ１７７１—

１８５８）——伟大的英国空想社会主义

者。——第２００，４５０、５００页。

Ｐ

帕凯，茹斯特（Ｐａｑｕｅｔ，Ｊｕｓｔ）——关于路

易十一即位时旧法国境内省和公社的

制度和地方自治体问题一书的作者。

——第２４４、２４５页。

帕麦斯顿子爵，亨利·约翰·坦普尔

（Ｐａｌｍｅｒｓｔｏｎ，ＨｅｎｒｙＪｏｈｎＴｅｍｐｌｅ，Ｖｉｓ

ｃｏｕｎｔ１７８４—１８６５）——英国国家活动

家，初为托利党人，１８３０年起为辉格党

领袖之一，依靠该党右派；曾任外交大

臣（１８３０—１８３４、１８３５—１８４１和１８４６—

１８５１），内务大臣（１８５２—１８５５）和首相

（１８５５—１８５８和１８５９—１８６５）。——第

４０２页。

帕涅尔，有理·斯图亚特（Ｐａｒｎｅｌｌ，Ｃｈａｒｌｅｓ

Ｓｔｅｗａｒｔ１８４６—１８９１）——爱尔兰政治

活动家和国家活动家，自由党人，资产

阶级民族主义者，１８７５年起为议会议

员，１８７７年起为爱尔兰地方自治派领

袖，曾协助建立土地同盟（１８７９）。——

第３８９、３９０、３９５、３９７页。

帕普利茨，叶甫盖尼娅·埃杜阿尔多夫

娜（ ， １８５４—

１９１９）（丈夫姓利尼尧夫 ｅ）——俄

国女歌唱家，民歌的收集、传播和研究

者，曾参加莫斯科秘密的“翻译者和出

版者协会”（１８８２—１８８４）的工作，该协

会曾出版过马克思和恩格斯许多著作

的俄文译本；１８８４年流亡国外，１８９６年

回到俄国；俄国民粹派革命家利尼尧夫

的妻子。——第１７１—１７２页。

派尔希——见罗舍，派尔希·怀特。

派克，萨拉（Ｐａｒｋｅｒ，Ｓａｒａｈ）——恩格斯

家里的女佣。——第４８８页。

佩尔坦，沙尔·卡米尔仆 （Ｐｅｌｌｅｔａｎ，

Ｃｈａｒｌｅｓ－Ｃａｍｉｌｌｅ１８４６—１９１５）——法

国资产阶级政治活动家，新闻工作者，

１８８０年起为《正义报》主编，接近激进

党左翼。——第６９４页。

佩脱拉克，弗兰契斯科（Ｐｅｔｒａｒｃａ，Ｆｒａｎ－

ｃｅｓｃｏ１３０４—１３７４）——文艺复兴时代

杰出的意大利诗人。——第５２页。

佩希埃，阿 道夫 （Ｐｅｓｃｈｉｅｒ，Ａｄｏｌｐｈｅ

１８０５—１８７８） （沙尔·雅克Ｃｈａｒｌｅｓ

Ｊａｑｕｅｓ）——杜宾根大学的法国文学教

授，原系瑞士人；法德词典编者之一。

——第９３、４０３页。

配 第，威 廉 （Ｐｅｔｔｙ，Ｗｉｌｌｉａｍ １６２３—

１６８７）——杰出的英国经济学家和统计

学家，英国资产阶级古典政治经济学的

创始人。——第６７５页。

彭普斯——见罗舍，玛丽·艾伦。

皮阿，费里克斯（Ｐｙａｔ，Ｆéｌｉｘ１８１０—

１８８９）——法国政论家，剧作家和政治

活动家，小资产阶级民主主义者，１８４８

年革命的参加者，１８４９年趁侨居瑞士、

比利时和英国；反对独立的工人运动；

有许多年利用在伦敦的法国人支部诽

谤马克思和第一国际；１８７１年国民议会

议员，巴黎公社委员，公社被镇压后流

亡英国。１８８０年大赦后回到法国，１８８０

年９—１１月出版《公社报》。——第５８８
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页。

皮鲍迪，乔治（Ｐｅａｂｏｄｙ，Ｇｅｏｒｇｅ１７９５—

１８６９）——美国大金融家，资产阶级慈

善家，１８３７年起为伦敦一家银行的行

长。——第４２７页。

皮尔，罗伯特 （Ｐｅｅｌ，Ｒｏｂｅｒｔ１７８８—

１８５０）——英国国家活动家，托利党温

和派（亦称皮尔派，即因他而得名）的

领袖，曾任内务大臣（１８２２—１８２７和

１８２８—１８３０），首相 （１８３４—１８３５和

１８４１—１８４６）；在自由党人的支持下废

除了谷物法（１８４６）。——第４０２、４７８

页。

皮斯，爱德华（Ｐｅａｓｅ，ＥｄｗａｒｄＲ１８５７—

１９５５）——英国社会主义者，费边社的

创始人和领导人之一，费边社的书记；

曾参加创建工党。——第４１９—４２０页。

蒲鲁东，比埃尔·约瑟夫（Ｐｒｏｕｄｈｏｎ，

Ｐｉｅｒｒｅ－Ｊｏｓｅｐｈ１８０９—１８６５）——法国

政论家，庸俗经济学家和社会学家，小

资产阶级思想家，无政府主义的创始人

之一，１８４８年是制宪议会议员。——第

１１１、１１５、１２８、１７０、２２５、３６８、３８１、

４４０、４５７、５００、６７９页。

普芬德（Ｐｆａｎｄｅｒ）——卡尔·普芬德的妻

子。——第４７６页。

普芬德，卡尔（Ｐｆａｎｄｅｒ，Ｃａｒｌ１８１８—

１８７６）——德国和国际工人运动活动

家，画家，１８４５年起侨居伦敦，伦敦德

意志工人共产主义教育协会委员，共产

主义者同盟中央委员会委员，国际总委

员 会 委 员 （１８６４—１８６７ 和 １８７０—

１８７２），马克思和恩格斯的朋友和战友。

——第４９７页。

普拉特，尤利乌斯（Ｐｌａｔｔｅｒ，Ｊｕｌｉｕｓ１８４４—

１９２３）—— 瑞士经济学家和政论家。

——第４８７页。

普莱斯（Ｐｒｉｃｅ）——英国出版商威·斯·

桑南夏恩的合作者。——第６２７页。

普郎托，弗朗斯瓦·爱德华（Ｐｌａｎｔｅａｕ，

Ｆｒａｎ汅ｏｉｓＥ′ｄｏｕａｒｄ生于１８３８年）——法

国政治活动家，激进党人，１８８５年起是

众议院议员，１８８７—１８８９年为社会主义

者，１８８９年起是布朗热主义者。——第

４３８、４４２页。

普列汉诺夫，格奥尔基·瓦连廷诺维奇

（ ，

１８５６—１９１８）——七十年代是民粹派；

俄国第一个马克思主义团体“劳动解放

社”的组织者，写过一些宣传马克思主

义的著作；１９０３年俄国社会民主工党第

二次代表大会后成了孟什维克的首领。

——第７３、２８５、３００—３０２页。

普特卡默，罗伯特·维克多（Ｐｕｔｔｋａｍｅｒ，

ＲｏｂｅｒｔＶｉｃｔｏｒ１８２８—１９００）——普鲁士

反动国家活动家，内务大臣（１８８１—

１８８８），在反社会党人非常法时期是迫

害社会民主党人的组织者之一。——第

１４９、５０２、６９５页。

普特南，乔治·黑文（Ｐｕｔｎａｍ，Ｇｅｏｒｇｅ

Ｈａｖｅｎ１８４４—１９３０）——美国出版商，

１８７２年起是纽约一家出版社的所有者；

资产阶级自由派。——第２７９页。

普希金，亚历山大·谢尔盖也维奇

（ ， １７９９—

１８３７）——伟大的俄国诗人。——第５３

页。

Ｑ

戚昂，伊里亚·法捷耶维奇（ ，

１８４２—１９１２）——俄国生理

学家，反动政论家，彼得堡大学和外科

医学院教授；１８７５年在社会舆论的压力

下放弃了教授的职位前往巴黎；１８７５—
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１８９１年是俄国财政部驻巴黎的代表。

——第５５７、５８６页。

齐茨，弗兰茨（Ｚｉｔｚ，Ｆｒａｎｚ１８０３—１８７７）

——德国律师，小资产阶级民主主义

者；１８４８年为法兰克福国民议会议员，

属于左派，１８４８—１８４９年革命失败后流

亡美国。——第３１１页。

乔因斯，詹姆斯·利（Ｊｏｙｎｅｓ，Ｊａｍｅｓ

Ｌｅｉｇｈ１８５３—１８９３）——英国社会主义

者，新闻工作者和翻译，社会民主联盟

的领导人之一，《今日》杂志的创办人和

编辑之一，《正义报》和《公益》杂志的

撰稿人；曾将马克思的著作《雇佣劳动

与资本》翻译成英文。——第８２、１１５、

１４０、１４１、１８６、２２３、２５５页。

乔 治，亨 利 （Ｇｅｏｒｇｅ，Ｈｅｎｒｙ１８３９—

１８９７）——美国政论家，资产阶级经济

学家；宣传资产阶级国家把土地国有化

作为解决资本主义制度各种社会矛盾

的手段的思想；企图领导美国工人运

动，并把它导向资产阶级改良的道路。

——第１５、４５、８２、９０—９１、１２５、２５５、

５５８、５６６、５７５—５７７、６２９、６５７、６６２、

６６８、６７９—６８１页。

切尔伯格，尤莉娅（Ｋｊｅｌｌｂｅｒｇ，Ｊｕｌｉａ）——

格奥尔格·福尔马尔的女友，后来是他

的妻子。——第２００—２０１页。

切里奥利（Ｃｅｒｉｏｌｉ）——意大利社会主义

者。——第２２１页。

切希，亨利希·路德维希（Ｔｓｃｈｅｃｈ，Ｈｅｉｎ

ｒｉｃｈＬｕｄｗｉｇ１７８９—１８４４）——普鲁士

官员，１８３２—１８４１年是施托尔科夫（普

鲁士）市长，民主主义者；因谋刺国王

弗里德里希－威廉四世被处死刑。——

第４６２页。

秦平，亨利·海德（Ｃｈａｍｐｉｏｎ，Ｈｅｎｒｙ

Ｈｙｄｅ１８５９—１９２８）——英国社会主义

者，出版者和政论家；１８８７年前为社会

民主联盟盟员，后为伦敦工联工人选举

协会领导人之一，《工人选民》报的编辑

兼出版者；曾一度同保守党人有暗中联

系；九十年代流亡澳大利亚，在那里积

极参加工人运动。——第１９２、２５５—

２５７、２６５、３９５、３９７、４３２、５８７、６４４、

６８６页。    

琼斯，厄内斯特·查理（Ｊｏｎｅｓ，Ｅｒｎｅｓｔ

Ｃｈａｒｌｅｓ１８１９—１８６９）——杰出的英国

工人运动活动家，无产阶级诗人和政论

家，革命的宪章派领袖之一，马克思和

恩格斯的朋友。——第４３３页。

邱吉尔，伦道夫·亨利·斯宾塞（Ｃｈｕｒ

ｃｈｉｌｌ，ＲａｎｄｏｌｐｈＨｅｎｒｙＳｐｅｎｃｅｒ１８４９—

１８９５）——勋爵，英国国家活动家，保

守派领袖之一，印度事务大臣（１８８５—

１８８６）、财政大臣（１８８６）；殖民扩张的

拥护者，反对爱尔兰地方自治，主张采

取一套社会蛊惑的办法。——第２５８、

４７８页。

邱吉尔，乔治·查理·斯宾塞，第八代

马尔波罗 公 爵 （Ｃｈｕｒｃｈｉｌｌ，Ｇｅｏｒｇｅ

Ｃｈａｒｌｅｓ Ｓｐｅｎｃｅｒ，Ｅｉｇｈｔｈ ｄｕｋｅ ｏｆ

Ｍａｒｌｂｏｒｏｕｇｈ １８４４—１８９２）——英国

贵族，伦道夫·邱吉尔的哥哥。——第

４７８页。

Ｒ

让德尔——见尼基廷娜，瓦尔瓦拉·尼古

拉也夫娜。

惹尔维－雷亚歇，加斯顿·玛丽·西杜安

·泰奥尼尔（ＧｅｒｖｉｌｌｅＲéａｃｈｅ，Ｇａｓｔｏｎ

ＭａｒｉｅＳｉｄｏｉｎｅＴｈéｏｎｉｌｅ生于１８５４年）

——法国律师和政治活动家，代表安的

列斯群岛的众议院议员。——第１９５

页。
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日拉丹，艾米尔·德（Ｇｉｒａｒｄｉｎ，Ｅ′ｍｉｌｅｄｅ

１８０６—１８８１）——法国资产阶级政论家

和政治活动家，以政治上毫无原则著

称。——第６８４、６８８页。

茹柯夫斯基，尤利·加拉克提昂诺维奇

（ ，

１８２２—１９０７）——俄国资产阶级的庸俗

经济学家和政论家；国家银行行长，他

在《卡尔·马克思和他的〈资本论〉一

书》一文中对马克思主义进行了恶毒攻

击。——第１２３页。

若夫兰，茹尔·弗朗斯瓦·亚历山大（Ｊｏｆ

ｆｒｉｎ，ＪｕｌｅｓＦｒａｎ汅ｏｉｓＡｌｅｘａｎｄｒｅ１８４６—

１８９０）——法国社会主义者，机械工人，

巴黎机械工人工团的组织者之一；巴黎

公社的参加者；公社被镇压后流亡英国

（１８７１—１８８１）；法国工人党党员，该党

机会主义派（可能派）的首领之一，１８８２

年起为巴黎市参议会参议员。——第

１４６、１５４页。

Ｓ

萨尔梯柯夫－谢德林，米哈伊尔·叶夫格

拉弗维奇（ ，

１８２６—１８８９）——著名的俄

国讽刺作家，革命民主主义者。——第

６０４页。

塞万提斯·德·萨维德拉，米格尔（Ｃｅｒ－

ｖａｎｔｅｓｄｅＳａａｖｅｄｒａ，Ｍｉｇｕｅｌ１５４７—

１６１６）——伟大的西班牙现实主义作

家。——第５３、３８５页。

塞维林，卡洛琳·雷米（Ｓéｖｅｒｉｎｅ，Ｃａｒｏ

ｌｉｎｅＲéｍｙ１８５５—１９２９）（丈夫姓格巴尔

Ｇｕｅｂｈａｒｄ）——法国新闻工作者，八十

年代参加社会主义运动，１８８６—１８８８年

主持《人民呼声报》；八十年代末是布朗

热分子；１９１８年起为社会党党员，１９２０

年起为法国共产党党员。——第４０４、

５８８、５９０页。

赛姆——见穆尔，赛米尔。

桑南夏恩，威廉·斯旺（Ｓｏｎｎｅｎｓｃｈｅｉｎ，

ＷｉｌｌｉａｍＳｗａｎ１８５５—１９１７以后）——

英国出版商，出版了马克思的《资本

论》第一卷英文第一版（１８８７）以及马

克思和恩格斯的其他著作。——第４７８、

４７９、４８９、５０３、５１０、５２０、５２５、５５４、

５５７、５６０—５６１、５８７、５９８、６０３、６１１、

６２６、６２７、６６０、６８６、６９２—６９３页。

沙贝利茨，雅科布（Ｓｃｈａｂｅｌｉｔｚ，Ｊａｋｏｂ

１８２７—１８９９）——瑞士出版商和书商，

资产阶级激进派；四十年代末至五十年

代初同马克思和恩格斯有来往。——第

１７７、２７２、２８４、３７３页。

沙克——见吉约姆－沙克，盖尔特鲁黛。

沙特奈尔——见伯恩施坦，雷吉娜。

莎士比亚，威廉（Ｓｈａｋｅｓｐｅａｒｅ，Ｗｉｌｌｉａｍ

１５６４—１６１６）—— 伟大的英国作家。

——第６６８、６７４页。

舍恩兰克，布鲁诺（Ｓｃｈｏｅｎｌａｎｋ，Ｂｒｕｎｏ

１８５９—１９０１）——德国社会民主党人，

新闻记者和政论家。——第６７５—６７６

页。

舍夫 雷蒙，弗朗斯瓦 （Ｃｈèｖｒｅｍｏｎｔ，

Ｆｒａｎ汅ｏｉｓ）——《让·保尔·马拉》一书

的作者。——第４２７页。

舍普斯，摩里茨（Ｓｚｅｐｓ，Ｍｏｒｉｚ１８３４—

１９０２）——奥地利新闻工作者，资产阶

级自由派，１８６７年起是《新维也纳日

报》的出版者和编辑。——第７０６页。

舍维 奇，谢 尔 盖 （Ｓｃｈｗｉｔｓｃｈ，Ｓｅｒｇｅｊ

〔 ， 〕）——美国社会主义

者，原系俄国人；七十至八十年代参加

《纽约人民报》编辑部，１８８６年起为《先

驱》报编辑。——第１４、４８、９９、１００、
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６００、６１７页。

圣西门，昂利 （Ｓａｉｎｔ－Ｓｉｍｏｎ，Ｈｅｎｒｉ

１７６０—１８２５）——伟大的法国空想社会

主义者。——第２００页。

施拉姆，卡尔·奥古斯特（Ｓｃｈｒａｍｍ，Ｋａｒｌ

Ａｕｇｕｓｔ）——德国社会民主党人，改良

主义者，《社会科学和社会政治年鉴》的

编辑之一；曾抨击马克思主义，八十年

代脱党。——第２０９—２１１、２２１、２２８、

４１３、４１４、４１９、４４１、６４６页。

施留特尔，海尔曼（Ｓｃｈｉüｔｅｒ，Ｈｅｒｍａｎｎ死

于１９１９年）——德国社会民主党人，八

十年代为苏黎世的社会民主党出版社

领导人，德国社会民主党档案馆创始人

之一；１８８９年侨居美国，在那里参加社

会主义运动；写有许多英国和美国工人

运动史方面的著作。——第１８５—１８６、

２１２、２１３、２６８—２６９、２７１—２７２、２８３—

２８４、３１０—３１３、３２９—３３１、３３６—３３７、

３５０—３５２、３５５—３５７、３６０—３６１、３７３—

３７４、３９９、４０１—４０２、４４６、４４９—４５０、

４７９、４８２—４８３、４９７、５０２、５０４—５０５、

５６２—５６４、５６９—５７０、６１８、７０２—７０４页。

施米特，康拉德 （Ｓｃｈｍｉｄｔ，Ｃｏｎｒａｄ

１８６３—１９３２）——德国经济学家和哲学

家，在其活动初期赞同马克思的经济学

说，后来追随反对马克思主义的资产阶

级敌人；他所写的著作是修正主义思想

根源之一。——第６６２、６９４—６９６页。

施奈贝尔格，弗兰茨·尤利乌斯（Ｓｃｈｎｅｅ

－ｂｅｒｇｅｒ，ＦｒａｎｚＪｕｌｉｕｓ１８２７—１８９２）

——奥地利作家和剧作家，《德意志意

大利通讯》的出版者和编辑。——第５３３

页。

施奈贝累，吉约姆（Ｓｃｈｎａｅｂｅｌé，Ｇｕｉｌｌａｕｍｅ

１８３１—１９００）——法国警官，１８８７年４

月在法德边界被德国当局逮捕，罪名是

进行间谍活动，不久即被释放。——第

６３２、６３７页。

施特格曼，理查（Ｓｔｅｇｅｍａｎｎ，Ｒｉｃｈａｒｄ）

——德国经济学家。——第２８７—２８８、

３０５—３０６页。

施特克尔，阿道夫（Ｓｔｏｅｃｋｅｒ，Ａｄｏｌｆ１８３５—

１９０９）——德国教士和反动政治活动

家，接近保守党极右翼的基督教社会党

的创建人（１８７８）和首领，社会主义工

人运动的凶恶敌人和反犹太主义的鼓

吹者；１８８１年起是帝国国会议员。——

第３９５页。

施梯伯，威廉（Ｓｔｉｅｂｅｒ，Ｗｉｌｈｅｌｍ１８１８—

１８８２）——普鲁士警官，普鲁士政治警

察局局长（１８５０—１８６０），迫害共产主义

者同盟盟员的科伦案件（１８５２）的策划

者之一，并且是这一案件的主要证人；

普奥战争（１８６６）和普法战争（１８７０—

１８７１）时期为军事警察局局长。——第

３３０、３５７、３７１、３７３页。

施韦希尔，罗伯特（Ｓｃｈｗｅｉｃｈｅｌ，Ｒｏｂｅｒｔ

１８２１—１９０７）——德国作家，文学批评

家和新闻记者，１８４８—１８４９年革命的参

加者，六十年代末积极参加工人运动；

为社会主义报刊特别是为《新时代》杂

志撰稿（用笔名罗祖斯Ｒｏｓｕｓ）。——第

１７８页。

施韦泽，约翰·巴普提斯特（Ｓｃｈｗｅｉｔｚｅｒ，

ＪｏｈａｎｎＢａｐｔｉｓｔ１８３３—１８７５）——德国

拉萨尔派著名代表人物之一，１８６４—

１８６７年为《社会民主党人报》编辑；全

德工人联合会主席（１８６７—１８７１）；支持

俾斯麦所奉行的在普鲁士霸权下“自

上”统一德国的政策，阻挠德国工人加

入第一国际，反对社会民主工党，１８７２

年他同普鲁士当局的勾结被揭露，因而

被开除出联合会。——第５０５页。
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施因德汉斯——见毕克列尔，约翰。

舒贝特，尤利乌斯（Ｓｃｈｕｂｅｒｔｈ，Ｊｕｌｉｕｓ）——

德国出版商，１８５０年在汉堡出版《新莱

茵报。政治经济评论》杂志。——第２８１

页。

舒尔采－德里奇，海尔曼（Ｓｃｈｕｌｚｅ－Ｄｅ－

ｌｉｔｚｓｃｈ，Ｈｅｒｍａｎｎ１８０８—１８８３）——德

国政治活动家和资产阶级庸俗经济学

家，主张在普鲁士的霸权下统一德国，

民族联盟党的创始人之一（１８５９）；六十

年代是进步党领袖之一，他企图用组织

合作社的办法来使工人脱离革命斗争。

——第４１６页。

舒马赫，格奥尔格（Ｓｃｈｕｍａｃｈｅｒ，Ｇｅｏｒｇ生

于１８４４年）——德国社会民主党人，职

业是制革工人，后为商人；１８８４年起为

帝国国会议员，属于德国社会民主党的

机会主义派，１８９１年国际社会主义工人

代表大会代表；１８９８年帝国国会选举时

转向自由党人，因而被开除出社会民主

党。——第２２６、３８０、４５５页。

司徒卢威，古斯达夫（Ｓｔｒｕｖｅ，Ｇｕｓｔａｖ

１８０５—１８７０）——德国小资产阶级民主

主义者，职业是记者；１８４８年４月和９

月巴登起义和１８４９年巴登—普法尔茨

起义的领导人之一；革命失败后逃离德

国；在英国的德国小资产阶级流亡者的

领袖之一；曾参加美国内战，站在北部

方面；曾鼓吹素食主义。——第３１１、４１０

页。

斯蒂贝林，乔治（Ｓｔｉｅｂｅｌｉｎｇ，Ｇｅｏｒｇｅ）——

美国统计学家和小资产阶级政论家，原

系德国人，第一国际美国支部中央委员

会委员，后来因进行分裂活动被开除出

国际，北美社会主义工人党党员；写有

许多经济方面的著作。——第１２５、３２１

页。

斯蒂凡，亨利希（Ｓｔｅｐｈａｎ，Ｈｅｉｎｒｉｃｈ１８３１—

１８９７）——德国国家活动家，德意志帝

国邮电部门的组织者和负责人。——第

３６４页。

斯捷普尼亚克——见克拉夫钦斯基，谢尔

盖·米哈伊洛维奇。

斯凯奇利，约翰（Ｓｋｅｔｃｈｌｅｙ，Ｊｏｈｎ生于

１８２２年）——英国宪章运动和社会主义

工人运动活动家，政论家，社会民主联

盟和社会主义同盟盟员。——第２５７

页。

斯克里布纳（Ｓｃｒｉｂｎｅｒ）——美国出版商。

——第６６０页。

斯克列比茨基，亚历山大·伊里奇

（ ， １８２７—

１９１５）——俄国自由主义历史学家。

——第３６５页。

斯密，亚当（Ｓｍｉｔｈ，Ａｄａｍ１７２３—１７９０）

——英国经济学家，资产阶级古典政治

经济学的最大代表之一。——第１０４、

１８０、２００、６７５页。

斯密斯，阿道夫（斯密斯·赫丁利）

（Ｓｍｉｔｈ，Ａｄｏｌｐｈｅ（ＳｍｉｔｈＨｅａｄｉｎｇｌｅｙ））

——英国社会党人，新闻工作者；八十

年代起是社会民主联盟盟员，接近法国

可能派，曾发表反对马克思和他的拥护

者的污蔑性文章。——第２６７页。

斯坦顿，西奥多 （Ｓｔａｎｔｏｎ，Ｔｈｅｏｄｏｒｅ

１８５１—１９２５）——美国新闻工作者和政

论家；八十年代初起是好几家美国报馆

驻欧洲的代表；１８８６—１８８７年在巴黎出

版《欧洲通讯员》通报。——第６３１页。

斯坦利，亨利·摩尔顿（Ｓｔａｎｌｅｙ，Ｈｅｎｒｙ

Ｍｏｒｔｏｎ１８４１—１９０４）（真名约翰·罗兰

兹ＪｏｈｎＲｏｗｌａｎｄｓ）——非洲的考察者

和殖民者之一，１８７９—１８８４年为比利时

对刚果殖民占领的组织者；１８８７—１８８９
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年为英国对赤道非洲殖民远征的领导

者；议会议员（１８９５—１９００）。——第２０８

页。

斯特德，威廉·托马斯（Ｓｔｅａｄ，Ｗｉｌｌｉａｍ

Ｔｈｏｍａｓ１８４９—１９１２）——英国新闻工

作者和政论家，资产阶级自由党人；

１８８３—１８８９年为《派尔－麦尔新闻》编

辑，九十年代为《评论的评论》杂志编

辑。——第７０５—７０６、７０８页。

斯提芬斯，约瑟夫·雷纳（Ｓｔｅｐｈｅｎｓ，Ｊｏ－

ｓｅｐｈＲｅｉｎｅｒ１８０５—１８７９）——英国教

士，１８３７—１８３９年曾积极参加郎卡郡的

宪章运动。——第４４９页。

苏德伊金，格奥尔格·波尔菲里耶维奇

（ ， 死于

１８８３年）——俄国宪兵军官，彼得堡秘

密警察的监督，冒险家和奸细；被民意

党人处死。——第８２页。

索耳斯贝里侯爵，罗伯特·阿瑟·塔尔伯

特·盖斯康－塞西耳（Ｓａｌｉｓｂｕｒｙ，Ｒｏｂ－

ｅｒｔＡｒｔｈｕｒＴａｌｂｏｔＧａｓｃｏｙｎｅ－Ｃｅｃｉｌ，

Ｍａｒｑｕｉｓｏｆ１８３０—１９０３）——英国国家

活动家，保守党领袖；印度事务大臣

（１８６６—１８６７和１８７４—１８７８），外交大

臣（１８７８—１８８０），首相（１８８５—１８８６、

１８８６—１８９２、１８９５—１９０２）。——第６８５

页。

索斯诺夫斯基，卡季米尔（Ｓｏｓｎｏｗｓｋｉ，

Ｋａｓｉｍｉｒ１８５７—１９３０）——波兰社会主

义者，七十年代末是华沙一些工人小组

的组织者之一；１８８１年起侨居巴黎，是

《资本论》第一卷波兰文译本的译者之

一；后来脱离革命运动。——第９７页。

索西埃，费里克斯·古斯达夫（Ｓａｕｓｓｉｅｒ，

ＦéｌｉｘＧｕｓｔａｖｅ１８２８—１９０５）——法国将

军和反动的政治活动家，曾多次参加对

北非的殖民远征；１８８４—１８９８年为巴黎

的卫戍司令。——第７０１页。

Ｔ

塔克尔（Ｔｕｃｋｅｒ）——伦敦出版商。——

第４０２页。

塔克尔，本杰明·里基森（Ｔｕｃｋｅｒ，Ｂｅｎ－

ｊａｍｉｎＲｉｃｋｅｒｓｏｎ１８５４—１９３９）——美国

无政府主义者，新闻工作者，曾创办和

主编过多种无政府主义刊物。——第

６７９页。

泰罗，爱德华·伯纳特（Ｔｙｌｏｒ，Ｅｄｗａｒｄ

Ｂｕｒｎｅｔｔ１８３２—１９１７）——著名的英国

民族志学家，文化史和民族志学进化论

学派的创始人。——第１１３页。

泰韦楠（Ｔｈéｖｅｎｉｎ死于１８８５年）——法国

警官，是１８８４年孟索－累明阴谋爆炸

的组织者之一。——第２８７页。

唐金（Ｄｏｎｋｉｎ）——英国医生，１８８１—１８８３

年曾给马克思及其一家治病。——第

２９５页。

唐纳德，亚历山大·卡利（Ｄｏｎａｌｄ，Ａｌｅｘ

－ａｎｄｅｒＫａｒｌｅｙ死于１９１５年左右）——

英国工人运动活动家，社会主义同盟盟

员；九十年代中期脱离工人运动。——

第６４８页。

特尔察吉，卡洛（Ｔｅｒｚａｇｈｉ，Ｃａｒｌｏ约生于

１８４５年）——意大利律师，都灵《无产

阶级解放》工人协会书记，１８７２年成为

警探。——第１６７页。

特卡乔夫，彼得·尼基提奇（ ，

１８４４—１８８５）——俄国政论家，

民粹派思想家之一。——第５６３、７０３

页。

特里，艾伦·艾丽斯（Ｔｅｒｒｙ，ＥｌｌｅｎＡｌ－

ｉｃｅ１８４７—１９２８）——英国女话剧演员，

莎士比亚剧作的角色的著名扮演者。

——第３７２页。
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特吕布纳（Ｔｒüｂｎｅｒ）——伦敦的一家德国

书局。——第６４６、６７８、６７９页。

梯也尔，阿道夫（Ｔｈｉｅｒｓ，Ａｄｏｌｐｈｅ１７９７—

１８７７）——法国资产阶级历史学家和国

家活动家，奥尔良党人，内务大臣

（１８３２、１８３４），首相（１８３６、１８４０）；第

二共和国时期是制宪议会和立法议会

议员；政府首脑（内阁总理）（１８７１），共

和国总统（１８７１—１８７３），镇压巴黎公社

的刽子手。——第１２８、４２６、４５８页。

梯叶里，雅克·尼古拉·奥古斯丹（Ｔｈｉｅｒ

ｒｙ，Ｊａｃｑｕｅｓ－Ｎｉｃｏｌａｓ－Ａｕｇｕｓｔｉｎ１７９５—

１８５６）——复辟时期法国自由资产阶级

历史学家，他在自己的著作中接近于了

解物质因素和阶级斗争在封建社会的

发展和资本主义社会的建立的历史中

的作用。——第２４４、２４５页。

提博丹，让 （Ｔｈｉｂａｕｄｉｎ，Ｊｅａｎ１８２２—

１９０５）——法国将军，１８８３年是陆军部

长；因参与买卖勋章（１８８７）而被免职

（１８８８）。——第６８９页。

图林格尔，弗赖瓦尔德——见克瓦尔克，

麦克斯。

Ｗ

瓦茨，约翰·汉特（Ｗａｔｔｓ，ＪｏｈｎＨｕｎｔｅｒ

死于１９２４年）——英国社会主义者，社

会民主联盟首领之一，后为英国社会党

党员。——第３９５页。

瓦尔特（Ｗａｌｔｈｅｒ）——德国医生，同倍倍

尔家相识。——第３４４页。

瓦尔特，海尔曼（Ｗａｌｔｈｅｒ，Ｈｅｒｍａｎｎ）——

德国社会民主党人，八十年代初起侨居

美国，北美社会主义工人党执行委员会

委员。——第５９４、５９５页。

瓦格纳，阿道夫（Ｗａｇｎｅｒ，Ａｄｏｌｐｈ１８３５—

１９１７）——德国资产阶级庸俗经济学

家，政治经济学中所谓的社会法律学派

的代表和讲坛社会主义者。——第１５０

页。

瓦格纳，理查（Ｗａｇｎｅｒ，Ｒｉｃｈａｒｄ１８１３—

１８８３）——伟大的德国作曲家。——第

１３６、１８８、３０７页。

瓦特兰（Ｗａｔｒｉｎ死于１８８６年）——法国工

程师，德卡兹维耳矿矿长，在１８８６年德

卡兹维耳罢工期间被工人打死。——第

４３８页。

瓦扬，爱德华·玛丽（Ｖａｉｌｌａｎｔ，ＭａｒｉｅＥ′

ｄｏｕａｒｄ１８４０—１９１５）——法国社会党

人，布朗基主义者；巴黎公社委员，第

一国际总委员会委员（１８７１—１８７２）；

１８８４年起是巴黎市参议会参议员；法国

社会党创始人之一（１９０１），第一次世界

大战时为社会沙文主义者。——第１４６、

１５４、３６９、５１６页。

瓦扬，玛丽·安娜·塞西勒·昂布鲁瓦济

娜（Ｖａｉｌｌａｎｔ，ＭａｒｉｅＡｎｎｅＣéｃｉｌｅＡｍ

ｂｒｏｉｓｉｎｅ）——爱德华·瓦扬的母亲。

——第３４７页。

万－ 科尔，亨利克（ＶａｎＫｏｌ，Ｈｅｎｒｉｋ

１８５１—１９２５）——荷兰工人运动活动

家，荷兰社会民主工党的创始人和领导

人之一；九十年代末起是改良主义者，

在第二国际的几次代表大会上为帝国

主义的殖民政策辩护，敌视十月革命。

——第５０７、５３０、５３３页。

万哈根·冯·恩赛，拉希尔（Ｖａｒｎｈａｇｅｎ

ｖｏｎＥｎｓｅ，Ｒａｈｅｌ１７７１—１８３３）——作家

卡尔·奥古斯特·万哈根·冯·恩赛

的妻子；以在柏林开设文艺沙龙而著

名。——第３８３页。

威尔斯，威廉·戈尔曼（Ｗｉｌｌｓ，Ｗｉｌｌｉａｍ

Ｇｏｒｍａｎ１８２８—１８９１）——英国剧作家。

——第３７２页。
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威尔逊，丹尼尔（Ｗｉｌｓｏｎ，Ｄａｎｉｅ１８４０—

１９１９）——法国政治活动家，１８７１年起

为国民议会议员，温和的资产阶级共和

党人，共和国总统茹·格雷维的女婿，

曾参与多次金融舞弊；１８８７—１８８８年因

被控出卖勋章受到司法追究。——第

６８４、６８８、６９１页。

威克斯蒂德，菲力浦·亨利（Ｗｉｃｋｓｔｅｅｄ，

ＰｈｉｌｉｐｐＨｅｎｒｙ生于１８４４年）——英国

教士和经济学家，追随英国基督教社会

主义派的一个叫做“工人教会”的组织。

——第２０８、２１１页。

威利斯（Ｗｉｌｌｉｓ）——伦敦一房主。——第

１２９、１３３页。

威廉，普鲁士亲王（Ｗｉｌｈｅｌｍ，Ｐｒｉｎｚｖｏｎ

Ｐｒｅｕｅｎ１８５９—１９４１）——弗里德里希

－威廉的儿子，后来是普鲁士国王和德

国皇帝，称威廉二世（１８８８—１９１８）。

——第６８８页。

威廉一世（Ｗｉｌｈｅｌｍ １７９７—１８８８）——

普鲁士亲王，摄政王（１８５８—１８６１），普

鲁士国王（１８６１—１８８８），德国皇帝

（１８７１—１８８８）。——第３７、８９、１３７、１４３、

１５２、１６０、１６１、２８８、２８９、３２４、３２９、３４５、

３４６、３４８、３５２、３５６、３５７、４１１、４９６、４９８、

５０２、５１２—５１４、５２０、５２４、５３７、５４２、５４３、

５５３、６０３、６２０、６６９、６８２、６８８页。

威廉斯（Ｗｉｌｌｉａｍｓ）——伦敦书商。——第

４０３、４４６页。

威廉斯，约翰·爱德华（Ｗｉｌｌｉａｍｓ，Ｊｏｈｎ

Ｅｄｗａｒｄ１８５４—１９１７）——英国工人，社

会主义者，社会民主联盟的创建人和领

导人之一。——第３９５—３９７页。

威士涅威茨基，拉扎尔（Ｗｉｓｃｈｎｅｗｅｔｚｋｙ，

Ｌａｚａｒ）——医生，原系波兰人，１８８６年

流亡美国，北美社会主义工人党党员，

弗·凯利－威士涅威茨基夫人的丈夫。

——第４６９、５０６、５０７、５８４、５８５、６１７、

６２３、６３８、６６０、６６８页。

威士涅威茨基夫人——见凯利－威士涅

威茨基夫人，弗洛伦斯。

威斯特华伦，路德维希·冯（Ｗｅｓｔｐｈａｌｅｎ，

Ｌｕｄｗｉｇｖｏｎ１７７０—１８４２）——特利尔的

枢密顾问，马克思夫人燕妮的父亲。

——第３６０页。

韦德，弗里德里希·克利斯托夫·约翰奈

斯（Ｗｅｄｄｅ，ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＣｈｒｉｓｔｏｐｈＪｏ

ｈａｎｎｅｓ１８４３—１８９０）——德国新闻记者

和作家，社会民主党人，《公民报》编辑

（１８８１—１８８７）。——第６４１、６４２、６５７、

６７６页。

韦尔德尔，伯恩哈特·弗兰茨·威廉

（Ｗｅｒｄｅｒ，Ｂｅｒｎｂａｒｄ Ｆｒａｎｚ Ｗｉｌｈｅｉｍ

１８２３—１９０７）——普鲁士将军和外交

家，驻彼得堡沙皇宫廷的军事全权代表

（１８６９—１８８６），柏 林 总 督 （１８８６—

１８８８），驻彼得堡大使（１８９２—１８９５）。

——第４９６页。

韦格曼（Ｗｅｇｍａｎｎ）——德国糖果工人，第

一国际活动家阿·韦格曼的亲属。——

第３１８页。

韦纳（Ｗｅｈｎｅｒ，Ｊ．Ｇ．）——在曼彻斯特

的德国流亡者，十九世纪六十年代为席

勒协会的财务员，恩格斯的熟人。——

第２２０页。

维多利亚·阿黛拉伊德·玛丽·路易莎

（ＶｉｃｔｏｒｉａＡｄｅｌａｉｄｅＭａｒｙＬｏｕｉｓａ１８４０—

１９０１）——英国女王维多利亚的长女，

普鲁士王储弗里德里希－威廉的妻子。

——第２９０页。

维尔穆特（Ｗｅｒｍｕｔｈ）——德国警察官员，

汉诺威警察厅长，科伦共产党人案件

（１８５２）的证人；同施梯伯一起编造了

《十九世纪共产主义者的阴谋》一书。
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——第３３０、３５７、３７１、３７３页。

维尔特，格奥尔格（Ｗｅｅｒｔｈ，Ｇｅｏｒｇ１８２２—

１８５６）——德国无产阶级诗人和政论

家，共产主义者同盟盟员，１８４８—１８４９

年为《新莱茵报》编辑之一；马克思和

恩格斯的朋友。——第３６、１７４、１７５、

４４９、５０４—５０５页。

维干德（Ｗｉｇａｎｄ）——莱比锡的一家图书

出版社，创办人为奥托·维干德；出版

激进派作家的著作。——第２２、１１１、

１１２、１３６、２６８、２６９、２７１、２７３、２８３、

２８４页。

维科，卓万尼·巴蒂斯特（Ｖｉｃｏ，Ｇｉｏｖａｎｎｉ

Ｂａｔｔｉｓｔａ１６６８—１７４４）——意大利杰出

的资产阶级社会学家；企图确立社会发

展的客观规律性。——第２９７页。

维利希，奥古斯特 （Ｗｉｌｌｉｃｈ，Ａｕｇｕｓｔ

１８１０—１８７８）——普鲁士军官，因政治

信仰退职，共产主义者同盟盟员，１８４９

年巴登—普法尔茨起义的参加者，是

１８５０年从共产主义者同盟分裂出来的

冒险主义宗派集团的领袖之一；１８５３年

侨居美国，站在北部方面参加美国内

战。——第３７９页。

味吉尔（普卜利乌斯·味吉尔·马洛）

（ＰｕｂｌｉｕｓＶｅｒｇｉｌｉｕｓＭａｒｏ公元前７０—

１９）——杰出的罗马诗人。——第４４１

页。

魏德迈，奥托（Ｗｅｙｄｅｍｅｙｅｒ，Ｏｔｔｏ）——

美国工人运动的参加者，约瑟夫·魏德

迈的儿子。——第１６页。

魏勒尔，亚当（Ｗｅｉｌｅｒ，Ａｄａｍ）——德国

细木工，侨居伦敦，第一国际不列颠联

合会委员会委员（１８７２—１８７３），支持马

克思和恩格斯反对英国改良派；工联伦

敦理事会理事；后来成为社会民主联盟

盟员。——第６２页。

魏斯，约翰奈斯（Ｗｅｉ，Ｊｏｈａｎｎｅｓ）——

德国医科大学生，康拉德·施米特的朋

友；后来侨居南美，——第６８３、６９５页。

沃邦，塞巴斯提安·勒·普雷特尔（Ｖａｕ

ｂａｎ，ＳéｂａｓｔｉｅｎｌｅＰｒｅｔｒｅ１６３３—１７０７）

——法国元帅，军事工程师，曾批评法

国的税收政策。——第６７５页。

沃尔弗，威廉（Ｗｏｌｆｆ，Ｗｉｌｈｅｌｍ１８０９—

１８６４）（鲁普斯Ｌｕｐｕｓ）——德国无产阶

级革命家和政论家，职业是教员，西里

西亚农奴的儿子；学生运动的参加者，

１８３４—１８３９年被关在普鲁士监狱；

１８４６—１８４７年为布鲁塞尔共产主义通

讯委员会委员，１８４８年３月起为共产主

义者同盟中央委员会委员，１８４８—１８４９

年为《新莱茵报》编辑之一；法兰克福

国民议会议员；１８５３年起在曼彻斯特当

教员；马克思和恩格斯的朋友和战友。

——第３３７、３５２、３５６页。

沃拉贝耳，阿希尔·德 （Ｖａｕｌａｂｅｌｌｅ，

Ａｃｈｉｌｌｅｄｅ１７９９—１８７９）——法国历史

学家和政治活动家，温和的资产阶级共

和党人；１８４８—１８４９年是制宪议会议员

和卡芬雅克内阁的教育部长。——第７７

页。

Ｘ

希尔德布兰德，布鲁诺 （Ｈｉｌｄｅｂｒａｎｄ，

Ｂｒｕｎｏ１８１２—１８７８）—— 德国资产阶

级庸俗经济学家和统计学家，政治经济

学中的所谓历史学派的代表。——第

５５６页。

希 尔 施，卡尔 （Ｈｉｒｓｃｈ，Ｃａｒｌ１８４１—

１９００）——德国社会民主党人，新闻工

作者，好几家社会民主党报纸的编辑。

——第２２４、２７３页。

希普顿，乔治（Ｓｈｉｐｔｏｎ，Ｇｅｏｒｇｅ）——英

４６８ 马克思恩格斯全集

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


国工联主义运动活动家，改良主义者，

彩画匠工联书记，１８７１—１８９６年为工联

伦敦理事会书记。——第７８页。

西莫诺（Ｓｉｍｏｎｅａｕ）——１８８４年５月巴黎

市参议会选举中激进派提出的候选人。

——第１５４页。

席勒，弗里德里希（Ｓｃｈｉｌｌｅｒ，Ｆｒｉｅｄｒｉｃｈ

１７５９—１８０５）—— 伟大的德国作家。

——第３８５页。

席佩耳，麦克斯（Ｓｃｈｉｐｐｅｌ，Ｍａｘ１８５９—

１９２８）——德国经济学家和政论家，在

其活动初期拥护洛贝尔图斯，１８８６年起

为社会民主党人，参加半无政府主义的

“青年派”；后为修正主义者，第一次世

界大战时为激烈的社会沙文主义者。

——第１７６、１７８页。

肖伯纳，乔治（Ｓｈａｗ，ＧｅｏｒｇｅＢｅｒｎａｒｄ

１８５６—１９５０）——卓越的英国剧作家和

政论家，１８８４年起为费边社社员。——

第２２３、２５７页。

肖莱马，卡尔（Ｓｃｈｏｒｌｅｍｍｅｒ，Ｃａｒｌ１８３４—

１８９２）（肖利迈Ｊｏｌｌｙｍｅｉｅｒ）——著名的

德国有机化学家，曼彻斯特的教授，辩

证唯物主义者；德国社会民主党党员；

马克思和恩格斯的朋友。——第５—６、

３３、３６、４９、５０、５２、６０、６６、６８、７８、８１—

８３、８５、８７、１００、１３６、１４１、１４４、１７４、

１８１—１８３、１８５、１８９、２２６、２４８、２６５、２６７、

３１３、３４１、３４２、３４５、３４７、３５３、４０３—４０５、

４０７、４１１、４６６、４６７、４８４、４８５、４８７、５０６、

５０８、５１８、５２１、５２６、５３８、５７３、６２６、６２７、

６５３、６５４、６６２、６６３、６６５、６７０、７０５、７０６、

７０８页。

肖莱马，路德维希（Ｓｃｈｏｒｌｅｍｍｅｒ，Ｌｕｄ－

ｗｉｇ）——卡尔·肖莱马的兄弟。——第

１７４、２２６页。

肖利迈——见肖莱马，卡尔。

肖伊，安得列阿斯（Ｓｃｈｅｕ，Ａｎｄｒｅａｓ１８４４—

１９２７）——奥地利和英国社会主义运动

的活动家，《平等报》的编辑（１８７０—

１８７４）；第一国际会员，１８７４年侨居英

国；社会民主联盟创始人和积极活动家

之一。——第２５６、５７１、５８７、６５４、７０７页。

谢德林——见萨尔梯柯夫－谢德林，米哈

伊尔·叶夫格拉弗维奇。

谢夫莱，阿尔伯特·艾伯哈特·弗里德里

希（Ｓｃｈａｆｆｌｅ，ＡｌｂｅｒｔＥｂｅｒｈａｒｄＦｒｉｅｄｒｉｃｈ

１８３１—１９０３）——德国资产阶级庸俗经

济学家和社会学家；针对马克思《资本

论》第一卷的出版，宣传放弃阶级斗争，

并鼓吹资产者和无产者进行合作。——

第１９４、２８８页。

辛格尔，保尔（Ｓｉｎｇｅｒ，Ｐａｕｌ１８４４—１９１１）

——德国工人运动的著名活动家，１８８７

年起为德国社会民主党执行委员会委

员，１８９０年起为执行委员会主席；１８８４

年起为帝国国会议员，１８８５年起为社会

民主党国会党团主席；积极反对机会主

义和修正主义。——第１５２、２３５、２５０、

２５９、２６０、２６２、３０８、４５４、４６１、５７０、６０６、

６１０、６１３、６４６、６５０、６５４、６８５页。

Ｙ

亚当，让·维克多·文桑（Ａｄａｍ，Ｊｅａｎ

ＶｉｃｔｏｒＶｉｎｃｅｎｔ１８０１—１８６７）—— 法国

画家和石印工人。——第８６页。

亚当，茹利埃特（Ａｄａｍ，Ｊｕｌｉｅｔｔｅ１８３６—

１９３６）（父姓郎贝Ｌａｍｂｅｒ）——法国女

作家和政论家，《新评论》杂志的创办人

和领导人（１８７９—１８８６）。——第４５９页。

亚格曼，克利斯提安·约瑟夫（Ｊａｇｅｍａｎｎ，

ＣｈｒｉｓｔｉａｎＪｏｓｅｐｈ１７３５—１８０４）——德国

语文学家，写有一些意大利文学史方面

的著作，意德词典的编者。——第９３

５６８人 名 索 引

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


页。

亚历山大二世 （Ａ １８１８—

１８８１）——俄国皇帝（１８５５—１８８１）。

——第５５０、６２４页。

亚历山大三世（Ａ １８４５—１８９４）

—— 俄国皇帝（１８８１—１８９４）。—— 第

３６、４５、５８、８２、１２２、２７７、３０２、４９６、５１２、

５１９、５２４、５３７、５４２、５４６、５４８—５５２、５８６、

６２０、６２４、６２７、６９２页。

亚历山大－卡尔（ＡｌｅｘａｎｄｅｒＫａｒｌ１８０５—

１８６３）——德国安哈耳特－贝恩堡公爵

（１８３４—１８６３），患有精神病。——第２１６

页。

扬松，尤利·埃杜阿尔多维奇（ ，

１８３５—１８９３）——俄

国进步统计学家和经济学家，彼得堡大

学教授，曾任彼得堡市政委员会统计处

处长（１８８１年起）；写有许多统计学理论

和统计学史方面的著作。——第３６５

页。

杨科夫斯卡娅，玛丽亚（Ｊａｎｋｏｗｓｋａ，

Ｍａｒｉａ１８５０—１９０９）（化名列奥诺维奇，

斯蒂凡Ｌｅｏｎｏｗｉｃｚ，Ｓｔｅｆａｎ）——波兰社

会党人，政论家，第一国际会员；八十

至九十年代流亡国外，巴黎（１８８９）、布

鲁塞尔（１８９１）和苏黎世（１８９３）国际

社会主义者代表大会代表；曾参加创建

波兰社会党（１８９２）；１８８９年与波兰社会

党人斯塔尼斯拉夫·门德尔森结婚。

——第２０１页。

伊顿（Ｅａｔｏｎ）—— 美国社会主义者，

１８８６—１８８７年为北美社会主义工人党

执行委员会委员。——第５９１页。

伊利，理查·西奥多（Ｅｌｙ，ＲｉｃｈａｒｄＴｈｅ－

ｏｄｏｒｅ１８５４—１９４３）——美国经济学家，

教授，写了许多著作。——第３２０页。

伊丽莎白（Ｅｌｉｚａｂｅｔｈ１５３３—１６０３）——

英国女王（１５５８—１６０３）。—— 第１６３

页。     

伊林格，斐迪南（Ｉｈｒｉｎｇ，Ｆｅｒｄｉｎａｎｄ）——

德国政治警察局工作人员；１８８４年起化

名马洛夫在柏林一个工人协会中进行

奸细活动；１８８６年２月被揭发。——第

４５４页。

伊斯莱布（Ｉｌｅｉｂ）——奥古斯特·倍倍尔

的商业合伙人斐迪南·伊斯莱布的女

儿。——第８８页。

尤里也夫斯基，格奥尔基·亚历山大罗维

奇（ ，

生于１８７２年）——公爵，俄国皇帝亚历

山大二世和叶·米·多尔哥鲁卡娅女

公爵的长子。——第６２４页。

尤塔，路 易 莎 （Ｊｕｔａ，Ｌｏｕｉｓｅ１８２１—

１８９３）——马克思的妹妹，约翰·卡尔

·尤塔的妻子。——第７８页。

尤塔，约翰·卡尔（Ｊｕｔａ，ＪｏｈａｎＣａｒｅｌ生

于１８２４年）——荷兰商人，马克思的妹

妹路易莎的丈夫；开普敦（南非）的书

商。——第７８页。

雨盖，克洛维斯（Ｈｕｇｕｅｓ，Ｃｌｏｖｉｓ１８５１—

１９０７）——法国诗人，政论家和政治活

动家；马赛的巴黎公社参加者，公社被

镇压后被监禁；１８８１年起为国民议会议

员。——第４３８、４４２、４４５页。

雨果，维克多 （Ｈｕｇｏ，Ｖｉｃｔｏｒ１８０２—

１８８５）——伟大的法国作家。——第

３１８、３２３、３２７页。

约尔丹（Ｊｏｒｄａｎｅｓ约生于５００年）——哥

特历史学家，《哥特人的起源和历史》一

书的作者。——第３２１页。

约尔南德——见约尔丹。

约纳斯，亚历山大（Ｊｏｎａｓ，Ａｌｅｘａｎｄｅｒ死

于１９１２年）——美国社会主义者，新闻

工作者，原系德国人；１８７８年起为《纽
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约人民报》主编。——第６１５、６１７、６２３、

６２８、６４０、６４５页。

Ｚ

扎博尔，阿道夫（Ｓａｂｏｒ，Ａｄｏｌｆ１８４１—

１９０７）——德国社会民主党人，职业是

教师，１８８４—１８９０年是国会议员。——

第２４３页。

扎克斯，埃曼努尔·汉斯（Ｓａｘ，Ｅｍａｎｕｅｌ

Ｈａｎｓ１８５７—１８９６）——奥地利经济学

家和诗人，曾以弗里茨·登哈尔特的化

名为《新时代》杂志撰稿，维也纳高等

农业学校教授。——第６２、８６页。

张 伯伦，约瑟夫（Ｃｈａｍｂｅｒｌａｉｎ，Ｊｏｓｅｐｈ

１８３６—１９１４）——英国国家活动家，自

由党人，后来是自由党人合并派，

１８７３—１８７５年任北明翰市市长，以后在

很多年里是英国内阁成员，英布战争的

主要策划者之一，英帝国主义思想家。

——第２８９、３８９、３９５、３９７、４３５、４３６页。

左尔格，阿道夫（Ｓｏｒｇｅ，Ａｄｏｌｐｈ１８５５左

右—１９０７）——弗里德里希，阿道夫·

左尔格的儿子，职业是机械工程师。

——第４７、１２７、２６６、３２３、４２０、４２３、

４３１、５２２—５２３页。

左尔格，弗里德里希·阿道夫（Ｓｏｒｇｅ，

ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＡｄｏｌｐｈ１８２８—１９０６）——国

际工人运动和美国工人运动以及社会

主义运动的著名活动家，德国１８４８—

１８４９年革命的参加者；１８５２年侨居美

国，第一国际美国各支部的组织者，联

合 会委员会书记，海牙代表大会

（１８７２）代表，纽约总委员会总书记

（１８７２—１８７４），北美社会主义工人党创

始人（１８７６）之一；马克思主义的积极

宣传家；马克思和恩格斯的朋友和战

友。——第１１、１２、１４—１７、２１、４５—

４８、９９、１２４—１２７、２０７、２６４—２６６、３２０—

３２３、４２０—４２３、４３１、４６７—４７３、４８９、

５１０、５２１—５２４、５６５—５６９、５７８、５９２、

５９８—６００、６０７—６１２、６１５—６１７、６２１—

６２５、６２８—６２９、６３３—６３５、６３８—６４１、

６４７—６５１、６５５—６５７、６６０—６６２、６６７—

６６９、６８０—６８２、６８６、６９８页。

左尔格，卡塔琳娜（Ｓｏｒｇｅ，Ｋａｔｈａｒｉｎａ）——

弗里德里希·阿道夫·左尔格的妻子。

——第１２４、４８９页。

左拉，艾米尔（Ｚｏｌａ，Ｅ′ｍｉｌｅ１８４０—１９０２）

——杰出的法国作家。—— 第 ６６２

页。     

文学作品和神话中的人物

Ａ

阿尔诺德——敏娜·考茨基的小说《格里

兰霍夫的斯蒂凡》中的主人公。——第

３８４页。

阿利曼——体现世上万恶之源的古波斯

神安赫腊曼纽的希腊名字。安赫腊曼纽

同体现众善之源的阿胡腊玛士达（希腊

名字叫奥尔穆兹德）有着永世不可调和

的仇恨。——第１４页。

爱莎——敏娜·考茨基的小说《格里兰霍

夫的斯蒂凡》中的女主人公。——第３８４
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页。

奥丁——古斯堪的那维亚神话中最高的

神。——第１８８页。

奥尔穆兹德——体现世上众善之源的古

波斯神阿胡腊玛士达的希腊名字。——

第１４页。

Ｂ

布龙希耳德（布林希耳德）——古日耳曼

和斯堪的那维亚民间叙事诗中的人物，

也是中古德国长诗《尼贝龙根之歌》中

的人物，冰岛国女王，后为勃艮第人国

王贡特尔的妻子。——第２４２页。

Ｄ

德罗斯特－菲舍林——德国民间讽刺歌

曲中的人物。——第４６２页。

Ｆ

福耳克尔——古日耳曼民间叙事诗中的

人物之一，也是中古德国长诗《尼贝龙

根之歌》中的人物之一，骑士和音乐家。

——第５２９页。

弗莱雅——古斯堪的那维亚神话中的农

神和爱神，古斯堪的那维亚民间叙事诗

《老艾达》中的人物，为自己的兄弟弗莱

尔神的妻子。——第１８８页。

Ｈ

哈姆雷特——莎士比亚同名悲剧中的主

要人物。——第６３５页。

Ｌ

黎纳尔多·黎纳尔丁尼——强盗，德国作

家克·奥·符尔皮乌斯同名小说中的

主人公。——第２１４页。

鲁滨逊·克罗索——笛福的小说《鲁滨逊

飘流记》中的主人公。——第２１０、２１１

页。

Ｍ

马利亚——据圣经传说，是耶稣基督的母

亲。——第３８页。

梅里格尔——古希腊神话中亚尼雅士（传

说中的卡利登城国王）和阿耳泰娅的儿

子，杀死了自己的舅舅们。——第２０５

页。

米迦勒——据圣经传说，为天使长之一。

——第３２４、３２９页。

Ｐ

普罗克拉斯提斯——古希腊神话中的一

个身材高大的强盗，他强迫所有过路的

人躺在他所设置的一张床上，若比床长

则砍足，短则拉长。——第２２０页。

Ｑ

齐奥——见提尔。

Ｓ

索西萨尔——保尔·德·科克的小说《拜

月者》中的人物；老滑头和酒鬼的典型。

——第１８１页。

Ｔ

唐·罗德里戈——半传说的西哥特人（八

世纪）的国王。——第３１３页。

提尔——一些日耳曼部落里崇奉的战神。

——第１８８页。

Ｗ

瓦西拉普斯基——海涅的诗《两个骑士》

中的主人公，在国外过着游乐生活的波

兰贵族的讽刺典型。——第６２３页。
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Ｘ

西古德——古日耳曼和古斯堪的那维亚

叙事诗中的主人公之一。——第２４２页。

星期五——笛福的小说《鲁滨逊飘流记》

中的人物，鲁滨逊的仆人。——第２１１

页。

Ｙ

约翰牛，——通常用以表示英国资产阶级

代表人物的代名词；１７１２年启蒙作家阿

伯什诺特的政治讽刺作品《约翰牛传》

问世后，这个名词就流传开了。——第

１６８、１７９、２７７、３２８、６２５页。
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本卷中引用和提到的著作索引

卡·马克思和弗·恩格斯的著作

卡·马克思

《道德化的批判和批判化的道德。论德意

志文化的历史，驳卡尔·海因岑》（《马克

思恩格斯全集》中文版第４卷第３２２—

３５６页）。

 —ＤｉｅｍｏｒａｌｉｓｉｒｅｎｄｅＫｒｉｔｉｋｕｎｄｄｉｅｋｒｉ

ｔｉｓｉｒｅｎｄｅ Ｍｏｒａｌ． Ｂｅｉｔｒａｇ ｚｕｒ

ｄｅｕｔｓｃｈｅｎＫｕｌｔｕｒｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅ．Ｇｅｇｅｎ

ＣａｒｌＨｅｉｎｚｅｎ．

  载于１８４７年１０月２８、３１日和１１月

１１、１８、２５日《德意志—布鲁塞尔

报》第８６、８７、９０、９２、９４号。——

第５１页。

《法国工人党纲领导言》（《马克思恩格斯

全集》中文版第１９卷第２６４页）。

  载于１８８０年６月３０日《平等报》第

２种专刊第２４号。——第３３９页。

《法兰西内战。国际工人协会总委员会宣

言》（《马克思恩格斯全集》中文版第１７

卷第３３１—３８９页）。

 —Ｄｅｒ Ｂüｒｇｅｒｋｒｉｅｇ ｉｎ Ｆｒａｎｋｒｅｉｃｈ．

Ａｄｒｅｓｓｅ ｄｅｓ Ｇｅｎｅｒａｌｒａｔｈｓ ｄｅｒ

ＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｅｎＡｒｂｅｉｔｅｒ－Ａｓｓｏｚｉａ－

ｔｉｏｎ ａｎ ａｌｌｅ Ｍｉｔｇｌｉｅｄｅｒ ｉｎ Ｅｕ

ｒｏｐａ ｕｎｄ  ｄｅｎ  Ｖｅｒｅｉｎｉｇｔｅｎ

Ｓｔａａｔｅｎ．Ｓｅｐａｒａｔａｂｄｒｕｃｋ ａｕｓｄｅｍ

Ｖｏｌｋｓｓｔａａｔ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７１．—— 第

８１、３１１—３１２页。

 —ＴｈｅＣｉｖｉｌＷａｒｉｎＦｒａｎｃｅ．Ａｄｄｒｅｓｓｏｆ

ｔｈｅＧｅｎｅｒａｌＣｏｕｎｃｉｌｏｆｔｈｅＩｎｔｅｒｎａ

ｔｉｏｎａｌＷｏｒｋｉｎｇ－ＭｅｎｓＡｓ－ｓｏｃｉａ

ｔｉｏｎ．［Ｌｏｎｄｏｎ］，１８７１．——第１７２

页。

 — ［第三章片断］

  载于卡·马克思和弗·恩格斯《共产

党宣言》１８８２年日内瓦俄文版附录。

——第８１页。

《福格特先生》（《马克思恩格斯全集》中

文版第１４卷第３９７—７５４页）。

 —ＨｅｒｒＶｏｇｔ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８６０．——第３０６

页。

《给〈祖国纪事〉杂志编辑部的信》（《马

克思恩格斯全集》中文版第１９卷第

１２６—１３１页）。——第１２３页。

《雇佣劳动与资本》（《马克思恩格斯全集》

０７８

用星花（ ）标出的篇名都是俄文版编者加的。马克思恩格斯在世时出版的著

作，才标明原文的版本。
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 中文版第６卷第４７３—５０６页）。

 —ＬｏｈｎａｒｂｅｉｔｕｎｄＫａｐｉｔａｌ．

  载于１８４９年４月５—８日和１１日《新

莱茵报》第２６４—２６７和２６９号。——

第１７２、１７３页。

 —Ｌｏｈｎａｒｂｅｉｔｕｎｄ Ｋａｐｉｔａｌ．Ｂｒｅｓｌａｕ，

１８８０．——第７３、１７３页。

 —ＨｏｔｔｉｎｇｅｎＺüｒｉｃｈ，１８８４．——第１７１、

１７３、３３１、４４３页。

 —ＷａｇｅＬａｂｏｕｒａｎｄＣａｐｉｔａｌ．Ｌｏｎｄｏｎ，

１８８６．——第４９３页。

 —Ｃａｐｉｔａｌｅｅｓａｌａｒｉｏ．Ｐｒｉｍａｔｒａｄｕｚｉｏｎｅ

ｉｔａｌｉａｎａｄｉＰ．Ｍａｒｔｉｇｎｅｔｔｉ．Ｍｉｌａｎｏ，

１８９３．——第４０１、４０２、４２１、４４３、４４８、

４９１、５２４、５６９、６４２页。

 —Ｈ ．

１８８０ ．

． ，１８８３．——

第７３、９７、１７２页。

《关于自由贸易的演说。１８４８年１月９日

发表于布鲁塞尔民主协会的公众大会

上》（《马克思恩格斯全集》中文版第４

卷第４４４—４５９页）。

 —Ｄｉｓｃｏｕｒｓｓｕｒｌａｑｕｅｓｔｉｏｎｄｕｌｉｂｒｅ

éｃｈａｎｇｅ ｐｒｏｎｏｎｃé ａ ｌＡｓｓｏｃｉａｔｉｏｎ

ＤéｍｏｃｒａｔｉｑｕｅｄｅＢｒｕｘｅｌｌｅｓ，ｄａｎｓｌａ

ｓéａｎｃｅｐｕｂｌｉｑｕｅｄｕ９Ｊａｎｖｉｅｒ１８４８．

［Ｂｒｕｘｅｌｌｅｓ，１８４８］．——第２１２、２２５、

２２６、６７９页。

 —ＲｅｄｅüｂｅｒｄｉｅＦｒａｇｅｄｅｓＦｒｅｉ－ｈａｎ

ｄｅｌｓ，ｇｅｈａｌｔｅｎａｍ９．Ｊａｎｕａｒ１８４９ｉｎ

ｄｅｒｄｅｍｏｋｒａｔｉｓｃｈｅｎＧｅ－ｓｅｌｌｓｃｈａｆｔｚｕ

Ｂｒüｓｓｅｌ．

  载于卡·马克思《哲学的贫困。答蒲

鲁东先生的〈贫困的哲学〉》１８８５年斯

图加特版附录（二）。——第２１２、２２５、

２３３、２４９、２８２页。

 —ＦｒｅｅＴｒａｄｅ．ＡＳｐｅｅｃｈＤｅｌｉｖｅｒｄｅｂｅ

ｆｏｒｅｔｈｅＤｅｍｏｃｒａｔｉｃＣｌｕｂ，Ｂｒｕｓｓｅｌｓ，

Ｂｅｌｇｉｕｍ，Ｊａｎ．９，１８４８．Ｔｒａｎｓｌａｔｅｄｉｎ

ｔｏＥｎｇｌｉｓｈｂｙＦｌｏｒ－ｅｎｃｅＫｅｌｌｅｙＷｉｓ

ｃｈｎｅｗｅｔｚｋｙ．ＷｉｔｈＰｒｅｆａｃｅｂｙＦｒｅｄ

ｅｒｉｃｋＥｎｇｅｌｓ．Ｂｏｓｔｏｎ，１８８８．——第

６７９、７００页。

《国际工人协会成立宣言（协会于１８６４年

９月２８日在伦敦朗－爱克街圣马丁堂

举行的公开大会上成立）》（《马克思恩

格斯全集》中文版第１６卷第５—１４

页）。

 —Ａｄｄｒｅｓｓ．

  载于《国际工人协会成立宣言和临时

章程（协会于１８６４年９月２８日在伦

敦朗－爱克街圣马丁堂举行的公开

大会上成立）》１８６４年［伦敦］版。——

第３１１、３１２页。

《国际工人协会总委员会关于普法战争的

第二篇宣言。致国际工人协会欧洲和美

国全体成员》（《马克思恩格斯全集》中

文版第１７卷第２８５—２９４页）。

 —ＳｅｃｏｎｄＡｄｄｒｅｓｓｏｆｔｈｅＧｅｎｅｒａｌＣｏｕｎ

ｃｉｌｏｆｔｈｅＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌＷｏｒｋｉｎｇ－

ＭｅｎｓＡｓｓｏｃｉａｔｉｏｎｏｎｔｈｅＷａｒ．Ｔｏ

ｔｈｅ ｍｅｍｂｅｒｓｏｆｔｈｅＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ

Ｗｏｒｋｉｎｇ－ＭｅｎｓＡｓｓｏｃｉａｔｉｏｎｉｎＥｕ

ｒｏｐｅａｎｄｔｈｅＵｎｉｔｅｄＳｔａｔｅｓ． ［Ｌｏｎ

ｄｏｎ，１８７０］．——第５１２、５１９页。

《揭露科伦共产党人案件》（《马克思恩格

斯全集》中文版第８卷第４５７—５３６

页）。

 —Ｅｎｔｈüｌｌｕｎｇｅｎ üｂｅｒｄｅｎＫｏｍｍｕ

ｎｉｓｔｅｎ－Ｐｒｏｚｅ ｚｕＫｏｌｎ．Ｎｅｕｅｒ

Ａｂｄｒｕｃｋ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７５．——第

３３０、３３１、３６０页。

 —Ｅｎｔｈüｌｌｕｎｇｅｎ üｂｅｒｄｅｎＫｏｍｍｕ
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ｎｉｓｔｅｎＰｒｏｚｅ ｚｕ Ｋｏｌｎ．Ｎｅｕｅｒ

Ａｂｄｒｕｃｋ， ｍｉｔ Ｅｉｎｌｅｉｔｕｎｇ ｖｏｎ

ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＥｎｇｅｌｓｕｎｄＤｏｋｕｍｅｎ

ｔｅｎ．ＨｏｔｔｉｎｇｅｎＺüｒｉｃｈ，１８８５．——

第３１２、３２９、３３６、３５６、３５７、３６０、４３１

页。   

《〈揭露科伦共产党人案件〉一书第二版

跋》（《马克思恩格斯全集》中文版第１８

卷第６２４—６２７页）。

 —Ｎａｃｈｗｏｒｔ．

  载于卡·马克思《揭露科伦共产党人

案件》１８７５年莱比锡第２版。——第

３３０页。

《六月革命》（《马克思恩格斯全集》中文

版第５卷第１５３—１５７页）。

  载于１８４８年６月２９日《新莱茵报》

第２９号。——第３９、３１２、３３０、３６１

页。    

《路易·波拿巴的雾月十八日》（《马克思

恩格斯全集》中文版第８卷第１１７—

２２７页）。—— 第１０２、２７１、５２７—５２８

页。    

 —Ｄｅｒ １８ｔｅ Ｂｒｕｍａｉｒｅ ｄｅｓ Ｌｏｕｉｓ

Ｎａｐｏｌｅｏｎ．

  载于１８５２年在纽约出版的《革命》杂

志第１期。——第５５页。

 —Ｄｅｒ Ａｃｈｔｚｅｈｅｔｅ Ｂｒｕｍａｉｒｅ ｄｅｓ

Ｌｏｕｉｓ Ｂｏｎａｐａｒｔｅ．Ｚｗｅｉｔｅ Ａｕｓｇａ－

ｂｅ．Ｈａｍｂｕｒｇ，１８６９ —— 第 １００

页。    

 —ＤｅｒＡｃｈｔｚｅｈｎｔｅＢｒｕｍａｉｒｅｄｅｓＬｏｕｉｓ

Ｂｏｎａｐａｒｔｅ．ＤｒｉｔｔｅＡｕｆｌａｇｅ．Ｈａｍｂｕｒｇ，

１８８５．——第３１７页。

 —Ｌｅｄｉｘ－ ｈｕｉｔＢｒｕｍａｉｒｅｄｅＬｏｕｉｓ

Ｂｏｎａｐａｒｔｅ．Ｌｉｌｌｅ，１８９１．——第６８、

３３８、３６２、３７２、４２１、５６２、５６９、５９０、

６０１—６０２、６１９页。

《路易斯·亨·摩尔根〈古代社会〉一书

摘要》（《马克思恩格斯文库》俄文版第

９卷第１—１９２页）。——第１１３、１３２

页。   

《论蒲鲁东（给约·巴·施韦泽的信）》

（《马克思恩格斯全集》中文版第１６卷

第２８—３６页）。——第１４２页。

 —ＵｅｂｅｒＰ．Ｊ．Ｐｒｏｕｄｈｏｎ．载于１８６５年

２月１、３、５日《社会民主党人报》第

１６、１７、１８号。——第９９、１１１、１１４、

１１７、１２１、１２７—１２９、１５０、１５１、２２３、

２２５页。

  载于卡·马克思《哲学的贫困。答蒲

鲁东先生的〈贫困的哲学〉》１８８５年斯

图加特版。——第９９、１１７、１２１、２２３、

２２５、２３３、２８２页。

 — ．

  载于卡·马克思《哲学的贫困。答蒲

鲁东先生的〈贫困的哲学〉》１８８６年日

内瓦版。——第１２１页。

《帕麦斯顿勋爵》《马克思恩格斯全集》中

文版第９卷第３８７—４６１页）。

 —ＰａｌｍｅｒｓｔｏｎａｎｄＲｕｓｓｉａ；Ｐａｌｍｅｒ－

ｓｔｏｎａｎｄｔｈｅｔｒｅａｔｙｏｆＵｎｋｉａｒＳｋｅ

ｌｅｓｓｙ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８５５．

  载于《塔克尔政治评论集》。——第

４０２页。

《乔治·豪威耳先生的国际工人协会史》

（《马克思恩格斯全集》中文版第１９卷

第１６３—１６９页）。

 —Ｍｒ．ＧｅｏｒｇｅＨｏｗｅｌｌｓＨｉｓｔｏｒｙｏｆｔｈｅ

ＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌＷｏｒｋｉｎｇ－ＭｅｎｓＡｓｓｏ

ｃｉａｔｉｏｎ．

  载于１８７８年８月４日《世俗纪事》杂

志第１０卷第５期。——第９页。

数学手稿，一部分载于１９３３年《在马克

思主义旗帜下》第１期。——第４２、４７
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页。

《协会临时章程》（《马克思恩格斯全集》中

文版第１６卷第１５—１８页）。

 —ＰｒｏｖｉｓｉｏｎａｌＲｕｌｅｓｏｆｔｈｅＡｓｓｏ－ｃｉａ

ｔｉｏｎ．

  载于《国际工人协会成立宣言和临时

章程（协会于１８６４年９月２８日在伦

敦朗－爱克街圣马丁堂举行的公开

大会上成立）》１８６４年［伦敦］版。——

第５８４页。

《１８４８年至１８５０年的法兰西阶级斗争》

（《马克思恩格斯全集》中文版第７卷第

９—１２５页）。

 —１８４８ｂｉｓ１８５０．

  载于１８５０年《新莱茵报。政治经济评

论》第１—３和５—６期。——第１０２、

２７１、２８１、３３０页。

《哲学的贫困。答蒲鲁东先生的〈贫困的哲

学〉》（《马克思恩格斯全集》中文版第

４卷第７１—１９８页）。——第１１１、１１４、

１２１、１２６、１３６、１４２、６２５、６７９页。

 —Ｍｉｓèｒｅｄｅｌａｐｈｉｌｏｓｏｐｈｉｅ．Ｒéｐｏｎｓｅａ

ｌａＰｈｉｌｏｓｏｐｈｉｅｄｅｌａｍｉｓèｒｅｄｅＭ．

Ｐｒｏｕｄｈｏｎ．Ｐａｒｉｓ－Ｂｒｕｘｅｌｌｅｓ，１８４７．

——第７０、７２、７３、９４、１０６、１１０、１２１、

１３８、１７６、２０７、２１０、６２５页。

 —ＤａｓＥｌｅｎｄｄｅｒＰｈｉｌｏｓｏｐｈｉｅ．Ａｎｔ－

ｗｏｒｔａｕｆＰｒｏｕｄｈｏｎｓ《Ｐｈｉｌｏｓｏ－ｐｈｉｅ

ｄｅｓＥｌｅｎｄｓ》．ＤｅｕｔｓｃｈｖｏｎＥ．Ｂｅｒｎ

ｓｔｅｉｎｕｎｄＫ．Ｋａｕｔｓｋｙ．ＭｉｔＶｏｒｗｏｒｔ

ｕｎｄＮｏｔｅｎｖｏｎＦｒｉｅｄｒｉｃｈＥｎｇｅｌｓ．

Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，１８８５．——第７２、７３、８０、

９９、１２１、１２６、１３６、１３８、１４２、１４３、

１４５、１４７、１５０、１６６、１６７、１９１、２０２、

２０５、２０７、２１１、２１７、２２２、２２３、２２５、

２３３、２７０、２８２页。

 — ．

《 》 ． ．

． ，１８８６．——

第１２１、１２６、１７２、４６０页。

《政治经济学批判大纲（草稿）》，１９３９年

和１９４１年在莫斯科第一次用原文发表

（两卷本）。——第３１页。

《政治经济学批判》第一册（《马克思恩格

斯全集》中文版第１３卷第３—１７７页）。

 —Ｚｕｒ Ｋｒｔｉｋ ｄｅｒ ｐｏｌｉｔｉｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．ＥｒｓｔｅｓＨｅｆｔ．Ｂｅｒｌｉｎ，１８５９

——第３１、２１０页。

 — ［第二章片断］。

  载于卡·马克思《哲学的贫困。答蒲

鲁东先生的〈贫困的哲学〉》１８８５年斯

图加特版附录（一）。——第２２５、２３３

页。

《资本论。政治经济学批判》。——第１１４、

２０３、２８６、３０６、６０４页。

 —《资本论。政治经济学批判》，第１卷

《资本的生产过程》。——第９、２７、６１、

１１７、１２２、１２６、２００、２１１、２４２—２４３、

２８５、２８８、２９９、３２５、４１２、４９５、６１０

页。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌ．Ｋｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉ－ｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．ＥｒｓｔｅｒＢａｎｄ．Ｂｕｃｈ ：

ＤｅｒＰｒｏｄｕｋｔｉｏｎｓｐｒｏｃｅｓｓｄｅｓＫａｐｉ

ｔａｌｓ．Ｈａｍｂｕｒｇ，１８６７．——第８、４６、

１２１、１３８、１４０、１６８页。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌ．Ｋｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉ－ｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．ＥｒｓｔｅｒＢａｎｄ．Ｂｕｃｈ ：

ＤｅｒＰｒｏｄｕｋｔｉｏｎｓｐｒｏｃｅｓｓｄｅｓＫａｐｉ

ｔａｌｓ．ＺｗｅｉｔｅｖｅｒｂｅｓｓｅｒｔｅＡｕｆｌａｇｅ．

Ｈａｍｂｕｒｇ，１８７２．——第４５、４６、６６、
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１３７，１４０页。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌ．Ｋｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉ－ｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．ＥｒｓｔｅｒＢａｎｄ．Ｂｕｃｈ ：

ＤｅｒＰｒｏｄｕｋｔｉｏｎｓｐｒｏｃｅｓｓｄｅｓＫａｐｉ

ｔａｌｓ．ＤｒｉｔｔｅｖｅｒｍｅｈｒｔｅＡｕｆｌａｇｅ．Ｈａｍ

ｂｕｒｇ，１８８３．——第１５、２２、３２、３４、

３５、４２、４５—４８、５１、５２、５４、５７、６４、

６５、６８、７１、７８、８４、９１、９７、１２４、

１３７、１３８、１４１、１６７、１９７、１９８、３８０、

４１２、４６４、４６７、４６８、４８０、４８９、５２５、

５３８、６６７页。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌ．Ｋｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉ－ｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．ＥｒｓｔｅｒＢａｎｄ．Ｂｕｃｈ ：

ＤｅｒＰｒｏｄｕｋｔｉｏｎｓｐｒｏｃｅｓｓｄｅｓＫａｐｉ

ｔａｌｓ．Ｖｉｅｒｔｅ，ｄｕｒｃｈｇｅ－ｓｅｈｅｎｅＡｕ

ｆｌａｇｅ．Ｈａｍｂｕｒｇ，１８９０．——第４６８

页。

 —ＬｅＣａｐｉｔａｌ．ＴｒａｄｕｃｔｉｏｎｄｅＭ．Ｊ．Ｒｏｙ，

ｅｎｔｉèｒｅｍｅｎｔｒｅｖｉｓéｅ ｐａｒ ｌａｕｔｅｕｒ．

Ｐａｒｉｓ，［１８７２—１８７５］，——第９、３２、

３５、４５、４６、６７、６９、８３、８４、１０３、

１９９、３４０、３４１、３６９、４１２、４５１、４６７、

４６８页。

 —Ｃａｐｉｔａｌ．ＴｒａｎｓｌａｔｅｄｂｙＪ．Ｂｒｏａｄ－

ｈｏｕｓｅ．

载于《今日》杂志第４—５卷，１８８５年１０

月—１８８６年２月第２２—２６期。——

第３７２、４２１、４４６、４５１、４６８页。

 —Ｃａｐｉｔａｌ：ａｃｒｉｔｉｃａｌａｎａｌｙｓｉｓｏｆｃａｐｉｔａｌｉｓｔ

ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ．Ｔｒａｎｓｌａｔｅｄｆｒｏｍｔｈｅｔｈｉｒｄ

Ｇｅｒｍａｎｅｄｉｔｉｏｎ，ｂｙＳａｍｕｅｌＭｏｏｒｅ

ａｎｄＥｄｗａｒｄＡｖｅｌｉｎｇ．Ｖｏｌ． — ．

Ｌｏｎｄｏｎ，１８８７．——第３１、３３、３５、４４、

５０、５４、５７、６４、９２、１０５、１３４、１３６、

１４０—１４１、１４３、１４５、１５６、１６６、２０７、

２１４、２１８、２６４、２８２、３１４、３１６、３３１、

３３８、３４１、３７６、４０２、４２０—４２１、４２８—

４３０、４３３、４４３、４４６—４４８、４５１、４５４、

４６３—４６５、４７２、４７７—４８０、４８３、４８５、

４８９—４９１、４９３、４９４、４９７、５０１、５０４、

５１０、５１８、５２０、５２１、５２３—５２５、５３８、

５４１、５５５、５５７、５６０—５６２、５６６、５７８、

５８０、５８７、５９８、６０３、６０４、６１１—６１３、

６１５、６１９、６９３页。

 —Ｋａｐｉｔａｌ—．Ｋｒｙｔｙｋａｅｋｏｎｏｍｉｉｐｏｌｉ－ｔｙ

ｃｚｎｅｊ．Ｔｏｍ ．Ｌｉｐｓｋ，１８８４—１８８９．

——第９５、９７页。

 — ．

． ．

 ． ．

． ，

１８７２．——第９、７１页。

 —《资本论。政治经济学批判》，第２卷

《资本的流通过程》。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌＫｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉ－ｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．ＺｗｅｉｔｅｒＢａｎｄ．Ｂｕｃｈ ：

ＤｅｒＣｉｒｋｕｌａｔｉｏｎｓｐｒｏｃｅｓｓｄｅｓＫａｐｉ

ｔａｌｓ．Ｈａｍｂｕｒｇ，１８８５．——第３、５—

８、１５、１８、２０、２１、２８、３１、３５、４２、４６—

４８、５７、６３、６４、７１、９６、９７、１０１、１０２、

１０９—１１１、１１４、１２７、１３２、１３４、１３６、

１４３、１４５—１４６、１５０、１５６、１６４—１６８、

１７０、１７４、２０２、２０６、２１４、２１８、２２２、

２３５、２６４、２６９、２８０、２８２、２８４、２８５、

２８７、２８８、２９２、２９９、３０６、３１４、３１７、

３１９、３２２、３２５、３２８、３３６、３３７、３３８、

３４４、３４７、３５６、３７５、５２５、５５５页。

 — ．

． ．

． ．

． ． ，１８８５．——

第７１、１０９、３１４、３２８、３３８、３４６、４２８、

４６１页。
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 —《资本论。政治经济学批判》，第３卷

《资本生产总过程》。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌ．Ｋｒｉｔｉｋｄｅｒｐｏｌｉｔｉ－ｓｃｈｅｎ

Ｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．Ｄｒｉｔｔｅｒ Ｂａｎｄ，Ｔｈｅｉｌｅ

— ．Ｂｕｃｈ ：ＤｅｒＧｅｓａｍｍｔｐｒｏ

ｃｅｓｓｄｅｒｋａｐｉｔａｌｉｓｔｉ－ｓｃｈｅｎＰｒｏｄｕｋ

ｔｉｏｎ．Ｈａｍｂｕｒｇ，１８９４．——第３．５—

８、１５、１８、２０、２１、２８、３１、３５、４２、

４６—４８、５７、６３、６４、７１、９６、９７、１０１、

１０２、１０９—１１１、１１４、１２７、１３２、１３４、

１６５、１７４、１９４、２４２、２６４、２６９、２８２、

２８４、２８５、２８８、２９３、２９８、２９９、３０６、

３１０、３１４、３１６、３１９、３２２、３２５、３２８、

３３０、３３６、３３８、３４４、３７５、３７６、３８６、

３９１、４０２、４２１、４２８、４３０、４３４、４４３、

４６３、５２０、５２３、５５５、５５６、５６９、６０４、

７０３、７０４页。

 —《剩余价值理论》（《资本论》第４

卷）。——第１１１、１１４、１３２、１３４、１６５、

２０４、２４４、２６４、２８５、２９９页。

《总委员会向在海牙举行的国际工人协会

第五次年度代表大会的报告》《马克思

恩格斯全集》中文版第１８卷第１４３—

１５２页）。

 —ＯｆｆｉｚｉｅｌｌｅｒＢｅｒｉｃｈｔｄｅｓＬｏｎｄｏｎｅｒＧｅｎ

ｅｒａｌｒａｔｈｓ，ｖｅｒｌｅｓｅｎｉｎｏｆｆｅｎｔ－ｌｉｃｈｅｒ

ＳｉｔｚｕｎｇｄｅｓＩｎｔｅｒｎａｔｉｏ－ｎａｌｅｎＫｏｎ

ｇｒｅｓｓｅｓ．Ｂｒａｕｎｓｃｈｗｅｉｇ，１８７２．——

第３１２页。

弗·恩格斯

《保护关税制度和自由贸易。卡尔·马克

思的小册子〈关于自由贸易的演说〉的

序言》（《马克思恩格斯全集》中文版第

２１卷第４１３—４３１页）。

 —Ｐｒｅｆａｃｅ．

  载于卡·马克思《自由贸易。１８４８年

１月９日在比利时布鲁塞尔民主协会

的演说》（由弗洛伦斯·凯利－威士

涅威茨基夫人译成英文，附有弗里德

里希·恩格斯的序言）１８８８年波士顿

版。——第６７９、７００页。

《波克罕〈纪念一八○六至一八○七年德

意志极端爱国主义者〉一书引言》（《马

克思恩格斯全集》中文版第２１卷第

３９６—４０２页）。

 —Ｅｉｎｌｅｉｔｕｎｇ．

  载于西·波克罕《纪念一八○六至一

八○七年德意志极端爱国主义者》

１８８８年霍廷根—苏黎世版。——第

５０２、５０５、５６２、５６９、７０３页。

《德国农民战争》《马克思恩格斯全集》中

文版第７卷第３８３—４８３页）。——第

１４３、１４５、１５４、２３５、２６３、２６４、２６９、

３５６、３９１、４０２、４４６页。

 —ＤｅｒｄｅｕｔｓｃｈｅＢａｕｅｒｎｋｒｉｅｇ．

  载于１８５０年《新莱茵报。政治经济评

论》第５—６期。——第２７１页。

 —ＤｅｒｄｅｕｔｓｃｈｅＢａｕｅｒｎｋｒｉｅｇ．Ｄｒｉｔｔｅｒ

Ａｂｄｒｕｃｋ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７５．——第３９９、

４０２页。

《德国维护帝国宪法的运动》（《马克思恩

格斯全集》中文版第７卷第１２７—２３５

页）。

 —Ｄｉｅ ｄｅｕｔｓｃｈｅ Ｒｅｉｃｈｓｖｅｒｆａｓｓｕｎｇｓ

Ｃａｍｐａｇｎｅ．

  载于１８５０年《新莱茵报。政治经济评

论》第１、２、３期。——第２７１页。

《德意志帝国国会中的普鲁士烧酒》（《马

克思恩格斯全集》中文版第１９卷第

４１—５９页）。

 —ＰｒｅｕｉｓｃｈｅｒＳｃｈｎａｐｓｉｍｄｅｕ－ｔｓｃｈｅｎ

Ｒｅｉｃｈｓｔａｇ．

  载于１８７６年２月２５、２７日和３月１
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日《人民国家报》第２３—２５号。——

第１４８、１４９页。

《法学家的社会主义》（《马克思恩格斯全

集》中文版第２１卷第５４５—５６８页）。

 —Ｊｕｒｉｓｔｅｎ－Ｓｏｚｉａｌｉｓｍｕｓ．

  载于１８８７年２月《新时代》第５年卷

第２期。——第５６０、６０２页。

《反杜林论（欧根·杜林先生在科学中实

行的变革）》（《马克思恩格斯全集》中

文版第２０卷第１—３５１页）。

 —ＨｅｒｒｎＥｕｇｅｎＤüｈｒｉｎｇｓＵｍｗａｌ－

ｚｕｎｇ ｄｅｒ Ｗｉｓｓｅｎｓｃｈａｆｔ． ．Ｐｈｉｌｏ

－ｓｏｐｈｉｅ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７７，——第１３９

页。     

 —ＨｅｒｒｎＥｕｇｅｎＤüｈｒｉｎｇｓＵｍｗａｌ－

ｚｕｎｇｄｅｒＷｉｓｓｅｎｓｃｈａｆｔ． ．Ｐｏｌｉ－ｔｉｓ

ｃｈｅＯｅｋｏｎｏｍｉｅ．Ｓｏｚｉａｌｉｓｍｕｓ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，

１８７８．——第１３９页。

 —ＨｅｒｒｎＥｕｇｅｎＤüｈｒｉｎｇｓＵｍｗａｌ－

ｚｕｎｇｄｅｒＷｉｓｓｅｎｓｃｈａｆｔ．Ｐｈｉｌｏ－ｓｏ

ｐｈｉｅ．ＰｏｌｉｔｉｓｃｈｅＯｅｋｏｎｏｍｉｅ．Ｓｏｚｉａｌｉｓ

ｍｕｓ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７８．——第１３８、１４５、

１５０、１７２、１７３、３１３、３２０页。

 —ＨｅｒｒｎＥｕｇｅｎＤüｈｒｉｎｇｓＵｍｗａｌ－

ｚｕｎｇｄｅｒＷｉｓｓｅｎｓｃｈａｆｔ．ＺｗｅｉｔｅＡｕ

ｆｌａｇｅ．Ｚüｒｉｃｈ，１８８６．——第１３６、１３９、

１４３、１４５、１５４、２３５、２６９、２７１、２７２、

２８３、３１２、３３７、３５０—３５２、３５５、３５６、

３７３、３７４、３９９—４０１、４２０、４４４、５６３、

５６９、７０３页。

《弗·恩格斯对英格兰北部社会主义联盟

纲领的修正》（《马克思恩格斯全集》中

文版第２１卷第５６９—５７０页）。——第

６５８页。

《给〈纽约人民报〉编辑部的声明》（《马

克思恩格斯全集》中文版第２１卷第３５４

页）。

 —ＡｎｄｉｅＲｅｄａｋｔｉｏｎｄｅｒＮ．Ｙ．Ｖｏｌｋ

ｓｚｅｉｔｕｎｇ．

  载于１８８６年７月８日《纽约人民报》

第１６２号。——第４７２页。

《关于共产主义者同盟的历史》（《马克思

恩格斯全集》中文版第２１卷第２４１—

２６１页）。

 —Ｚｕｒ Ｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｓ《Ｂｕｎｄｅｓｄｅｒ

Ｋｏｍｍｕｎｉｓｔｅｎ》．

  载于１８８５年１１月１２、１９、２６日《社

会民主党人报》第４６—４８号。——第

３５７、３６０页。

  载于卡·马克思《揭露科伦共产党人

案件》１８８５年霍廷根—苏黎世版。—

第３１２、３２９、３３６、３５６、３５７、３６０、３７３

页。

《关于普鲁士农民的历史。威·沃尔弗的

小册子〈西里西亚的十亿〉的导言》

（《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷

第２７７—２８９页）。

 —Ｚｕｒ Ｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅ ｄｅｒ ｐｒｅｕｉｓｃｈｅｎ

Ｂａｕｅｒｎ．

  载于威·沃尔弗《西里西亚的十亿》

１８８６年霍廷根—苏黎世版。——第

３３７、３５６、３６１、３７３页。

《纪念巴黎公社十五周年》（《马克思恩格

斯全集》中文版第２１卷第２９９—３００

页）。

 —ＬｅｔｔｒｅｄＥｎｇｅｌｓ．

  载于１８８６年３月２７日《社会主义者

报》第３１号。——第４５３页。

《家庭、私有制和国家的起源，就路易斯·

亨·摩尔根的研究成果而作》（《马克思

恩格斯全集》中文版第２１卷第２７—２０３

页）。

 —ＤｅｒＵｒｓｐｒｕｎｇｄｅｒＦａｍｉｌｉｅ，ｄｅｓＰｒｉ

ｖａｔｅｉｇｅｎｔｈｕｍｓｕｎｄｄｅｓＳｔａａｔｓ．Ｉｍ
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ＡｎｓｃｈｌｕｓｓａｎＬｅｗｉｓＨ．Ｍｏｒ－ｇａｎｓ

Ｆｏｒｓｃｈｕｎｇｅｎ． ＨｏｔｔｉｎｇｅｎＺüｒｉｃｈ，

１８８４．——第１３２、１３５、１４３—１４４、

１４７—１４９、１５５、１５６、１６４—１６６、１７６、

１７７、１８５—１８６、１９１、２０１、２０３、２０５、

２０６、２１２—２１４、２１８、２２１、２２４、２３２、

２７２、２８４、３１８、３７３、４４９、４９３—４９５

页。

 —ＤｅｒＵｒｓｐｒｕｎｇｄｅｒＦａｍｉｌｉｅ，ｄｅｓＰｒｉ

ｖａｔｅｉｇｅｎｔｈｕｍｓｕｎｄｄｅｓＳｔａａｔｓ．Ｉｍ

ＡｎｓｃｈｌｕｓｓａｎＬｅｗｉｓＨ．Ｍｏｒｇａｎｓ

Ｆｏｒｓｃｈｕｎｇｅｎ． Ｚｗｅｉｔｅ Ａｕｆｌａｇｅ．

Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，１８８６．——第３７４、４４９、５０４

页。

 —Ｌｏｒｉｇｉｎｅ ｄｅｌｌａ ｆａｍｉｇｌｉａ， ｄｅｌｌａ

ｐｒｏｐｒｉｅｔａｐｒｉｖａｔａｅｄｅｌｌｏＳｔａｔｏ．Ｖｅｒ

ｓｉｏｎｅｒｉｖｅｄｕｔａｄｅｌｌａｕｔｏｒｅ，ｄｉＰａｓｑｕａｌｅ

Ｍａｒｔｉｇｎｅｔｔｉ．Ｂｅｎｅｖｅｎｔｏ，１８８５．——

第２３２、２６３、２９３、３００、３１５、３１６、

３１８、３２３、４４８页。

 —Ｆａｍｉｌｊｅｎｓ， Ｐｒｉｖａｔｅｊｅｎｄｏｍｍｅｎｓ

ｏｇ ＳｔａｔｅｎｓＯｐｒｉｎｄｅｌｓｅ．Ｄａｎｓｋ，

ａｆ Ｆｏｒｆａｔｔｅｒｅｎ ｇｅｎｎｅｍｇａａｅｔ

Ｕｄｇａｖｅ，ｂｅｓｏｅｒｇｅｔ ａｆＧｅｒｓｏｎ

Ｔｒｉｅｒ．Ｋ ｂｅｎｂａｖｎ，１８８８．——

第２８５、３００、３１６、４２１页。

 —Ｐｏｃｚａ，ｔｋｉｃｙｗｉｌｉｚａｃｙｉ．Ｎａｚａｓａｄｚｉｅｉ

ｊａｋｏｕｚｕｐｄｌ—ｌｎｉｅｎｉｅｂａｄａｎ′Ｌｅｗｉｓａ

Ｈ．Ｍｏｒｇａｎａ．Ｐａｒｙｚ，Ｌｉｐｓｋ，１８８５．——

第２０１、２２１页。

《卡尔·马克思》（《马克思恩格斯全集》中

文版第１９卷第１１５—１２５页）。

 —ＫａｒｌＭａｒｘ．

  载于１８７８年在不伦瑞克出版的《人

民历书》。——第４０１、４０２、４４８、５２５

页。

《卡尔·马克思的逝世》（《马克思恩格斯

全集》中文版第行卷第３８０—３８８页）。

 —ＺｕｍＴｏｄｅｖｏｎＫａｒｌＭａｒｘ．

  载于１８８３年５月３日和１７日《社会

民主党人报》第１９号和第２１号。

——第３、１３、１９页。

《〈卡尔·马克思在科伦陪审法庭面前〉一

书序言》（《马克思恩格斯全集》中文版

第２１卷第２３２—２３９页）。

 —Ｖｏｒｗｏｒｔ．

  载于１８８５年在霍廷根—苏黎世出版

的小册子《卡尔·马克思在科伦陪

审法庭面前》。——第３２９、３３６、３５６

页。    

《卡·马克思〈资本论〉第一卷提纲》

（《马克思恩格斯全集》中文版第１６卷

第２７３—３２５页）。

 —ＤａｓＫａｐｉｔａｌｖｏｎ Ｋ．Ｍａｒｘ． ．

Ｂａｎｄ． ． Ｂｕｃｈ．  Ｐｒｏｄｕｋ

ｔｉｏｎｓ－ｐｒｏｚｅｓｓ ｄｅｓ Ｋａｐｉｔａｌｓ．——
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第２卷第２６９—５８７页）。

 —ＤｉｅＬａｇｅｄｅｒ ａｒｂｅｉｔｅｎｄｅｎ Ｋｌａｓｓｅ

ｉｎ Ｅｎｇｌａｎｄ．Ｎａｃｈ ｅｉｇｎｅｒ Ａｎ－

ｓｃｈａｕｕｎｇ ｕｎｄａｕｔｈｅｎｔｉｓｃｈｅｎＱｕｅｌ

ｌｅｎ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８４５．——第２２、１０１、

１３６、２６８—２６９、２７７—２７８、２８３、４４４、

４４７、４６９页。

 —ＤｉｅＬａｇｅｄｅｒａｒｂｅｉｔｅｎｄｅｎＫｌａｓｓｅｉｎ

Ｅｎｇｌａｎｄ．ＮａｃｈｅｉｇｎｅｒＡｎ－ｓｃｈａｕｕｎｇ

ｕｎｄａｕｔｈｅｎｔｉｓｃｈｅｎＱｕｅｌｌｅｎ．Ｚｗｅｉｔｅ

ｄｕｒｃｈｇｅｓｅｈｅｎｅＡｕｆｌａｇｅ．Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，

１８９２．——第１１１、２６９、２７１、２７３、２７９、

４０２页。

 —Ｔｈｅ Ｃｏｎｄｉｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ Ｗｏｒｋｉｎｇ

Ｃｌａｓｓ ｉｎ Ｅｎｇｌａｎｄｉｎ １８４４．Ｎｅｗ

Ｙｏｒｋ，１８８７．——第２７９、２８０、４０９、

４２１、４２３、４２４、４３３、４４２、４４３、４４６、
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４４７、４６９、４８１、４９３、４９４、５７７、６２４、

６３３、６３９、６４０、６４６、６４７、６７８—６７９、

６９９—７００页。

《〈英国工人阶级状况〉美国版附录》

（《马克思恩格斯全集》中文版第２１卷

第２９２—２９８页）。

 —Ａｐｐｅｎｄｉｘ．

  载于弗·恩格斯《一八四四年的英国

工人阶级状况》１８８７年纽约版。——

第２７８、２８０、４０２、４２４、４４２、４４７、４８１、

４８２、５０２、５７４、５７７页。

《再论〈福格特先生〉》（《马克思恩格斯全

集》中文版第１７卷第３２２—３３０页）。

 —Ａｂｅｒｍａｌｓ《ＨｅｒｒＶｏｇｔ》．

  载于１８７１年５月１０日《人民国家

报》第３８号。——第７０２页。

《真正的社会主义者》（《马克思恩格斯全

集》中文版第３卷第６４１—６９２页）。

——第３３、４０、４１、５５页。

《政治经济学批判大纲》（《马克思恩格斯

全集》中文版第１卷第５９６—６２５页）。

 —ＵｍｒｉｓｓｅｚｕｅｉｎｅｒＫｒｉｔｉｋｄｅｒＮａｔｉｏｎ

ａｌｏｅｋｏｎｏｍｉｅ．

  载于１８４４年在巴黎出版的《德法年

鉴》第１册和第２册。——第１７２页。

《致〈北方通报〉杂志编辑部》（《马克思

恩格斯全集》中文版第２１卷第２４０

页）。——第３５０、３７４页。

《〈资本论〉第一卷英文版序言》（《马克

思恩格斯全集》中文版第２３卷第３３—

３７页）。

 —Ｅｄｉｔｏｒｓｐｒｅｆａｃｅ．

  载于卡·马克思《资本论》（由赛米尔

·穆尔和爱德华·艾威林译自德文

第三版）１８８７年伦敦版。——第５５４、

５５７、５６５页。

《〈资本论〉第二卷德文第一版序言》。

 —Ｖｏｒｗｏｒｔ．

  载于卡·马克思《资本论。政治经济

学批判》，第２卷《资本的流通过程》

（由弗里德里希·恩格斯编辑）１８８５

年汉堡版。——第２０２、２２６、２２８、２３８、

２８２、３１４、３１７、３１９、３２２、３４６、３５６

页。

卡·马克思和弗·恩格斯

《德意志意识形态。对费尔巴哈、布·鲍威

尔和施蒂纳所代表的现代德国哲学以

及各式各样先知所代表的德国社会主

义的批判》（《马克思恩格斯全集》中文

版第３卷第１１—６４０页）。

 —ＤｉｅＤｅｕｔｓｃｈｅＩｄｅｏｌｏｇｉｅ．Ｋｒｉｔｉｋｄｅｒ

ｎｅｕｅｓｔｅｎｄｅｕｔｓｃｈｅｎＰｈｉｌｏ－ｓｏｐｈｉｅｉｎ

ｉｈｒｅｎＲｅｐｒａｓｅｎｔａｎｔｅｎ，Ｆｅｕｅｒｂａｃｈ，Ｂ．

Ｂａｕｅｒ ｕｎｄ Ｓｔｉｒ－ ｎｅｒ，ｕｎｄ ｄｅｓ

ｄｅｕｔｓｃｈｅｎＳｏｚｉａ－ｌｉｓｍｕｓｉｎｓｅｉｎｅｎ

ｖｅｒｓｃｈｉｅｄｅｎｅｎＰｒｏｐｈｅｔｅｎ．——第３３、

４０、４１、５５页。

《共产党宣言》（《马克思恩格斯全集》中

文版第４卷第４６１—５０４页）。——第５、

９４、２７９、３１２、３２５、３６１、３７２、５７６、６１０、

６３３页。

 —Ｍａｎｉｆｅｓｔ ｄｅｒ Ｋｏｍｍｕｎｉｓｔｉｓｃｈｅｎ

Ｐａｒｔｅｉ．Ｖｅｒｏｆｆｅｎｔｌｉｃｈｔｉｍ Ｆｅｂｒｕａｒ

１８４８．Ｌｏｎｄｏｎ．——第１０、３６页。

 —Ｍａｎｉｆｅｓｔ ｄｅｒ Ｋｏｍｍｕｎｉｓｔｉｓｃｈｅｎ

Ｐａｒｔｅｉ．

  载于《莱比锡叛国审判案》１８７２年莱

比锡版。——第２０—２１页。

 —ＤａｓＫｏｍｍｕｎｉｓｔｉｓｃｈｅＭａｎｉｆｅｓｔ．Ｄｒｉｔｔｅ

ａｕｔｏｒｉｓｉｒｔｅｄｅｕｔｓｃｈｅＡｕｓｇｅｂｅ．Ｍｉｔ

ＶｏｒｗｏｒｔｅｎｄｅｒＶｅｒｆａｓｓｅｒ．Ｈｏｔｔｉｎ

ｇｅｎＺüｒｉｃｈ，１８８３．——第７３、８１、３２３、

３３１页。

１８８本卷中引用和提到的著作索引
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 —Ｍａｎｉｆｅｓｔｅ ｄｕ Ｐａｒｔｉ Ｃｏｍｍｕｎｉｓｔｅ．

Ｐａｒｉｓ，１８４８．——第６３３页。

 —ＭａｎｉｆｅｓｔｅｄｕｐａｒｔｉＣｏｍｍｕｎｉｓｔｅ．

  载于１８８５年８月２９日，９月５、１９、

２６日，１０月３、１０、１７、２４、３１日和

１１月７日《社会主义者报》第１、２、

４—１１号。——第３５４、３６１、３６２、３６９、

３７１页。

 —ＭａｎｉｆｅｓｔｏｏｆｔｈｅＧｅｒｍａｎＣｏｍ－ｍｕ

ｎｉｓｔＰａｒｔｙ（ＰｕｂｌｉｓｈｅｄｉｎＦｅｂ－ｒｕａｒｙ

１８４８）．

  载于１８５０年１１月９、１６、２３、３０日

《红色共和党人》第２１—２４期。——

第６３３页。

 —ＭａｎｉｆｅｓｔｏｏｆｔｈｅＣｏｍｍｕｎｉｓｔｅ．Ｎｅｗ

Ｙｏｒｋ，１８８３——第４６页。

 —Ｓｅｃｏｎｄｅｄｉｔｉｏｎ．ＮｅｗＹｏｒｋ，１８８３．

——第４６页。

 —ＭａｎｉｆｅｓｔｏｏｆｔｈｅＣｏｍｍｕｎｉｓｔＰａｒｔｙ．

ＡｕｔｈｏｒｉｚｅｄＥｎｇｌｉｓｈＴａｒｎｓ－ｌａｔｉｏｎ．

ＥｄｉｔｅｄａｎｄＡｎｎｏｔａｔｅｄｂｙＦｒｅｄｅｒｉｃｋ

Ｅｎｇｅｌｓ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８８８．——第６１０、

６３３页。

 —Ｄｅｔ ｋｏｍｍｕｎｉｓｔｓｋｅ Ｐａｒｔｉｓ Ｍａ－

ｎｉｆｅｓｔ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８４８．——第６３３页。

 —ＫｏｍｍｕｎｉｓｔｉｓｃｈＭａｎｉｆｅｓｔ．Ｌｏｎ－ｄｏｎ，

１８４８．——第６３３页。

 —ＤｅｔＫｏｍｍｕｎｉｓｔｉｓｋｅＭａｎｉｆｅｓｔ．Ｋ

ｂｅｎｈａｖｎ，１８８５．——第４２１页。

 —Ｍａ ．

［ ，１８６９］．——第４６页。

 —Ｍａ ．

 

１８７２． Ｃ ．

，１８８２．——第４６、７３、８１、９７

页。

《〈共产党宣言〉一八七二年德文版序言》

（《马克思恩格斯全集》中文版第１８卷

第１０４—１０５页）。

 —Ｖｏｒｗｏｒｔ．

  载于马克思恩格斯《共产党宣言。附

有作者序言的新版》，１８７２年莱比锡

版。——第８１、３７１页。

《国际述评（一）》（《马克思恩格斯全集》

中文版第７卷第２５４—２６８页）。

 —Ｒｅｖｕｅ．

  载于１８５０年《新莱茵报。政治经济评

论》第２期。——第２７１页。

《国际述评（二）》（《马克思恩格斯全集》

中文版第７卷第３４３—３４６页）。

 一Ｒｅｖｕｅ．

  载于１８５０年《新莱茵报。政治经济评

论》第４期。——第２７１页。

《国际述评（三）。从５月到１０月》（《马

克思恩格斯全集》中文版第７卷第

４９２—５４０页）。

 —Ｒｅｖｕｅ．ＭａｉｂｉｓＯｋｔｏｂｅｒ．

  载于１８５０年《新莱茵报。政治经济评

论》第５—６期。——第２７１页。

《社会主义民主同盟和国际工人协会。根

据国际海牙代表大会决定公布的报告

和文件》（《马克思恩格斯全集》中文版

第１８卷第３６５—５１５页）。

 —ＬＡｌｌｉａｎｃｅｄｅｌａＤéｍｏｃｒａｔｉｅｓｏ－

ｃｉａｌｉｓｔｅ ｅｔｌＡｓｓｏｃｉａｔｉｏｎＩｎｔｅｒｎａ－

ｔｉｏｎａｌｅ ｄｅｓＴｒａｖａｉｌｌｅｕｒｓ．Ｒａｐｐｏｒｔ

ｅｔ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓｐｕｂｌｉéｓｐａｒｏｒｄｒｅｄｕ

ＣｏｎｇｒèｓＩｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｄｅｌａＨａｙｅ．

Ｌｏｎｄｒｅｓ—Ｈａｍｂｏｕｒｇ，１８７３．——第

１６７页。

《神圣家族，或对批判的批判所做的批判。

驳布鲁诺·鲍威尔及其伙伴》（《马克思

恩格斯全集》中文版第２卷第３—２６８
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页）。

 —Ｄｉｅ ｈｅｉｌｉｇｅ Ｆａｍｉｌｉｅ，ｏｄｅｒ Ｋｒｉｔｉｋ

ｄｅｒ ｋｒｉｔｉｓｃｈｅｎ Ｋｒｉｔｉｋ． Ｇｅｇｅｎ

Ｂｒｕｎｏ Ｂａｕｅｒ ｕｎｄ Ｃｏｎｓｏｒｔｅｎ．

Ｆｒａｎｋｆｕｒｔ ａｍＭａｉｎ，１８４５．——第

１１５页。

《〈新莱茵报。政治经济评论〉第２期上发

表的书评》（《马克思恩格斯全集》中文

版第７卷第２３６—２５３页）。——第２７１

页。

《〈新莱茵报。政治经济评论〉第４期上发

表的书评》（《马克思恩格斯全集》中文

版第７卷第３００—３４２页）。——第２７１

页。

《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０

年３月》（《马克思恩格斯全集》中文版

第７卷第２８８—２９９页）。

 —ＤｉｅＣｅｎｔｒａｌｂｅｈｏｒｄｅａｎｄｅｎＢｕｎｄ．

  载于维尔穆特和施梯伯《十九世纪共

产主义者的阴谋》１８５３年柏林版第１

卷。——第３３０、３５７页。

  载于卡·马克思《揭露科伦共产党人

案件》１８８５年霍廷根—苏黎世版。

——第３５７、３６０页。

《中央委员会告共产主义者同盟书。１８５０

年６月》（《马克思恩格斯全集》中文版

第７卷第３５９—３６６页）。

 —ＤｉｅＣｅｎｔｒａｌｂｅｈｏｒｄｅａｎｄｅｎＢｕｎｄ．

  载于维尔穆特和施梯伯《十九世纪共

产主义者的阴谋》１８５３年柏林版第１

卷。——第３３０、３５７页。

  载于卡·马克思《揭露科伦共产党人

案件》１８８５年霍廷根—苏黎世版。

——第３５７、３６０页。

其他作者的著作

Ａ

阿德勒，格·《德国早期社会政治工人运

动史（着重讲述对运动有影响的理论）》

１８８５年布勒斯劳版（Ａｄｌｅｒ，Ｇ．ＤｉｅＧｅ

－ ｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｒｅｒｓｔｅｎｓｏｚｉａｌｐｏｌｉｔｉ－

ｓｃｈｅｎＡｒｂｅｉｔｅｒｂｅｗｅｇｕｎｇｉｎＤｅｕｔｓｃｈ－

ｌａｎｄｍｉｔｂｅｓｏｎｄｅｒｅｒＲüｃｋｓｉｃｈｔａｕｆｄｉｅ

ｅｉｎｗｉｒｋｅｎｄｅｎＴｈｅｏｒｉｅｅｎ．Ｂｒｅｓ－ｌａｕ，

１８８５）。——第３７１、３７３、３９０页。

阿德勒，格·《科学社会主义的奠基人

——洛贝尔图斯。社会经济纲要》１８８４

年莱比锡版（Ａｄｌｅｒ，Ｇ．Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ，ｄｅｒ

Ｂｅｇｒüｎｄｅｒ ｄｅｓ ｗｉｓｓｅｎｓｃｈａｆｔｌｉｃｈｅｎ

Ｓｏｚｉａｌｉｓｍｕｓ．Ｅｉｎｅ ｓｏｚｉａｌｏｋｏｎｏｍｉ－

ｓｃｈｅ Ｓｔｕｄｉｅ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８８４）。——第

２０５页。

阿梅耳，厄·《国民公会代表圣茹斯特的

历史》１８５９年巴黎版（Ｈａｍｅｌ，Ｅ．Ｈｉｓ

－ｔｏｉｒｅｄｅＳａｉｎｔ－Ｊｕｓｔ，ｄéｐｕｔéａｌａＣｏｎ

ｖｅｎｔｉｏｎｎａｔｉｏｎａｌｅ．Ｐａｒｉｓ，１８５９）。——

第４２７页。

阿韦奈耳，若·《阿那卡雪斯·克罗茨，人

类的演说家》１８６５年巴黎版第１—２卷
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 （Ａｖｅｎｅｌ， Ｇ． Ａｎａｃｈａｒｓｉｓ Ｃｌｏｏｔｓ，

ｌｏｒａｔｅｕｒ ｄｕ ｇｅｎｒｅ ｈｕｍａｉｎ．Ｔｏｍｅｓ

— ．Ｐａｒｉｓ，１８６５）。——第４２６、６３６

页。    

阿韦奈耳，若·《革命星期一（１８７１—

１８７４）》１８７５年巴黎版（Ａｖｅｎｅｌ，Ｇ．Ｌｕｎ

－ ｄｉｓｒéｖｏｌｕｔｉｏｎｎａｉｒｅｓ １８７１—１８７４．

Ｐａｒｉｓ，１８７５）。——第４２６、６３６页。

埃卡留斯，约·格·《一个工人对约翰·

斯图亚特·穆勒的政治经济学论点的

反驳》１８６９年柏林版（Ｅｃｃａｒｉｕｓ，Ｊ．Ｇ．

Ｅｉｎｅｓ Ａｒｂｅｉｔｅｒｓ Ｗｉｄｅｒｌｅｇｕｎｇ ｄｅｒ

ｎａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｓｃｈｅｎ Ｌｅｈｒｅｎ Ｊｏｈｎ

Ｓｔｕａｒｔ Ｍｉｌｌｓ．Ｂｅｒｌｉｎ，１８６９）。——第

３９９页。

埃卡留斯，约·格·《一个工人对约翰·

斯图亚特·穆勒的政治经济学论点的

反驳》１８８８年霍廷根—苏黎世版（Ｉ

ｄｅｍ．ＨｏｔｔｉｎｇｅｎＺüｒｉｃｈ，１８８８）。——第

３９９页。    

艾威林，爱·（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅ．）［答北美社

会主义工人党执行委员会第二封通告

信］，１８８７年５月２７日。——第６４０、

６４３、６４９、６５１、６５５、６６９页。

艾威林，爱·（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅ．）文章，注明：

１８８５年３月３日于伦敦。载于１８８５年３

月２６日《社会民主党人报》第１３号。

——第２８６页。

艾威林，爱·（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅ．）１８８７年２月

２６日［给北美社会主义工人党各支部的

通告信］。——第６０６—６０８、６１０、６１５、

６１７、６６９页。

艾威林，爱·《一点说明》（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅ．

Ａｎｅｘｐｌａｎａｔｉｏｎ），载于１８８６年５月１日

《公益》杂志第２卷第１６号。——第

４６６、４７３页。

艾威林，爱·《致〈纽约人民报〉编辑

部》（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅ．ＡｎｄｅｉＲｅｄａｋｔｉｏｎｄｅｒ

《Ｎ．Ｙ．Ｖｏｌｋｓｚｅｉｔｕｎｇ》），载于１８８７年

３月２日《纽约人民报》第５２号。———

第６１５页。

艾威林，爱·《致〈纽约人民报〉编辑

部》（Ａｖｅｌｉｎｇ，Ｅ．ＡｎｄｉｅＲｅｄａｋｔｉｏｎｄｅｒ

《ＮｅｗＹｏｒｋｅｒＶｏｌｋｓｚｉｔｕｎｇ》），载于１８８７

年３月３０日《纽约人民报》第７６号。

——第６１５、６２２页。

奥伯温德，亨·《社会主义和社会政治。论

现代社会政治斗争史》１８８７年柏林版

（Ｏｂｅｒｗｉｎｄｅｒ， Ｈ．Ｓｏｚｉａｌｉｓｍｕｓ ｕｎｄ

Ｓｏｚｉａｌｐｏｌｉｔｉｋ．ＥｉｎＢｅｉｔｒａｇｚｕｒＧｅｓｃｈｉｃｈｔｅ

ｄｅｒｓｏｚｉａｌｐｏｌｉｔｉｓｃｈｅｎＫａｍｐｆｅｕｎｓｅｒｅｒ

Ｚｅｉｔ．Ｂｅｒｌｉｎ，１８８７）。——第７０７页。

Ｂ

巴霍芬，约·雅·《关于古代的书信。上

古亲属关系概念之研究》１８８０年斯特拉

斯堡版［第１卷］（Ｂａｃｈｏｆｅｎ，Ｊ．Ｊ．Ａｎｔｉ

－ｑｕａｒｉｓｃｈｅＢｒｉｅｆｅｖｏｒｎｅｍｌｉｃｈｚｕｒＫｅｎ

ｎｔｎｉｓｓｄｅｒａｌｔｅｓｔｅｎＶｅｒｗａｎｄｔ－ｓｃｈａｆｔｓ

ｂｅｇｒｉｆｆｅ． ［Ｂａｎｄ ］．Ｓｔｒａｓｓ－ｂｕｒｇ，

１８８０）。——第２０５页。

巴克，亨·安·《工人阶级状况（一）》

（Ｂａｒｋｅｒ，Ｈ．Ａ．ＴｈｅＣｏｎｄｉｔｉｏｎｏｆｔｈｅ

ｗｏｒｋ－ｉｎｇ－ｃｌａｓｓｅｓ． ），载于１８８７年

１２月３日《公益》杂志第３卷第９９号。

——第７００页。

巴克斯，厄·贝·《大学哲学史读本》１８８６

年伦敦版（Ｂａｘ，Ｅ．Ｂ．ＡＨａｎｄ－Ｂｏｏｋ

ｏｆｔｈｅｈｉｓｔｏｒｙｏｆｐｈｉｌｏｓｏｐｈｙｆｏｒｔｈｅｕｓｅ

ｏｆｓｔｕｄｅｎｔｓ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８８６）。——第４６０

页。

巴克斯，厄·贝·《社会主义能否造福英

国人民？》（Ｂａｘ，Ｅ．Ｂ．Ｗｉｌｌｓｏｃｉａｌｉｓｍ
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ｂｅｎｅｆｉｔｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｐｅｏｐｌｅ？），载于１８８７

年５月２１日和６月１１日《公益》杂志

第３卷第７１期和７４期。——第６５６页。

巴利，艾·约·（Ｂａｓｌｙ，Ｅ．Ｊ．）１８８６年

２月１１日在众议院的演说，载于《众议

院年鉴》，第四届，议会辩论，１８８６年例

会，第１卷，１８８６年２月１１日的会议。

１８８６年巴黎版。——第４３８、４４０、４４２

页。

邦纳罗蒂《巴贝夫争取平等的密谋之始

末》１８３６年伦敦版（Ｂｕｏｎａｒｒｏｔｉ，Ｈｉｓ－

ｔｏｒｙｏｆＢａｂｅｕｆｓｃｏｎｓｐｉｒａｃｙｆｏｒｅｑｕａｌｉ

ｔｙ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８３６）。——第２４４、６３６页。

贝恩赖特尔，约·玛·《英国的工人联合

会及其权利。论现代社会运动史》１８８６

年杜宾根版第１卷（Ｂａｅｒｎｒｅｉｔｈｅｒ，Ｊ．Ｍ．

ＤｉｅｅｎｇｌｉｓｃｈｅｎＡｒｂｅｉｔｅｒｖｅｒｂａｎｄｅｕｎｄ

ｉｈｒＲｅｃｈｔ，ＥｉｎＢｅｉｔｒａｇｚｕｒＧｅｓｃｈｉｃｈｔｅ

ｄｅｒｓｏｚｉａｌｅｎＢｅｗｅｇｕｎｇｉｎｄｅｒＧｅｇｅｎ

ｗａｒｔ．Ｂａｎｄ ．Ｔüｂｉｎ－ｇｅｎ，１８８６）。——

第６６６页。

贝格尔，路·康·（Ｂｅｒｇｅｒ，Ｌ．Ｋ．）１８８６

年５月２０日在普鲁士议会的发言，载

于１８８６年５月２７日《社会民主党人

报》第２２号。——第５４３页。

贝克尔，约·菲·《我的生活的片断情

景》（Ｂｅｃｋｅｒ，Ｊ．Ｐｈ．ＡｂｇｅｒｉｓｓｅｎｅＢｉｌｄｅｒ

ａｕｓｍｅｉｎｅｍＬｅｂｅｎ）。载于１８７６年４月

２２日和２９日，５月６日和１３日，６月３、

１０、２４日，７月８日和１５日《新世界》

杂志第１７、１８、１９、２０、２３、２４、２６、２８、

２９期。——第３９１、５３０、５３３页。

贝克曼，约·《发明、发现和起源的历

史》１８４６年伦敦第４版第１—２卷

（Ｂｅｃｋｍａｎｎ，Ｊ．Ａ Ｈｉｓｔｏｒｙｏｆｉｎｖｅｎ

ｔｉｏｎｓ，ｄｉｓｃｏｖｅｒｉｅｓ，ａｎｄｏｒｉｇｉｎｓ．Ｆｏｕｒｔｈ

ｅｄｉｔｉｏｎ．Ｖｏｌｕｍｅｓ — ．Ｌｏｎｄｏｎ，

１８４６）。——第６５３页。

贝赞特，安·（Ｂｅｓａｎｔ，Ａ．）“黎明”栏内

的一篇对爱·艾威林和爱·马克思－

艾威林进行攻击的文章，载于１８８４年２

月３日《国民改革者》周刊第４３卷第５

期。——第１０３页。

倍倍尔，奥·《德国、俄国和东方问题》

（Ｂｅｂｅｌ，Ａ．Ｄｅｕｔｓｃｈｌａｎｄ，Ｒｕｌａｎｄｕｎｄ

ｄｉｅｏｒｉｅｎｔａｌｉｓｃｈｅＦｒａｇｅ），载于１８８６年

１１月《新时代》杂志第４年卷第１１期。

——第５４２页。

倍倍尔，奥·《妇女的过去、现在和未

来》１８８３年苏黎世版（Ｂｅｂｅｌ，Ａ．Ｄｉｅ

ＦｒａｕｉｎｄｅｒＶｅｒｇａｎｇｅｎｈｅｉｔ，Ｇｅｇｅｎｗａｒｔ

ｕｎｄＺｕｋｕｎｆｔ．Ｚüｒｉｃｈ，１８８３）。——第８４、

８９、９１、１４４、１７７、２２０页。

倍倍尔，奥·《妇女的过去、现在和未

来》［１８８５年］伦敦版（Ｂｅｂｅｌ，Ａ．Ｗｏｍａｎ

ｉｎｔｈｅｐａｓｔ，ｐｒｅｓｅｎｔａｎｄｆｕｔｕｒｅ．Ｌｏｎｄｏｎ，

［１８８５］）。——第９１页。

倍倍尔，奥·《也来“抗议”》（Ｂｅｂｅｌ，Ａ．

Ａｕｃｈｅｉｎ《Ｐｒｏｔｅｓｔ》），载于１８８５年５月

２１日《社会民主党人报》第２１号。——

第３５２页。

倍倍尔，奥·（Ｂｅｂｅｌ，Ａ．）１８８４年５月

１２日在帝国国会的发言，载于１８８４年

在慕尼黑出版的小册子《德意志帝国国

会关于反社会党人法的辩论。二读和三

读》。——第２４９页。

波克罕，西·《德国一八四八年革命的一

个参加者的回忆》，经赖因霍尔德·吕

埃格修改（Ｂｏｒｋｈｅｉｍ．Ｓ．Ｅｒｉｎｎｅｒｕｎｇｅｎ

ｅｉｎｅｓ ｄｅｕｔｓｃｈｅｎ Ａｃｈｔｕｎｄｖｉｅｒｚｉｇｅｒｓ．

ＢｅａｒｂｅｉｔｅｔｖｏｎＲｅｉｎｈｏｌｄＲüｅｇｇ）。载于

１８９０年《新时代》杂志第８年卷第３、５、
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波克罕，西·《纪念一八○六至一八○七

年德意志极端爱国主义者》１８７１年莱

比锡版（Ｂｏｒｋｈｅｉｍ，Ｓ．ＺｕｒＥｒｉｎｎｅｒｕｎｇ

ｆüｒ ｄｉｅ ｄｅｕｔｓｃｈｅｎ Ｍｏｒｄｓｐａｔｒｉｏｔｅｎ．

１８０６—１８０７．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７１）。—— 第

５０５页。    

波克罕，西·《纪念一八○六至一八○七

年德意志极端爱国主义者。附有弗里·

恩格斯的引言》１８８８年霍廷根—苏黎世

版（Ｉｄｅｍ．ＭｉｔｅｉｎｅｒＥｉｎｌｅｉｔｕｎｇｖｏｎＦｒ．

Ｅｎｇｅｌｓ．Ｈｏｔｔｉｎｇｅｎ－Ｚüｒｉｃｈ，１８８８）。——

第５０２、５０５、７０３页。

［伯恩施坦，爱·］《道德的批评家和他的

批评道德》（［Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，Ｅ．］Ｅｉｎｍｏ－

ｒａｌｉｓｃｈｅｒＫｒｉｔｉｋｅｒｕｎｄｓｅｉｎｅｋｒｉｔｉ－ｓｃｈｅ

Ｍｏｒａｌ），载于１８８６年１月２１日和２８

日，２月５日和１２日《社会民主党人

报》第４—７号。——第４４１页。

 —《道德的批评家和他的批评道德》

（ＥｉｎｍｏｒａｌｉｓｃｈｅｒＫｒｉｔｉｋｅｒｕｎｄｓｅｉｎｅ

ｋｒｉｔｉｓｃｈｅＭｏｒａｌ）第一篇，载于１８８６

年１月２１日《社会民主党人报》第４

号。——第４１９页。

［伯恩施坦，爱·］《纪念三月战斗一周
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ｔａｇｅｄｅｒＭａｒｚｋａｍｐｆｅ），载于１８８４年

３月１３日《社会民主党人报》第１１号。

——第１３１页。

［伯恩施坦，爱·］《劳动权》（［Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，

Ｅ．］ＤａｓＲｅｃｈｔａｕｆＡｒｂｅｉｔ），载 于

１８８３年１０月２５日《社会民主党人报》

第４４号，署名：利奥（Ｌｅｏ）。——第６９

页。

［伯恩施坦，爱·］《社会主义和国家》

（［Ｂｅｒｎｓｔｅｉｎ，Ｅ．］ＤｅｒＳｏｚｉａｌｉｓｍｕｓｕｎｄ

ｄｅｒＳｔａａｔ），载于１８８３年１２月２０日

《社会民主党人报》第５２号，署名：利

奥（Ｌｅｏ）。——第７９页。

［伯恩施坦，爱·］《异教徒追踪者》（Ｂｅｒｎ

－ｓｔｅｉｎ，Ｅ．］ＥｉｎＫｅｔｚｅｒｒｉｅｃｈｅｒ），载于

１８８４年９月３日《社会民主党人报》第

３６号，署名：利奥（Ｌｅｏ）。——第２０７

页。

勃朗，路·《１８３０—１８４０年的十年历史》

（Ｂｌａｎｃ，Ｌ．Ｈｉｓｔｏｉｒｅｄｅｄｉｘａｎｓ．１８３０—

１８４０）。第１版共五卷，１８４１—１８４４年在

巴黎出版。——第５３７页。

布赫尔，洛·《议会制度的现状》１８５５年

柏林版（Ｂｕｃｈｅｒ，Ｌ．ＤｅｒＰａｒｌａｍｅｎ

ｔａｒｉｓｍｕｓｗｉｅｅｒｉｓｔ．Ｂｅｒｌｉｎ，１８５５）。——

第４０２页。    

布莱德洛，查·《社会主义能否造福英国

人民？》（Ｂｒａｄｌａｕｇｈ，Ｃ．Ｗｉｌｌｓｏｃｉａｌｉｓｍ

ｂｅｎｅｆｉｔｔｈｅＥｎｇｌｉｓｈｐｅｏｐｌｅ？），载于１８８７

年５月２８日《公益》杂志第３卷第７２

期。——第６５６页。

布洛克，莫·《卡尔·马克思的〈资本

论〉。关于一个反批评》（Ｂｌｏｃｋ，Ｍ．Ｌｅ

Ｃａｐｉ－ｔａｌ，ｄｅＫａｒｌＭａｒｘ，ａｐｒｏｐｏｓｄｕｎｅ

ａｎｔｉｃｒｉｔｉｑｕｅ），载于１８８４年１０月１５日

《经济学家杂志》第２８卷第１０期。——

第２４２、２４３页。

布洛斯，威·《诗歌中的诸神》（Ｂｌｏｓ，Ｗ．

ＤｉｅＧｏｔｔｅｒｉｎｄｅｒＤｉｃｈｔｕｎｇ），载于１８８４

年《新世界》杂志第９卷第１０期。——

第１８７—１８８页。

布伦坦诺，路 ·《英 国宪 章 运动》

（Ｂｒｅｎｔａｎｏ，Ｌ．ＤｉｅｅｎｇｌｉｓｃｈｅＣｈａｒｔｉｓｔｅｎ

ｂｅｗｅ－ｇｕｎｇ），载于１８７４年５—６月《普

鲁士年鉴》杂志第３３卷第５—６册。

——第４５０页。

布日尔，阿·《马拉，人民之友》１８６５年
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１８６５）。——第４２７页。

Ｄ

达尔文，查·《根据自然选择即在生存斗

争中适者保存的物种起源》（Ｄａｒｗｉｎ，

Ｃｈ．Ｏｎｔｈｅｏｒｉｇｉｎｏｆｓｐｅｃｉｅｓｂｙｍｅａｎｓ
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ｏｆｆａｖｏｕｒｅｄｒａｃｅｓｉｎｔｈｅｓｔｒｕｇｇｌｅｆｏｒ

ｌｉｆｅ）。第１版１８５９年在伦敦出版。——

第２４４页。

丹尼尔逊，尼·弗·《〈资本论〉第二卷

俄文版序言》 （ ｕｅ ， ． ．

《 》），载于卡·马克思《资本论。

政治经济学批判》，（译自德文），第２卷

《资本的流通过程》１８８５年圣彼得堡版。

——第４２８页。

德·巴普，塞·《沙勒罗瓦代表大会》（Ｄｅ

Ｐａｅｐｅ，Ｃ．ＤｅｒＫｏｎｇｒｅｖｏｎＣｈａｒｌｅｒｏｉ），

载于１８８７年４月２３日《平等》第１８期。

——第６３５页。

德赖斯代尔，查·罗·《国家的治贫措

施》（Ｄｒｙｓｄａｌｅ，Ｃ．Ｒ．ＴｈｅＳｔａｔｅｒｅｍｅｄｙ

ｆｏｒｐｏｖｅｒｔｙ），载于１８８４年９月９日

《今日》杂志第２卷第９期。——第２１１

页。    

德留蒙，爱·《犹太人的法国。现代史简

论》［１８８６年］巴黎版第１—２卷（Ｄｒｕ

－ ｍｏｎｔ，Ｅ．ＬａＦｒａｎｃｅＪｕｉｖｅ．Ｅｓｓａｉ

ｄｈｉｓｔｏｉｒｅｃｏｎｔｅｍｐｏｒａｉｎｅ．Ｔｏｍｅｓ —

．Ｐａｒｉｓ，［１８８６］）。——第５５４页。

杜埃，阿·《驳斯蒂贝林博士的文章》

（Ｄｏｕａｉ，Ａ．ＥｉｎｅＥｎｔｇｅｇｕｎｇａｕｆＤｒ．

ＳｔｉｅｂｅｌｉｎｇｓＡｒｔｉｋｅｌ），载于１８８５年３月

２８日《社会主义者报》第１３号。——第

３２１—３２２页。

杜林，欧·《国民经济学和社会主义批判

史》１８７９年莱比锡第３版（部分修订）

（Ｄüｈｒｉｎｇ，Ｅ．ＫｒｉｔｉｓｃｎｅＧｅｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｒ

ＮａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｅｕｎｄｄｅｓＳｏｃｉａｌｉｓｍｕｓ．

Ｄｒｉｔｔｅ，ｔｈｅｉｌｗｅｉｓｅｕｍｇｅａｒｂｅｉｔｅｔｅＡｕｆｌａ

ｇｅ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７９）。——第２７１页。

杜普勒耳，卡·《梦游症》（ＤｕＰｒｅｌ，Ｋ．

ＤｅｒＳｏｍｎａｍｂｕｌｉｓｍｕｓ），载于１８８４年

《新世界》杂志第９卷第２０—２２号。

——第１７８、１８１页。

Ｆ

法伦霍耳茨，卡·（Ｖａｒｅｎｈｏｌｚ，Ｃ．）登在

“通讯”栏内的一篇文章，注明：２月２

日于伦敦。载于１８８５年２月２６日《社

会民主党人报》第９号。——第２８５—

２８６页。

弗莱里格拉特，斐·《〈新莱茵报〉告别

词》（Ｆｒｅｉｌｉｇｒａｔｈ，Ｆ．Ａｂｓｃｈｉｅｄｓｗｏｒｔｄｅｒ

ＮｅｕｅｎＲｈｅｉｎｉｓｃｈｅｎＺｅｉｔｕｎｇ），载于１８４９

年５月１９日《新莱茵报。民主派机关

报》第３０１号。——第５６页。

弗莱施曼，阿·《佐内堡的玩具家庭工业

及其交易情况。对国民经济学讲坛社会

主义江湖文人的防范》１８８３年柏林版

（Ｆｌｅｉｓｃｈｍａｎｎ，Ａ．Ｄｉｅ Ｓｏｎｎｅｂｅｒｇｅｒ

ＳｐｉｅｌｗａａｒｅｎＨａｕｓｉｎｄｕｓｔｒｉｅ ｕｎｄ ｉｈｒ

Ｈａｎｄｅｌ．ＺｕｒＡｂｗｅｈｒｇｅｇｅｎｄｉｅｆａｈｒｅｎ

ｄｅｎＳｃｈüｌｅｒｄｅｓＫａｔｈｅｄｅｒＳｏｚｉａｌｉｓｍｕｓ

ｉｎ ｄｅｒ ＮａｔｉｏｎａｌＯｅｋｏｎｏｍｉｅ．Ｂｅｒｌｉｎ，

１８８３）。——第７０页。

弗［兰克尔］，列·《对“铁的”工资规律

的批判》（Ｆ［ｒａｎｋｅｌ］，Ｌ．ＺｕｒＫｒｉｔｉｋｄｅｓ

《ｅｈｅｒｎｅｎ》Ｌｏｈｎｇｅｓｅｔｚｅｓ），载于１８８７年

７月２、９、１６日《平等》第２８—３０号。

——第６６６页。

弗吕格耳，约·哥·《英德和德英大词典。
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ｅｎｇｌｉｓｃｈｄｅｕｔｓｃｈｅｓ ｕｎｄ ｄｅｕｔｓｃｈ

ｅｎｇｌｉｓｃｈｅｓＷｏｒｔｅｒｂｕｃｈ）。第１版共两

册，１８３０年在莱比锡出版。——第４０３、

４１１页。

弗罗梅，卡·《所有制关系的发展》，１８８３

年博肯海姆版（Ｆｒｏｈｍｅ，Ｋ．ＤｉｅＥｎｔ－

ｗｉｃｋｌｕｎｇｄｅｒＥｉｇｅｎｔｕｍｓ－Ｖｅｒｈａｌｔ－

ｎｉｓｅｅ．Ｂｏｃｋｅｎｈｅｉｍ，１８８３．）。——第１３７

页。

弗罗梅，卡·（Ｆｒｏｈｍｅ，Ｋ．）［１８８５年５

月７日给《法兰克福报》编辑部的信］，

载于１８８５年５月１４日《社会民主党人

报》第２０号“通讯”栏。——第３３２页。

Ｇ

盖得，茹·《共和派和哥萨克》（Ｇｕｅｓｅｄ，

Ｊ．Ｒéｐｕｂｌｉｃａｉｎｓ ｅｔ ｃｏｓａｑｕｅｓ），载于

１８８７年８月４日《行动报》。——第６７０

页。    

盖得，茹·《新的胜利》（Ｇｕｅｓｄｅ，Ｊ．Ｎｏｕ

－ｖｅｌｌｅｖｉｖｔｏｉｒｅ），载于１８８４年１１月１８

日《人民呼声报》第３８７号。——第２４３

页。

盖泽尔，布·《地球的内部结构》（Ｇｅｉｓｅｒ，

Ｂ．ＤａｓＩｎｎｅｒｅｄｅｒＥｒｄｅ），载于１８８４年

《新世界》杂志第９卷第１４—１５期。

——第１８１、１８７页。

盖泽尔，布·（Ｇｅｉｓｅｒ，Ｂ．）１８８４年５月

１０日在帝国国会的发言，载于１８８４年

在慕尼黑出版的题为《德意志帝国国会

关于反社会党人法的辩论。二读和三

读》。——第２４９页。

格朗隆德，劳·《合作国家简介：现代社

会主义解说》１８８４年波士顿版（Ｇｒｏｎ

ｌｕｎｄ，Ｌ．ＴｈｅＣｏ－ｏｐｅｒａｔｉｖｅｃｏｍｍｏｎ

ｗｅａｌｔｈｉｎｉｔｓｏｕｔｌｉｎｅｓ：ａｎｅｘｐｏｓｉｔｉｏｎｏｆ

ｍｏｄｅｒｎｓｏｃｉａｌｉｓｍ．Ｂｏｓｔｏｎ，１８８４）。——

第２０７、３２０页。

格里莫，爱·《胶体和凝结》（Ｇｒｉｍａｕｘ，

Ｅ．Ｌｅｓｓｕｂｓｔａｎｃｅｓｃｏｌｌｏｌｄａｌｅｓｅｔｌａ

ｃｏａｇｕｌａｔｉｏｎ）。载于１８８５年４月１８日

《科学评论》杂志第３５卷，——第３１４

页。    

格罗斯，古·《卡尔·马克思》１８８５年莱

比锡版（Ｇｒｏｓｓ，Ｇ．ＫａｒｌＭａｒｘ．Ｌｅｉｐ－

ｚｉｇ，１８８５）。——第２７０、２８１—２８２页。

Ｈ

海德门，亨·迈·《不幸的纪念日。致

〈正义报〉编辑》（Ｈｙｎｄｍａｎ，Ｈ．Ｍ．Ａ

Ｓａｄａｎｎｉｖｅｒｓａｒｙ．ＴｏｔｈｅＥｄｉｔｏｒｏｆ《Ｊｕｓ

－ｔｉｃｅ》），载于１８８４年３月８日《正义

报》第１卷第８号。——第１３０页。

海德门，亨·迈·《英国社会主义的历史

基础》１８８３年伦敦版（Ｈｙｎｄｍａｍ，Ｈ．

Ｍ．ＴｈｅＨｉｓｔｏｒｉｃａｌｂａｓｉｓｏｆｓｏｃｉａｌｉｓｍｉｎ

Ｅｎｇｌａｎｄ．Ｌｏｎｄｏｎ，１８８３）。——第１７９

页。

海克尔，恩·《原生体之交替发生，或有

生命微粒之波状发生。关于基本发展过

程之机械说明的实验》１８７６年柏林版

（Ｈａｅｃｋｅｌ，Ｅ．ＤｉｅＰｅｒｉｇｅｎｅｓｉｓｄｅｒＰｌａｓ
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ｍｅｎｔａｒｅｎ Ｅｎｔｗｉｃｋｅｌｕｎｇｓ－ Ｖｏｒ－

ｇａｎｇｅ．Ｂｅｒｌｉｎ，１８７６）。——第３１４页。

豪威耳，乔·《国际协会史》（Ｈｏｗｅｌｌ，Ｇ．
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世纪》杂志第４卷第１７期。——第９

页。    

赫丁利，阿·斯［密斯］《投票箱旁的法国

社会主义者》 （Ｈｅａｄｉｎｇｌｅｙ，Ａ．Ｓ

［ｍｉｔｈ］．Ｆｒｅｎｃｈｓｏｃｉａｌｉｓｔｓａｔｔｈｅｂａｌｌｏｔ

ｂｏｘ），载于１８８６年３月１３日《正义
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赫克纳，亨·《上亚尔萨斯的棉纺织工业
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Ａｒｂｅｉｔｅｒ．ＡｕｆＧｒｕｎｄｄｅｒＴｈａｔｓａｃｈｅｎ

ｄａｒｇｅｓｔｅｌｌｔ．Ｓｔｒａｓｓｂｕｒｇ，１８８７）。——第

６９５页。

黑格尔，乔·威·弗·《哲学史讲演录》第

２卷，见《黑格尔全集》第１４卷，１８３３

年柏林版（Ｈｅｇｅｌ，Ｇ．Ｗ．Ｆ．Ｖｏｒｌｅｓｕｎｇｅｎ

üｂｅｒｄｉｅＧｅｓｃｈｉｃｈｔｅｄｅｒＰｈｉｌｏｓｏ－ｐｈｉｅ．

Ｗｅｒｋｅ，Ｂｄ．２．Ｉｎ：Ｗｅｒｋｅ，Ｂｄ． ．

Ｂｅｒｌｉｎ，１８３３）。 —— 第 ３０２、３７５
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Ｊ

基佐《从罗马帝国的灭亡至１７８９年的法

兰西文明史。近代史教程》（Ｇｕｉｚｏｔ．Ｈｉｓ

ｔｏｉｒｅｄｅｌａｃｉｖｉｌｉｓａｔｉｏｎｅｎＦｒａｎｃｅ，ｄｅｐｕｉｓ

ｌａｃｈｕｔｅｄｅｌＥｍｐｉｒｅｒｏｍａｉｎｊｕｓｑｕｅｎ

１７８９．Ｃｏｕｒｓｄｈｉｓ－ｔｏｉｒｅｍｏｄｅｒｎｅ）。第

１版共五卷，１８２９—１８３２年在巴黎出

版。——第１０４页。

杰维尔，加·《卡尔·马克思的〈资本

论〉。简述，兼论科学社会主义》［１８８３

年］巴黎版（Ｄｅｖｉｌｌｅ，Ｇ．ＬｅＣａｐｉｔａｌｄｅ

ＫａｒｌＭａｒｘ，Ｒéｓｕｍéｅｔａｃｃｏｍｐａｇｎéｄｕｎ

ａｐｅｒｃｕｓｕｒｌｅｓｏｃｉａｌｉｓｍｅｓｃｉｅｎｔｉ－ｆｉｑｕｅ．

Ｐａｒｉｓ，［１８８３］）。——第４８—５０、５４、

５７、６４、６６、６７、６９、８３、８４、８６、９８、

１０２、１０３、１０６、１１０、１２２．１２４、１９９、

３３８、３４０、３４１、３４７—３４８、４１１—４１３、

４４５、４９４页。

杰维尔，加·《资本的演变。社会经济学

教程》［１８８４年］巴黎版（Ｄｅｖｉｌｌｅ，Ｇ．

ＬＥｖｏｌｕｔｉｏｎ ｄｕ ｃａｐｉｔａｌ． Ｃｏｕｒｓ

ｄéｃｏｎｏｍｉｅｓｏｃｉａｌｅ．Ｐａｒｉｓ，［１８８４］）。——

第１２６、１４６、１５６、４９４页。

Ｋ

《卡尔·马克思在科伦陪审法庭面前。对

被控号召武装反抗的民主主义者莱茵

区域委员会的审判（１８４９年２月９

日）》。附弗里·恩格斯序。１８８５年霍廷

根—苏黎世版（ＫａｒｌＭａｒｘｖｏｒｄｅｎＫｏｌ

ｎｅｒ Ｇｅｓｃｈｗｏｒｎｅｎ．Ｐｒｏｚｅｇｅｇｅｎ ｄｅｎ

Ａｕｓｓｃｈｕ ｄｅｒｒｈｅｉｎｉｓｃｈｅｎＤｅｍｏｋｒａｔｅｎ

ｗｅｇｅｎＡｕｆｒｕｆｓｚｕｍｂｅｗａｆｆｎｅｔｅｎＷｉｄｅｒ

ｓｔａｎｄ．（９．Ｆｅｂｒｕａｒ１８４９）．Ｍｉｔｅｉｎｅｍ

ＶｏｒｗｏｒｔｖｏｎＦｒ．Ｅｎｇｅｌｓ．Ｈｏｔｔｉｎｇｅｎ

Ｚüｒｉｃｈ，１８８５）。——第３２９、３３８、３５５

页。

卡梅利纳，泽·（Ｃａｍéｌｉｎａｔ，Ｓ．）１８８６年

３月１１日在众议前的发言，载于《众议

院年鉴》，第四届，议会辩论，１８８６年例

会，第１卷，１８８６年３月１１日的会议，

１８８６年巴黎版。——第４５２页。

卡西奥多尔《哥特人的历史》（Ｃａｓｓｉｏｄｏｒ

ｕｓ．ＨｉｓｔｏｒｉａＧｏｔｈｉｃａ）。——第３２１页。

凯利－威士涅威茨基夫人，弗·《慈善事

业的理论准备之必要》［１８８７年纽约版］

（Ｋｅｌｌｅｙ－Ｗｉｓｃｈｎｅｗｅｔｚｋｙ，Ｆ．ＴｈｅＮｅｅｄ

ｏｆＴｈｅｏｒｅｔｉｃａｌＰｒｅｐａｒａｔｉｏｎｆｏｒＰｈｉｌａｎ

ｔｈｒｏｐｉｃＷｏｒｋ． ［ＮｅｗＹｏｒｋ，１８８７］）。

——第６７９、６８０页。

考茨基，卡·《弗里德里希·恩格斯》

（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＥｎｇｅｌｓ），载于
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１８８８年在布隆出版的年鉴《奥地利工人

历书》。——第６６７、６７４、６８８页。

考茨基，卡·《回答》（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．Ｅｉｎｅ

Ｒｅｐｌｉｋ），载于１８８４年１１月《新时代》杂

志第２年卷第１１期。——第２０９—２１１、

４１４页。

考茨基，卡·《婚姻和家庭的起源》（Ｋａｕ

－ｔｓｋｙ，Ｋ．ＤｉｅＥｎｔｓｔｅｈｕｎｇｄｅｒＥｈｅｕｎｄ

Ｆａｍｉｌｉｅ），载于１８８２年１２月—１８８３年

２月《宇宙》杂志第６年卷第１２卷。——

第６１、３４３页。

考茨基，卡·《卡尔·马克思的经济学

说》１８８７年斯图加特版（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．

Ｋａｒｌ Ｍａｒｘｓ Ｏｅｋｏｎｏｍｉｓｃｈｅ  

Ｌｅｈｒｅｎ．Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ， １８８７）。——

第４９１、５１７、６８２页。

考茨基，卡·《伦敦的工潮》（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．

ＡｒｂｅｉｔｅｒｕｎｒｕｈｅｎｉｎＬｏｎｄｏｎ），载于１８８６

年２月２１日《德意志周报》第８号。——

第４５５页。

考茨基，卡·《洛贝尔图斯的〈资本〉》

（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．Ｄａｓ《Ｋａｐｉｔａｌ》ｖｏｎ

Ｒｏｄｂｅｒｔｕｓ），载于１８８４年８月和９

月《新时代》杂志第２年卷第８期和

第９期。——第１６９—１７０、１７７、２０９、４１４

页。    

考茨基，卡·《人口增殖对社会进步的影

响》１８８０年维也纳版（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．Ｄｅｒ

ＥｉｎｆｌｕｓｓｄｅｒＶｏｌｋｓｖｅｒｍｅｈｒｕｎｇａｕｆｄｅｎ

Ｆｏｒｔｓｃｈｒｉｔｔｄｅｒ Ｇｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔ．Ｗｉｅｎ，

１８８０）。——第２１２、３４３页。

考茨基，卡·《圣经原始故事的起源》

（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．ＤｉｅＥｎｔｓｔｅｈｕｎｇｄｅｒ

ｂｉｂｌｉｓｃｈｅｎＵｒｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅ），载于１８８３

年６月《宇宙》杂志第７年卷第１３卷。

——第６１页。

考 ［茨基，卡·］（Ｋ ［ａｕｔｓｋｙ，Ｋ．］）书

评：格·阿德勒《德国早期社会政治工

人运动史（着重讲述对运动有影响的理

论）》１８８５年布勒斯劳版（Ａｄｌｅｒ，Ｇ．

Ｄｉｅ Ｇｅｓｃｈｉｃｈｔｅ ｄｅｒ ｅｒｓｔｅｎ

ｓｏｚｉａｌｐｏｌｉｔｉ－ ｓｃｈｅｎ Ａｒｂｅｉｔｅｒｂｅ

ｗｅｇｕｎｇ ｉｎ Ｄｅｕ－ ｔｓｃｈｌａｎｄ ｍｉｔ

ｂｅｓｏｎｄｅｒｅｒＲüｃｋｓｉｃｈｔａｕｆｄｉｅｅｉｎ

ｗｉｒｋｅｎｄｅｎ Ｔｈｅｏｒｉｅｎ． Ｂｒｅｓｌａｕ，

１８８５）。载于１８８６年２月《新时代》杂

志第４年卷第２期。——第３７１、３９０页。

考茨基，卡·《托马斯·莫尔及其乌托邦。

附历史的引言》１８８８年斯图加特版

（Ｋａｕｔｓｋｙ，Ｋ．ＴｈｏｍａｓＭｏｒｅｕｎｄ

ｓｅｉｎｅ Ｕｔｏｐｉｅ．Ｍｉｔ ｅｉｎｅｒ ｈｉｓ

ｔｏｒｉｓｃｈｅｎ Ｅｉｎｌｅｉｔｕｎｇ．Ｓｔｕｔｔｇａｒｔ，

１８８８）。——第６７４页。

考茨基，卡·《移民和殖民活动》（Ｋａｕｔ

ｓｋｙ， Ｋ． Ａｕｓｗａｎｄｅｒｕｎｇ ｕｎｄ

Ｋｏｌｏｎｉｓａ－ｔｉｏｎ），载于１８８３年８月和

９月《新时代》杂志第１年卷第８期和第

９期。——第６１页。

科尔布，格·弗·《各国人民的状况及其

国家生活比较统计手册》１８７５年莱比锡

第７版（Ｋｏｌｂ，Ｇ．Ｆ．Ｈａｎｄｂｕｃｈｄｅｒ

ｖｅｒｇｌｅｉｃｈｅｎｄｅｎＳｔａｔｉｓｔｉｋｄｅｒＶｏｉ－

ｋｅｒｚｕｓｔａｎｄｓ－ ｕｎｄＳｔａａｔｅｎｋｕｎｄｅ．

７．Ａｕｆｌ．，Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８７５）。——第

３８７—３８８页。

克罗伊策，弗·《古代民族特别是希腊人

的符号和神话。讲演和文稿》（Ｃｒｅｕｚｅｒ，

Ｆ．ＳｙｍｂｏｌｉｋｕｎｄＭｙｔｈｏｌｏｇｉｅｄｅｒ

ａｌｔｅｎＶｏｌｋｅｒ，ｂｅｓｏｎｄｅｒｓｄｅｒＧｒｉｅ－

ｃｈｅｎ．ＩｎＶｏｒｔｒａｇｅｎｕｎｄＥｎｔｗüｒ－

ｆｅｎ）。第１版共四卷，１８１０—１８１２年在

莱比锡和达姆斯塔德出版。——第６０７

页。    

［克瓦尔克，麦·］《作为国民经济学家的
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商业顾问阿道夫·弗莱施曼和绍林吉

亚的家庭工业》１８８３年莱比锡版

（［Ｑｕａｒｃｋ，Ｍ ．］Ｋｏｍｍｅｒｚｉｅｎｒａｔ

Ａｄｏｌｆ Ｆｌｅｉｓｃｈｍａｎｎ ａｌｓ Ｎａｔｉｏｎ

ａｌｏｋｏｎｏｍ ｕｎｄ ｄｉｅ ｔｈüｒｉｎｇｅｒ

Ｈａｕｓｉｎｄｕｓｔｒｉｅ．Ｌｅｉｐｚｉｇ，１８８３）。该

书以弗赖瓦尔德·图林格尔（Ｆｒｅｉｗａｌｄ

Ｔｈüｒｉｎｇｅｒ）的笔名发表。——第７０、７３

页。

［克伟索，弗·玛·和克拉夫廉］《１７８９年

革命和法国实行宪法的历史。两个自由

之友著》（［Ｋｅｒｖｅｒｓｅａｕ，Ｆ．Ｍ ．ｅｔ

Ｃｌａｖｅｌｉｎ，Ｇ．］Ｈｉｓｔｏｉｒｅｄｅｌａｒéｖｏｌｕ

－ ｔｉｏｎ ｄｅ １７８９， ｅｔ ｄｅ

ｌéｔａｂｌｉｓｓｅｍｅｎｔｄｕｎｅｃｏｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ

ｅｎＦｒａｎｃｅ．ＰａｒｄｅｕｘＡｍｉｓｄｅｌａ

Ｌｉｂｅｒｔé）。第１版共二十卷，１７９０—

１８０３年在巴黎出版。——第１０４页。

库罗帕特金《１８７７—７８年俄土战争中斯柯

别列夫将军部队的活动。洛佛查和普列

佛那》１８８５年圣彼得堡版第１—２册

（ ｎａｍｕ ．

１８７７—７８ ．

． — ．Ｃ．

，１８８５）。——第３６６页。

库罗帕特金，阿·《洛佛查、普列佛那和舍

依诺沃（１８７７—１８７８年俄土战争史片

断）》１８８１年圣彼得堡版（ ｎａｍｕ，

． ，

（

１８７７—１８７８ ．）．Ｃ． ，

１８８１）。——第３６６页。

Ｌ

拉法格，保·《奥当奈尔的杀人行为》

（Ｌａｆａｒｇｕｅ， Ｐ． ＬＡｓｓａｓｓｉｎａｔ ｄ

ＯＤｏｎｎｅｌｌ），载于１８８３年１２月１９日

《人民呼声报》第５３号。——第７８页。

拉法格，保·《德卡兹维耳罢工》（Ｌａ－ｆａｒ

ｇｕｅ，Ｐ．ＴｈｅＤｅｋａｚｅｖｉｌｌｅｓｔｒｉｋｅ），载于

１８８６年６月１２日《公益》杂志第２卷第

２２号。——第４８０页。

拉法格，保·《东京战争和社会主义》（Ｌａ

－ｆａｒｇｕｅ．Ｐ．ＴｈｅＴｏｎｋｉｎｗａｒａｎｄｓｏ

ｃｉａｌｉｓｍ），载于１８８５年５月《公益》杂

志第１卷第４期。——第２９６页。

拉法格，保·《法国的农民所有制》（Ｌａ－

ｆａｒｇｕｅ，Ｐ．Ｐｅａｓａｎｔ Ｐｒｏｐｒｉｅｔａｒｙ ｉｎ

Ｆｒａｎｃｅ），载于１８８４年４月《今日》杂

志第１卷第４期。——第１３４页。

［拉法格，保·］《法国的危机。东京的战

争》 （［Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｐ．］ＤｉｅＫｒｉｓｉｓｉｎ

ＦｒａｎｋｒｅｉｃｈＤｅｒＫｒｉｅｇｉｎＴｏｎｇ－ｋｉｎｇ），

载于１８８５年５月《新时代》杂志第３年

卷第５号。——第２９６页。

拉法格，保·《公用事业》（Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｐ．

ＬｅｓＳｅｒｖｉｃｅｓｐｕｂｌｉｃｓ），载于１８８７年８月

６日《社会主义者报》第９２号。——第

６７１页。

拉法格，保·《卡·马克思的经济唯物主

义。社会经济学教程》［１８８４年］巴黎版

（Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｐ．Ｌｅ Ｍａｔéｒｉａｌｉｓｍｅ ｅ

ｃｏｎｏｍｉｑｕｅ ｄｅ Ｋ．Ｍａｒｘ．Ｃｏｕｒｓ

ｄéｃｏｎｏｍｉｅｓｏｃｉａｌｅ．Ｐａｒｉｓ，［１８８４］）。——

第１１７、１２６、１４６、１５６、４９４页。

［拉法格，保·］《卡尔·马克思》（［Ｌａｆａｒ

－ｇｕｅ，Ｐ．］ＫａｒｌＭａｒｘ），载于１８８５年

１１月１４日《社会主义者报》第１２号。

——第４０１、４０２页。

拉法格，保·《卡尔·马克思的剩余价值

理论和保尔·勒卢阿－博利约先生对

它的批评》（Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｐ．ＬａＴｈéｏｒｉｅｄｅ

ｌａｐｌｕｓｖａｌｕｅｄｅＫａｒｌＭａｒｘｅｔｌａｃｒｉｔｉｑｕｅ
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ｄｅＭ．ＰａｕｌＬｅｒｏｙ－Ｂｅａｕ－ｌｉｅｕ），载于

１８８４年９月１５日《经济学家杂志》第２７

卷第９期。——第１８５、１８９、１９０、１９４—

１９９、４５９页。

拉法格，保·《卡尔·马克思的〈资本

论〉和布洛克先生对它的批评》（Ｌａｆａｒ

ｇｕｅ，Ｐ．ＬｅＣａｐｉｔａｌｄｅＫａｒｌＭａｒｘｅｔｌａ

ｃｒｉｔｉｑｕｅｄｅＭ．Ｂｌｏｃｋ），载于１８８４年１１

月１５日《经济学家杂志》第２８卷第１１

期。——第１９８、２４２、２４３、４５９页。

拉法格，保·《懒惰权。驳劳动权》（Ｌａ－

ｆａｒｇｕｅ，Ｐ．ＤａｓＲｅｃｈｔａｕｆＦａｕｌｈｅｉｔ．

ＷｉｄｅｒｌｅｇｕｎｇｄｅｓＲｅｃｈｔｅｓａｕｆＡｒ－

ｂｅｉｔ），载于《社会民主党人报》１８８３年

１２月１３日和２０日第５１号和５２号；

１８８４年１月３、１０、１７、２４、３１日第１—

５号。——第７４、９４页。

拉法格，保·《懒惰权。驳１８４８年的劳动

权》１８８３年 ［巴黎］版（Ｌａｆａｒｇｕｅ，Ｐ．
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Ｅｒｌａｎｇｅｎ，１８６５—１８６６）。——第４２６

页。

毛勒，格·路·《马尔克制度、农户制度、

乡村制度和城市制度以及公共政权的
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ｖｏｎＫａｒｌＭａｒｘ）。署名：Ｈ．Ｖ．Ｔ．——

第３６页。

Ｇ

《公益》（《ＴｈｅＣｏｍｍｏｎｗｅａｌ》），伦敦出版

 —１８８５年１１月第１卷第１０期。《言论

自由与警察》（Ｆｒｅｅｓｐｅｅｃｈａｎｄｔｈｅ

ｐｏｌｉｃｅ）。——第４２２页。

 —１８８７年６月４日第３卷第７３期。“社

会主义同盟” （ＴｈｅＳｏｃｉａｌｉｓｔ

Ｌｅａｇｕｅ）栏内的一篇短评。——第

６４８页。

《国民经济和统计年鉴》（《Ｊａｈｒｂüｃｈｅｒｆüｒ

ＮａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｅｕｎｄＳｔａｔｉｓｔｉｋ》），耶

拿出版，１８８７年新辑第１４卷第４７７页。

纽约斯克里布纳和韦尔福德出版社即将

以两卷本出版马克思《资本论》的预

告。——第６６０页。

Ｊ

《今日》（《ＴｏＤａｙ》），伦敦出版，１８８７年

８月第８卷第４５期。“编者述评”（Ｅｄｉ

ｔｏｒｉａｌＮｏｔｅｓ）栏内的一篇短评。——第

６６９页。

Ｋ

《科伦日报》（《ＫｏｌｎｉｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ》）

 —１８４８年８月６—１７、１９、２２、２４—２５、

２７日第２１９—２３０、２３２、２３４、２３６—

２３７、２３９号。《在科伦陪审法庭上对斐

·拉萨尔进行的刑事诉讼》 （Ｄｉｅ

Ｋｒｉｍｉｎａｌ－ Ｐｒｏｃｅｄｕｒｇｅｇｅｎ Ｆ．

Ｌａｓｓａｌｌｅ，ｖｅｒｈａｎｄｅｌｔｖｏｒｄｅｍＡｓ

ｓｉｓｅｎｈｏｆｅｚｕＫｏｌｎ）。—— 第６９５

页。

 —１８８３年７月２０日第１９９号第２版。

《科伦地方消息》 （ＫｏｌｎｅｒＬｏｃａｌ－

Ｎａｃｈｒｉｃｈｔｅｎ）。——第５６页。

 —１８８４年８月３０日第２４１号第１版。

《施魏因富特教授论刚果》（Ｐｒｏ－

ｆｅｓｓｏｒ Ｓｃｈｗｅｉｎｆｕｒｃｈ üｂｅｒ ｄｅｎ

Ｋｏｎｇｏ）。——第２０８页。

 —１８８４年１１月４日第３０７号第２版。

《重选》（ＤｉｅＳｔｉｃｈｗａｈｌｅｎ）。——第

２４９页。

 —１８８４年１１月６日第３０９号第２版。
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《科伦的帝国国会重选》（ＤｉｅＲｅｉｃｈ

ｓｔａｇｓ－ＳｔｉｃｈｗａｈｌｉｎＫｏｌｎ）。——

第２４９页。

 —１８８４年１１月８日第３１１号第２版。

《再论科伦的重选》（Ｎｏｃｈ ｅｉｎｍａｌ

 ｄｉｅ ＫｏｌｎｅｒＳｔｉｃｈｗａｈｌ）。——

第２４９页。

 —１８８５年１０月５—８日第２７６—２７９

号。关于保加利亚危机的通讯。——

第３５７页。

Ｍ

《每日电讯》（《ＤａｉｌｙＴｅｌｅｇｒａｐｈ》，伦敦出

版，１８８７年４月１２日。《爱尔兰治安法

案，海德公园的大示威，游行和演说》

（Ｉｒｉｓｈｃｒｉｍｅｓｂｉｌｌ，ｇｒｅａｔｄｅｍｏｎｓｔｒａ

－ｔｉｏｎｏｎＨｙｄｅＰａｒｋ．ｐｒｏｃｅｓｓｉｏｎｓ

ａｎｄｓｐｅｅｃｈｅｓ）。——第６２６页。

《每日新闻》（《ＴｈｅＤａｉｌｙＮｅｗｓ》，伦敦出

版

 —１８８５年９月２１日第１２３０７号。《东头

社会主义者集会》 （ＴｈｅＳｏｃｉａｌｉｓｔ

ｍｅｅｔｉｎｇｓａｔｔｈｅＥａｓｔＥｎｄ）。——

第３５４页。

 —１８８６年５月２１日第１２５１５号。《昨夜

的议会会议》（Ｌａｓｔｎｉｇｈｔｉｎｐａｒ－

ｌｉａｍｅｎｔ）。——第４７８页。

 —１８８７年３月２１日。《虚无主义者的阴

谋》（ＴｈｅＮｉｈｉｌｉｓｔＣｏｎｓｐｉｒａｃｙ）。——

第６２０页。

《每周快讯》（《Ｗｅｅｋｌｙ Ｄｉｓｐａｔｃｈ》），伦

敦出版，１８８７年３月２０日。《今日话

题》（Ｔｏｐｉｃｓｏｆｔｈｅｄａｙ）。——第６２０

页。    

Ｎ

《纽约人民报》（《ＮｅｗＹｏｒｋｅｒＶｏｌｋｓｚｅｉ－

ｔｕｎｇ》）  

 —１８８３年３月２０日第６８号。“书信与

电报”（Ｚｕｓｃｈｒｉｆｔｅｎ ｕｎｄ Ｄｅｐｅ

－ｓｃｈｅｎ）栏内的一封电报。——第

１５页。   

 —１８８４年１月１４日第１２号。《两个榜

样》（Ｅｉｎ ｐａａｒ Ｍｕｓｔｅｒ）。——第

１００页。

 —１８８６年８月２１日第２００号。《需要与

耻辱》 （ＥｉｎＢｅｄüｒｆｎｉｓｓｕｎｄｅｉｎｅ

Ｓｃｈｍａｃｈ）。——第５１０页。

 —１８８７年１月１２日第１０号。《艾威林

和社会主义者》 （Ａｖｅｌｉｎｇ ｕｎｄ

ｄｉｅ Ｓｏｚｉａｌｉｓｔｅｎ）。——第５９５、５９９

页。    

 —１８８７年３月２日第５２号。《再谈艾威

林事件》 （ＡｆｆａｉｒｅＡｖｅｌｉｎｇｎｏｃｈ

ｅｉｎｍａｌ）。——第６１５、６２２页。

Ｑ

《旗帜报》（《ＴｈｅＳｔａｎｄａｒｄ》），伦敦出版

 —１８８４年１月１１日第１８５６１号。——

第８７、９６页。

 —１８８６年７月３０日第１９３５９号。《俄国

和保加利亚》 （ＲｕｓｓｉａａｎｄＢｕｌ－

ｇａｒｉａ）。——第４９６页。

Ｒ

《人民呼声报》（《ＬｅＣｒｉｄｕＰｅｕｐｌｅ》），巴

黎出版，１８８４年１０月１８日第３５６号。

《处决奸细》（Ｅｘéｃｕｔｉｏｎｄｕｎａｇｅｎｔｐｒ

ｖｏｃａｔｅｕｒ）。——第２２３页。

《人民之路报》（《ＬａＶｏｉｅｄｕｐｅｕｐｌｅ》），

巴黎出版，１８８７年２月２４日。《德国革

命。占领柏林》（ＬａＲéｖｏｌｕｔｉｏｎｅｎ

Ａｌｌｅｍａｇｎｅ．Ｐｒｉｓｅ ｄｅ Ｂｅｒｌｉｎ）。

——第６０５页。
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Ｓ

《社会民主党人报》（《ＤｅｒＳｏｚｉａｌｄｅｍｏ

ｋｒａｔ》），苏黎世出版

 —１８８４年３月２０日第１２号。《论人民

党自然历史问题》（Ｚｕｒ Ｎａｔｕｒｇｅ

－ ｓｃｈｉｃｈｔｅ ｄｅｒ Ｖｏｌｋｓｐａｕｔｅｉ）。

——第１３１页。

 —１８８４年９月３日第３６号。《荒唐的胡

说》（Ｈｏｈｅｒｅｓ Ｂｌｅｃｈ）。——第２０７

页。

 —１８８４年９月１１日第３７号。《我们怎

样对待交易所税？》（Ｗｉｅｓｔｅｌｌｅｎｗｉｒ

ｕｎｓｚｕｒＢｏｒｓｅｎｓｔｅｕｅｒ？）。—— 第

２０７页。

 —１８８４年１１月８日第４５号。《我们的

平衡表》（Ｕｎｓｅｒｅ Ｂｉｌａｎｚ）。——第

２３３页。

 —１８８４年１１月２１日第４７号。“社会政

治评论” （ＳｏｚｉａｌｐｏｌｉｔｉｓｃｈｅＲｕｎｄ－

ｓｃｈａｕ）栏内的一篇通讯： 《法国》

（Ｆｒａｎｋｒｅｉｃｈ）。——第２４３页。

 —１８８４年１１月２１日第４７号。“社会

政治评论”栏内的一篇通讯：《苏黎

世。１８８４年１１月２０日》（Ｚüｒｉｃｈ，

２０．Ｎｏｖｅｍｂｅｒ１８８４）。——第２４３

页。    

 —１８８４年１１月２１日第４７号。“社会政

治评论”栏内的一篇宣言。——第

２４３、２５０页。

 —１８８５年４月２３日第１７号。［《社会民

主党人报》编辑部和社会民主党帝国

国会党团的联合声明］（没有署名）。

——第３０８页。

 —１８８５年８月２０日第３４号。“通讯”

（Ｋｏｒｒｅｓｐｏｎｄｅｎｚｅｎ）栏内的一篇文章：

《慕尼黑。８月１２日》（Ｍüｎｃｈｅｎ，１２，

Ａｕｇｕｓｔ）。——第３５６页。

 —１８８５年１２月１０日第５０号。卡·奥

·施拉姆的《洛贝尔图斯、马克思、拉

萨尔》一书即将出版的消息。——第

４１４页。

 —１８８６年１月１５日第３号。《永垂不

朽！》（Ｉｎｍｅｍｏｒｉａｍ！）。——第４０５、

４０７页。

 —１８８６年４月１５日第１６号。“社会政

治评论”栏内的一篇通讯。——第４６７

页。

 —１８８７年５月２７日第２２号。恩格斯

《英国工人阶级状况》一书英文版在

美国出版的消息。——第６４６页。

《社会主义者报》（《Ｌｅ Ｓｏｃｉａｌｉｓｔｅ》），巴

黎出版，１８８５年１２月５日第１５号。

《在英国》（ＥｎＡｎｇｌｅｔｅｒｒｅ）。——第

３９６页。

《社会主义者报》（《Ｄｅｒ Ｓｏｚｉａｌｉｓｔ》），纽

约出版

 —１８８６年２月１３日第７号第８版。《全

国执行委员会》（Ｎａｔｉｏｎａｌ－Ｅｘｅｋｕｔｉｖ

－Ｋｏｍｉｔｅ）。——第４４３页。

 —１８８７年８月２７日第３５号第４版。

《声明》（Ｅｒｋｌａｒｕｎｇ）。——第６７９、６８１

页。

Ｘ

《先驱者。１８８６年人民历书画刊》（《Ｐｉｏ－

ｎｉｅｒ．ＩｌｌｕｓｔｒｉｒｔｅｒＶｏｌｋｓ－Ｋａｌｅｎｄｅｒｆüｒ

１８８６》），纽约出版。《一个老社会民主

党人的生活片断》 （ＡｕｓｄｅｍＬｅｂｅｎ

ｅｉｎｅｓａｌｔｅｎＳｏｚｉａｌｄｅｍｏｋｒａｔｅｎ）。——第

４６８页。

Ｙ

《雅典神殿。文学、科学和艺术杂志》
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（《ＴｈｅＡｔｈｅｎａｅｕｍ．ＪｏｕｒｎａｌｏｆＬｉｔ

ｅｒａｔｕｒｅ，Ｓｃｉｅｎｃｅ，ａｎｄ ｔｈｅ Ｆｉｎｅ

Ａｒｔｓ》），伦敦出版，１８８７年３月５日第

３０９７期。书评：马克思《资本论》英文

第１版第１卷。——第６１１、６１３页。

Ｚ

《正义报》（《Ｊｕｓｔｉｃｅ》），伦敦出版

 —１８８４年３月８日第１卷第８号。《今

日》（Ｔｏ－Ｄａｙ）。——第１３０页。

 —１８８４年３月２９日第１卷第１１号。

《法国的农民所有制》（Ｐｅａｓａｎｔｐｒｏ

－ｐｒｉｅｔａｒｙｉｎＦｒａｎｃｅ）。——第１３４

页。    

 —１８８５年６月６日第２卷第７３号第５

版。“杂谈”（ＴｅｌｌＴａｌｅＳｔｒａｗｓ）栏内

的一篇短评。——第３３８页。

 —１８８５年１０月３日第２卷第９０号第１

版。“杂谈”栏内的一篇短评。——第

４２２页。

 —１８８７年４月３０日第４卷第１７２号。

《昂贵的使徒》（ＡＣｏｓｔｌｙＡｐｏｓｔｌｅ）．

——第６３４、６３８、６４３、６６０页。

 —１８８７年５月２１日第４卷第１７５号。

“杂谈”栏内的一篇短评。——第６４３

页。    

 —１８８７年５月２８日第４卷第１７６号。

“杂谈”栏内刊登的关于在美国出版

恩格斯《英国工人阶级状况》一书英

文版的消息。——第６４６、７００页。
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Ａ

阿尔宁和布伦坦诺《小孩的魔角》。——第

３１０页。

阿尔宁和布伦坦诺《小孩的魔角》。诗歌

《娱乐》。——第３６８页。

《艾达》。——第２４２、２４４页。

Ｂ

《贝奥伍耳夫》。——第２４４—２４５页。

《不列颠的儿女，虽然你们现在当马牛》。

——第３１１页。

Ｄ

《德罗斯特－菲舍林男爵夫人之歌》。——

第４６２页。

笛福《鲁滨逊漂流记》。——第２１０—２１１

页。

Ｆ

弗莱里格拉特《不管这一切》。——第５００

页。

Ｇ

歌德《浮士德》。——第５３页。

歌德《哈桑－阿加的贵夫人的哭泣》。——

第１０１页。

歌德《诗歌和真理》。——第２７３页。

歌德《威廉·麦斯特的修业时代》。——第

３２页。

Ｈ

海涅《阿塔·特洛尔》。——第１８２页。

海涅《德国——一个冬天的童话》。——第
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海涅《两个骑士》。——第６２３页，
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海涅《西里西亚织工》。——第２４４页。

赫夫林《昔日大学生的荣誉》。——第３６

页。

《黑克尔之歌》。——第３１１页。

Ｊ

《旧英国的剧作家》。——第１０４页。

Ｋ

开姆尼茨《大海环绕的什列斯维希—霍尔

施坦》。——第３１１页。

考茨基，敏·《格里兰霍夫的斯蒂凡》。

——第３４８、３８４、３８５页。

考茨基，敏·《旧人和新人》。——第３８４、

３８５页。

科克《拜月者》。——第１８１页。

Ｌ

路德《我们的主是坚固堡垒》。——第３１０

页。

Ｍ

《马赛曲》。——第３１１页。

米德《蒸汽王》。——第１０１页。

莫泊桑《漂亮的朋友》。——第５８８、６０７

页。

莫利斯 老《艾达》诗歌选译。——第２４２

页。

Ｎ

《尼贝龙根之歌》。——第５２９页。

Ｑ

《切希市长之歌》。——第４６２页。

Ｓ

萨尔梯柯夫－谢德林《童话２３篇》。——

第６０４页。

Ｗ

威尔斯《奥丽维亚》。——第３７２页。

维尔特《帮工之歌》。——第３６页。

维尔特《从来没有这样快活过》。——第

１７４—１７５页。

维尔特《莱茵葡萄种植者》。——第３６

页。   

维尔特诗集。——第１７４页。

味吉尔《亚尼雅士之歌》第七卷。——第

４４１页。

Ｘ

席勒《阴谋与爱情》。——第３８５页。
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Ａ

《爱丁堡评论，或批评杂志》（《ＴｈｅＥｄｉｎ

 ｂｕｒｇｈＲｅｖｉｅｗ，ｏｒＣｒｉｔｉｃａｌＪｏｕｒｎａｌ》）

——英国自由派的文学政治杂志，１８０２年

至１９２９年在爱丁堡和伦敦出版。——

第３４２页。

《奥地利工人历书》（《Ｏｓｔｅｒｒｅｉｃｈｉｓｃｈｅｒ

Ａｒｂｅｉｔｅｒ－Ｋａｌｅｎｄｅｒ》）——社会主义

年鉴，１８７４年至１９３０年在维也纳新

城、维也纳和布隆出版。——第６６７、６８６

页。    

Ｂ

《巴黎革命》（《ＲéｖｏｌｕｔｉｏｎｓｄｅＰａｒｉｓ》）——

法国的一家周报，１７８９年７月至１７９４

年２月在巴黎出版；１７９０年９月以前，

革命政论家、民主主义者埃利塞·路斯

达洛任该报编辑。——第１０４、１３４页。

《爆破》（《ＬＥｘｐｌｏｓｉｏｎ》）——无政府主义

派报纸，１８８４年４月起在日内瓦附近的

卡鲁日出版。——第１６７页。

《北方通报》（《 ｕ ｕ》）——

文学、科学和政治月刊，１８８５—１８９８年

在彼得堡出版；１８９１年年中以前属自由

主义民粹派，后来转到颓废派手中；八

十年代末该杂志曾刊载保·拉法格和

其他西欧社会主义者的文章。——第

３５０、３７４页。

《北极星报》（《ＴｈｅＮｏｒｔｈｅｒｎＳｔａｒ》）——

英国的一家周报，宪章派的中央机关

报，１８３７年创刊，１８５２年停刊；最初在

里子出版，从１８４４年１１月起在伦敦出

版。该报的创始人和编辑是菲·奥康瑙

尔，乔·哈尼也是编辑之一。自１８４３年

至１８５０年该报发表过恩格斯的论文和

短评。——第３６３、４５０页。

《北美评论》（《ＴｈｅＮｏｒｔｈＡｍｅｒｉｃａｎＲｅ－

ｖｉｅｗ》）——１８１５年至１９４０年在波士顿

出版的月刊。——第６１１页。

《柏林人民报》（《ＢｅｒｌｉｎｅｒＶｏｌｋｓｂｌａｔｔ》）

——德国社会民主党的日报，１８８４年创

办。根据哈雷党代表大会的决议，该报

从１８９１年起成为德国社会民主党的中

央机关报，并用《前进。柏林人民报》

（《Ｖｏｒｗａｒｔｓ．ＢｅｒｌｉｎｅｒＶｏｌｋｓｂｌａｔｔ》）的

名称出版。威·李卜克内西任主编。恩

格斯为该报撰稿并纠正该报编辑部的

错误和动摇，帮助它同机会主义进行斗

争。从九十年代后半期起，即在恩格斯

逝世后，《前进报》（《Ｖｏｒｗａｒｔｓ》）编辑

部渐渐转入党的右翼手中。——第１３７

页。

《柏林政治和学术问题王国特权报》

（《Ｋｏｎｉｇｌｉｃｈ ｐｒｉｖｉｌｅｇｉｒｔｅ Ｂｅｒｌｉｎｉｓｃｈｅ

ＺｅｉｔｕｎｇｖｏｎＳｔａａｔｓ－ｕｎｄｇｅｌｅｈｒｔｅｎＳａ

－ｃｈｅｎ》）——德国的一家日报，１７８５年

起在柏林出版；该报所有人是福斯，所

６０９
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以又有《福斯报》 （《Ｖｏｓｓｉｓｃｈｅ

Ｚｅｉｔｕｎｇ》）之称。——第３６页。

《不妥协派报》（《ＬＩｎｔｒａｎｓｉｇｅａｎｔ》）——

法国的一家报纸，１８８０—１９４８年在巴黎

出版；该报的创办人和主编是昂·罗什

弗尔（１８８０—１９１０）；八十年代是激进共

和派报纸。——第４６３、４６６、４７４页。

Ｃ

《常理》（《ＣｏｍｍｏｎＳｅｎｓｅ》）——英国的

社会主义月刊，１８８７年５月至１８８８年３

月在伦敦出版。——第６８６页。

Ｄ

《德意志—布鲁塞尔报》（《Ｄｅｕｔｓｃｈｅ－Ｂｒüｓ

－ｓｅｌｅｒ－Ｚｅｉｔｕｎｇ》）——由侨居布鲁塞

尔的德国政治流亡者创办，１８４７年１月

至１８４８年２月出版。１８４７年９月起，马

克思和恩格斯成了该报的经常撰稿人

并对该报的方针发生直接影响。——第

５１页。

《德意志伦敦报》（《ＤｅｕｔｓｃｈｅＬｏｎｄｏｎｅｒ

Ｚｅｉｔｕｎｇ》）——见《伦敦报》。

《德意志日报》（《ＤｅｕｔｓｃｈｅｓＴａｇｅｂｌａｔｔ》）

——德国保守派的报纸，１８８１年至

１８９１年在柏林出版。——第１３０页。

《德意志言论》（《ＤｅｕｔｓｃｈｅＷｏｒｔｅ》）——

奥地利的一家经济和社会政治杂志，

１８８１年至１９０４年在维也纳出版；１８８１

年至１８８３年６月是周刊，１８８３年７月

起改为月刊。——第４８７页。

Ｆ

《法官》（《ＴｈｅＪｕｄｇｅ》）——美国的一种

幽默周刊，１８８１年至１９３８年９月和

１９３８年１２月至１９３９年１月在纽约出

版；该杂志反映共和党的观点。——第

７０６、７０８页。

《法兰克福报和商报》（《ＦｒａｎｋｆｕｒｔｅｒＺｅｉ－

ｔｕｎｇｕｎｄＨａｎｄｅｌｓｂｌａｔｔ》）——德国小资

产阶级民主派的日报，１８５６年至１９４３

年在美因河畔法兰克福出版（１８６６年起

用这个名称）。——第２２４、３２６、６２４页。

《法兰西共和国报》（《ｌａＲéｐｕｂｌｉｑｕｅＦｒａｎ

－ｃａｉｓｅ》）——法国资产阶级激进派的

日报，由莱·甘必大创办，１８７１年起在

巴黎出版。——第４２６页。

《法兰西国内外哲学评论》（《Ｒｅｖｕｅｐｈｉ－

ｌｏｓｏｐｈｉｑｕｅｄｅｌａＦｒａｎｃｅｅｔｄｅｌéｔｒａｎ－

ｇｅｒ》）——法国的一家杂志，１８７６年起

在巴黎出版。——第４５９页。

《费加罗报》（《ＬｅＦｉｇａｒｏ》）——法国的一

家反动日报，１８５４年起在巴黎出版。

——第１３１页。

《福斯报》（《ＶｏｓｓｉｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ》）——见

《柏林政治和学术问题王国特权报》。

Ｇ

《工人保卫》（《ＬａＤéｆｅｎｓｅｄｅｓｔｒａｖａ－

ｉｌｌｅｕｒｓ》）——法国的社会主义周刊，

１８８３年１２月２日至１８８５年在兰斯出

版。——第１２６页。

《公民报》（《Ｂüｒｇｅｒ－Ｚｅｉｔｕｎｇ》）——德国

社会民主党的日报，１８８１年至１８８７年

在汉堡出版；编辑是约·韦德。——第

４５４、４５５、６４１、６６６页。

《公民报》（《ＬｅＣｉｔｏｙｅｎ》）——法国的社会

主义日报，１８８１年至１８８４年用不同名

称在巴黎出版。参加编辑部的有茹·盖

得、保·拉法格、艾·马萨尔、贝·马隆、阿

·塞孔迪涅等人。——第１０５、５８９页。

《公益》（《ＴｈｅＣａｍｍｏｎｗｅａｌ》）——英国

的一家周刊，１８８５—１８９１年和１８９３—

１８９４年在伦敦出版，社会主义同盟的机
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关报；１８８５—１８８６年，恩格斯在这家周

刊上发表过一些文章。——第２５７、２９６、

３２０、３７２、４２２、４３４、４４４、４６２、４６６、

４６８、４７２—４７３、４７５、４８０、４８９、５２３、

５３６、５７８、６０７、６３５、６４８、６５１、６５６、

６５７、６８６、７００页。

《共和党人》（《ＴｈｅＲｅｐｕｂｌｉｃａｎ》）——英

国资产阶级激进派的杂志；１８８０年至

１８８６年用这个名称在伦敦出版，以后改

名为《激进报》（《ＴｈｅＲａｄｉｃａｌ》）。——

第７页。

《国民经济和统计年鉴》（《Ｊａｈｒｂüｃｈｅｒｆüｒ

ＮａｔｉｏｎａｌｏｋｏｎｏｍｉｅｕｎｄＳｔａｔｉｓｔｉｋ》）——

德国资产阶级的经济学杂志，１８６３年起

在耶拿出版，通常每年出两次，由布·

希尔德布兰德创办；１８７２年至１８９０年

由约·康拉德编辑出版；１８９１年至

１８９７年则由威·勒克西斯编辑出版。

——第５５６页。

Ｈ

《哈通报》（《ＨａｒｔｕｎｇｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ》）——

见《科尼斯堡哈通报》。《和平民主日

报》（《ＬａＤéｍｏｃｒａｔｉｅｐａｃｉ－ｆｉｑｕｅ》）——

傅立叶派主办的日报，１８４３—１８５１年在

巴黎出版，主编是维·孔西得朗。——

第１５３页。

《回声报》（《ＴｈｅＥｃｈｏ》——英国资产阶

级自由主义报纸，１８６８年至１９０７年在

伦敦出版。——第３９４、３９５、３９７页。

Ｊ

《激进报》（《ＬｅＲａｄｉｃａｌ》）——法国资产

阶级激进派的日报；１８８１年至１９２８年

在巴黎出版。——第６２０页。

《今日》（《ＴｏＤａｙ》）——英国的社会主义

月刊，１８８３年４月至１８８９年６月在伦

敦出版；１８８４年７月至１８８６年的编辑

是亨·迈·海德门。——第８２、８５、９２、

９４、１００、１１６、１２４、１２５、１３０、１３４、１６８、

１７８、１７９、１８６、１９２、２０８、２１１、２２１、２２３、

２５５、２５７、２６５、２６７、３２０、３４９、４２１、４２２、

４３１、４４６、４５１、４６８、４８９、５２３、５７８、６０７、

６３５、６５１、６６９、６９９页。

《金融市场评论。商业和金融周报》（《Ｔｈｅ

ＭｏｎｅｙＭａｒｋｅｔＲｅｖｉｅｗ．ＡＷｅｅｋｌｙＣｏｍ

－ｍｅｒｃｉａｌａｎｄＦｉｎａｎｃｉａｌＪｏｕｒｎａｌ》）——

英国的一家资产阶级周报；１８６０年至

１９２１年在伦敦用这个名称出版。——第

３８９页。

《进步》（《Ｐｒｏｇｒｅｓｓ》）——英国的一种科

学、政治和文学问题月刊，１８８３年至

１８８７年在伦敦出版。一度接近社会主义

团体。爱琳娜·马克思－艾威林和爱·

艾威林曾为该杂志撰稿。——第７、７７、

８２页。

《经济学家》（《ＴｈｅＥｃｏｎｏｍｉｓｔ》）——英

国的经济、政治问题周刊，１８４３年在伦

敦创刊；大工业资产阶级的喉舌。——

第３８８、３９３页。

《经济学家杂志。政治经济、农业、工业和

商业每月评论》（《ＪｏｕｒｎａｌｄｅｓＥ′ｃｏｎｏ

ｍｉｓｔｅｓ．Ｒｅｖｕｅ ｍｅｎｓｕｅｌｌｅ ｄéｃｏｎｏｍｉｅ

ｐｏｌｉｔｉｑｕｅｅｔｄｅｓｑｕｅｓｔｉｏｎｓａｇｒｉｃｏｌｅｓ，

ｍａｎｕｆａｃｔｕｒｉèｒｅｓｅｔｃｏｍｍｅｒｃｉａｌｅｓ》）——

法国资产阶级的月刊，１８４１年至１９４３

年在巴黎出版。——第１８４、４５９页。

《精灵》（《Ｐｕｃｋ》）——美国的一种幽默周

刊，１８７７年至１９１８年在纽约出版。——

第７０６、７０８页。

Ｋ

《科伦日报》（《ＫｏｌｎｉｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ》）——

德国的一家日报，自１８０２年起即以此
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名称在科伦出版；莱茵省大资产阶级的

喉舌，十九世纪末叶与民族自由党有联

系。——第２０８、２３０、２４９、２７５、３５７、

４１８、６９５页。

《科尼斯堡哈通报》（《ＫｏｎｉｇｓｂｅｒｇｅｒＨａｒ－

ｔｕｎｇｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ》）——德国的一家资

产阶级报纸，１８５０年起用这个名称在科

尼斯堡出版，该报创刊于１７５２年，１８５０

年以前叫做《普鲁士王国国家、军事和

和平日报》（《Ｋｏｎｉｇｌｉｃｈ－Ｐｒｅｕ－ ｉｓｃｈｅ

Ｓｔａａｔｓ－ Ｋｒｉｅｇｓ－ ｕｎｄ Ｆｒｉｅｄｅｎｓ－

Ｚｅｉｔｕｎｇ》）。——第６９４页。

Ｌ

《莱茵社会改革年鉴》（《ＲｈｅｉｎｉｓｃｈｅＪａｈｒ－

ｂüｃｈｅｒｚｕｒｇｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔｌｉｃｈｅｎＲｅｆｏｒｍ》）

——德国的一家杂志，由激进派政论家

海·皮特曼出版；共出版过两卷，第一

卷于１８４５年８月在达姆斯塔德出版，

第二卷于１８４６年底在德国和瑞士边境

的一个小地方别列坞出版；年鉴的总的

方向为参加该刊物的“真正的社会主

义”的代表人物所左右；年鉴发表过恩

格斯的两篇文章。——第５０４页。

《劳动旗帜报》（《ＴｈｅＬａｂｏｕｒＳｔａｎｄａｒｄ》）

——英国的一家周报，工联的机关报，

１８８１年至１８８５年在伦敦出版，主编是

乔·希普顿；１８８１年５月至８月，恩格

斯曾为该报撰稿。——第７８页。

《劳动者》（《ＬｅＴｒａｖａｉｌｌｅｕｒ》）——法国的

社会主义周刊，在圣比埃尔－雷－加来

出版，茹·盖得、保·拉法格和加·杰

维尔参加了该周刊的工作。——第１００、

１０３、１２６页。

《雷诺斜闻》（《ＲｅｙｎｏｌｄｓｓＮｅｗｓｐａｐｅｒ》）

——英国激进资产阶级的周报，由接近

宪章派的小资产阶级民主主义者雷诺

创办；从１８５０年起在伦敦出版。——第

７００页。

《里昂社会主义者》（《Ｌｙｏｎ－Ｓｏｃｉａｌｉｓｔｅ》）

——法国的一家社会主义周刊，１８８４年

９月至１８８５年在里昂出版。——第２４３

页。

《历书》——见《先驱者。人民历书画刊》。

《鲁贝日报》（《ＪｏｕｒｎａｌｄｅＲｏｕｂａｉｘ》）

——法国共和派日报，反映纺织工厂主

的利益；１８５６年起在鲁贝出版。——第

１４２页。

《伦敦报》（《ＬｏｎｄｏｎｅｒＺｅｉｔｕｎｇ》）——德

国的一家周报，１８７０年至１９１４年用这

一名称在伦敦出版。——第１３０页。

Ｍ

《每日电讯》（《ＤａｉｌｙＴｅｌｅｇｒａｐｈ》）——英

国自由派的日报，从十九世纪八十年代

起是保守派报纸；１８５５年至１９３７年用

这一名称在伦敦出版；１９３７年同《晨邮

报》（《ＭｏｒｎｉｎｇＰｏｓｔ》）合并以后改名

为《每日电讯和晨邮报》（《ＤａｉｌｙＴｅｌｅ

－ｇｒａｐｈａｎｄＭｏｒｎｉｎｇＰｏｓｔ》）。——第

６２６页。

《每日新闻》（《ＴｈｅＤａｉｌｙＮｅｗｅｓ》）——

英国自由派的报纸，工业资产阶级的喉

舌；１８４６年至１９３０年以此名称在伦敦

出版。——第６２、７０、２４５、３５４、４４４、

４７７、４９６、５０３、５８６、６２０、６３７、７０２页。

《每周快讯》（《ＷｅｅｋｌｙＤｉｓｐａｔｃｈ》）——英

国的一家周报，１８０１—１９２８年以此名称

在伦敦出版；十九世纪八十年代该报具

有激进的倾向。——第６２０、６３７、７００

页。

《密苏里共和主义者报》（《ＭｉｓｓｏｕｒｉＲｅｐｕｂ

－ｌｉｃａｎ》）——美国民主党的日报；１８２２

年至１８８８年用这个名称在圣路易斯出
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版；１８８８年改名为《圣路易斯共和国报》

（《Ｓｔ．ＬｏｕｉｓＲｅｐｕｂｌｉｃ》），并用这一名称

出版到１９１９年。——第４７２、４９０页。

《民主报》（《ＤｅｍｏｋｒａｔｉｓｃｈｅＢｌａｔｔｅｒ》）——

德国的周刊，进步党的机关报；１８８４年

至１８８６年在柏林出版。——第２７５页。

Ｎ

《南德意志邮报。供全体人民阅读的独立

民主派机关报》（《ＳüｄｄｅｕｔｓｃｈｅＰｏｓｔ．

Ｕｎａｂｈａｎｇｉｇｅｓ ｄｅｍｏｋｒａｔｉｓｃｈｅｓＯｒｇａｎ

ｆüｒｊｅｄｅｒｍａｎｎａｕｓｄｅｍＶｏｌｋ》）——德

国的民主主义报纸，１８６９年至１８８４年

在慕尼黑出版。——第１４９页。

《纽约人民报》（《ＮｅｗＹｏｒｋｅｒＶｏｌｋｓｚｅｉ－

ｔｕｎｇ》）——美国的社会主义日报，１８７８

年至１９３２年在纽约用德文出版。——

第１２、１４、１５、９９、１５６、１７８、２６８、４２２、

４３１、４６８、４７０、４７２、４８７、４９０、４９２、

５２７、５４４、５６７—５６８、５９５、５９９、６００、

６１５、６２２、６２８、６３８、６４０、６７９、６８０页。

《纽约人民报周刊》（《ＷｏｃｈｅｎｂｌａｔｔｄｅｒＮ．

Ｙ．Ｖｏｌｋｓｚｅｉｔｕｎｇ》）——《纽约人民报》

的每周附刊。——第１２５、２６６、４３１页。

《纽约先驱报》 （《ＴｈｅＮｅｗ－Ｙｏｒｋ

Ｈｅｒａｌｄ》）——美国的一家日报，共和党

的机关报；１８３５年至１９２４年在纽约出

版。——第５７８、５９４、５９９、６１７页。

《农村报》（《ＦｅｕｉｌｌｅＶｉｌｌａｇｅｏｉｓｅ》）——法

国周刊，１７９０年至１７９５年在巴黎出版。

——第１３４页。

Ｐ

《派尔－麦尔新闻》（《ＴｈｅＰａｌｌＭａｌｌＧａ－

ｚｅｔｔｅ》）——伦敦的一家日报，１８６５年至

１９２０年出版；该报具有保守的倾向。

——第２７６、３９５、６９０、７００、７０５页。

《平等。社会民主党人周报》（《Ｇｌｅｉｃｈｈｅｉｔ．

Ｓｏｚｉａｌ－ｄｅｍｏｋｒａｔｉｓｃｈｅｓＷｏｃｈｅｎｂｌａｔｔ》）

——奥地利社会民主党的报纸，１８８６年

１２月至１８８９年６月在维也纳出版。

——第６０８、６３５、６５１页。

《平等报》（《Ｇｌｅｉｃｈｈｅｉｔ》）——奥地利的社

会主义报纸，１８７０年至１８７７年在维也

纳新城出版，开始是双周刊，后来是周

刊；从１８７４年起是奥地利社会民主党

的正式机关报。——第７０７页。

《平等报》（《ＬＥ′ｇａｌｉｔé》）——法国的社会

主义周报，１８７７年由茹·盖得创办，

１８８０年至１８８３年为法国工人党的机关

报。该报断续地分为六种专刊出版：第

１、２、３三种专刊每周出一次（共出过

１１３期），第４和第５两种专刊每天出一

次（共出过５６号）。原定每周出一次的

第６种专刊只是在１８８６年出过一期。

每一种专刊都有它的副标题。八十年代

初马克思和恩格斯曾为该报撰稿。——

第２４５页。

Ｑ

《旗帜》（《ＴｈｅＳｔａｎｄａｒｄ》）——亨利·乔

治在纽约出版的周刊。——第６２９页。

《旗帜报》（《ＴｈｅＳｔａｎｄａｒｄ》）——英国保

守派的日报，１８２７年在伦敦创刊。——

第７０、８７、９６、１４６、４４４、４６２、４９６、５１３、

６３４页。

《前进报》（《Ｖｏｒｗａｒｔｓ》）——１８７６年哥达

代表大会后德国社会主义工人党的中

央机关报；１８７６年１０月起在莱比锡出

版。反社会党人非常法颁布后，该报于

１８７８年１０月停刊。马克思和恩格斯经

常帮助该报编辑部。１８７７—１８７８年期

间，《前进报》刊载了恩格斯的著作《反

杜林论》。——第２７３页。

０１９ 马克思恩格斯全集
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《前进报》（《Ｖｏｒｗａｒｔｓ！》）——德国的一

家报纸，１８４４年１月至１２月在巴黎出

版，每周出两次，马克思和恩格斯曾为

该报撰稿。——第５１页。

Ｒ

《人民报》（《Ｖｏｌｋｓ－Ｚｅｉｔｕｎｇ》）——德国

的一家日报，抱有反对派情绪的自由资

产阶级的机关报；１８５３年起在柏林出

版。——第３４４、３５１页。

《人民报》（《Ｖｏｌｋｓｚｅｉｔｕｎｇ》）——见《纽

约人民报》。

《人民国家报》（《ＤｅｒＶｏｌｋｓｓｔａａｔ》）——

德国社会民主工党（爱森纳赫派）的中

央机关报，１８６９年１０月２日至１８７６年

９月２９日在莱比锡出版（每周两次，

１８７３年７月起改为每周三次）。该报反

映德国工人运动中的革命派代表人物

的观点，因而经常受到政府和警察的迫

害。由于编辑常被逮捕，该报编辑部成

员不断变动，但报纸的总领导仍然掌握

在威·李卜克内西手里。主持《人民国

家报》出版社的奥·倍倍尔在该报中起

了很大的作用。马克思和恩格斯从该报

创刊起就是它的撰稿人，经常帮助编辑

部，不断纠正报纸的路线。——第２７３、

５６３页。

《人民呼声报》（《ＬｅＣｒｉｄｕＰｅｕｐｌｅ》）——

法国的社会主义日报，１８７１年２—５月

在巴黎断续出版，以后从１８８３年１０月

一直出到１８８９年２月。——第７８、２４３、

２８７、４３９、４４１、４４２、４６２、４６３、４６５、

４６６、４７４、４８０、５３９、５４５、５８８、５９０、

６００、６１９、６２０、６２２、６４３页。

《人民历书》（《Ｖｏｌｋｓ－Ｋａｌｅｎｄｅｒ》）——

１８７５年至１８７８年在不伦瑞克出版的社

会民主党的年鉴，主编和出版者是威·

白拉克。——第４０１、４０２、４４８、５２５页。

《人民意志报》（《Ｖｏｌｋｓｗｉｌｌｅ》）——奥地利

的一家工人周报，１８７０年１月至１８７４

年６月在维也纳出版。——第７０６页。

《人民之路报》（《ＬａＶｏｉｅｄｕＰｅｕｐｌｅ》）——

法国的社会主义日报，１８８７年２月２日

至８日、２月１８日至３月１７日在巴黎

出版；编辑部的成员有加·杰维尔、茹

·盖得和阿·杜克－凯西等人。——第

５８９、６００、６０５、６０７、６１９页。

《人民之声》（《ＶｏｉｃｅｏｆｔｈｅＰｅｏｐｌｅ》）——

北美社会主义工人党的周刊，从１８８３

年初在纽约用英文出版。——第１１页。

《人民之友报》（《Ｖｏｌｋｓｆｒｅｕｎｄ》）——奥地

利的社会主义报纸，１８８１年在布隆创

刊。——第４９２页。

《人人权利报》（《ＲｅｃｈｔｖｏｏｒＡｌｌｅｎ》）——

荷兰的社会主义报纸，由斐·多·纽文

胡斯于１８７９年创办，在海牙出版。——

第６页。

Ｓ

《社会民主党人报》（《ＤｅｒＳｏｃｉａｌ－Ｄｅｍｏ－

ｋｒａｔ》）——德国的一家报纸，拉萨尔派

全德工人联合会的机关报；１８６４年１２

月１５日至１８７１年用这个名称在柏林

出版；１８６４—１８６７年由约·巴·施韦泽

任该报编辑。该报发表了马克思和恩格

斯的许多文章和声明。——第９９、１１１、

１１４、１２１、１５１、２２３、２２５、３１０页。

《社会民主党人报》（《ＤｅｒＳｏｚｉａｌｄｅｍｏ－

ｋｒａｔ》）——德国的一家周报，德国社会

主义工人党的中央机关报，在反社会党

人非常法生效期间，１８７９年９月至

１８８８年９月在苏黎世出版，１８８８年１０

月至１８９０年９月２７日在伦敦出版。

１８７９年至１８８０年该报的编辑是格·福

１１９期 刊 索 引

本PDF文件由S22PDF生成, S22PDF的版权由 郭力 所有 pdf@home.icm.ac.cn

mailto:pdf@home.icm.ac.cn


尔马尔，１８８１年至１８９０年编辑是爱·

伯恩施坦。马克思和在该报整个出版时

期为该报撰稿的恩格斯，都积极地帮助

该报编辑部执行党的无产阶级路线，批

评并纠正它的个别错误和动摇。——第

３、７、１３、１５、１９、２０、２８、４０、５１、５３、５５、

６１、７４、８０、８５、８６、８９、９３、９４、９９、１００、

１０５、１１３、１５７、１５８、１５９、１７４、１８１、１９１、

２１１、２２６、２３３、２３５、２４３、２４５、２５９、２６５、

２８５、２８６、２８９、２９１、２９２、２９７、３０７、３０８、

３１４、３３２、３５７、３５８、３６０、３７４、４０５、４０７、

４１４、４６７、４７８、４８３、４９２．５０５、５４１、５９０、

６０９、６２４、６４５、６４６、６７７页。

《社会明镜。维护无产阶级利益和阐明当

前社会关系的刊物》（《Ｇｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔｓ－

ｓｐｉｅｇｅｌ．ＯｒｇａｎｚｕｒＶｅｒｔｒｅｔｕｎｇｄｅｒｂｅ

ｓｉｔｚ－ ｌｏｓｅｎＶｏｌｋｓｋｌａｓｓｅｎ ｕｎｄ ｚｕｒ

Ｂｅｌｅｕｃｈ－ｔｕｎｇ ｄｅｒＧｅｓｅｌｌｓｃｈａｆｔｌｉｃｈｅｎ

ＺｕｓｔａｎｄｅｄｅｒＧｅｇｅｎｗａｒｔ》）——“真正的

社会主义者”的月刊；１８４５—１８４６年在

爱北斐特出版，主编是莫·赫斯；共出

版了十二期。——第１７４页。

《社会评论》（《ＲｅｖｉｓｔａＳｏｃｉａｌǎ》）——罗马

尼亚的一种杂志，１８８４年至１８８７年由

社会主义者若·纳杰日杰在雅西编辑

出版。——第５９８、６０２页。

《社会主义者报》（《ＤｅｒＳｏｚｉａｌｉｓｔ》）——一

家周报，北美社会主义工人党机关报，

１８８５年至１８９２年在纽约用德文出版。

—— 第３２０、３２１、３２２、３２８、４４３、４６８、

４７２、４９０、４９２、５２１、５６７、６１６、６７９页。

《社会主义者报》（《ＬｅＳｏｃｉａｌｉｓｔｅ》）——法

国的一家周报，１８８５年由茹·盖得在巴

黎创办，１８９０年９月以前断续出版；

１９０２年以前是工人党机关报，１９０２年

至１９０５年是法兰西社会党机关报，从

１９０５年起是法国社会党机关报；八十至

九十年代恩格斯曾为该报撰稿。——第

３９６、４０１、４０２、４５２、４６５、４９２、５２３、５８９、

５９８、６０２、６２２、６５６、６６１、６７０、６８５、６９２、

７０８页。

《社会主义者报》（《ＥｌＳｏｃｉａｌｉｓｔａ》）——西

班牙周报，西班牙社会主义工人党中央

机关报，从１８８５年起在马德里出版。

——第４９２、６３１页。

《社会主义 知识》（《 ｕｕ ｕｃｍｕ

ｕｅ》——１８８４年“翻译者和出版者

协会”在莫斯科出版的杂志，总共只出

了一期。——第１７１页。

《十九世纪》（《ＴｈｅＮｉｎｅｔｅｅｎｔｈＣｅｎｔｕｒｙ》）

—— 英国自由派的月刊；１８７７年至

１９００年用这个名称在伦敦出版；１９００

年起改名为《十九世纪及以后》（《Ｔｈｅ

ＮｉｎｅｔｅｅｎｔｈＣｅｎｔｕｒｙａｎｄＡｆｔｅｒ》），

从１９５１年起则用《二十世纪》（《Ｔｈｅ

ＴｗｅｎｔｉｅｔｈＣｅｎｔｕｒｙ》）名称出版。——

第９页。    

《十九世纪报》（《ＬｅＸＩＸｅＳｉèｃｌｅ》）——法

国共和派的日报，１８７１年起在巴黎出

版。——第６９２页。

《时代》（《Ｔｉｍｅ》）——英国的社会主义月

刊，１８７９—１８９１年在伦敦出版。——第

６２７、６３４、６６０、６６８页。

《双周评论》（《ＴｈｅＦｏｒｔｎｉｇｈｔｌｙＲｅｖｉｅｗ》）

——英国的一家历史、哲学和文学问题

杂志，１８６５年由一批资产阶级激进派创

刊；后来奉行资产阶级自由主义方针；

该杂志用此名称在伦敦一直出版到

１９３４年。——第４２６页。

Ｔ

《泰晤士报》（《ＴｈｅＴｉｍｅｓ》）——英国最大

的一家保守派日报，１７８５年起在伦敦出

版。——第７０页。
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《统计学家》（《ＴｈｅＳｔａｔｉｓｔ》）——英国保守

派的经济和政治问题周刊，１８７８年起在

伦敦出版。——第３８８页。

Ｘ

《先驱报》（《Ｈｅｒａｌｄ》）—— 见《纽约先驱

报》。

《先驱者。人民历书画刊》（《Ｐｉｏｎｉｅｒ．Ｉｌｌｕｓ

ｔｒｉｒｔｅｒＶｏｌｋｓ－Ｋａｌｅｎｄｅｒ》）——美国的

一种年鉴，由北美社会主义工人党用德

文出版；１８８３—１９０４年在纽约发行。

——第４６８页。

《协会。文学、教育、科学和艺术月评》（《Ａ

ｃａｄｅｍｙ．ＡＭｏｎｔｈｌｙＲｅｃｏｒｄｏｆＬｉｔ－ｅｒ

ａｔｕｒｅ，Ｌｅａｒｎｉｎｇ，ＳｃｉｅｎｃｅａｎｄＡｒｔ》）——

英国的一种杂志，１８６９年至１９０２年用

这个名称在伦敦出版，以后用不同名称

出版到１９２２年。——第７００页。

《新莱茵报》——见《新莱茵报。民主派机

关报》。

《新莱茵报。民主派机关报》（《ＮｅｕｅＲｈｅｉ

ｎｉｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ．ＯｒｇａｎｄｅｒＤｅｍｏｋｒａｔｉｅ》）——

１８４８—１８４９年德国革命时期民主派中

革命无产阶级一翼的战斗机关报，１８４８

年６月１日至１８４９年５月１９日每日在

科伦出版，主编是马克思；参加编辑部

的有恩格斯。——第２７、３９、５６、１０１、

３１２、３２９、３３０、３３７、３６１、３７９、７０３页。

《新莱茵报。政治经济评论》（《ＮｅｕｅＲｈｅｉ

－ｎｉｓｃｈｅＺｅｉｔｕｎｇ．Ｐｏｌｉｔｉｓｃｈｏｋｏｎｏｍｉｓｃｈｅ

Ｒｅｖｕｅ》）——马克思和恩格斯于１８４９

年１２月创办的杂志，该杂志由他们一

直出国１８５０年１１月；共产主义者同盟

的理论刊物；杂志在伦敦编辑，在汉堡

印刷，１８５０年３月出第１期，总共出过６

期。——第１０２、２７１、２８１、３３０、７０３页。

《新评论》（《ＬａＮｏｕｖｅｌｌｅＲｅｖｕｅ》）——法

国资产阶级共和派的杂志，由茹利埃特

·亚当创办，１８７９年起在巴黎出版。

——第４５９、５５７页。

《新时代》（《ＤｉｅＮｅｕｅＺｅｉｔ》）——德国社会

民主党的理论杂志，１８８３年至１８９０年

１０月在斯图加特每月出版一次，以后至

１９２３年秋每周出版一次。杂志的编辑从

１８８３年至１９１７年１０月是卡·考茨基，

从１９１７年１０月至１９２３年秋是亨·库

诺夫。１８８５—１８９４年恩格斯在杂志上发

表了许多文章，经常提出忠告来帮助杂

志编辑部，并且不时地批评编辑部在杂

志上背离马克思主义。从九十年代后半

期起，即在恩格斯逝世之后，杂志开始

系统地登载修正主义者的文章。在第一

次世界大战期间，杂志采取中派立场，

实际上支持社会沙文主义者。——第

２７、２９、６２、１１３、１３２、１４４、１４７、１４９、１５７、

１６６、１７６、１７７、２０４、２７０、２９６、３３２、４１２、

４７７、４８７、５４２、５６０、６０２、６７５页。

《新世界。大众消遣画报》（《ＤｉｅＮｅｕｅ

Ｗｅｌｔ．ＩｌｌｕｓｔｒｉｅｒｔｅｓＵｎｔｅｒｈａｌｔｕｎｇｓｂｌａｔｔ

ｆüｒｄａｓＶｏｌｋ》）——德国的社会主义杂

志，１８７６年至１８８３年在莱比锡出版，后

来在斯图加特和汉堡出版到１９１９年；

１８７６年至１８８０年威·李卜克内西任该

杂志编辑；在七十年代，恩格斯曾为该

杂志撰稿。——第７、１７４、１７８、１８７、１８８、

３３７、３５２、３９１、５３０、５３３页。

《新维也纳日报。民主派机关报》（《Ｎｅｕｅｓ

ＷｉｅｎｅｒＴａｇｂｌａｔｔ．ＤｅｍｏｋｒａｔｉｓｃｈｅｓＯｒ

ｇａｎ》）——奥地利资产阶级自由派的报

纸；１８６７年至１９４５年在维也纳出版。

——第７０６页。

Ｙ

《雅典神殿。文学、科学和艺术杂志》（《Ｔｈｅ

３１９期 刊 索 引
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Ａｔｈｅｎａｅｕｍ．ＪｏｕｒｎａｌｏｆＬｉｔｅｒａｔｕｒｅ，Ｓｃｉ

ｅｎｃｅａｎｄｔｈｅＦｉｎｅＡｒｉｓ》）——英国的一

家文艺评论周刊；１８２８—１９２１年在伦敦

出版。——第６１１、６１３、７００页。

《言语》（《 》）——俄国自由派的文学

和科学通俗月刊；１８７８年至１８８１年４

月在彼得堡出版。——第１２３页。

《夜晚报》（《ＬｅＳｏｉｒ》）——法国资产阶级

共和派的日报，１８６７年起在巴黎出版。

——第５８页。

《硬币论者。银行家、商业家和投资人金融

商业周报》（《Ｂｕｌｌｉｏｎｉｓｔ．ＡＷｅｅｋｌｙＦｉ

ｎａｎｃｉａｌａｎｄ ＣｏｍｍｅｒｃｉａｌＪｏｕｒｎａｌｆｏｒ

Ｂａｎｋｅｒｓ，ＭｅｒｃｈａｎｔｓａｎｄＩｎｖｅｓｔｏｒｓ》）

——英国的商业金融周报，１８６６年至

１８９９年在伦敦用这个名称出版；１８９９

年改为《硬币论者日报》（《ＤａｉｌｙＢｕｌ

ｌｉｏｎｉｓｔ》），１９００年并入《金融家》（《Ｆｉ

ｎａｃｉｅｒ》）杂志，合并后杂志改称《金融

家和硬币论者》（《ＦｉｎａｎｃｉｅｒａｎｄＢｕｌｌｉｏｎ

ｉｓｔ》）。——第３８８、３９３页。

Ｚ

《战斗报》（《ＬａＢａｔａｉｌｌｅ》）——法国左翼

激进派的日报，由普·利沙加勒在巴黎

编辑出版，从１８８２年起（断续地）出过

两辑。——第３１３页。

《正义报》（《Ｊｕｓｔｉｃｅ》）——英国的一家周

报，从１８８４年１月起在伦敦出版，社会

民主联盟的机关报；１８８４—１９２５年用这

个名称发行。——第９２、９４、１１５、１１６、

１２４、１３０、１３４、１５４、１７８、１７９、２２１、

２５５、２５７．２６５、２６７、３３８、３４９、４０４、

４２２、４５２、４６２、４８０、５００、６１１、６３４、

６３８、６４３、６４６、７００页。

《正义报》（《ＬａＪｕｓｔｉｃｅ》）——法国的一家

日报，激进派的机关报，１８８０年至１９３０

年在巴黎出版；１８８０—１８９６年是激进派

左翼的机关报；１８８０年７月１１日大赦

之后，沙尔·龙格成了该报编辑。——

第４７４、４７５、５８７、６１９、６６９、６７０、６９４

页。

《政治和社会行动报》（《ＬＡｃｔｉｏｎｐｏｌｉｔｉｑｕｅ

ｅｔｓｏｃｉａｌｅ》）——法国的社会主义日报，

１８８６年至１８９２年在巴黎出版；茹·盖

得曾为该报撰稿。——第６７０页。

《政治和文学辩论日报》（《Ｊｏｕｒｎａｌｄｅｓ

Ｄéｂａｔｓｐｏｌｉｔｉｑｕｅｓｅｔｌｉｔｔéｒａｉｒｅｓ》）——法

国资产阶级的日报，１７８９年创刊于巴

黎；七十至八十年代该报具有保守的倾

向。——第３５８、５８５页。

《自然界。每周科学画报》（《Ｎａｔｕｒｅ．ＡＷｅｅｋ

ｌｙＩｌｌｕｓｔｒａｔｅｄＪｏｕｒｎａｌｏｆＳｃｉｅｎｃｅ》）——英国

的一家自然科学杂志，１８６９年起在伦敦

出版。——第４８３、４９２、６７０页。

《自由》（《Ｆｒｅｉｈｅｉｔ》）——德国的无政府

主义派的周报，约·莫斯特１８７９年在

伦敦创办；马克思和恩格斯不只一次地

批评莫斯特和他主编的报纸所发表的

无政府主义言论。后来，该报在比利时

（１８８２）和美国（１８８２—１９１０）出版。——

第１１页。

《祖国纪事》（《Ｏｍｅ ｍ ｎｕｃｋｕ》）

——俄国的一家文学政治杂志，１８２０年

至１８８４年在彼得堡出版，后被沙皇政

府封闭。维·格·别林斯基参加过该杂

志的编辑工作（到１８４６年），亚·伊·

赫尔岑等人曾为它撰稿；１８６８年该杂志

由尼·阿·涅克拉索夫和米·叶·萨

尔梯柯夫－谢德林接办；杂志把革命民

主主义知识分子聚集在它的周围。涅克

拉索夫逝世（１８７７年）后，民粹派对该

杂志取得了占优势的影响。——第１２３

页。
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